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  Introductie


  Peter Tremayne is het pseudoniem van deIerse wetenschapper en schrijver PeterBerresford Ellis. Hoewel hij op 10 maart 1943in Coventry (Engeland) geboren is heeft hijdoor zijn uit Cork afkomstige Ierse vader sterke banden met Ierland. Zijn moeder is van een oude Saksische familie, zijn grootmoeder isafkomstig uit een Bretons geslacht.


  Na zijnstudie besloot hij net als zijn vader de journalistiek in te gaan. Hij werkte voor diverse Engelse bladen en begon daarnaast boeken teschrijven. Zijn eerste boek verscheen in 1968(Wales - A Nation Again) en ging over destrijd om politieke zeggenschap van Walestegen de regering in Londen.


  In 1975 werd hijfull-time schrijver. Hij werd bekend door zijn populair wetenschappelijke boeken over de Keltische geschiedenis, die hem een groot aantal bekroningen opleverden, inclusief een eredoctoraat aan de universiteit van Londen.. Vanaf 1977 begon hij onder de naam Peter Tremayne ook fictie te schrijven, voornamelijk horror en heroic fantasy. Tussen 1983 en 1993 schreef hij ook acht avonturenthrillers onder de naam Peter MacAlan.


  Zuster Fidelma kwam tot leven in 1993, toen Peter een paar korte verhalen over haar schreef om te laten zien hoe de wetten van de brehons in die tijd in Ierland werkten en hoe een vrouw in die maatschappij als juriste zou kunnen functioneren. De Engelse uitgeverij Headline vroeg hem vervolgens om langere verhalen over Fidelma en deze bleken zo succesvol dat ze keer op keer herdrukt moesten worden, regelmatig zelfs al op de dag van verschijning. De boeken over zuster Fidelma verschijnen inmiddels in zeventien talen.


  


  Voor meer informatie kunt u terecht op de site van Uitgeverij De Leeskamer en op de zeer uitgebreide Engelstalige site van de Sister Fidelma-society, waar nog veel meer over de auteur en over Fidelma te vinden is. Ook kunt u zich daar abonneren op het Sister Fidelma-tijdschrift en een aantal met zuster Fidelma verbonden artikelen bestellen.


  Het internetadres van de Fidelma-society is:www.sisterfidelma.com


  (postadres: 1643-B Savannah Highway, Suite 396, Charleston, SC 29407, USA)


  


  De verdwenen monnik is een uitgave vanUitgeverij De Leeskamer, 7021 JA Zelhem, Nederland


  
    
  


  Voornaamste personages in dit verhaal


  Zuster Fidelma van Cashel, een dalaigh (soort onderzoeksrechter) in het Ierse rechtssysteem van de zevende eeuw na Christus


  Broeder Eadulf, een Saksische monnik afkomstig uit Seaxmund's Ham, kameraad van Fidelma


  


  In Cashel


  Colgü van Cashel, koning van Muman en broer van Fidelma


  Donndubhain, tanist ofwel troonopvolger van Colgü


  Donennach mac Oengus, prins van de Ui Fidgente


  Gionga, commandant van de lijfwacht van Donennach


  Conchobar, astroloog en apothecaris


  Capa, kapitein van de lijfwacht van Colgü


  Brehon Rumann van Fearna


  Brehon Dathal van Cashel


  Brehon Fachtna van de Ui Fidgente


  Oslóir, stalknecht


  Della, kluizenaarster


  


  Bij de bron van Ara


  Aona, herbergier


  Adag, zijn kleinzoon


  


  In Imleach


  Ségdae, abt en bisschop van Imleach, comarb van Ailbe


  Broeder Mochta, bewaarder van de heilige relieken


  Broeder Madagan, de rechtaire of abdijbeheerder


  Broeder Tornar, stalknecht


  Zuster Scothnat, domina van het gastenverblijf


  Finguine mac Cathal, prins van Cnoc Aine


  Broeder Daig


  Broeder Bardan, apothecaris


  Nion, bó-aire (onderstamhoofd) en smid


  Suibne, zijn knecht


  Cred, herbergierster


  Samradan, koopman, op bezoek vanuit Cashel


  Solam, dalaigh van de Ui Fidgente


  


  De wereld in Fidelma's tijd


  De Keltische misdaadverhalen rond zuster Fidelma spelen in het midden van de zevende eeuw na Christus.


  Zuster Fidelma is niet alleen maar een non, een lid van de kloostergemeenschap van Sint Brigid in Kildare. Ze is ook een gediplomeerd dalaigh, een functionaris van het zeer oude Ierse rechtssysteem. Omdat de meeste lezers maar weinig af zullen weten van het Ierland van de zevende eeuw zal ik in dit voorwoord proberen een korte samenvatting te geven van de belangrijkste kenmerken.


  Ierland bestond in die tijd uit vijf provinciale koninkrijken; het moderne Ierse woord voor een provincie is nog altijd cüige, letterlijk'een vijfde deel'. Vier provinciale koningen - van Ulaidh (Ulster), Connacht, Muman (Munster) en Laigin (Leinster) - hadden trouw gezworen aan de Ard Ri of opperkoning, die regeerde vanuit Tara in de 'koninklijke' vijfde provincie Midhe (Meath), wat 'de provincie in het midden' betekent. Onder elk koninkrijk vielen een aantal onderkoninkrijken met daaronder nog weer afzonderlijke clangebieden. De gewoonte dat de oudste zoon of dochter troonopvolger was werd in Ierland niet gevolgd. Het leiderschap, van het laagste stamhoofd tot de opperkoning, was maar gedeeltelijk erfelijk en grotendeels afhankelijk van een verkiezingsprocedure. Elke hoofdman moest bewijzen dat hij of zij het ambt waardig was en werd gekozen door de derbfhine van hun familie - een uit minimaal drie generaties bestaande raad. Als de daden van een leider niet gericht waren op het algemeen welzijn van de onderdanen werd hij of zij afgezet. Het systeem van het oude Ierland heeft dan ook meer overeenkomsten met een moderne republiek dan met de feodale monarchieën van het middeleeuwse Europa. In het Ierland van de zevende eeuw bestond een systeem van doortimmerde wetten die de Wetten van de fénechas (landbouwers) genoemd werden, maar in het dagelijks leven bekend stonden als de Wetten van de brehons, een woord dat afgeleid was van breitheamh - rechter. Volgens de overlevering zijn de wetten voor het eerst verzameld in 714 voor Christus, in opdracht van opperkoning Ollamh Fodhla. Maar het staat vast dat in 438 na Christus opperkoning Laoghaire een commissie van negen geleerden benoemde om de wetten te bestuderen, te herzien en in het nieuwe Latijnse schrift vast te leggen. Een van de leden van die commissie was Patrick, die later de beschermheilige van Ierland zou worden. Na drie jaar had de commissie de volledige tekst op schrift staan. Van deze eerste bekende codificatie is de tekst bewaard gebleven in een gebonden manuscript uit de elfde eeuw. Pas in de zeventiende eeuw werden de Wetten van de brehons afgeschaft door het Engelse koloniale bewind. Zelfs het bezit van een wetboek werd bestraft, vaak met de dood of deportatie. Het oude wetssysteem was zeker niet statisch. Elke drie jaar kwamen tijdens het Féis Temhrach (festival van Tara) de juristen en regeringsleiders bijeen om de wetten aan te passen aan de behoeften van de veranderende maatschappij.


  De manier waarop de wetten omgingen met de positie van vrouwen was uniek. De Ierse wetten gaven vrouwen meer rechten en bescherming dan welk ander westers rechtssysteem van toen of later dan ook. Vrouwen konden als gelijken van de man elk beroep uitoefenen en ieder ambt bekleden dat ze wilden, en deden dat ook. Ze konden politiek leiders zijn, hun volk als krijgers aanvoeren in de strijd, konden als dokter, dorpshoofd, dichter, handwerksman, advocaat of rechter werkzaam zijn. We kennen de namen van een groot aantal vrouwelijke rechters uit Fidelma's tijd - Brig Briugaid, Aine Ingine Iugaire en Dari zijn daar voorbeelden van. Dari bijvoorbeeld was niet alleen rechter, maar ook de auteur van een bekende wettekst uit de zesde eeuw.


  Vrouwen werden door de wetten beschermd tegen seksuele intimidatie, tegen discriminatie, tegen verkrachting, ze hadden het recht om op voet van gelijkheid te scheiden van hun echtgenoot en konden een deel van het bezit van hun echtgenoot opeisen als onderdeel van de scheidingsovereenkomst, ze konden zelf erven en hadden recht op ziekengeld. Vanuit hedendaags perspectief gezien zorgden de Wetten van de brehons zowat voor een feministisch paradijs.


  Het is wel nuttig om iets af te weten van deze achtergronden en het sterke contrast met de buren van Ierland om Fidelma's rol in deze verhalen te kunnen begrijpen.


  Fidelma werd in 636 geboren in Cashel, de hoofdstad van het koninkrijk Muman (Munster) in zuidwest-Ierland. Ze was de jongste dochter van koning Failbe Fland, die een jaar na haar geboorte overleed. Ze werd opgevoed onder leiding van een verre neef, Abt Laisran van Durrow. Toen ze de 'keuzeleeftijd' bereikte (veertien jaar) ging ze net als veel andere jonge Ierse meisjes naar de school van Brehon Morann van Tara. Acht jaar studie leverde Fidelma de titel van ianruth op, maar één rang onder de hoogst haalbare titel op zowel de (wereldse als kerkelijke universiteiten van het oude Ierland. De hoogste titel was ollamh, wat nog steeds het Ierse woord voor professor is. Fidelma had rechten gestudeerd, waarbij ze zich zowel de strafwetten van de Senchus Mór als de civiele wetten van de Leabhar Acaill eigen had gemaakt. Vervolgens werd ze een dalaigh, een functionaris van het gerecht.


  Haar functie kan worden vergeleken met die van een hedendaagse Schotse 'sheriff-substitute', wiens rol het is om onafhankelijk van de politie gegevens en bewijzen te verzamelen en te onderzoeken, om daarna vast te stellen of er vervolging ingesteld dient te worden. De tegenwoordige Franse juge d'instruction heeft ongeveer dezelfde functie.


  In die tijd was het grootste deel van de hoger opgeleiden lid van de nieuwe christelijke geloofsgemeenschappen, net zoals ze in de eeuwen daarvoor druïden geweest waren. '


  Hoewel de zevende eeuw in Europa djeel uitmaakt van de door verval gekenmerkte Middeleeuwen was het voor Ierland een periode van grote bloei. Studenten uit alle hoeken Van Europa kwamen in groten getale naar Ierse universiteiten om daar opgeleid te worden. Het staat vast dat er in die tijd aan de grote kerkelijke universiteit van Durrow studenten uit maar liefst achttien landen studeerden. Tegelijkertijd gingen talloze mannelijke en vrouwelijke Ierse zendelingen op pad om een heidens Europa tot het christendom te bekeren, waarbij ze kerken, kloosters en leercentra stichtten in een gebied dat heel Europa besloeg, in het oosten tot Kiev (in de Oekraïne) reikte, in het noorden tot de Faeröer-eilanden en in het zuiden tot Taranto, Zuid-Italië. Ierland was een ander woord voor onderwijs, voor kunnen lezen en schrijven.


  Het was overigens wel zo dat de Keltische Kerk van Ierland voortdurend met Rome overhoop lag over de liturgie en de kerkelijke rituelen. Rome was in de vierde eeuw begonnen hervormingen door te voeren, waarbij ondermeer het tijdstip waarop Pasen viel en bepaalde aspecten van de liturgie veranderd werden. De Keltische Kerk en de GrieksKatholieke Kerk weigerden Rome te volgen, maar de Keltische Kerk ging tussen de negende en elfde eeuw langzaam maar zeker op in die van Rome, terwijl de Grieks-Katholieke Kerk altijd los van Rome gebleven is. De Keltische Kerk maakte zich in Fidelma's tijd ernstige zorgen over dit conflict.


  Een aspect dat kenmerkend was voor zowel de Keltische als de roomse Kerk in de zevende eeuw was dat het celibaat niet algemeen werd aanvaard. In beide kerken waren er altijd asceten geweest die de lichamelijke liefde sublimeerden tot absolute toewijding aan de Heer, maar pas bij het concilie van Nicea (het tegenwoordige Iznik in Turkije) dat in 325 na Chr. plaatsvond werden huwelijken binnen de kerk veroordeeld; verboden werden ze echter niet.


  Het beginsel van het celibaat in de roomse kerk stamde af van de gebruiken van de heidense priesteressen van Vesta en de priesters van Diana. Vanaf de vijfde eeuw verbood Rome alle geestelijken vanaf de rang van abt en bisschop om met hun vrouwen te slapen en kort daarna werd het hen ook verboden om te trouwen. De overige geestelijken kregen te horen dat Rome liever niet wilde dat ze trouwden, maar het werd hen niet verboden. Pas tijdens de grote hervormingen die Paus Leo IX (1049-1054) liet doorvoeren werd er een serieuze poging gedaan de westerse geestelijken ertoe te brengen een algemeen celibaat te aanvaarden. In de Grieks-Katholieke Kerk hebben alle geestelijken met rangen lager dan abt of bisschop hun recht om te trouwen tot op de dag van vandaag behouden.


  Het veroordelen van de 'zonde van het vlees' werd in de Keltische Kerk nog lange tijd nadat Rome het tot een dogma verheven had afgewezen. In Fidelma's tijd woonden beide seksen gemengd in abdijen en kloostergemeenschappen die conhospitae (dubbele huizen) genoemd werden, waar mannen en vrouwen hun kinderen in dienst van God opvoedden.


  Het huis waar Fidelma vandaan komt, Sint Brigid van Kildare, was zo'n gemengde gemeenschap. Toen Brigid haar gemeenschap stichtte in Kildare (Cill-Dara, ofwel de kerk van de eiken) nodigde ze bisschop Conlead uit toe te treden. Haar eerste levensbeschrijving, die in 650, in Fidelma's tijd, geschreven is, werd op schrift gezet door een monnik uit Kildare die Cogitosus genoemd werd, waaruit blijkt dat het inderdaad een gemengde gemeenschap was.


  Ook dient nog vermeld te worden dat, een verder bewijs van de gelijkheid tussen man en vrouw, vrouwen benoemd konden worden tot priester van de Keltische Kerk. Brigid zelf werd door Patricks neef Mei tot bisschop benoemd en zij was zeker de enige niet. In de zesde eeuw protesteerden roomse geestelijken zelfs op schrift tegen het Keltische gebruik om vrouwen toe te staan de mis op te dragen. Om de lezers behulpzaam te zijn met het situeren van de in het verhaal genoemde streken en plaatsen heb ik een kaartje opgenomen van het gebied waar dit verhaal zich afspeelt, en een namenlijstje met de belangrijkste personen.


  


  Ik heb het gebruik van namen die pas later zijn ontstaan zoveel mogelijk vermeden, al heb ik ter wille van de leesbaarheid een paar uitzonderingen gemaakt. Zo gebruik ik de naam Tara in plaats van Teamhair, Armagh in plaats van Ard Macha en Cashel in plaats van Caiseal Muman. Ik heb vastgehouden aan Muman en niet de latere naam Munster gebruikt, die in de negende eeuw ontstond toen het Noorse stadr (plaats) aan het Ierse Muman werd toegevoegd, een benaming die in de loop van de eeuwen vervolgens verengelst werd tot Munster.Hetzelfde geldt voor Laigin, dat via Laigin-stódr later verbasterd werd tot Leinster.


  Gewapend met deze kennis van de achtergronden kunnen we nu Fidelma's wereld betreden. De gebeurtenissen in dit verhaal spelen zich af in september, de maand die bij de Ieren van de zevende eeuw bekend stond als de middelste maand ( Meadhón ) van de oogsttijd (Fogamar ) en in modern Iers nog steeds Mean Fhómhair heet. Het jaar is Anno Domini 666.


  Het verhaal over het complot en de opstand van de Ui Fidgente wordt verteld in deel 4 van de Fidelmareeks, De listige slang. Het is misschien interessant om te weten dat er weinig meer terug te vinden is van de grote abdij en kathedraal van Sint Ailbe in Imleach Iubhair, het 'grensland van de taxusbomen' of kortweg Emly, zoals de verengelste naam luidt. Emly is tegenwoordig een klein dorp, dat een kilometer of twaalf ten westen van de provinciehoofdstad Tipperary ('bron van Ara') ligt. Er staat nog steeds een kerk op de plek van de vroegere kathedraal. Emly bleef een 'kathedraalstad' en behield zijn status als vestigingsplaats van het hoofdbisdom van Munster tot het midden van de zestiende eeuw, toen het bisdom werd samengevoegd met dat van Cashel. De katholieke en protestantse bisschoppen van het bisdom zijn nu bisschop van zowel Emly als Cashel.


  De oude abdijgebouwen zijn in de dertiende eeuw vervangen door een kathedraal, die in 1607 tijdens de negenjarige oorlog tegen de Engelsen verwoest werd. Aan het eind van de zeventiende eeuw werd de kerk herbouwd en ingewijd als anglicaanse kathedraal, maar hij raakte al snel in verval. In 1827 werd hij weer herbouwd, maar dat gebouw werd een jaar of veertig daarna alweer gesloopt, voornamelijk doordat de anglicaanse kerk zich grotendeels uit Ierland terugtrok. Een aanbod van de katholieke kerk om het gebouw te kopen werd afgeslagen en een deel van de stenen werd gebruikt om de nieuwe anglicaanse kerk van Ierland in Monard mee te bouwen.


  De huidige katholieke kerk van Emly dateert uit 1882 en is vooral de moeite van een bezoek waard vanwege de fraaie glas-in-loodramen, waarvan er een gewijd is aan de beroemde bisschop en koning van Cashel, Cormac MacCuileannain (836-908), die dichter, schrijver en samensteller van woordenboeken was. Op het kerkhof naast de kerk staat nog steeds een grote taxusboom. Ook bevindt zich daar een put en een oeroud, verweerd stenen kruis waarvan men zegt dat het de plaats van het graf van Sint Ailbe aangeeft. Op 12 september, Ailbe's feestdag, komen er nog altijd bezoekers, die de nagedachtenis van de beschermheilige van het grote koninkrijk van de Eóghanacht levend houden, naar deze plek om de hulp van deze heilige in te roepen.


  In Emly bevinden zich maar liefst vijf zeer oude heilige putten, maar Tobair Peadair (de bron van Petrus) is onveilig geworden en daarom afgedekt. Volgens de legenden loopt er vanaf deze put een onderaardse gang naar de heuvel van Knockcarron.


  


  De uitspraak van Ierse woorden


  Het Oud-Iers dat Fidelma spreekt wijkt qua spelling enigszins af van het Iers zoals dat momenteel nog gesproken wordt. Zo wordt het woord aidche (nacht) tegenwoordig geschreven als oiche. Het Ierse alfabet telt maar 18 letters. Over het algemeen ligt de klemtoon op de eerste lettergreep, maar zoals in iedere taal zijn er uitzonderingen. Als er een accent op een klinker staat dient die lang uitgesproken te worden.


  Zeer in het kort volgt hier een overzicht van hoe letters uitgesproken worden:


  


  Enkele klinkers:


  a wordt uitgesproken als de o in kot;


  á wordt uitgesproken als owh


  o wordt uitgesproken als de u in nul;


  ó wordt uitgesproken als de oo in hoop


  u wordt uitgesproken als de u in nul;


  ú wordt uitgesproken als de oe in roe


  i wordt uitgesproken als de i in kip;


  í wordt uitgesproken als de ie in liep


  e wordt uitgesproken als de e in mep;


  é wordt uitgesproken als de ee in geef


  


  Samengestelde klinkers:


  ai wordt uitgesproken als owh, de i is hier alleen maar een toonloze toevoeging


  ia wordt uitgesproken als ie in hier


  io wordt uitgesproken als halflange o


  ea wordt uitgesproken als de è in Genève


  ei wordt uitgesproken als de e in bed


  aoi wordt uitgesproken als ie


  uai wordt uitgesproken als oe


  eoi wordt uitgesproken als yo


  iai wordt uitgesproken als lange ie


  


  b, d, f, h, l, m, n, p, r en t worden ongeveer uitgesproken als in het Nederlands


  g wordt uitgesproken als de Engelse g in gate


  c wordt uitgesproken als k


  s wordt uitgesproken als s, behalve als er een i, í, e of é voor staat, dan wordt het sh.


  


  In het Iers bestaan de letters j, k, q, w, x, y en z niet en de v wordt gespeld als bh.


  De combinaties dh en gh worden vaak uitgesproken als een soort ie. Hierdoor wordt het woord dalaigh bij benadering iets als dowhloie of dowhlie.


  


  


  Hoofdstuk 1


  De lange monnik haastte zich door de donkere gang. Hij had zijn kap over zijn hoofd getrokken en zijn sandalen maakten zo'n scherp klepperend geluid op de granieten vloer, dat je zou denken dat hij daarmee de hele abdij uit de slaap zou halen. De man hield een dik stompje talgkaars voor zich uit, waarvan het vlammetje in de tochtige gangen heftig flikkerde en danste, maar dat hem net genoeg licht verschafte om te kunnen zien waar hij liep. Het licht viel ook op zijn magere gezicht en verscherpte en vervormde het, waardoor hij meer weg had van een spookachtige demon uit de hel dan van een dienaar van God. Hij bleef staan bij een dikke houten deur en aarzelde even. Toen balde hij zijn hand tot een vuist en klopte twee keer stevig op de deur. Hij wachtte niet op antwoord, maar tilde de ronde ijzeren klink op en stapte naar binnen.


  Het was donker in de kamer, want de mantel van de nacht lag nog over de abdij. Hij aarzelde in de deuropening en hield zijn kaars omhoog om de kamer te verlichten. In een hoek stond een smal bed, met daarop een slapende man, die een deken over zich heen had getrokken. De monnik kon aan zijn regelmatige, diepe ademhaling zien dat de man ondanks zijn kloppen en plotselinge binnenkomst nog altijd sliep.


  Hij liep op het bed af en zette de kaars op het tafeltje naast het hoofdeind. Toen leunde hij naar voren, pakte de schouder van de slapende man vast en bewoog die stevig heen en weer.


  'Vader abt!' zei hij luid, waarbij zijn stem haast kraakte van de onderdrukte spanning. 'Vader abt! U moet wakker worden!' De slaper kreunde even en kwam toen aarzelend overeind. Hij knipperde met zijn ogen en probeerde in het schemerduister zijn blik scherp te stellen.


  'Wat...? Wie...?' De man keek om zich heen en zag toen de lange monnik, die over hem heen gebogen stond. Deze gooide zijn kap naar achteren, zodat de in zijn slaap gestoorde abt hem zou kunnen herkennen. Op diens havikachtige gezicht verscheen een fronsende uitdrukking.


  'Broeder Madagan. Wat is er?' Hij deed zijn best om rechtop te gaan zitten en wierp een blik door het raam op de nachtelijke hemel. 'Wat is er?Heb ik me verslapen?'


  De lange monnik schudde snel en zenuwachtig zijn hoofd. In het kaarslicht leek zijn gezicht een grimmige uitdrukking te hebben.


  'Nee, vader abt. Het duurt nog zeker een uur voor de klok voor de lauden zal worden geluid.' De lauden vielen samen met het eerste kerkelijke uur van de dag. Op dat tijdstip kwamen de broeders van de abdij van Imleach bijeen om de lofpsalmen te zingen waarmee de dagelijkse godsdienstoefeningen begonnen.


  Ségdae, abt en bisschop van Imleach, comarb (opvolger) van Sint Ailbe, liet zich iets terugzakken tegen zijn kussen, met nog steeds een diepe frons op zijn gezicht.


  'Wat is er dan aan de hand? Waarom kom je me ruim voor die tijd wekken?' vroeg hij geprikkeld. Broeder Madagan boog zijn hoofd vanwege de scherpe afkeurende klank in de stem van de abt.


  'Vader abt, weet u welke dag het vandaag is?'


  Ségdae staarde broeder Madagan aan en zijn geërgerde uitdrukking maakte plaats voor verbijstering.


  'Wat is dat voor vraag? Kom je me daarvoor wakker maken? Het is de feestdag van de stichter van onze abdij, de gezegende Ailbe.'


  'Neemt u mij niet kwalijk, vader abt. Maar zoals u weet brengen we op deze dag na de lauden de heilige relieken van de heilige Ailbe van onze kapel over naar zijn graf naast de abdij, waar u ze zegent en we dankzeggen voor Ailbe's leven en zijn inspanningen dit deel van de wereld tot het ware geloof te bekeren.'


  Abt Ségdae kon zijn ongeduld nauwelijks meer bedwingen. 'Kom ter zake, broeder Madagan, of heb je me alleen maar wakker gemaakt om me te vertellen wat ik allang weet?'


  'Bona cum venia, met uw welnemen zal ik het uitleggen.'


  'Doe dat!' blafte de abt geërgerd. 'En ik hoop voor jou dat je hier een erg goede reden voor hebt.'


  'Als beheerder van de abdij was ik mijn nachtelijke ronde aan het doen, waarbij ik even geleden ook de kapel inliep.' De monnik zweeg even, alsof hij het dramatische effect van zijn woorden wilde versterken.


  'Vader abt, de reliekhouder van de gezegende Ailbe is verdwenen uit de nis waarin hij altijd bewaard wordt!'


  Abt Ségdae was met één klap klaarwakker en sprong uit bed.


  'Verdwenen? Wat vertel je me nou?'


  'De reliekhouder is weg. Spoorloos verdwenen.'


  'Maar toen we voor de vespers bijeenkwamen was hij er nog. Dat hebben we allemaal gezien.'


  'Dat is waar. Maar nu is hij weg.'


  'Heb je broeder Mochta al gewaarschuwd?'


  Broeder Madagan fronste, alsof hij de vraag niet begreep. 'Broeder Mochta?'


  'Als bewaarder van de heilige relieken van de gezegende Ailbe zou hij als eerste gewaarschuwd moeten zijn,' verduidelijkte Ségdae, wiens irritatie weer begon toe te nemen. 'Ga... nee, wacht! Ik kom met je mee.' Hij draaide zich om, schoot zijn sandalen aan en pakte zijn wollen mantel, die aan een haakje hing. 'Neem de kaars mee en loop voor me uit naar de kamer van broeder Mochta.'


  Broeder Madagan pakte de talgkaars en liep de gang in, op de voet gevolgd door de opgewonden abt.


  Buiten was het begonnen te waaien. Daar waar de wind de op een heuvel gebouwde abdij tegenkwam, maakte hij fluisterende en soms klagerige geluiden. De kille adem van de wind drong de donkere gangen van het gebouw binnen en abt Ségdae kon de regen die de wind met zich meebracht haast voelen. Hij wist uit ervaring dat dit soort wind uit het zuiden afkomstig was en de wolken, die hij de vorige avond boven de bergen van Ballybourne had zien hangen, naar hen toe zou blazen. Tegen zonsopgang zou het gaan regenen, kon hij op basis van zijn lange ervaring voorspellen.


  'Wat kan er met de heilige relieken gebeurd zijn?' onderbrak de stem van broeder Madagan zijn gedachtegang. De monnik klonk haast wanhopig, terwijl ze zich door de gangen haastten. 'Zou een of andere dief de abdij binnengedrongen zijn en ze gestolen hebben?'


  'Quod avertat Deus!' zei abt Ségdae plechtig en sloeg een kruis. 'Laten We hopen dat broeder Mochta gewoon erg vroeg op was en besloten heeft de reliekhouder daar vast weg te halen, als voorbereiding op de plechtigheid.' Terwijl hij dat zei besefte de abt dat het vergeefse hoop was, want iedereen kende de volgorde van de herdenkingsdienst voor de gezegende Ailbe. De relieken bleven in de kapel tot na de lauden en werden dan pas door de bewaarder van de heilige relieken tevoorschijn gehaald en naar buiten gedragen. Gevolgd door de hele kloostergemeenschap werden de relieken dan in processie naar de heilige put op het terrein van de abdij gedragen, waar de abt fris water zou putten en de relieken zou zegenen, zoals Ailbe meer dan honderd jaar geleden zijn abdij had gezegend. De reliekhouder en een kelk met gezegend water werden vervolgens naar het stenen kruis gedragen, dat op het graf van de stichter van de abdij stond en op die plek werd dan de herdenkingsdienst gehouden. De procedure was algemeen bekend, dus waarom zou de bewaarder van de heilige relieken ze dan op zo'n vroeg tijdstip hebben meegenomen uit de kapel?


  De abt en de zorgelijke abdijbeheerder bleven staan bij een deur en broeder Madagan maakte een beweging of hij aan wilde kloppen. Met een ongeduldige zucht duwde abt Ségdae hem opzij en deed de deur open.


  'Broeder Mochta!' riep hij en stapte het kamertje binnen. Toen bleef hij staan en sperde zijn ogen wijd open. Hij bleef een paar ogenblikken doodstil staan rondkijken, terwijl broeder Madagan tevergeefs probeerde over zijn schouder te kijken om er achter te komen wat er mis was. Zonder zich om te draaien zei de abt op merkwaardig rustige toon:


  'Houd de kaars eens wat hoger, broeder Madagan.' De lange beheerder deed wat hem gevraagd werd en hield de kaars hoog boven de schouder van de abt.


  Het flakkerende licht onthulde een klein celletje, waarin totale chaos heerste. Her en der lagen kleren op de grond. Het leek wel of het stromatras bijna helemaal van het smalle houten onderstel was afgetrokken. Een gedoofd stompje kaars lag in een klein plasje van zijn eigen kaarsvet op de grond, de bijbehorende houten kandelaar lag iets verderop. Ook lagen er nog wat persoonlijke eigendommen verspreid over de vloer.


  'Wat heeft dit te betekenen, vader abt?' fluisterde broeder Madagan ontzet.


  Abt Ségdae gaf geen antwoord. Toen zijn blik op het matras viel kneep hij zijn ogen samen. Er leek een vreemde vlek op te zitten, die hij niet kon verklaren. Hij draaide zich om, pakte de kaars uit de hand van broeder Madagan, liep naar voren en boog zich voorover om de vlek wat beter te bekijken. Voorzichtig stak hij een vinger uit en raakte de plek aan, die nog vochtig aanvoelde. Hij trok zijn vingertop terug en bekeek hem in het flikkerende kaarslicht.


  'Deus misereatur...' fluisterde hij. 'Dit is bloed.' Broeder Madagan deed geen poging de rilling te verbergen, die door zijn lichaam ging.


  Abt Ségdae bleef even onbeweeglijk staan. Het leek een hele tijd te duren voor hij weer in beweging kwam.


  'Broeder Mochta is hier niet,' zei hij ten overvloede. 'Ga direct de kloosterlingen wekken, broeder Madagan. We moeten direct alles gaan afzoeken. Er zit bloed op zijn matras, zijn cel is overhoop gehaald en de relieken van de heilige Ailbe zijn verdwenen. Ga de alarmklok luiden, want vannacht waart het kwaad rond in deze abdij!'


  


  


  Hoofdstuk 2


  De non bleef even staan op de laatste trede van de trap, die naar de achter de tinnen van het fort verborgen omloop voerde, en keek afkeurend omhoog naar de lucht. In haar jeugdige, aantrekkelijke gezicht, waarover zich in de wind wat weerbarstige strengetjes rood haar bewogen, weerspiegelden haar heldere ogen nu de somberheid van de hemel van die ochtend. Ze haalde haast onzichtbaar haar schouders op en zette de laatste stap, die haar op de omloop langs de bovenrand van de hoge muren van het fort bracht, dat in gebruik was als paleis van de koningen van Muman, het grootste en meest zuidwestelijk gelegen koninkrijk van Éireann.


  Cashel, dat op een bijna tweehonderd meter hoge kalkstenen rotspunt gebouwd was, verhief zich haast dreigend boven het omringende laagland. De enige toegangsweg was een steil pad dat vanuit het in de schaduw van het fort ontstane marktplaatsje omhoog klom. Bovenop de rots bevonden zich naast het paleis van de koningen van Muman nog een groot aantal andere gebouwen. Een van die gebouwen was een grote kerk, de cathedra of zetel van de bisschop van Cashel. Het gebouw was hoog en rond, zoals de meeste kerken, en was door middel van gangen met het paleis verbonden. Verder stonden er een reeks stallen, bijgebouwtjes, gastenverblijven, onderkomens voor de lijfwacht van de koning, maar ook een klooster voor de geestelijken die dienst deden in de kathedraal.


  Zuster Fidelma bewoog zich met een jeugdige vlugheid die strijdig leek met haar roeping. Haar habijt slaagde er niet in haar lange maar goedgevormde figuur te verhullen. Met soepele pas liep ze naar de borstwering, leunde er tegenaan en ging verder met het bestuderen van de lucht. Ze merkte dat ze even rilde, toen een koude windvlaag over het gebouw streek. Het was overduidelijk dat het die nacht geregend had, want de atmosfeer voelde vochtig aan en er lag een dun zilveren laagje over de lager gelegen landerijen, waar het morgenlicht op kleine waterdruppeltjes viel. Het was ongebruikelijk weer. Het was nog geen Sint Mattheus geweest, de dag waarop de herfst begon, wat vaak gepaard ging met nachtvorst en een dalende temperatuur. In deze tijd was het overdag meestal nog prima weer, maar nu was het guur. De lucht was effen grijs bewolkt en maar heel af en toe werd het wat lichter, als de zon probeerde door het wolkendek heen te dringen. De hemel zag er woelig uit. Er hing een dik pak wolken om de bergtoppen in het zuidwesten, aan de verre kant van het dal waardoor de Suir zich van noord naar zuid slingerde. Toen Fidelma klaar was met het bestuderen van de lucht en zich omdraaide, viel haar oog op een oude man, die een eindje verderop stond. Ook hij leek de ochtendhemel te bestuderen. Met een glimlach op haar gezicht liep ze naar hem toe om hem te begroeten.


  'Broeder Conchobar! U ziet er vandaag nogal somber uit,' zei ze opgewekt, want Fidelma was niet iemand die haar stemming door het weer liet bepalen.


  De oude monnik keek op naar Fidelma. Op zijn smalle gezicht verscheen een droevige grijns.


  'Best mogelijk. Deze dag voorspelt niet veel goeds.'


  'Ik moet toegeven dat het in ieder geval koud is, broeder,' zei ze. 'Toch kan het nog wel opklaren, want er staat een zuidwestelijke wind, al is die wel vrij kil.'


  De oude man schudde zijn hoofd en reageerde niet op haar opgewekte toon.


  'Ik doelde niet op de wolken, toen ik zei dat deze dag weinig goeds zou brengen.'


  'Heeft u weer in uw sterrenkaarten zitten turen, broeder Conchobar?' zei Fidelma quasi berispend, want ze wist dat Conchobar niet alleen de geneesheer van Cashel was, wiens apotheek vlakbij de koninklijke kapel stond, maar dat hij ook zeer bedreven was in het trekken van conclusies uit de patronen van de sterren en vele uren per dag besteedde aan het bestuderen van de hemel. Bij het behandelen van zijn patiënten gingen geneeskunde en astrologie vaak hand in hand.


  'Dat doe ik toch immers elke dag,' antwoordde de oude man op nog steeds even sombere toon.


  'Dat was al zo toen ik nog maar klein was,' bevestigde Fidelma ernstig.


  'Dat klopt. Ik heb zelfs een keer geprobeerd je de kunst van het lezen van de sterren te leren,' zuchtte de oude man. 'Je zou een uitstekend sterrenwichelaar hebben kunnen worden.'


  Fidelma grijnsde goedgehumeurd. 'Ik betwijfel het, Conchobar.'


  'Neem dat nu maar van me aan. Ik heb niet voor niets gestudeerd bij Mo Chuaróc mac Neth Sémon, de grootste astroloog die Cashel ooit heeft voortgebracht.'


  'Dat heeft u me dikwijls verteld, Conchobar. Maar vertelt u mij nu eens waarom deze dag niet veel goeds voorspelt?'


  'Ik vrees dat er onheil in aantocht is, Fidelma van Cashel.' De oude man sprak haar nooit aan met haar kerkelijke naam, maar koos altijd voor de vorm waaruit bleek dat ze de dochter en zuster van een koning was.


  'Kunt u dat onheil omschrijven, broeder Conchobar?' vroeg Fidelma plotseling belangstellend. Hoewel ze niet veel fiducie had in astrologen, aangezien het een wetenschap was die sterk afhankelijk scheen te zijn van het talent van de individuele astroloog, moest ze toegeven dat ze van de wijste onder hen ongetwijfeld veel kon leren. Het bestuderen van de sterren, nemgnacht, was een oeroude kunst en de meeste mensen die het konden betalen lieten een nemindithib, een geboortehoroscoop, opmaken voor hun kinderen.


  'Helaas kan ik niet nauwkeuriger zijn. Weet jij wat vandaag de maanstand is?' In een gemeenschap die zo dicht bij de natuur stond moest je wel uitzonderlijk onwetend of onnozel zijn om niet te weten wat de maanstand was.


  'Het is afnemende maan, Conchobar. En de maan staat in het huis van de Geit.'


  'Dat klopt, want de maan staat vierkant Mercurius, in conjunctie met Saturnus en sextiel Jupiter. En waar is de zon?'


  'Gemakkelijk genoeg, de zon staat in Maagd.'


  'En wordt tegengewerkt door de noordknoop van de maan. De zon staat vierkant Mars. En Saturnus staat weliswaar in conjunctie met de maan in Steenbok, maar vierkant Mercurius. Jupiter staat in conjunctie met de midhemel, maar staat vierkant Venus.'


  'Maar wat betekent dat?' drong Fidelma nieuwsgierig aan. Ze deed haar best met haar schamele kennis van de astrologie te begrijpen wat hij zei.


  'Het wil zeggen dat deze dag weinig goeds zal opleveren.'


  'Voor wie?'


  'Heeft je broer Colgü het fort al verlaten?'


  'Mijn broer?' Fidelma keek verrast. 'Hij is nog voor zonsopgang vertrokken naar de bron van Ara, om daar zoals afgesproken de prins van de Ui Fidgente te ontmoeten en hem hierheen te begeleiden. Denkt u dat mijn broer in gevaar verkeert?' Ze begon zich ineens zorgen te maken.


  'Ik weet het niet,' zei de oude man met een ontkennend gebaar. 'Ik kan het niet met zekerheid zeggen. Het gevaar kan van toepassing zijn op je broer, al kan ik je wel vertellen dat als dat zo is en het gevaar het op hèm gemunt heeft, degene die dat gevaar veroorzaakt niet zal zegevieren. Meer kan ik er niet over zeggen.'


  Fidelma keek hem afkeurend aan.


  'U zegt teveel of te weinig, broeder. Het is verkeerd om iemand bezorgd te maken, maar dan zo weinig te zeggen dat diegene niet in staat is die bezorgdheid te veijagen.'


  'Ach Fidelma, je kent toch het gezegde dat een gesloten mond het meest welluidend klinkt? Het zou gemakkelijker voor mij zijn om niets te zeggen, de sterren gewoon hun loop te laten volgen en niet te proberen achter hun geheimen te komen.'


  'U heeft me van mijn stuk gebracht, broeder Conchobar. Nu ga ik me de hele tijd zorgen zitten maken, tot mijn broer veilig terug is.'


  'Het spijt me dat ik je met die zorgen heb opgezadeld, Fidelma van Cashel. Ik bid dat ik het helemaal mis heb.'


  'De tijd zal het leren, broeder.'


  'De tijd onthult alles,' bevestigde Conchobar rustig door een oud spreekwoord te citeren.


  Hij neeg zijn hoofd bij wijze van afscheid, draaide zich om en begon voorzichtig en met kromme rug de trap af te lopen, zwaar leunend op een dikke stok van sleedoornhout. Fidelma keek hem na; ze was het plotseling opgekomen onbehaaglijke gevoel nog niet kwijt. Ze kende oude broeder Conchobar al vanaf haar geboorte, dertig jaar geleden. Hij had zelfs geholpen haar ter wereld te brengen. Ze leek haar of hij al eeuwen in het oude paleis van Cashel woonde. Hij had haar vader gediend, koning Failbe Fland mac Aedo, waar Fidelma eigenlijk geen herinneringen aan had, omdat hij was gestorven in het jaar dat zij geboren was. Hij had ook haar drie neven gediend, die op hun beurt koning waren geweest. En nu diende hij haar eigen broer Colgü, die nauwelijks een jaar geleden tot koning was benoemd. Broeder Conchobar werd beschouwd als een van de knapste sterrenwichelaars en bracht de sterrenhemel en de loop van de sterren in kaart.


  Fidelma wist genoeg van Conchobar af om te beseffen dat ze de voorspellingen van de oude man niet te luchtig op moest vatten. Ze keek omhoog naar de droefgeestige lucht, huiverde en begaf zich toen van de omloop naar een van de vele binnenplaatsen van het op de kalkstenen rots gebouwde paleiscomplex. Hier en daar bevonden zich tussen de gebouwen kleine binnenplaatsjes en nog kleinere tuintjes. Het hele netwerk van gebouwen werd omgeven door de hoge verdedigingsmuren. Fidelma begon de bestrate binnenplaats over te steken in de richting van de grote toegangspoort van de koninklijke kapel. Halverwege hoorde ze kinderen spelen en keek op. Ze moest glimlachen toen ze zag dat een paar jongens de muur van de kapel gebruikten voor een spel dat roth-chless heette, of vrij vertaald 'wielgooien'. Het was een van de lievelingsspelletjes van haar broer geweest toen ze klein waren, omdat Colgüwist dat hij haar daarbij meestal wel kon verslaan. Het was een spel waar je sterke armen voor moest hebben, want het was de bedoeling een zware ronde schijf langs een muur omhoog te gooien. Wie de schijf het hoogst gooide had gewonnen. Volgens de oude legenden had de grote krijger Cüchullain de schijf zó hoog gegooid dat hij over de muur en het dak van het gebouw heen was gevlogen.


  De kinderen schreeuwden het uit van plezier toen een van hen een bijzonder goeie worp deed. Een grijsharige stalknecht die langs het groepje liep bleef staan om hen te vermanen.


  'Een zwijgende mond klinkt zoet,' zei hij berispend, terwijl hij met zijn vinger heen en weer bewoog en met iets andere woorden precies hetzelfde spreekwoord aanhaalde als broeder Conchobar net tegen Fidelma gedaan had. De stalknecht draaide zich om, kreeg Fidelma in de gaten en groette haar. Ze zag dat een paar van de jongetjes achter zijn rug gezichten naar hem trokken, maar deed net of ze niets gezien had.


  'Ah, vrouwe Fidelma, die jongelui ook,' zuchtte de oude knecht, die haar koninklijke aanspreektitel gebruikte, zoals iedereen in Cashel. 'Met hun kabaal verstoren ze de rust van deze plek.'


  'Het zijn maar spelende kinderen, Oslóir,' reageerde ze ernstig. Fidelma vond het belangrijk de namen van alle bedienden in haar broers paleis te kennen. 'Een grote Griekse filosoof heeft ooit gezegd: 'Speel, dan word je vanzelf rustig.' Laat ze toch spelen, zolang ze nog jong zijn. Ze moeten nog lang genoeg rustig en ernstig zijn.'


  'Maar stilte is toch het beste wat er is?' protesteerde de stalknecht.


  'Dat hangt er vanaf. Teveel stilte kan pijnlijk zijn. Je kunt van alles teveel hebben, zelfs honing.'


  Ze glimlachte naar de kinderen en ging op weg naar de deur van de koninklijke kapel. Ze wilde net de treden ervoor oplopen, toen de deur openzwaaide en een jonge monnik in een bruine pij van grove wol naar buiten kwam stappen. Het was een goedgebouwde jongeman met tussen zijn weelderige bruine krullen een corona spina, de ronde tonsuur die in Rome gebruikelijk was. Zijn donkerbruine ogen glinsterden vrolijk in zijn prettige, haast knappe gezicht.


  'Eadulf!' begroette Fidelma hem, 'ik wilde je net gaan zoeken.' Broeder Eadulf van Seaxmund's Ham in het Saksische koninkrijk van het zuiden was door niemand minder dan Theodorus, aartsbisschop van Canterbury, als zijn afgezant naar Cashel gestuurd. Bij wijze van begroeting grijnsde hij vriendelijk.


  'Ik had gedacht je vanmorgen bij de dienst wel te zullen ontmoeten, Fidelma.'


  Fidelma keek hem met een ondeugende grijns aan, iets wat ze niet vaak deed. 'Hoor ik daar iets van kritiek in doorklinken?'


  'Een van de eerste plichten van elke geestelijke is toch om op de wekelijkse rustdag de ochtenddienst bij te wonen?' De Ierse kerk hield vast aan de zaterdag als rustdag.


  'Ik heb vanmorgen vroeg inderdaad de lauden bijgewoond,' reageerde Fidelma scherp. 'Dat was nog voor zonsopgang toen jij, zo werd mij verteld, nog op één oor lag.' Eadulf kreeg een kleur.


  Fidelma kreeg meteen spijt van haar woorden en stak haar hand uit om zijn mouw aan te raken.


  'Ik had je moeten waarschuwen dat het op de feestdag van Sint Ailbe bij ons de gewoonte is de lauden bij te wonen, om dank te zeggen voor zijn leven. Daar komt nog bij dat mijn broer zodra het licht werd op weg moest naar de bron van Ara, dus waren we al erg vroeg op.' Eadulf keek nog steeds een beetje geërgerd, maar paste zijn stappen aan bij die van Fidelma en samen liepen ze over de binnenplaats terug naar de ingang van de grote zaal van het paleis.


  'Wat maakt deze feestdag zo bijzonder?' vroeg hij een beetje knorrig.


  'Iedereen is druk bezig Sint Ailbe te eren, terwijl ik eerlijk moet bekennen dat ik niets afweet van zijn leven of werken.'


  'Dat is ook niet zo vreemd voor iemand die hier niet vandaan komt,' merkte Fidelma op. 'Hij is onze beschermheilige, de schutspatroon van het koninkrijk Muman. Op deze dag is de Wet van Ailbe bekendgemaakt aan ons volk.'


  'Aha,' zei Eadulf en knikte. 'Nu begrijp ik waarom deze dag zo bijzonder is. Vertel eens, waarom wordt hij beschouwd als beschermer van Muman en wat is die Wet van Ailbe?'


  Ze liepen samen door de ontvangstruimte en de grote ontvangstzaal van het paleis, die op dit uur van de dag vrijwel verlaten waren. Alleen een handvol bedienden was onopvallend bezig met allerlei klusjes, zoals het aanleggen van het vuur in de grote haard, het schoonmaken van de zalen en het met bezems van gebundelde twijgen vegen van de stenen vloeren.


  'Ailbe was afkomstig uit Muman; hij is geboren in het noordwesten van het koninkrijk, in het gezin van Crónan, een stamhoofd van het volk van Cliach.'


  'Was hij de zoon van het stamhoofd?'


  'Nee. Hij was de zoon van een dienstmeid van het stamhoofd, die zwanger was geraakt en bij de geboorte gestorven was. Het staat niet vast wie de vader was. Het stamhoofd was zo woedend dat hij door de geboorte van het kind een van zijn favoriete dienstmeiden was kwijtgeraakt, dat hij het kind het liefst zou hebben gewurgd. Het verhaal gaat dat de baby meegenomen is uit Cliach en in de bossen is achtergelaten om te creperen, maar dat het kind gevonden is door een oude wolvin, die hem heeft opgevoed.'


  'Ah, alweer zo'n verhaal,' merkte Eadulf cynisch op.


  'Ja, daar heb je gelijk in. We weten alleen dat Ailbe, toen hij eenmaal volwassen geworden was, het land heeft verlaten, daarna in Rome tot het nieuwe geloof bekeerd is en zich daar ook heeft laten dopen. De bisschop van Rome gaf hem een prachtig zilveren crucifix cadeau als symbool van zijn ambt en stuurde hem terug naar Ierland om bisschop van de christenen te worden. Dat was zelfs nog vóór de heilige Patrick in Ierland voet aan land zette. Mijn voorvader, de eerste christelijke koning van Muman, Oenghus mac Nad Froich, is door Ailbe tot het ware geloof bekeerd. En Ailbe en Patrick waren beiden aanwezig bij de doopplechtigheid van de koning, die hier op de Rots van Cashel heeft plaatsgevonden. Koning Oenghus heeft toen besloten dat Cashel voortaan niet alleen de woonplaats van de koning, maar ook de hoofdstad van Muman zou zijn en dat Ailbe de eerste perder van de christelijke gemeenschap in het koninkrijk zou worden.'


  Ze namen plaats in een raamnis van de grote zaal, vanwaar ze uitkeken over de westkant yan het aan de voet van de rots liggende stadje en in de verte, aan de andere kant van de vlakte, de zuidwestelijke bergen konden zien liggen. Eadulf rekte zich uit en merkte dat hij snel een gaap moest onderdrukken, onKtèt Fidelma zich daar anders misschien aan zou ergeren. Ze had het echter niet in de gaten, omdat ze naar de glinsterende bossen in de ver van hen vandaan gelegen vallei zat te staren. Met een deel van haar gedachten was ze nog steeds bij broeder Conchobar en zijn sombere voorspelling. Ze vroeg zich af of die betrekking had op de veiligheid van haar broer Colgü. Het was geen geheim dat hij naar de bron van Ara was gegaan, een doorwaadbare plaats in de Ara-rivier, om daar de aartsvijand van de koningen van Cashel te ontmoeten. De prinsen van de Ui Fidgente waren al zo lang ze zich kon herinneren vijanden van haar familie geweest. Colgü had weliswaar zijn persoonlijke lijfwacht meegenomen, maar zou er toch nog gevaar voor hem kunnen dreigen? Ze merkte dat Eadulf haar iets vroeg.


  'Waarom wordt hij dan Ailbe van Imleach genoemd en niet Ailbe van Cashel? En wat is die Wet van Ailbe?'


  Eadulf was er altijd sterk in geïnteresseerd meer te weten te komen over het koninkrijk Muman.


  Fidelma richtte haar aandacht weer op hem en glimlachte als verontschuldiging dat ze haar gedachten had laten afdwalen.


  'De koningen van Cashel hebben destijds Ailbe erkend als hoogste kerkelijke gezagsdrager in ons koninkrijk. Armagh, dat in het noordelijke Ui Néill-koninkrijk Ulaidh ligt, probeert nu door te drukken dat zij de hoogste kerkelijke autoriteit van heel Ierland zijn. Wij in Muman houden vol dat voor ons Imleach het hoogste gezag is. Daarom is Ailbe zo belangrijk voor ons.'


  'Maar je zei daarnet dat Cashel het in Muman voor het zeggen kreeg,' merkte Eadulf op, die er niets meer van begreep.


  'Volgens de legenden verscheen er, toen Ailbe al erg oud was, een engel voor hem, die tegen hem zei dat hij mee moest komen naar Imleach Iubhair, wat hier niet ver vandaan ligt, en dat hem daar de plaats van zijn wederopstanding gewezen zou worden. Dat was symbolisch, omdat Imleach lang geleden de oude hoofdstad van het rijk geweest was, voor koning Corc in heidense tijden de voorkeur aan Cashel gaf. De naam is afgeleid van de heilige taxusboom die het symbool van ons koninkrijk is.' Eadulf klikte met zijn tong om zijn ergernis over die heidense symboliek te uiten. Hij was zelf bekeerd tot het christendom en zoals de meeste bekeerlingen was hij een vurig verdediger van zijn nieuwe geloof.


  'Ailbe verhuisde van Cashel naar Imleach en bouwde daar een grote abdij,' ging Fidelma verder. 'Er bevond zich daar een oude heilige bron, die hij zegende en voor de Heer in gebruik nam. Hij zegende zelfs de heilige taxusboom. Toen Ailbe's abdij in Imleach werd neergezet, ontstond daar ook een bloeiende gemeenschap. Toen Ailbe's werk gedaan was werd hij in de hemel opgenomen, maar zijn relieken zijn in Imleach achtergebleven, waar hij begraven is. Volgens de legenden...' Fidelma hield op met praten, glimlachte en haalde verontschuldigend haar schouders op. Om heel eerlijk te zijn bleef ze alleen maar aan het woord om iets anders te hebben om aan te denken en niet te hoeven piekeren over het gevaar dat haar broer momenteel bij de bron van Ara liep.


  'Ga verder,' drong Eadulf aan, want hij genoot van de ongedwongen manier waarop Fidelma de legenden van haar volk verhaalde. De oude goden en helden kwamen voor hem daardoor echt tot leven.


  Fidelma keek weer in de richting van het dal, naar de weg die eerst de brede Suir overbrugde en vervolgens door de vallei wegliep in de richting van de bron van Ara. Op de weg was geen enkele beweging te zien. Ze richtte haar aandacht weer op Eadulf.


  'Het is helaas zo, dat veel van de inwoners van ons land er heilig van overtuigd zijn dat als de relieken van Ailbe ooit gestolen worden, niets ons land nog zal kunnen redden. In de oude legenden was Ailbe ook de naam van een hond die de grenzen van ons rijk bewaakte. Volgens sommigen is de heilige Ailbe naar die mythische hond genoemd, zodat de bevolking onze heilige zou beschouwen als de belichaming van die hond, die voor altijd onze grenzen bewaakt. Als zijn relieken uit Imleach verdwijnen, zal de dynastie van de Eóghanacht in Cashel ten val komen, zal het koninkrijk Muman verscheurd worden en er een einde komen aan de vrede in het land.'


  Eadulf was duidelijk onder de indruk van de legende.


  'Ik had er geen idee van dat hier nog zoveel geloof gehecht wordt aan dergelijke legenden,' merkte hij licht hoofdschuddend op. Fidelma glimlachte zuinig.


  'Ik moedig dergelijk bijgeloof allesbehalve aan. Maar de mensen geloven er zo sterk in, dat ik het niet graag zou willen uitproberen.' Ze keek op en zag aan de rand van het verre woud iets bewegen. Ze keek wat beter en kreeg toen van opluchting een bréde glimlach op haar gezicht.


  'Kijk, Eadulf! Daar komt Colgü aan, samen met de prins van de Ui Fidgente.'


  


  


  Hoofdstuk 3


  Eadulf tuurde door het raam naar de uitgestrekte groene akkers die tussen de buitenwijken van de stad en de een kilometer of zes verderop liggende rivier lagen. Halverwege liep de weg door een stukje bos en aan de rand daarvan kon hij net een groepje ruiters tevoorschijn zien komen. Hij wierp een snelle blik op Fidelma en complimenteerde haar in stilte met haar goede ogen, want afgezien van het feit dat het ruiters waren kon hij niet veel onderscheiden. In tegenstelling tot Fidelma kon hij beslist niet zien of haar broer er misschien bij was. Ze keken een paar ogenblikken zwijgend toe hoe de colonne zich voortbewoog over de weg die naar de onder de muren van het kasteel gelegen stad liep. Nu kon Eadulf de heldergekleurde vaandels van de koning van Muman en zijn gevolg onderscheiden, samen met vaandels die hij niet herkende maar die vermoedelijk van de prins van de Ui Fidgente waren. Plotseling pakte Fidelma zijn hand vast en trok hem mee, weg van het raam.


  'Laten we naar beneden gaan en in de stad hun aankomst bekijken, Eadulf. Dit is een spannende dag voor Muman.'


  Eadulf glimlachte even om haar plotselinge uitbarsting van enthousiasme en liet zich gewillig meenemen door de grote zaal.


  'Ik moet bekennen dat ik het niet echt begrijp. Waarom is de aankomst van die prins van de Ui Fidgente zo belangrijk?' vroeg hij terwijl hij achter haar aan de binnenplaats van het paleis opliep. Fidelma, die nu zeker wist dat hij met haar mee kwam, liet zijn hand los en ging over op een meer ingetogen pas, die beter bij een non paste.


  'De Ui Fidgente vormen een van de belangrijkste stammen van Muman; ze wonen ten westen van de Maigne-rivier. Hun stamhoofden hebben regelmatig geweigerd eer te betuigen aan de Eóghanacht van Cashel en hebben hen zelfs niet willen erkennen als koningen van Muman. Ze houden vol zelf recht te hebben op het koningschap, met het argument dat hun prinsen afstammen van onze gezamenlijke voorvader Eóghan Mór.'


  Ze stak de binnenplaats over, liep langs de kapel en ging de hoofdpoort uit. De dienstdoende wachtposten glimlachten naar haar en salueerden. De zuster van Colgü werd door haar eigen volk zeer gerespecteerd. Eadulf liep op zijn gemak met haar mee.


  'Heeft die claim bestaansrecht?' vroeg hij.


  Fidelma tuitte haar lippen. Als het haar familie betrof was ze erg trots, iets wat - zo wist Eadulf uit ervaring - gebruikelijk was bij de Ierse edelen. Elke familie had een beroepsgenealoog in dienst, die ervoor moest zorgen dat de generaties en hun familierelaties allemaal duidelijk en zorgvuldig werden vastgelegd. In de successiewetten van de brehons stond dat opvolgers werden gekozen door een kiescommissie, die bestond uit nauwkeurig omschreven generaties van een familie, de derbfhine. Het was daarom belangrijk te weten hoe de generaties in elkaar zaten en welke onderlinge banden er waren.


  'Prins Donennach, die daarginds met mijn broer in aantocht is, houdt vol dat hij de twaalfde generatie in mannelijke lijn van Eóghan Mór is, die we beschouwen als de stichter van ons huis.'


  Eadulf, die de licht sarcastische toon niet in de gaten had, schudde verbaasd zijn hoofd. Hij stond versteld van het gemak waarmee de Ierse adel de status van alle familieleden kon omschrijven.


  'Stamt die prins Donennach af van een jongere tak van jullie familie?'


  'Als de genealogen van de Ui Fidgente de waarheid spreken,' zei Fidelma nadrukkelijk. 'En dan alleen in termen van de beslissingen van de derbfhine die de koningen benoemen.'


  Eadulf zuchtte diep.


  'Ik vind die manier van doen nog altijd moeilijk te begrijpen. Bij de Saksen is de opvolger altijd de oudste zoon van de oudste tak van de familie, de eerstgeboren jongen, of die daar nu geschikt voor is of niet.' Fidelma keek afkeurend.


  'Precies. Of die er nu geschikt voor is of niet. En als die eerstgeborene een slechte keus blijkt te zijn, geestelijk niet in orde is of slecht regeert, zorgt die Saksische familie ervoor dat hij uit de weg wordt geruimd. Ons systeem benoemt in ieder geval de meest geschikte man, of dat nu de oudste zoon is, een oom, broer, neef of jongste zoon.'


  'En als blijkt dat hij als konmg slecht regeert,' zei Eadulf vinnig, 'laten jullie hem toch zeker óók uit de weg ruimen?'


  'Dat is niet nodig,' reageerde Fidelma en haalde haar schouders op.


  'Dan komt de derbfhine van de familie bij elkaar, stuurt hem naar huis en benoemt iemand anders, die meer geschikt is. De wet schrijft voor dat hij ongedeerd mag vertrekken.'


  'Gaat hij dan niet proberen zijn aanhangers tot opstand aan te zetten?'


  'Hij kent de wet, net zoals al zijn potentiële volgelingen. Ze weten dat ze dan voor altijd als overweldigers zouden worden beschouwd.'


  'Maar het blijven mensen. Het zal vast en zeker wel eens voorkomen.' Fidelma keek ernstig. Ze knikte bevestigend.


  'Inderdaad, het gebeurt... een enkele keer! Daarom is deze verzoening met de Ui Fidgente zo belangrijk. Ze zijn voortdurend tegen Cashel in opstand geweest.'


  'Waarom?'


  'Hun rechtvaardiging is waar we het net over hebben gehad. Onze familie, de familie van Colgü en van mijn vader Failbe Fland, stamt af van Conall Corc, de zoon van Luigthech, zoort van Ailill Flann Bec, de kleinzoon van Eóghan Mór, de stichter van ofis huis.'


  'Ik neem het zondermeer van je aan,' zef Eadulf glimlachend. 'Laat die namen maar zitten.'


  Fidelma bleef geduldig.


  'De Ui Fidgente stellen dat zij afstammen van Fiachu Fidgennid, zoon van Maine Muinchain, een andere zoon van Ailill Flann Bec. Als hun genealogen de waarheid spreken, zoals ik al zei.' Ze keek zuinig. 'Onze genealogen denken dat zij de gegevens vervalst hebben, om het koningschap van Cashel op te kunnen eisen. Maar als dit een blije dag is zullen we niet met hen in discussie gaan.'


  Eadulf deed zijn uiterste best haar te volgen.


  'Heb ik het nu goed begrepen? De tweestrijd tussen jullie families is ontstaan tussen twee broers? Luigthech, de oudste, en Maine Munchain, de jongste?'


  Fidelma lachte hem vriendelijk toe, maar schudde haar hoofd.


  'Als hun genealogen het bij het juiste eind hebben was Maine Munchain, de voorvader van de Ui Fidgente, de oudste zoon van Ailill Flann Bec, en was onze voorvader Luigthech de tweede zoon.' Eadulf stak in wanhoop zijn armen in de lucht.


  'Het is al moeilijk genoeg om die Ierse namen uit elkaar te houden, maar als ook al die generaties er dan nog bijkomen... Je zegt nu dus, dat de Ui Fidgente meer recht op het koningschap hebben, aangezien ze afstammen van de oudste zoon?'


  Fidelma ergerde zich aan zijn onbegrip.


  'Ik heb je toch net uitgelegd hoe opvolgers benoemd worden, Eadulf?


  Zo moeilijk is dat toch niet? Maine Munchains geslachtslijn is door de derbfhine van de familie ongeschikt geacht voor het koningschap.'


  'Ik vind het nog steeds moeilijk te volgen,' gaf Eadulf toe. 'Maar uit wat je zegt begrijp ik dat de Ui Fidgente dus afstammen van een oudere familielijn en dat ze daarom de zeggenschap van jullie familie over Cashel betwisten.'


  'Of ze van een oudere lijn afstammen doet er niet toe, dat speelt in onze wetten geen rol,' verduidelijkte Fidelma. 'En dit alles heeft zich bijna tien generaties geleden afgespeeld. Dat is zo lang geleden, dat onze genealogen ervan overtuigd zijn dat de Ui Fidgente helemaal geen Eóghanacht zijn, maar afstammen van de Dairine.'


  Eadulf sloeg zijn ogen ten hemel.


  'En wie zijn die Dairine nu weer?' kreunde hij wanhopig.


  'Een oeroud volk, dat volgens de verhalen bijna duizend jaar geleden het koningschap van Muman gedeeld heeft met de Eóghanacht. In het westen van Muman woont nog steeds een stam die de Corco Loigde heet en beweert af te stammen van de Dairine van destijds.'


  'Nou, mijn simpele hersens hebben nu genoeg genealogie gehoord, en al veel teveel namen.'


  Fidelma grinnikte zachtjes toen ze de komische uitdrukking van wanhoop op zijn gezicht zag, maar haar ogen bleven ernstig kijken.


  'Toch is het belangrijk dat je iets afweet van de algemene politieke situatie in dit koninkrijk, Eadulf. Je herinnert je toch nog wel dat we afgelopen winter een complot van de Ui Fidgente ontdekt hebben, dat mijn broer tegen hen ten strijde is getrokken en bij Cnoc Aine slag met hen geleverd heeft? Dat was nog maar een maand of negen geleden.'


  'Natuurlijk herinner ik me die gebeurtenissen, hoe zou ik die kunnen vergeten? Ik ben toen zelfs nog in handen van die opstandelingen gevallen en gevangen gezet. Maar de leider van de Ui Fidgente is toch tijdens de slag gesneuveld? Daar hebben we het nog over gehad toen we in Gleann Geis waren.'


  'Dat klopt. Zijn neef Donennach is nu prins van de Ui Fidgente en een van zijn eerste daden was het sturen van boodschappers naar mijn broer, met het voorstel onderhandelingen te openen. Donennach komt naar Cashel om een vredesverdrag te bespreken. Dat zou de eerste vrede tussen de Ui Fidgente en Cashel zijn in vele eeuwen. Daarom is het vandaag zo'n belangrijke dag.'


  Ze waren vanaf de toegangspoort van het fort het steile pad afgelopen dat naar de voet van de rots van Cashel liep en volgden nu de met een bocht lopende weg die uiteindelijk uitkwam in het marktstadje, dat hooguit een halve kilometer van de rots van Cashel vandaan lag. Ze zagen dat de inwoners van de stad al samenstroomden om de aankomst van hun koning en de prins van de Ui Fidgente met zijn gevolg mee te kunnen maken. De colonne ruiters was tegen de tijd dat Eadulf en Fidelma de poort bereikten net bij de oostelijke toegang tot de stad aangekomen. Het tweetal voegde zich bij een grote groep toeschouwers, die zich aan een kant van het grote marktplein verzameld had.


  Een groep van zeven ruiters reed voorop. Daarna kwam Colgü's vaandeldrager. Op de flapperende lap blauwe zijde was het koninklijke gouden hert van de Eóghanacht van Cashel te zien. De koning van Cashel, die zelfverzekerd in het zadel zat, volgde daarna. Het was een lange man met rood, glanzend haar. Niet voor het eerst viel het Eadulf op dat hij qua gezicht veel op zijn zuster leek. Dat Fidelma en Colgu familie waren leed geen twijfel.


  De volgende in de stoet was weer een vaandeldrager. Hij hield een vaandel omhoog van witte zijde, met daarop in het midden een roodgekleurd wild zwijn. Eadulf nam aan dat dit het vaandel van de prins van de Ui Fidgente was. Achter het vaandel reed een forsgebouwde, vrij donkere man, die overigens net zo'n knap uiterlijk had als de roodharige koning van Muman. Ondanks de familieverwantschap waar ze zich op beriepen zag Eadulf geen enkele gelijkenis tussen de prins van de Ui Fidgente en de koning van Muman.


  De ruiters aan de kop van de stoet werden gevolgd door nog meer krijgers, waarvan er diverse het embleem van de orde van de gouden halsband droegen, het elitecorps van de Eóghanacht-dynastie. Aan het hoofd van deze krijgers reed een jongeman, die nauwelijks jonger was dan Colgü. Hij had een vage gelijkenis met de koning, al leken zijn trekken net iets grover te zijn en had hij zwart haar, zoals de prins van de Ui Fidgente. Hij zat ontspannen en met iets van trots op zijn paard. Ook uit zijn kleren sprak een zekere ijdelheid. Hij droeg een lange blauwe wollen mantel, die bij de schouder met een glinsterende broche was vastgezet. De speld was van zilver en had de vorm van een zonne-embleem. Aan het einde van elk van de vijf stralen van de zon zat een rood granaatsteentje. Donndubhain, wist Eadulf, was de tanist of troonopvolger van de koning van Cashel. Hij was een neef van Colgü en Fidelma.


  De blijdschap van de bevolking bij het zien van het groepje was onmiskenbaar, want ze begonnen te juichen en applaudisseren. Voor de meesten betekende het met elkaar oprijden van de koning van Cashel en de prins van de Ui Fidgente het einde van de eeuwen van onenigheid en bloedvergieten en het begin van een nieuw tijdperk van vrede en voorspoed voor de hele bevolking van Muman. Colgü gedroeg zich erg ontspannen en beantwoordde het gejuich met een zwaai van zijn hand, maar Donennach zat nogal stijf op zijn paard en leek erg zenuwachtig te zijn. Zijn donkere ogen schoten van links naar rechts, alsof hij ieder ogenblik verwachtte aangevallen te worden. Alleen heel af en toe glimlachte hij even, als hij met een kort hoofdknikje de klappende menigte groette.


  De ruiters staken het marktplein over, op weg naar het pad dat naar de top van de rots leidde, waarop het kasteel van de koningen van Cashel stond. Zelfs Donennach was onder de indruk toen hij omhoog keek naar het imponerende kasteel annex paleis van Cashel.


  Donndubhain stak zijn arm omhoog. Mogelijk wilde hij de groep ruiters een teken geven de weg naar het fort in te slaan. Fidelma had zich een weg gebaand naar de rand van de menigte, op de voet gevolgd door een bezorgde Eadulf, en wilde haar broer gaan begroeten. Colgü kreeg haar in de gaten en de brede, ondeugende grijns op zijn gezicht deed sterk denken aan die van Fidelma, als ze zich ergens over vermaakte. Hij hield zijn paard in en leunde abrupt voorover om zijn zus te begroeten.


  Dat redde hem het leven.


  De pijl trof met een vreemde doffe klap zijn arm en hij schreeuwde het uit van pijn en schrik. Als hij zijn paard niet had ingehouden en zich voorover gebogen, zou de pijl vast en zeker dodelijk geweest zijn. Door de schok van het gebeurde leek het wel of iedereen in steen veranderd was. Na wat een lange tijd leek, maar in feite maar een paar seconden was, klonk er nog een kreet van pijn. Donennach, de prins van de Ui Fidgente, zat te wiebelen in het zadel. Een tweede pijl had hem in zijn dij getroffen. Vol afschuw zag Eadulf dat hij steeds verder scheefzakte, van zijn paard afgleed en in het stof van de weg terechtkwam. Door het geluid van zijn vallende lichaam begon iedereen zich ineens druk te bewegen en ontstond er een enorme beroering.


  Een van de krijgers van de Ui Fidgente trok onder het schreeuwen van'moordenaars'! zijn zwaard en drong zijn paard in de richting van een groepje gebouwen aan de andere kant van het plein, gevolgd door een paar van zijn mannen, terwijl een paar anderen zich naar hun gevallen prins haastten en met getrokken zwaarden om hem heen gingen staan, alsof ze verwachtten dat iemand hem aan zou vallen.


  Eadulf zag dat Donndubhain, de troonopvolger van Colgü, eveneens met getrokken zwaard achter de krijgers van de Ui Fidgente aanreed. Fidelma had als een van de eersten haar hersens weer bij elkaar. De ene na de andere gedachte schoot door haar hoofd. Er waren twee pijlen afgeschoten op haar broer en zijn gast en wonderbaarlijk genoeg hadden beide pijlen hun beoogde doel niet getroffen. Kennelijk had de krijger van de Ui Fidgente gezien waar ze vandaan gekomen waren en vastgesteld dat de boogschutter die de koning van Cashel en de prins van de Ui Fidgente had willen doden ergens bij die gebouwen verscholen zat. Nou, er was geen tijd daar nu langer over na te denken. Donndubhain zat de moordenaars ook al achterna.


  'Zorg voor Donennach,' schreeuwde ze naar Eadulf, die al bezig was zich een weg te banen tussen de onwillige lijfwachten van de prins door. Ze draaide zich om naar de plek waar haar broer nog steeds schrijlings op zijn paard zat. Hij was deels nog verstijfd van schrik en zat wat aan de pijl te trekken die zich in zijn arm geboord had.


  'Afstijgen, broer,' zei ze zacht maar dringend, 'tenzij je graag een doelwit wilt blijven.' Ze stak haar hand uit en hielp hem met afstijgen, waarbij hij probeerde niet te kreunen van de pijn aan zijn arm.


  'Is Donennach ernstig gewond?' vroeg hij terwijl hij zijn kaken op elkaar klemde. Met zijn ene hand hield hij nog steeds zijn pijnlijke arm vast, die inmiddels nat was van het bloed.


  'Eadulf zorgt voor hem. Ga zitten, dan trek ik die pijl uitje arm.' Haast met tegenzin ging haar broer op een steen zitten. Twee van Colgü's mannen, waaronder Capa, de kapitein van de lijfwacht, waren inmiddels aan komen rennen, maar hun getrokken zwaarden waren niet nodig. Er verzamelde zich een groep mensen om hun koning, met een mengeling van adviezen en vragen. Fidelma gebaarde ongeduldig dat iedereen afstand moest houden.


  'Is iemand van jullie heelmeester?' vroeg ze toen ze de wond bekeken had en besefte dat de pijlpunt diep in het vlees zat. Ze durfde de pijl niet uit de arm te trekken uit angst dat daardoor de spier zou scheuren en ze nog meer schade zou veroorzaken.


  Er klonk een gemompel en er werd nee geschud.


  Met tegenzin boog ze zich voorover en raakte aarzelend de schacht aan. Er was geen tijd er iemand op uit te sturen om oude Conchobar te zoeken en naar de stad te halen.


  'Wacht even, Fidelma,' riep Eadulf, die door de menigte heen probeerde te komen. Fidelma moest haast zuchten van opluchting, want ze wist dat Eadulf gestudeerd had op de beroemde medische school van Tuaim Brecain.


  'Hoe is het met Donennach?' was het eerste wat Colgü tegen hem zei, met een gezicht dat grijs was van de pijn. Hij deed zijn uiterste best om op de been te blijven.


  'Concentreer je voorlopig nu maar op jezelf, broer,' zei Fidelma streng. Colgü's gezicht stond grimmig.


  'Een goede gastheer zorgt eerst voor zijn gasten.'


  'Het is een nare wond,' erkende Eadulf, die zich voorover boog om te kijken waar de pijl zich in Colgü's arm had geboord. 'De wond van Donennach, bedoel ik, al is die van jou ook wel wat meer dan een schrammetje. Ik heb opdracht gegeven een draagbaar te maken, waarmee we prins Donennach naar het paleis kunnen brengen. Daar kunnen we hem beter verzorgen dan hier op dit stoffige plein. Ik vermoed dat de pijl onder een ongelukkige hoek de dij van Donennach heeft getroffen. Maar toch heeft hij geluk gehad... net als jij, trouwens.'


  'Kun je deze pijl uit mijn arm trekken?' drong Colgii aan. Eadulf had de arm aandachtig staan bekijken. De Saks grimlachte. 'Dat kan ik, maar het zal pijn doen. Ik zou daar liever mee wachten tot we je overgebracht hebben naar het paleis.'


  De koning van Muman snoof laatdunkend.


  'Doe het hier en nu, zodat mijn volk kan zien dat het geen ernstige wond is en een koning van de Eóghanacht pijn kan verdragen.' Eadulf draaide zich om naar de menigte. 'Wat is het dichtstbijzijnde huis waar een vuur brandt?'


  'Het huis van de smid is daar aan de overkant, broeder Saks,' zei een oude vrouw. Ze wees in de richting die ze bedoelde.


  'Ik ben zo terug, Colgü,' zei Eadulf, draaide zich om en liep naar de smidse. De smid stond ook tussen de toeschouwers, hij had zijn smidse in de steek gelaten om te gaan kijken wat er allemaal aan de hand was. Nieuwsgierig liep hij met Eadulf mee. Deze pakte zijn mes en verrast zag de smid dat de Saksische monnik het lemmet even tussen de gloeiende kolen om en om draaide, om er daarna mee terug te lopen naar Colgü. Colgü klemde zijn kaken op elkaar en hij had zweetdruppels op zijn voorhoofd. 'Doe het zo snel als je kunt, Eadulf.' De Saks knikte kort.


  'Houd zijn arm vast, Fidelma,' zei hij met zachte stem. Toen boog hij zich voorover, pakte de pijlschacht vast, maakte hem enigszins vrij met het mes en gaf toen een snelle ruk. Colgü kreunde en liet zijn schouders hangen, alsof hij tegen de grond zou slaan. Maar dat gebeurde niet. Hij beet zijn kiezen zo hard op elkaar dat de anderen ze konden horen knarsen. Eadulf pakte een schone linnen doek die iemand hem aanreikte en maakte daar een stevig verband van.


  'Dit houdt het wel tot we terug in het fort zijn,' zei hij tevreden. 'Ik moet de wond met kruiden behandelen om een infectie te voorkomen.' Op rustige toon voegde hij er tegen Fidelma aan toe: 'Gelukkig is de pijlpunt er keurig recht in en uit gegaan.' Fidelma nam de pijl van hem over en bekeek hem al fronsend. Toen stak ze hem in het koord om haar middel, draaide zich om en ging haar broer helpen.


  De jonge troonopvolger probeerde zich met een rood aangelopen gezicht tussen de mensenmassa door te werken. Hij was nu te voet. Met een bezorgde blik bekeek hij Colgü, die nu met hulp van Fidelma overeind was gekomen.


  'Is het een ernstige wond?'


  'Ernstig genoeg,' antwoordde Eadulf namens de koning, 'maar hij overleeft het wel.'


  Donndubhain liet langzaam zijn adem ontsnappen.


  'De schurken zijn door de mannen van prins Donennach opgepakt.'


  'Met hen houden we ons wel bezig als we mijn broer en de prins van de Ui Fidgente naar het paleis gebracht hebben,' zei Fidelma scherp. 'Hier, help me even met hem.'


  Eadulf was naar de plek gelopen waar de gewonde prins van de Ui Fidgente op een draagbaar was gelegd. De man had duidelijk veel pijn. Eadulf had aan de bovenkant van de dij een knelverband aangebracht. Hij controleerde de draagbaar en gaf de krijgers van de Ui Fidgente toen een teken de baar voorzichtig op te tillen en hem en de groep die Colgübegeleidde te volgen naar het paleis.


  Ze wilden net op weg gaan, toen ze hoefgekletter en geschreeuw hoorden. De lijfwachten te paard van Donennach kwamen terugrijden over het plein. Achter hun paarden sleepten ze over de grond twee slappe lichamen mee, die met hun polsen vastgebonden zaten aan een touw, dat om de zadelknop van de voorste ruiter geslagen zat.


  Fidelma zag ze en maakte zich los van haar broer om boos te gaan protesteren tegen zoveel barbaarsheid. Zelfs een potentiële moordenaar hoorde niet zo ruw behandeld te worden. Maar haar protest stierf weg op haar lippen toen de ruiters halt hielden. Iedereen kon met één blik op de bebloede lichamen zien dat beide mannen al dood waren.


  De voorste krijger sprong van zijn paard af en liep met grote stappen naar de draagbaar van de prins. Hij salueerde kort, met een zwaard waarop nog bloedvlekken zaten.


  'Heer, ik denk dat u deze mannen maar beter even kunt bekijken,' zei hij nors.


  'Ziet u niet dat we uw prins naar het paleis aan het brengen zijn, om zijn wond te kunnen verzorgen?' vroeg Eadulf boos. 'Val ons daar niet mee lastig tot het dringendste gedaan is.'


  'Zwijg, vreemdeling,' beet de krijger hem op hooghartige toon toe, 'als ik met mijn prins in gesprek ben.'


  Colgü, die iets verderop was blijven staan, kwam leunend op Donndubhain teruglopen. Zijn gezicht was nu niet alleen verwrongen van pijn, maar ook van ergernis.


  'Waag het niet hier bevelen te geven! Hier in Cashel heb ik het voor het zeggen!' gromde hij tussen zijn op elkaar geklemde kaken door. De krijger van de Ui Fidgente was niet onder de indruk. Hij hield zijn blik opzettelijk gericht op het bleke, van pijn vertrokken gezicht van Donennach van de Ui Fidgente, die op de draagbaar voor hem lag.


  'Heer, het is dringend.'


  Donennach drukte zich op één elleboog overeind, hij had duidelijk net zoveel pijn als zijn gastheer.


  'Wat moet ik van jou zo dringend zien, Gionga?'


  De krijger die Gionga genoemd werd gebaarde naar een van zijn mannen, die de twee lijken had losgesneden. Hij sleepte er een naar de zijkant van de baar.


  'Dit zijn de honden die u beschoten hebben, heer. Bekijkt u deze maar eens.'


  Hij trok het hoofd van de man aan zijn haren omhoog.


  Donennach leunde over de zijkant van de draagbaar. Zijn mondhoeken stonden strak. 'Ik ken hem niet,' gromde hij.


  'Dat had ik ook niet gedacht, heer,' antwoordde Gionga. 'Maar misschien herkent u wel wat hij om zijn hals draagt.' Donennach keek nog eens goed en tuitte toen zijn lippen, alsof hij onhoorbaar aan het fluiten was.


  'Colgü, wat heeft dat te betekenen?' vroeg hij, terwijl hij opkeek naar de koning van Muman, die ondersteund door Donndubhain het lichaam kwam bekijken.


  De pijn verbijtend keek Colgü naar de dode. Fidelma en Eadulf kwamen naast hem staan. Niemand herkende de dode man, maar het was duidelijk waar de prins zich druk over maakte.


  De man droeg de halsband en het embleem van de orde van de gouden halsband, de elitelijfwacht van de koningen van Cashel.


  Plotseling zei Donennach op opgewonden, ruwe toon: 'Die gastvrijheid van jou is hoogst merkwaardig, Colgü van Cashel. Je elitekrijgers hebben me beschoten. Ze hebben geprobeerd me te vermoorden!'


  


  


  Hoofdstuk 4


  Toen de prins van de Ui Fidgente zijn beschuldiging had geuit bleef het lang stil. Tenslotte was het Fidelma die de dreigende stilte verbrak. Ze knikte met haar hoofd naar haar broer, die tevergeefs probeerde te verbergen hoeveel pijn hij voelde, en zei: 'Als de krijgers van Colgü je hebben neergeschoten en wilden doden, Donennach, dan hebben ze dat dus ook geprobeerd met de koning van Cashel.' Donennach kreeg een vragende blik in zijn scherpe, donkere ogen. Het hoofd van zijn lijfwacht, Gionga, verwoordde zijn onuitgesproken vraag.


  'Vrouw, wie ben jij, dat je het woord durft te nemen in aanwezigheid van prinsen?' Zijn toon was nog altijd even hooghartig. Colgü gaf op rustige toon antwoord, al klonk wat hij zei door de pijn wat afgebeten. 'Dat is mijn zuster Fidelma, die daar aan het woord is. Zij heeft van alle aanwezigen hier het meeste recht dat te doen, aangezien ze niet alleen een non, maar ook een dalaigh van het gerecht is, met een opleiding op het niveau van anruth.'


  Gionga sperde zijn ogen zichtbaar open. Hij realiseerde zich dat er boven het niveau van anruth alleen nog dat van ollamh was, de hoogste titel die op zowel de wereldse als kerkelijke universiteiten van het Ierland te behalen was.


  Donennach was minder zichtbaar onder de indruk. In plaats daarvan kneep hij zich ogen iets toe.


  'Zo, dus jij bent Fidelma van Cashel? Zuster Fidelma? Je hebt ook in het gebied van de Ui Fidgente een hele reputatie.'


  Fidelma beantwoordde zijn onderzoekende blik met een zuinige glimlach.


  'Ja, ik ben wel eens in het land van de Ui Fidgente geweest. Ik was gevraagd daarheen te komen... om een vergiftiging mee te maken.' Ze ging er niet verder op in, omdat ze besefte dat Donennach heel goed wist waar ze op doelde.


  'Mijn zuster heeft gelijk,' onderbrak Colgü hen, terugkerend naar het oorspronkelijke gespreksonderwerp. 'Elke aantijging dat ik achter deze schandelijke daad zou zitten is onwaar!'


  Eadulf besloot zich toch weer in het gesprek te mengen, want hij maakte zich zorgen over de wonden van de twee mannen.


  'Dit is niet het juiste ogenblik om daarover te praten. Van u allebei dienen de wonden verzorgd te worden om te voorkomen dat ze ontstoken raken. Laten we deze discussie liever uitstellen tot een geschikter tijdstip.' Colgü beet op zijn lip om een pijnscheut in zijn arm te onderdrukken.


  'Ben je het daarmee eens, Donennach?' vroeg hij.


  'Akkoord.'


  'Ik zal de kwestie gaan onderzoeken, broer,' zei Fidelma ferm, 'terwijl Eadulf zich met jou bezighoudt.'


  Gionga deed een stap naar voren, met een van ergernis vertrokken gezicht, maar voor hij iets kon zeggen stak Donennach zijn hand op.


  'Blijf jij maar bij zuster Fidelma, Gionga,' droeg hij hem op zachte toon op, 'om haar te helpen met deze kwestie.'


  Er leek een onnodige nadruk te liggen op het woord 'helpen'. Gionga boog en deed een stap achteruit.


  De dragers van de draagbaar tilden de prins van de Ui Fidgente op en volgden Colgü, die door Donndubhain ondersteund werd, het pad op in de richting van het koninklijk paleis. Fidelma bleef even staan, haar handen ingetogen voor zich in elkaar gevouwen. In haar ogen was een glinstering te zien waarvan iedereen die haar kende wist dat het betekende dat ze in een gevaarlijke stemming was. Verder was er niets aan haar te zien.


  'Nou, Gionga?' vroeg ze rustig.


  Gionga verplaatste zijn gewicht van zijn ene naar zijn andere been en keek ongemakkelijk. 'Hoezo, nou?' zei hij op zijn beurt.


  'Zullen we de lijken van de twee mannen naar onze apothecaris laten brengen? We kunnen ze later wel onderzoeken, en in betere omstandigheden.'


  'Waarom onderzoeken we ze nu niet meteen?' vroeg de krijger van de Ui Fidgente nog steeds wat uitdagend, al besefte hij nu wat haar rang was en leek hij te snappen dat hij zijn arrogantie in toom moest houden.


  'Omdat ik nu graag wil dat je me laat zien waar en hoe je ze te pakken kreeg en waarom je ze hebt moeten doden, in plaats van ze gevangen te nemen zodat we ze hadden kunnen ondervragen.'


  Ze klonk neutraal en in haar stem was geen spoor van afkeuring te vinden. Toch kreeg Gionga een kleur en leek niet mee te willen werken. Toen haalde hij zijn schouders op. Hij draaide zich om en gebaarde naar twee van zijn mannen dat ze dichterbij moesten komen.


  Iemand riep hen aan en Donndubhain kwam in draf de heuvel afrijden. Hij keek zorgelijk.


  'Colgü opperde dat ik hier nuttiger zou kunnen zijn,' legde hij uit, waarbij hij met zijn gezichtsuitdrukking duidelijk probeerde te maken dat Colgü er niet gerust op was dat zijn zuster alleen achterbleef met de krijger van de Ui Fidgente. 'Capa en Eadulf zorgen voor hem.' Fidelma glimlachte waarderend. 'Uitstekend. Gionga's mannen zullen deze lijken naar de apotheek van Conchobar brengen. Heb je iemand die ze de weg kan wijzen?'


  Donndubhain riep een voorbijlopende krijger aan.


  'Deze mannen van de Ui Fidgente gaan de lijken wegbrengen. Wijs ze de weg naar...' Hij keek Fidelma vragend aan.


  'Naar de apotheek van Conchobar. Zeg tegen Conchobar dat hij moet wachten tot ik hem instructies kom geven. Ik wil de lijken zelf onderzoeken.' De krijger salueerde en gebaarde dat de krijgers die de lijken droegen met hem mee moesten komen.


  'Goed, we beginnen op de plek waar Colgü en Donennach zijn neergeschoten,' zei Fidelma. Gionga zei niets, maar hij volgde haar terug naar het plein, samen met Donndubhain. De stedelingen van Cashel hadden zich nog niet verspreid en velen stonden in groepjes met elkaar te praten. Sommigen wierpen tersluikse blikken op de krijger van de Ui Fidgente. Fidelma kon de aversie in hun ogen voelen. De mensen waren de generaties lange oorlogen en plunderingen toch niet zo snel vergeten als ze eerder gedacht had. Ze bereikten de plek waar de pijlen zowel Colgü als Donennach getroffen hadden. Gionga wees over het plein naar een groepje gebouwen aan de overkant.


  'Toen de eerste pijl doel trof keek ik om me heen of ik kon zien waar die vandaan kwam. Ik zag iemand boven op dat dak staan.' Het gebouw dat hij aanwees lag een meter of vijftig verderop. Het had een plat dak.


  'Toen ik zag dat hij nog een tweede pijl afschoot heb ik een schreeuw gegeven, maar het was te laat om Donennach te waarschuwen.'


  'Ik snap het,' zei Fidelma peinzend. 'En toen heb je je paard de sporen gegeven en bent het plein overgestoken, op weg naar dat gebouw?'


  'Dat klopt. Een paar van mijn krijgers zijn me meteen achterna gekomen. Toen we bij het gebouw aankwamen was de boogschutter al naar beneden gesprongen, met zijn boog nog steeds in zijn hand. Er was daar nog een man, met een zwaard. Ik heb ze allebei neergestoken, voor ze hun wapens tegen ons konden gebruiken.'


  Fidelma wendde zich tot Donndubhain.


  'Als ik me goed herinner zat jij vlak achter hen, neef. Klopt dat met wat jij gezien hebt?'


  De troonopvolger haalde zijn schouders op. 'Zo ongeveer.'


  'Dat is een vaag antwoord,' merkte Fidelma rustig op.


  'Wat ik bedoel te zeggen is dat ik heb gezien dat de boogschutter naar beneden sprong en op zijn maat afliep, maar ik heb niet gezien dat ze hun wapens wilden gebruiken. Het leek wel of ze stonden te wachten tot de krijgers bij hen waren.'


  Gionga snoof van afkeuring.


  'Je bedoelt, tot we dichtbij genoeg waren om een niet te missen doelwit te vormen?' sneerde hij. Fidelma zweeg en begon in de richting van het gebouw te lopen.


  'Laten we maar eens gaan kijken wat we daar kunnen ontdekken.' Donndubhain keek haar niet-begrijpend aan.


  'Wat we daar kunnen ontdekken? De daders zijn allebei dood en de lijken zijn weggehaald. Wat zou daar dan nog te ontdekken kunnen zijn?' Fidelma nam niet de moeite hem antwoord te geven.


  Het gebouw dat Gionga en Donndubhain hadden aangewezen was een soort loods met een plat dak. Het was van hout en had wel iets weg van een stal, met twee brede deuren aan de voorkant en een klein deurtje in een zijmuur. Fidelma, die in Cashel was geboren en daar haar jeugd had doorgebracht, deed haar best om zich te herinneren wat het ook alweer voor gebouw was. Voor zover ze zich kon herinneren was het geen stal, maar een of andere opslagplaats.


  Ze bleef staan en bekeek het nauwkeurig.


  De deuren en ramen op de begane grond zaten stevig dicht en er was nergens een teken van leven te bespeuren.


  'Donndubhain, weet jij wat dit voor gebouw is?'


  De tanist trok nadenkend aan zijn onderlip.


  'Het is een van de pakhuizen van koopman Samradan. Ik denk dat hij het gebruikt om graan in op te slaan.'


  'Waar is Samradan?'


  Haar neef haalde onverschillig zijn schouders op.


  Fidelma tikte ongeduldig met haar voet op de grond.


  'Ga hem zoeken en haal hem hierheen.'


  'Nu?' vroeg Donndubhain geschrokken.


  'Nu,' bevestigde Fidelma.


  De troonopvolger van Cashel vertrok om de koopman te gaan zoeken, want zelfs een prins moest de bevelen van een dalaigh van het gerecht opvolgen, nog los van het feit dat Fidelma de zus van de koning was. Fidelma liep om het houten gebouw heen en bekeek het goed. Ze voelde aan het kleine zijdeurtje en ontdekte dat het op slot zat. Alles leek stevig afgesloten te zijn, al zag ze tegen de achterkant wel een ladder staan, waarmee je het dak op kon komen. 'Hier zag ik de schurken staan,' wees Gionga.


  Fidelma gaf hem een snelle blik. 'Maar vanaf de kant waar je vandaan kwam had je hier geen zicht op.'


  'Nee. Ik heb alleen die boogschutter gezien, de man met zijn boog. Hij stond op het dak en verdween toen naar achteren. Ik reed net langs het gebouw toen de man met de boog en die andere met zijn zwaard achter het gebouw vandaan kwamen.'


  'En waar heb je ze neergehaald?'


  Gionga gebaarde met zijn hand.


  De plassen bloed op de grond waren nog niet opgedroogd. Ze bevonden zich aan de achterkant van het gebouw, maar konden door iedereen die van het plein kwam gezien worden.


  Fidelma klom de ladder op naar het platte dak. Aan de voorkant, achter een lage houten borstwering, lagen twee pijlen. Ze waren niet haastig weggegooid, want ze lagen netjes naast elkaar. Misschien had de boogschutter ze daar neergelegd om sneller achter elkaar te kunnen schieten. Fidelma pakte ze op en bekeek de merktekens die erop stonden. Ze vergeleek ze met de pijl die ze in haar gordel gestoken had, en die door Eadulf uit Colgü's arm was getrokken. Ze kneep haar lippen op elkaar. Ze herkende de merktekens.


  Gionga had zich bij haar gevoegd en keek haar somber aan. 'Wat heeft u gevonden?'


  'Alleen maar een paar pijlen,' zei ze snel.


  'Fidelma!'


  Fidelma keek over de rand en zag Donndubhain staan.


  'Heb je Samradan gevonden?'


  'Ik heb begrepen dat hij vandaag niet in Cashel is. Hij is in Imleach om zaken te doen met de abdij daar.'


  'Samradan zal hier wel niet wonen?'


  Donndubhain wees met zijn arm. 'Vanaf het dak kun je zijn huis misschien wel zien. Het is het zesde huis in de hoofdstraat. Ik ken hem en heb wel zaken met hem gedaan.' Afwezig ging zijn hand naar de zilveren jasspeld op zijn schouder. 'Ik ben ervan overtuigd dat hij hier niets mee te maken heeft.'


  Fidelma keek de straat in en zag het huis dat de tanist bedoelde.


  'Nou, we kunnen ook zonder zijn antwoorden wel vaststellen wat er gebeurd is,' merkte Gionga op. 'De schutters zagen dat dit platte dak een strategisch gelegen plek was om Donennach onder schot te nemen. Ze zagen meteen dat het een pakhuis was, vonden een ladder en klommen naar boven om de komst van mijn prins af te wachten. Ze dachten ongetwijfeld in de verwarring wel weg te kunnen komen.' Hij draaide zich om en bekeek het terrein achter het gebouw.


  'Ze hadden gemakkelijk kunnen verdwijnen in dat kreupelhoutbosje. En' - zijn gezicht lichtte op - 'ik durf te wedden dat hun paarden daar ergens nog braaf staan te wachten.'


  Hij wilde weglopen, kennelijk om dat te gaan onderzoeken.


  'Wacht even,' hield Fidelma hem tegen met een op rustige toon uitgesproken commando. Ze was bezig de afstand te bekijken tussen het dak en de plek waar Colgü en Donennach getroffen waren. Ze kneep haar ogen samen.


  'Nou, één ding kunnen we alvast zeggen over onze boogschutter,' zei ze ernstig.


  Gionga fronste, maar zei niets.


  'Hij kon er niet veel van.'


  'Hoezo?' vroeg de krijger van de Ui Fidgente met tegenzin.


  'Omdat het van deze plek en op deze afstand niet zal meevallen twee keer achter elkaar te missen. Dat hij de eerste keer miste kan ik me nog voorstellen, maar niet twee keer, terwijl zijn doelwit nog stilstond ook.' Ze stond op, nam de pijlen mee en ging de ladder weer af, met Gionga achter haar aan. Haar neef stond onderaan de ladder te wachten.


  'Heb je gehoord wat Gionga zei over de paarden?' vroeg ze.


  'Dat heb ik gehoord,' bevestigde Donndubhain achteloos. Fidelma kreeg de indruk dat hij niet veel waarde hechtte aan de ideeën van Gionga.


  Ze liepen naar het bosje kreupelhout. Er waren geen paarden te vinden.


  'Misschien was er nog een derde bij?' opperde Gionga, die zijn best deed zijn teleurstelling te verbergen. 'Hij zag dat zijn medeplichtigen werden neergestoken en is op de vlucht geslagen met de paarden.'


  'Misschien,' zei Fidelma, die het pad aan de achterkant van het bosje aan het bekijken was. Er waren teveel sporen van paarden en wagens om een conclusie te kunnen trekken.


  Gionga stond met een boze blik om zich heen te kijken, alsof hij hoopte de paarden ineens uit de lucht te zien vallen.


  'Wat nu?' vroeg Donndubhain, zijn tevredenheid verbergend dat de krijger van de Ui Fidgente het bij het verkeerde eind had.


  'Nu,' zuchtte Fidelma, 'gaan we naar de apotheek van broeder Conchobar om de lijken van de schutters te onderzoeken.' De bejaarde broeder Conchobar stond hen bij de deur op te wachten. Hij ging opzij toen Fidelma aan kwam lopen, met Donndubhain en Gionga in haar spoor.


  'Ik verwachtte je al, Fidelma.' Hij lachte spottend. 'Ik had je toch gewaarschuwd dat deze dag weinig goeds zou brengen?'


  Gionga, die opving wat hij zei, beet hem toe: 'Wat bedoel je daarmee, ouwe geit? Wil je soms beweren dat je wist wat er zou gaan gebeuren?' Donndubhain reikte naar voren en legde een waarschuwende hand op Gionga's arm, want de krijger had de oude man ruw bij zijn schouder vastgepakt.


  'Laat hem met rust. Hij is een oude man en een trouw dienaar van Cashel,' zei hij scherp.


  'Hij verdient het niet zo behandeld te worden,' voegde Fidelma er aan toe. 'Hij zag dat de patronen van de sterren narigheid voorspelden, anders niet.'


  Gionga liet vol afschuw zijn hand zakken. 'Een astroloog?' Hij liet met een ploffend geluid wat lucht tussen zijn halfopen lippen ontsnappen en benadrukte daarmee de minachtende klank in zijn stem.


  De oude monnik trok met een waardig gebaar zijn verkreukelde kleren recht.


  'Zijn de twee lijken veilig bij u gebracht?' vroeg Fidelma.


  'Ik heb ze uitgekleed en op een tafel gelegd, maar zoals je gezegd had heb ik ze verder nog niet aangeraakt.'


  'Als we klaar zijn met het onderzoek kunt u, als we dan nog niet weten wie het zijn, de lichamen wassen en in lijkwaden wikkelen, maar ik heb geen idee waar u ze zult kunnen begraven.'


  'Er is altijd wel een rustplaats in de grond te vinden, zelfs voor zondaars,' antwoordde Conchobar somber. 'Maar er zal niet lang om hen getreurd worden.'


  Bij het volk van Éireann omvatten de begrafenisrituelen vaak twaalf dagen en nachten van rouwklagen bij het lijk, wat laithi na caoinnti - de dagen van rouwbeklag - genoemd werd. Pas daarna werden de lichamen begraven.


  In de apotheek stond een brede tafel waar de lijken van de twee gedode mannen makkelijk op konden. Het was ook zeker niet de eerste keer dat Conchobar de tafel voor dat doel gebruikte, want er werd regelmatig een beroep op hem gedaan om als lijkbezorger op te treden. De lichamen lagen naast elkaar en waren naakt, op een lendendoek na, die de oude monnik uit zedigheidsoverwegingen over hun schaamstreek had gelegd. Fidelma ging bij het voeteneind staan, met haar handen voor zich in elkaar gevouwen. Ze kneep haar ogen enigszins samen en zorgde ervoor dat haar geen enkel detail ontsnapte.


  Het eerste wat haar opviel was iets dat een haast grotesk effect teweegbracht. De ene man was lang, mager en kalend, al was zijn blonde haar aan de achterkant erg lang, alsof hij op die manier iets wilde compenseren, terwijl de andere man klein en gezet was en over een massa warrige grijze krullen beschikte. Zo naast elkaar vormden ze net een komisch duo. Alleen het feit dat het lijken waren, met de wonden van Gionga's zwaard als bewijs van hoe ze gedood waren, maakte van het komische schouwspel iets grotesks.


  'Wie van de twee was de boogschutter?' vroeg Fidelma zacht.


  'De kale,' antwoordde Gionga meteen. 'De andere was zijn handlanger.'


  'Waar zijn de wapens die ze bij zich hadden?'


  Conchobar liep naar een hoek van de ruimte en pakte een zwaard, een boog en een pijlkoker, waar nog een paar pijlen inzaten.


  'De krijgers die de lijken hierheen hebben gebracht, hadden ook dit bij zich,' zei de oude monnik ter verklaring.


  Fidelma gebaarde dat de oude man de wapens weg mocht leggen. 'Ik zal ze straks wel bekijken...'


  'Wacht eens even!' Gionga negeerde haar. 'Kom eens hier met die pijlkoker.' Broeder Conchobar wierp een blik op Fidelma, maar die maakte geen bezwaar. Ze wist wat Gionga op het dak van het pakhuis was opgevallen en besefte dat het niet verstandig was de opmerking die hij ongetwijfeld wilde maken nog langer uit te stellen. De apothecaris stak Gionga de pijlkoker toe. De lange krijger pakte een van de pijlen, trok hem uit de koker en hield hem ophoog.


  'Waar komt deze pijl volgens u vandaan, tanist van Cashel?' vroeg Gionga gemaakt onschuldig.


  Donndubhain pakte de pijl en begon hem aandachtig te bekijken.


  'Dat weet je net zo goed als wij, Gionga,' merkte Fidelma op, want ook zij had ze herkend.


  'Werkelijk?'


  Donndubhain keek ongemakkelijk.


  'Ze dragen het merkteken van het volk van onze neven, de Eóghanacht van Cnoc Aine.'


  'Precies,' zei Gionga met een zachte zucht. 'Alle pijlen in de pijlkoker van de schutter dragen de merktekens van Cnoc Aine.'


  'Heeft dat enige betekenis? Tenslotte,' zei Fidelma keek de krijger onschuldig aan, 'is het niet zo moeilijk om aan pijlen te komen.' Ze haalde een mesje uit haar marsupium. 'Dit mes is in Rome gemaakt. Ik heb het gekocht toen ik daar op pelgrimstocht was. Maar dat maakt van mij nog geen Romein.'


  Gionga kreeg een kleur van ergernis en ramde de pijl terug in de koker.


  'Probeer niet de wijsneus uit te hangen, zuster van Colgü. Het is duidelijk waar die pijlen vandaan komen. En bij mijn verslag aan mijn prins zal ik dat zeker vermelden.'


  Donndubhain kreeg een kleur van deze rechtstreekse beschuldiging van zijn neef.


  'Er is hier maar één dalaigh, Gionga, en die zal over alles verslag afleggen,' zei hij scherp. Als reactie grauwde Gionga alleen maar.


  Fidelma negeerde hem, pakte de pijlkoker en bekeek hem nauwkeurig. Afgezien van de merktekens op de pijlen was er niets te vinden dat de koker onderscheidde van honderden andere. Ze gebaarde naar Conchobar dat ze de boog wilde zien. Het was een stevige boog, die met vakkennis was gemaakt en waar verder weinig bijzonders aan te zien was. Toen bekeek ze het zwaard. Dat was van slechte kwaliteit, begon bij het heft al te roesten en was nog bot ook. Op het heft was een eigenaardige versiering aangebracht, er waren tanden van dieren in uitgesneden. Fidelma had al eens eerder een dergelijk zwaard gezien. Het werd een claideb dét genoemd en voor zover zij wist werden zwaarden maar op één plaats in Éireann op een dergelijke manier versierd. Ze probeerde zich te herinneren waar dat was, maar het wilde haar niet te binnen schieten.


  'Nou, Gionga,' zei ze tenslotte, 'we hebben de wapens dus bekeken. Tevreden?'


  'Nou en of, aangezien we nu hebben vastgesteld waar die pijlen vandaan komen!' antwoordde de krijger. Ineens ging de deur open en kwam broeder Eadulf de apotheek binnen. Hij bleef wat timide op de drempel staan.


  'Ik hoorde dat jullie de lijken wilden gaan onderzoeken,' zei hij een beetje buiten adem. Kennelijk had hij zich gehaast.


  Fidelma draaide zich bezorgd naar hem om. 'Hoe is het met mijn broer... en met prins Donennach?' vroeg ze.


  'Alles is goed met hen. Er is geen gevaar meer, maar ze zullen nog wel een paar dagen pijn en ongemak houden. Maak je geen zorgen, hun wonden zijn verbonden en ze zijn in goede handen.' Fidelma ontspande zich en glimlachte. 'Je komt precies op tijd, Eadulf. Het kan zijn dat ik je ogen nodig heb.'


  Gionga keek geërgerd. 'Die vreemdeling heeft hier niets te zoeken.'


  'Die vreemdeling,' zei Fidelma afgemeten, 'is een gast van mijn broer en heeft medicijnen gestudeerd in Tuaim Brecain. Hij heeft er waarschijnlijk met zijn medische kennis voor gezorgd dat jouw prins er weer bovenop komt. En bovendien hebben we mogelijk zijn kennersblik nodig bij het onderzoeken van deze lichamen.'


  Gionga klemde afkeurend zijn kaken op elkaar, maar hield op met protesteren.


  'Kom eens hier, Eadulf, en vertel me wat je ziet,' zei Fidelma uitnodigend. Eadulf liep naar de tafel. 'Twee mannen, de ene lang, de andere kort. De lange...' Eadulf boog zich voorover en bekeek het lijk zorgvuldig. 'De lange is gestorven aan één enkele wond. Zo te zien heeft iemand met een zwaard zijn hart doorboord.'


  Gionga grinnikte sarcastisch. 'Dat had ik jullie ook wel kunnen vertellen, want ik ben degene die dat zwaard vasthield.' Eadulf negeerde hem. 'De tweede man, de korte, is bezweken aan drie wonden. Hij stond met zijn rug naar zijn aanvaller toen de wonden werden toegebracht. Hij heeft een gemene wond in zijn nek. Verder zie ik een zwaardhouw onder het schouderblad, waarvan ik niet denk dat die dodelijk geweest is. Tenslotte is de achterkant van zijn schedel ingeslagen, mogelijk met het gevest van een zwaard. Ik vermoed dat deze man wegrende toen hij werd neergestoken door iemand die zich boven hem bevond, misschien iemand op een paard.'


  Fidelma liet haar doordringende blik een poosje op de krijger van de Ui Fidgente rusten. De stilte werkte als een beschuldiging. Gionga stak verdedigend zijn kin naar voren.


  'Het doet er niet toe hoe je vijand neer wordt gehaald, als hij maar geen gevaar meer is.'


  'Ik dacht dat je zei dat deze man je met zijn zwaard bedreigde?' vroeg Fidelma rustig.


  'Eerst wel,' snauwde Gionga. 'Maar toen ik zijn maat neerstak ging hij ervandoor.'


  'En je kon hem niet vangen?' Fidelma's stem klonk scherp. 'Je moest hem doden, hoewel hij ons onschatbare informatie had kunnen verstrekken over zijn daad?' Gionga schuifelde met zijn voeten. 'Als je in gevecht bent denk je niet aan dat soort dingen. De man vormde een bedreiging en daar heb ik een einde aan gemaakt.'


  'Een bedreiging!' herhaalde Fidelma zacht. 'Het lijkt me een al wat oudere man en met zijn leeftijd en gezetheid zou een jonge krijger als jij geen enkele moeite moeten hebben gehad hem te ontwapenen. Ik zou als ik jou was in ieder geval in mijn oren knopen, Gionga van de Ui Fidgente, dat als een dalaigh je iets vraagt, hij of zij op zoek is naar de waarheid en niet naar een leugen om een bepaalde daad te rechtvaardigen.' Gionga staarde haar agressief aan, maar zei niets.


  Toen Fidelma haar aandacht weer op de lijken richtte, merkte ze dat Eadulf over het hoofd van de korte man gebogen stond. Hij had een verbaasde uitdrukking op zijn gezicht.


  'Wat is er?' vroeg ze.


  Eadulf zei niets en gebaarde alleen maar dat ze dichterbij moest komen.


  Gionga en Donndubhain volgden nieuwsgierig haar voorbeeld. Eadulf had het hoofd een stukje opgetild, zodat ze de kruin konden zien. Er zat een hoop opgedroogd bloed op de plek waar Gionga met het heft van zijn zwaard de schedel had ingeslagen.


  Fidelma sperde haar ogen wijd open.


  'Wat is er?' vroeg Gionga. 'Ik zie niets, afgezien van de door mij toegebrachte wond. Ik geef direct toe dat ik dat gedaan heb. Nou èn?' Fidelma bleef erg rustig. 'Waar broeder Eadulf ons op attent maakt, Gionga, is dat er een verschil is tussen de haargroei van de man op zijn kruin en de rest van het hoofd. Zoals je ziet zijn de haren om de kruin heen dik en krullerig, maar op de kruin bevindt zich een cirkel, waarbinnen de haren nauwelijks meer dan een centimeter lang zijn.' Gionga begreep nog steeds niet wat dat betekende.


  Het drong het eerst tot Donndubhain door. 'Zou dat betekenen, dat deze man tot voor kort een geestelijke was?'


  'Wat?' zei Gionga geschrokken. Hij boog zich voorover alsof hij nog eens goed wilde bekijken wat hem eerder niet was opgevallen.


  'De corona spina van de volgelingen van Rome,' merkte Eadulf op, die ook zo'n kruinschering had.


  'Bedoel je dat deze man een buitenlander was?' vroeg Gionga aan Eadulf.


  Fidelma kneep heel even haar ogen dicht. 'Er wonen in de vijf koninkrijken heel wat geestelijken die de tonsuur van Johannes ingeruild hebben voor die van Petrus,' legde ze uit. 'Uit de tonsuur kunnen we alleen maar opmaken dat hij een geestelijke is... of was.'


  'We weten ook dat hij tot ongeveer twee weken geleden zijn kruinschering nog droeg. Ik schat dat het haar er zolang over heeft gedaan om tot deze lengte uit te groeien,' voegde Eadulf eraan toe.


  'Twee weken?' vroeg Fidelma nog eens.


  Eadulf knikte.


  De anderen deden weer een stap achteruit, terwijl Eadulf doorging met zijn onderzoek. Hij wees op de linkeronderarm.


  'Hebben jullie deze vreemde tatoeage gezien?'


  Ze bogen zich voorover om hem te bekijken.


  'Het is een soort vogel,' opperde Donndubhain.


  'Clamhan,' bevestigde Fidelma.


  'Een wat?' zei Eadulf fronsend.


  'Een soort havik,' verduidelijkte ze.


  'Zoiets heb ik nog nooit gezien,' merkte Gionga op.


  'Nee,' beaamde Fidelma. 'Die zie je ook alleen maar als je in het noorden bent.'


  'Waar u uiteraard geweest bent, neem ik aan?' zei de krijger hatelijk.


  'Ja. Ik heb zoiets al eens eerder gezien in Ulaidh en in het koninkrijk Dal Riada, toen ik op weg was naar het grote concilie dat door Oswy van Northumbrië bijeengeroepen was.'


  'Ah!' zei Eadulf triomfantelijk. 'Nu herken ik hem. In het Latijn noemen ze hem een buteo, een buizerd. Een vreemde vogel voor een monnik om op zijn onderarm te laten zetten.' Hij ging door met zijn onderzoek, waarbij hij extra aandacht besteedde aan de handen en voeten.


  'Deze man is geen geestelijke die krijger geworden, of krijger die geestelijke geworden is,' liet hij weten. 'De handen en voeten zijn zacht en nauwelijks vereelt. Kijk maar eens naar zijn rechterhand, Fidelma, in het bijzonder tussen de wijsvinger en de middelvinger.' Fidelma stapte naar voren en pakte de slappe, koude hand vast. Ze probeerde niet te huiveren als reactie op het akelig aanvoelende zachte vlees, dat heel buigzaam leek, alsof er helemaal geen botten inzaten. Ze wierp een snelle blik op Eadulf, met opgetrokken wenkbrauwen, en legde de hand toen weer neer.


  'Wat is er nu dan weer?' vroeg Gionga, die boos was dat hij het niet begreep.


  'Er zitten inktvlekken op de vingers,' gaf Eadulf als antwoord. 'Het betekent dat onze vroegere monnik scriptor was. Merkwaardig, dat hij daarna sluipmoordenaar geworden is.'


  Gionga reageerde vechtlustig. 'Nou, de andere man was de schutter, en die droeg het embleem van de elitelijfwacht van de koning van Cashel, terwijl zijn pijlen afkomstig waren uit Cnoc Aine, een gebied dat onder bestuur staat van de neef van Colgü.'


  Fidelma nam niet de moeite daarop in te gaan. 'En nu de boogschutter zelf. Wat kun je ons over deze man vertellen, Eadulf?' Eadulf nam ruim de tijd om het lichaam van de lange man te onderzoeken, voor hij overeind kwam en begon te praten.


  'Deze man is gespierd en zijn handen zijn gewend aan ruw werk, al zijn ze goed verzorgd. Ze zijn niet zo vuil als je bij een boer of een arbeider zou verwachten. De voeten zijn ook tamelijk vereelt en op zijn gebruinde lichaam zijn twee littekens te vinden, oude littekens van geheelde wonden. Kijk, deze zit links bij de ribben en de andere zit op zijn linkerbovenarm. Deze man heeft slag geleverd. Verder is hij boogschutter van beroep.'


  Bij die laatste opmerking barstte Gionga in hatelijk lachen uit.


  'Alleen omdat je me hebt horen zeggen dat hij geschoten heeft, Saks, hoef je niet net te doen of je bijzondere gaven hebt, net of je een soort tovenaar bent!'


  Eadulf bleef onverstoorbaar. 'Ik vertel alleen maar wat ik zelf heb vastgesteld.' Fidelma glimlachte kort. 'Misschien wil je het Gionga uitleggen, want hij snapt je redenering niet.'


  Eadulf bleef geduldig.


  'Kom maar hier,' zei hij tegen de krijger van de Ui Fidgente. 'Eerst zullen we zijn linkerhand eens bekijken, waar hij zijn boog mee vasthoudt. Zie je die eeltknobbels op zijn vingers? Op zijn rechterhand zitten die niet. Deze hand is gewend een flink stuk hout vast te houden. Als we nu de rechterhand bekijken, dan zien we kleinere eeltplekken op de vingertoppen van de wijsvinger en de duim, waarmee deze hand telkens weer het uiteinde van de pijl vasthoudt. Kijk nu eens naar de linkeronderarm. Daar zie je wat oude schroeiplekken, waar de pees van de boog bij het ontspannen af en toe de arm raakt. Dat gebeurt als een boogschutter probeert snel achter elkaar pijlen af te schieten en daardoor de boog niet altijd even precies kan richten.'


  Gionga probeerde te doen of hij niet onder de indruk was. 'Akkoord, Saks. Ik moet toegeven dat er een zekere logica in die kunstjes van je zit. Maar los daarvan had ik je kunnen vertellen dat het een boogschutter was, aangezien ik hem heb neergestoken terwijl hij een boog in zijn hand had, nadat hij geprobeerd had mijn prins te vermoorden.'


  'De prins èn de koning van Muman,' voegde Donndubhain eraan toe.


  'Dat aspect zie je telkens over het hoofd.'


  'Laten we het er dan eens over hebben wat de schutter droeg,' zei Gionga gemelijk. 'Leg me maar eens uit waarom hij het embleem van de gouden halsband om had, dat alleen door de elitekrijgers van je neef wordt gedragen.'


  De oude monnik Conchobar had de kleren samen met de wapens op een tweede tafel neergelegd, waar ze alles goed konden bekijken. Fidelma pakte het kruis aan de gouden ketting op, dat het symbool was van de oude orde die verbonden was met de Eóghanacht-dynastie van Cashel. Ze kon geen bijzondere kenmerken ontdekken. Het zag er precies zo uit als het kruis en de ketting die ze zelf droeg als bewijs voor de dankbaarheid van haar broer wegens de diensten die ze het koninkrijk bewezen had.


  'Donndubhain, je hebt veel in de nabijheid van je vader verkeerd, koning Cathal, die koning van Cashel was voor mijn broer dat geworden is. Jij kent de lijfwachten van de koningen als de beste. Herken je deze lange boogschutter?'


  'Nee,' antwoordde haar neef ontkennend, 'deze man heb ik nooit tussen de lijfwachten gezien, Fidelma.' Fidelma hield hem het embleem voor. 'Heb je dit ooit eerder gezien... deze halsband in het bijzonder, bedoel ik.'


  'Het ziet er net zo uit als alle andere emblemen die door de leden van de orde van de gouden halsband gedragen worden, nicht. Dat weet je zelf ook wel, wantje draagt er zelf een. Het is onmogelijk om ze van elkaar te onderscheiden.'


  Gionga keek sceptisch. 'Ja, dat jullie zoiets zeggen ligt voor de hand. Ik zie jullie nog niet zo gauw toegeven dat een van jullie lijfwachten een moordenaar is.'


  Donndubhain draaide zich snel om en zijn hand vloog naar het gevest van zijn zwaard, alsof hij dat in zijn woede wilde trekken, maar toen stak Fidelma haar hand op.


  'Stop! Of je ons gelooft of niet, Gionga, deze man hebben we niet herkend als een lid van de orde van de gouden halsband. Ik ken hem niet en mijn neef ook niet. Daar kunnen we een plechtige eed op doen.'


  'Ik had zo'n antwoord wel verwacht,' reageerde Gionga nog steeds op even smalende toon.


  'Misschien droeg hij het kruis met opzet, om je te misleiden?' opperde Eadulf.


  Gionga begon spottend te lachen. 'Je bedoelt dat het de bedoeling van de schutter was om gedood te worden, zodat we dan het embleem konden vinden en misleid zouden worden?' zei hij smalend. Fidelma zag de teleurgestelde uitdrukking op het gezicht van haar Saksische vriend en kwam hem te hulp.


  'Het zou kunnen dat hij van plan was het ergens te laten vallen, op een plek waar we het zouden vinden,' zei ze, al leek dat haar zelf niet erg waarschijnlijk. Ze ging haastig op de stapels kleren af en begon ze te doorzoeken.


  'Grove stoffen. Niets waaraan je kunt zien waar ze vandaan komen. Twee leren beurzen. In elk daarvan wat munten, maar geen grote bedragen. Onze schurken waren kennelijk nogal arm. En...' Ze stopte met praten, toen haar tastende vingers iets tegenkwamen in de beurs die volgens broeder Conchobar van de oudere, dikke man was. Ze haalde het langzaam tevoorschijn.


  Het was een crucifix, een centimeter of acht groot, aan een lange ketting. Zowel het crucifix als de ketting waren van prachtig bewerkt glanzend zilver. Elke arm van het crucifix was voorzien van een edelsteen en in het midden zat een nog grotere steen. Het waren smaragden. Het was gemakkelijk te zien dat dit geen kruis van Ierse herkomst was, want het was simpeler, minder doorwerkt uitgevoerd dan de ontwerpen die door de Ierse zilversmeden werden gemaakt.


  Eadulf stond over haar schouder mee te kijken.


  'Dat is geen kruis dat een gewoon lid van een kloostergemeenschap zou dragen,' merkte hij op.


  'Nee, zelfs een priester niet. Dit is op z'n minst het kruis van een bisschop,' zei Fidelma met enig ontzag. 'Het is misschien nog wel kostbaarder dan een bisschopskruis over het algemeen is.'


  


  


  Hoofdstuk 5


  Colgü zat op zijn gemak in een mooi bewerkte hoge stoel en had zijn lange benen uitgestrekt voor het in de grote haard brandende vuur. Zijn rechterarm was met repen wit linnen verbonden, maar hij zag er al veel beter uit dan de laatste keer dat Fidelma hem gezien had.


  'Hoe is het met je wond, broertje?' zei ze ter begroeting toen ze samen met broeder Eadulf zijn privévertrekken binnenkwam.


  'Het doet haast geen pijn meer, dankzij de helende gaven van onze Saksische vriend,' zei Colgü met een glimlach. Hij zag nog wel wat bleek. Hij gebaarde dat ze in de stoelen tegenover hem moesten gaan zitten.


  'Hoe is het met de wond van Donennach?'


  Die vraag was gericht aan Eadulf.


  'Het is hoofdzakelijk een vleeswond,' zei hij. 'De pijl heeft zich in het vlezige deel van Donennachs dij geboord, maar heeft geen spieren geraakt. Hij zal er nog een dag of wat last van hebben, maar dat is alles.'


  'In ieder geval zal de wond geen smet achterlaten,' grinnikte Colgügoedgehumeurd.


  'Ja, dat is zo,' bevestigde Eadulf wat onzeker. 'Is dat dan belangrijk?'


  'Jij bent de jurist van de familie, Fidelma,' zei Colgü glimlachend. 'Leg het onze vriend even uit.'


  Fidelma ging iets verzitten, om Eadulf aan te kunnen kijken.


  'Een koning wordt volgens onze wetten geacht een volmaakt lichaam te hebben, Eadulf. Hij mag niet mismaakt zijn of gehandicapt.'


  'Moet een koning werkelijk troonsafstand doen als hij tijdens zijn bewind iets dergelijks oploopt?' vroeg Eadulf verbaasd.


  'Ik ken alleen het geval van Congal Caech, koning van Ulaidh, die ook een tijd opperkoning geweest is. Hij raakte het zicht in een van zijn ogen kwijt door een bijensteek en om die reden werd hij afgezet als koning van Tara,' antwoordde Fidelma.


  'Al kon hij wel koning van zijn eigen provincie blijven,' vulde Colgüaan, 'wat hij gebleven is tot hij in een slag sneuvelde.'


  'Wanneer was dat?' vroeg Eadulf.


  'Hij is in Magh Rath gesneuveld in het jaar dat mijn zuster geboren is,' zei Colgü met een glimlach. 'Maar goed, wat heb je ontdekt, Fidelma?


  Wie is verantwoordelijk voor deze aanslag op Donennach en mijzelf?' Fidelma keek meteen een stuk ernstiger. Ze legde haar handen voor zich in haar schoot en bleef even stil zitten.


  'Het ziet er niet goed uit,' begon ze. Toen liet ze weer even een stilte vallen. 'We hebben hier te maken met een moordpoging. Volgens de wet is dat de ernstige misdaad die duinethaide genoemd wordt en waar voor de daders de dubbele straf op staat.'


  'De dubbele straf?' onderbrak Eadulf haar op vragende toon.


  'Op doodslag staat zoals je weet de straf dat de dader zijn rechten kwijtraakt en schadevergoeding moet betalen aan de familie van het slachtoffer. Duinethaide, wat letterlijk persoonsdiefstal betekent, op een prins wordt als een nog ernstiger misdaad beschouwd.'


  Colgü leunde wat ongeduldig naar voren. 'We weten wat er gebeurd is, Fidelma, maar wat bedoel je als je zegt dat het er niet goed uitziet? De misdadigers zijn dood - doodgestoken door Gionga van de Ui Fidgente. Het is nu zaak ze te identificeren en na te gaan of er nog anderen betrokken zijn bij deze aanslag.' Fidelma zuchtte diep en schudde haar hoofd. 'Zoals je weet droeg een van de gedode mannen het embleem van de orde van de gouden halsband, het embleem van de nobele orde van de koningen van Cashel.' Colgü stak ongeduldig zijn hand op. 'Dat is zo, maar heeft iemand hem herkend? Ik herkende hem niet, toen ik hem bekeek, net zo min als Donndubhain. Ik heb ook aan Capa gevraagd, het hoofd van mijn lijfwacht, om het lijk in Conchobars apotheek te gaan bekijken, maar hij heeft laten weten dat ook hij de man niet kent. Het kan dus geen lid van de orde zijn.'


  'Het klopt dat niemand hem schijnt te kennen,' zuchtte Fidelma.


  'Maar de pijlen die hij gebruikte droegen beslist de merktekens van de Eóghanacht van Cnoc Aine.'


  Colgü keek nu uitgesproken somber. 'Wil je daarmee zeggen dat die twee in dienst waren van onze neef Finguine, de prins van Cnoc Aine?'


  'Wat ik zeg is dat een van de mannen pijlen bij zich had die gemaakt zijn door een pijlenmaker uit Cnoc Aine, want op de veren staan de merktekens van die omgeving. Eadulf en ik hebben het lijk zorgvuldig bekeken. Afgezien van het embleem van de gouden halsband en de pijlen is er niets te vinden dat ons enige aanwijzing geeft over waar hij vandaan komt, maar voor een dalaigh zou dat voldoende kunnen zijn om voorlopig aan te nemen dat hij uit Cnoc Aine komt. Gionga bazuint nu al rond dat het een of ander complot van Cashel geweest is om de prins van de Ui Fidgente hierheen te lokken en hem te vermoorden.'


  'Wat een flauwekul!' zei Colgü kwaad. 'Dat kan hij toch niet werkelijk menen? Ik ben door een pijl van diezelfde lui getroffen.'


  'Dat mag dan zo zijn,' bevestigde Fidelma, 'maar Gionga legt dat in zijn eigen voordeel uit door te zeggen dat je niet ernstig gewond bent geraakt...'


  'Ernstig genoeg,' kwam Eadulf tussenbeide, 'en ernstiger dan de prins van de Ui Fidgente.'


  'Maar niet ernstig genoeg om te voorkomen dat Gionga overal rondfluistert dat de pijl die mijn broer heeft getroffen een truc was; een afleidingsmanoeuvre om te suggereren dat het een aanval op allebei was, terwijl het bedoelde slachtoffer Donennach was. Hij zegt dat als hij niet zo snel was geweest, de misdadigers nog een keer geschoten zouden hebben om er dan vandoor te gaan, zodat we nooit zouden hebben geweten dat ze uit Cashel afkomstig waren.'


  'Ik heb mijn hele leven nog niet zoveel verzinsels bij elkaar gehoord,' mompelde Colgü en ging weer achterover zitten in zijn stoel, want hij was zonder het te merken in zijn boosheid voorover gaan zitten en zijn wond begon weer te kloppen. Plotseling sloeg de woede in zijn gezicht om naar mistroostigheid. 'Wat denk jij, Fidelma? Jij hebt ervaring met dat soort dingen. Hoe kunnen we voorkomen dat Gionga zulke valse beschuldigingen blijft uitspreken?'


  'Als Gionga zijn beschuldiging dat de schutters in dienst van Cashel waren hard kan maken, ben jij wettelijk verantwoordelijk, broer, en zul je schadevergoeding moeten betalen. Het zou je je koninkrijk kosten. Ik ben bang dat het aan ons is om te bewijzen dat de beschuldiging van Gionga onwaar is, aangezien hij het bewijs heeft van het embleem en de herkomst van de pijlen. We moeten tegenbewijzen zien te vinden om zijn beschuldiging te weerleggen.'


  Er viel een lange stilte.


  'Als ik verantwoordelijk word gesteld betekent het, dat Cashel nooit vrede zal kunnen sluiten met de Ui Fidgente,' zuchtte de jonge koning.


  'Je moet me helpen, Fidelma. Hoe kunnen we die beschuldigingen weerleggen?'


  'Wat Gionga beweert kunnen we alleen maar weerleggen door met bewijzen te komen,' herhaalde Fidelma. 'We moeten zien vast te stellen wie die schurken werkelijk waren. Heeft die boogschutter het recht de versierselen van de orde van de gouden halsband te dragen? Waarom zou hij die bij een dergelijke onderneming gedragen hebben? En als ze probeerden te ontsnappen zonder geïdentificeerd te zijn, zoals Gionga beweert, waarom liet de boogschutter dan zo nadrukkelijk twee pijlen op het dak achter, waaruit zijn herkomst gemakkelijk kon worden afgeleid?'


  'Misschien gewoon omdat hij haast had?' merkte Eadulf op. 'Vergeet niet dat hij, nadat hij de pijlen had afgeschoten, Gionga over het plein moet hebben zien rijden. Op dat moment is hij het dak af gevlucht.' Fidelma keek hem haast medelijdend aan. 'Die man was, zoals je zo terecht hebt vastgesteld, boogschutter van zijn vak. Hij zou niet op die manier in paniek geraakt zijn, maar zijn wapens hebben meegenomen. Ik denk dat het de bedoeling was dat we die pijlen zouden vinden.' Ze kreeg plotseling nog een inval. 'Maar als hij een ervaren boogschutter was, waarom heeft hij zijn slachtoffers dan gemist?'


  Opgewonden door die gedachte kwam ze overeind en sloot haar ogen, alsof ze probeerde de scène in haar gedachten nog een keer af te spelen.


  'Colgü hield ineens halt en boog zich voorover om mij te begroeten. Had hij dat niet gedaan, dan zou hij dodelijk getroffen zijn. Het raadsel is waarom het tweede schot van de boogschutter ook mis was, terwijl Donennach een prachtig doelwit vormde.'


  'Ik neem aan dat zelfs een goed getrainde beroepsschutter wel eens een slechte dag heeft,' opperde Eadulf.


  Colgü leunde gretig voorover naar Fidelma.


  'Bedoel je dat de Ui Fidgente hierachter zitten? Dat ze dit bekokstoofd hebben om Cashel de schuld te geven, zodat ze door kunnen gaan met het voeren van oorlog?'


  'Voor je de Ui Fidgente de schuld geeft,' zei Eadulf, 'moet je wel bedenken dat het Gionga was die de schutters heeft gedood. Als het zijn eigen mensen waren geweest, die met hem in het complot zaten, zou hij dat toch niet zo vlot hebben gedaan.'


  'Ik zeg alleen maar dat er veel dingen onderzocht moeten worden voor we tot een conclusie komen,' zei Fidelma. 'We hebben ook ontdekt dat de maat van de schutter een gewezen geestelijke was. Hij heeft tot voor kort de kruinschering van Petrus gedragen, maar de laatste paar weken heeft hij zijn haar laten groeien. Verder zitten er inktvlekken op zijn handen, waaruit blijkt dat hij scriptor geweest is. En tenslotte had hij dit bij zich...'


  Ze pakte het prachtig versierde crucifix en gaf het aan haar broer. Colgü pakte het aan en bekeek het peinzend.


  'Dit is een prachtig stuk, Fidelma. Het is erg kostbaar. Ik denk niet dat het in dit koninkrijk gemaakt is, de stijl is afwijkend.' Hij fronste. 'En toch weet ik zeker dat ik dit al eens eerder gezien heb. Maar waar?' Fidelma keek hem met belangstelling aan. 'Probeer het je te herinneren, broer. En denk er ook eens over na waarom een vroegere broeder des geloofs sluipschutter zou worden en een dergelijk kostbaar voorwerp bij zich zou hebben.'


  Colgü keek zijn zuster aandachtig aan.


  'Denk je dat er meer achter zit?'


  'Beslist. Er klopt iets niet,' antwoordde ze. 'Met wat we nu weten valt er geen simpele verklaring te bedenken.'


  Er werd op de deur geklopt en nadat Colgü toestemming had gegeven kwam Donndubhain binnen. Hij begon te praten zonder dat Colgü hem daartoe uitgenodigd had, iets waar hij het recht toe had. Hij zag er niet erg opgewekt uit.


  'De prins van de Ui Fidgente wil je spreken. Zijn kapitein Gionga heeft hem ervan overtuigd dat Cashel schuldig is aan een of ander complot om hem te vermoorden.'


  Colgü slaakte een krachtterm. 'Kunnen we tijd winnen? We zijn wat dat betreft nog niet tot een conclusie gekomen.'


  Donndubhain schudde zijn hoofd. 'De prins staat al in de grote zaal op je te wachten. Ik durf hem niet eens aan te spreken op zijn manieren, want hij is niet bepaald in een goeie bui.'


  Het protocol schreef voor dat zelfs een prins behoorde te wachten op een uitnodiging, voor hij de grote zaal van Cashel binnenstapte, waar de koning zijn officiële bezoekers en gasten ontving. Ook zei het protocol dat gasten in een van de wachtkamers moesten blijven wachten tot ze werden uitgenodigd bij de koning hun opwachting te maken.


  De koning stond voorzichtig op, waarbij hij er voor zorgde zijn arm te ontzien. Hij had er begrip voor dat zijn gewonde gast door zijn opwinding het protocol uit het oog verloren was.


  'Dan kunnen we maar beter gaan kijken wat de prins van de Ui Fidgente op zijn lever heeft,' zei hij met een zucht. 'Kom. Jij ook, Eadulf. Het kan zijn dat ik de steun van je stoere Saksische arm nodig heb.' Toen ze de zaal binnenkwamen had de prins van de Ui Fidgente al een stoel opgezocht. Hij zag er bezweet uit en kon niet lang stil blijven zitten. Het was duidelijk dat de wond, ook al was het maar een vleeswond, hem veel ongemak bezorgde. Achter hem stond een grimmig kijkende Gionga. Er was verder niemand in de zaal, op Capa van de lijfwacht van de koning na, die achter de troon stond.


  Donennach begon overeind te komen, maar Colgü, die niet erg vormelijk was, gebaarde naar hem dat hij moest blijven zitten. Hij liep zelf naar zijn ambtszetel en nam plaats, waarbij hij zijn arm heel voorzichtig neerlegde. Fidelma nam plaats aan zijn linkerkant, terwijl Donndubhain rechts van de koning ging zitten. Eadulf ging bij Capa in de buurt staan.


  'Zo, Donennach, wat kan ik voor je doen?'


  'Ik ben hierheen gekomen als je gast, Colgü,' begon de prins. 'Ik ben hierheen gekomen in de hoop dat wij van de Ui Fidgente een blijvende vrede zouden kunnen sluiten met de Eóghanacht van Cashel.' Hij pauzeerde even. Colgü wachtte beleefd. Er viel niets op te zeggen, want dit was niet meer dan een opsomming van feiten.


  'Die aanslag op mij...' Donennach aarzelde, 'op ons,' corrigeerde hij,'heeft bepaalde vragen opgeworpen.'


  'Ik verzeker je dat we ons uiterste best doen zo snel mogelijk antwoorden op die vragen te krijgen,' onderbrak Fidelma hem zachtjes.


  'Dat mag ik toch aannemen,' snauwde Donennach. 'Maar Gionga hier heeft me het een en ander verteld dat ik verontrustend vind. Hij zegt dat de misdadigers, die hij heeft gedood, leden zijn van het volk van Cnoc Aine, het land dat door je neef Finguine wordt bestuurd. En daarom zijn het mannen die onder jouw verantwoordelijkheid vallen, Colgü van Cashel. Ik heb met mijn eigen ogen gezien dat een van die twee het insigne van jullie eigen militaire keurcorps droeg.'


  'Je kent ongetwijfeld het gezegde fronti nulla fides, Donennach?' vroeg Fidelma rustig.


  Donennach keek haar boos aan. 'Wat probeer je me duidelijk te maken?' zei hij agressief.


  'Dat het gevaarlijk is om op uiterlijkheden af te gaan. Het is gemakkelijk om iemand een insigne op te doen, of een wapenschild te bezorgen. Dat insigne of dat wapenschild vertelt je niet echt wie of wat diegene is, maar alleen wat de drager je wil laten denken dat hij is,' zei Fidelma. Donennach kneep zijn ogen samen. 'Misschien zou je het aan je broer, de koning, over willen laten zich te verdedigen?'


  'Verdedigen houdt in dat er een beschuldiging is,' zei Colgü op licht afkeurende toon. 'We moeten elkaar geen beschuldigingen voor de voeten gooien, maar proberen de waarheid te ontdekken.' Donennach maakte een nonchalant gebaar met zijn hand. 'Maar je geeft toe dat je mij het een en ander uit te leggen hebt?'


  'We geven toe,' antwoordde Colgü zorgvuldig, 'dat een van de twee door Gionga gedode mannen het insigne van een van de ordes van Cashel droeg. Maar dat wil nog niet zeggen dat hij bij mij in dienst zou zijn. Zoals mijn zuster je heeft verteld, is het gemakkelijk om iemand een insigne op te doen en zo de anderen te misleiden.'


  Donennach keek ineens nogal ongemakkelijk en wierp een blik op Gionga.


  'Hoe weet ik dat dit geen poging van Cashel is om de Ui Fidgente te vernietigen?' vroeg hij.


  Toen hij dat hoorde ontplofte Donndubhain van woede. Hij sprong zijn stoel uit en zijn hand schoot naar de plek waar het heft van zijn zwaard zou hebben gezeten. Maar het was de regel dat niemand gewapend de grote zaal van een koning mocht betreden.


  'Dit is een belediging voor Cashel!' schreeuwde hij. 'Die Ui Fidgente moet zijn woorden inslikken!'


  Gionga was voor zijn prins gaan staan; ook zijn hand zocht naar een zwaard dat er niet was.


  Colgü stak een hand op om zijn tanist tot bedaren te brengen.


  'Rustig aan, Donndubhain,' droeg hij hem op. 'Donennach, zeg tegen je kapitein dat hij teruggaat naar zijn plaats. Zolang je in Cashel bent zal je niets overkomen, dat zweer ik op het Heilige Kruis.' Donndubhain liet zich weer in zijn stoel vallen, terwijl Gionga na een snel gebaar van Donennach terugliep naar zijn plek achter de prins. Er hing een ijzige stilte.


  Colgü was de prins van de Ui Fidgente steeds aan blijven kijken. 'Je zegt dat je er niet zeker van bent of wat er gebeurd is geen poging van Cashel was om je uit de weg te ruimen? Kan ik er zeker van zijn dat het geen complot van de Ui Fidgente was om mij te doden?' zei hij effen.


  'Een complot van mij? Hier in Cashel? De pijl van die schutter heeft me bijna het leven gekost.' Donennach begon nu prikkelbaar te klinken.


  'In plaats van elkaar over en weer te beschuldigen, zouden we moeten samenwerken om achter de identiteit van de daders te komen,' herhaalde Colgü, die probeerde zijn ergernis te onderdrukken. Donennach begon hatelijk te lachen.


  Fidelma stond abrupt op en ging tussen de twee mannen in staan, met een handpalm in een symbolisch gebaar naar hen toe gedraaid. Het werd meteen stil, want een dalaigh kon op deze manier zelfs koningen het zwijgen opleggen.


  'Er is hier sprake van een geschil,' zei ze kalm. 'Maar beide partijen beschikken over te weinig feiten om logisch te kunnen argumenteren en hun zaak goed te kunnen bepleiten. Deze kwestie moet worden voorgelegd aan een geschillencommissie. We moeten het mysterie van wat hier gebeurd is oplossen en ontdekken wie er verantwoordelijk voor was. Zijn jullie het daarmee eens?'


  Ze wierp een blik op Donennach.


  De prins kneep zijn lippen op elkaar en staarde haar een poosje aan. Toen ontspande hij zich en haalde zijn schouders op. 'Ik wil alleen maar dat de feiten worden onderzocht.'


  Fidelma draaide zich om naar haar broer en trok vragend haar wenkbrauwen op.


  'Ik ga akkoord met een geschillencommissie. Hoe gaat dat in zijn werk?'


  'In de wettekst die Bretha Crólige heet staat dat omschreven,' antwoordde Fidelma. 'Er komen drie rechters bij te pas. Een van Cashel, een van de Ui Fidgente en een van buiten het koninkrijk. Ik stel voor een rechter uit Laigin te nemen, omdat dat ver genoeg weg is om vooringenomenheid uit te sluiten. De rechters komen hier over de in de wet voorgeschreven negen dagen bijeen. De feiten zullen hen dan worden voorgelegd en we beloven allemaal ons te houden aan hun oordeel.' Donennach keek eerst naar Gionga en richtte zijn blik toen weer op Fidelma. Hij keek haar wantrouwig aan. 'Jij bent zeker de rechter uit Cashel?' zei hij spottend. 'Je bent de zuster van de koning en het is onbehoorlijk als jij over hem beslist.'


  'Als je daarmee bedoelt dat mijn kijk op de wet daardoor beïnvloed zou worden ontken ik dat met kracht. Maar ik zal de rechter uit Cashel zeker niet zijn. Er zijn anderen die daar veel beter geschikt voor zijn dan ik. Ik zou willen voorstellen brehon Cathal te vragen zitting te nemen. Maar als de koning mij daarvoor toestemming geeft wil ik graag namens Cashel als advocaat op zoek gaan naar bewijzen. Jij, Donennach, kunt ook een dalaigh van eigen keus benoemen om bewijzen te verzamelen die jouw beweringen ondersteunen.'


  De prins van de Ui Fidgente dacht even na. Kennelijk verwachtte hij ergens een valstrik.


  'Negen dagen zal het zijn. De zitting zal plaatsvinden op de feestdag van de heilige Mattheus. Ik zal iemand mijn dalaigh en brehon laten halen. Je kunt wat mij betreft je zuster tot jouw advocaat benoemen, Colgü.'


  Colgü glimlachte kort naar Fidelma. 'Het zal gebeuren zoals mijn zuster heeft voorgesteld. Zij zal optreden als advocaat van Cashel.'


  'Het zij zo,' bevestigde Donennach en voegde er toen peinzend aan toe:


  'Maar welke rechter uit Laigin wordt de onafhankelijke derde partij?'


  'Heb je iemand in gedachten?' vroeg Colgü.


  'Brehon Rumann,' zei Donennach meteen. 'Rumann van Fearna.' Colgü kende de man niet. 'Heb jij ooit van die rechter Rumann gehoord, Fidelma?' informeerde hij.


  'Ja, ik heb over zijn reputatie gehoord. Ik heb er geen bezwaar tegen als hij wordt uitgenodigd als derde en hoofdrechter te fungeren.' Donennach kwam overeind, met de hulp van Gionga.


  'Dat is mooi. Wat onze rechter betreft, ik benoem brehon Fachtna. Hij is al in Cashel, want hij reist mee in mijn gevolg. Als onze dalaigh kies ik Solam. Ik zal hem hierheen laten komen en verwacht dat hij jullie volle medewerking krijgt als hij hier arriveert om onze zaak te bepleiten.'


  'Daar kun je op verzekerd van zijn,' zei Colgü koel. 'Je kunt zeer zeker rekenen op onze medewerking om deze zaak grondig uit te zoeken. We zullen onze schrijvers een akte laten opmaken van wat er overeengekomen is. Die tekenen we dan allemaal, zodat we erop kunnen vertrouwen dat iedereen op de afgesproken dag aanwezig zal zijn.' Toen de prins van de Ui Fidgente weg was, ging Colgü weer achterover zitten, met een zorgelijke uitdrukking op zijn gezicht. 'Ik snap wel dat je voorstel correct was, Fidelma, maar zoals je zelf al zei zijn de bewijzen niet gunstig voor Cashel.'


  Donndubhain schudde zijn hoofd. 'Een slechte zet, nicht.' Fidelma glimlachte zuinig. 'Je twijfelt aan mijn deskundigheid als advocaat?'


  'Niet aan je deskundigheid, Fidelma,' merkte Colgü op. 'Maar een advocaat is over het algemeen even goed of slecht als de beschikbare bewijzen. Ken jij die advocaat van de Ui Fidgente... hoe heet hij ook weer?'


  'Solam. Ik heb over hem gehoord. Hij schijnt zeker bekwaam te zijn, al wordt gezegd dat hij nogal opvliegend is.'


  'Hoe denk je Cashel te gaan verdedigen?' vroeg Donndubhain.


  'Ik weet dat dit geen poging van Cashel was om Donennach te vermoorden. Dan blijven er drie alternatieven over.'


  'Drie maar?' vroeg Donndubhain somber.


  'Er zijn er maar drie zinnige mogelijkheden. Ten eerste zou kunnen worden gedacht dat de Ui Fidgente een complot tegen Cashel hebben beraamd en dat dit een ingewikkeld opzetje geweest is om ons de schuld te geven. Ten tweede zou je kunnen denken dat de plegers van de aanslag een bloedvete aan het uitvechten waren; dat ze op eigen houtje wraak wilden nemen op Colgü of Donennach. Ten derde zou het mogelijk kunnen zijn dat ze op eigen houtje de vrede wilden voorkomen, waar momenteel door Cashel en de Ui Fidgente over wordt onderhandeld.'


  'Welke van die mogelijkheden acht jij het meest waarschijnlijk, Fidelma?' vroeg Colgü.


  'Ik houd alle mogelijkheden open, al denk ik dat de eerste theorie niet erg waarschijnlijk is.'


  'De mogelijkheid dat de Ui Fidgente erachter zitten? Waarom? Omdat Donennach ook beschoten is?' vroeg Colgü.


  'Omdat, hoezeer ik ook een hekel heb aan Donennach, hij akkoord ging met arbitrage en zelf met brehon Rumann van Fearna aankwam. Ik ken Rumann en zijn reputatie. Hij is een eerlijk man, die zich niet laat omkopen. Als hier een of ander complot achter zou zitten, zou ik verwachten dat de Ui Fidgente meer hun best zouden doen een sterke uitgangspositie te krijgen, want er zal veel afhangen van de beslissing die de derde, onafhankelijke rechter zal nemen.'


  Colgü wendde zich naar Donndubhain. 'Als jij de akte op wilt stellen, zal ik hem samen met Donennach tekenen. Daarna moeten we boodschappers uitsturen naar Rumann in Fearna, en naar Solam van de Ui Fidgente.'


  Toen Donndubhain weg was gegaan om zijn taak te vervullen, keek Colgü Fidelma met zorgelijke blik aan. 'Het bevalt me nog steeds niet, Fidelma. Het is nog altijd onze verantwoordelijkheid de beschuldigingen van de Ui Fidgente te weerleggen.'


  Fidelma's antwoord was nauwelijks een geruststelling. 'Dan moet ik als je dalaigh maar snel iets ontdekken waarmee we de beschuldigingen kunnen weerleggen.'


  'Maar we hebben alles al ontdekt wat er te ontdekken valt... tenzij je een tovenaar kunt vinden die de schoften tot leven wekt.' Eadulf, die niet aan dergelijke humor gewend was, sloeg snel een kruis. Colgü en Fidelma hadden het niet eens in de gaten.


  'Nee, broer. Ik begin mijn onderzoek op de plaats waar onze enige echte aanwijzing heen wijst.'


  Haar broer fronste. 'Waar dan?'


  'In het land van onze neef, Finguine van Cnoc Aine, waar anders?


  Misschien kan ik er achter komen wie die pijlen gemaakt heeft. Als ik dat kan, lukt het me misschien ook achter de naam van de boogschutter te komen.'


  'Je hebt maar negen dagen.'


  'Dat weet ik,' bevestigde Fidelma.


  Ineens klaarde Colgü's gezicht op. 'Je zou onderdak kunnen vragen bij abt Ségdae van Imleach, want hij is een expert op het gebied van kerkelijke kunst. Hij kan je misschien wel meer vertellen over het crucifix. Ik weet zeker dat ik het eerder heb gezien, maar ik kom er niet op waar dat geweest is.'


  Fidelma had dat al bedacht, maar in plaats van dat te zeggen glimlachte ze alleen maar en knikte.


  'Maar hoewel ik een van die pijlen als voorbeeld mee kan nemen,' reageerde ze, 'zal het crucifix hier moeten blijven als bewijs voor de dalaigh van Donennach. Als ik het meeneem zal ik ervan beschuldigd worden de bewijzen te manipuleren. Ik zal oude Conchobar vragen een schets voor me te maken. Hij kan bijzonder goed tekenen.'


  'Uitstekend! Misschien is er in deze verwarring toch een klein straaltje hoop te vinden?' riep Colgü. 'Wanneer vertrekje naar Imleach?'


  'Als Conchobar de tekening snel af heeft kan ik over een uurtje al vertrekken.' Eadulf kuchte discreet.


  Fidelma verborg haar glimlach. 'Ik hoop uiteraard dat broeder Eadulf in de gelegenheid is met me mee te reizen naar Imleach.' Colgü draaide zich om naar Eadulf. 'Zou je bereid zijn...?' Hij liet de vraag in de lucht hangen zonder de zin af te maken.


  'Ik zal mijn best doen jullie te helpen waar ik kan,' zei Eadulf plechtig.


  'Dat is dan afgesproken.' Colgü gaf zijn zus een snelle glimlach. 'Mijn beste paarden staan tot jullie beschikking om jullie reis te bespoedigen.'


  'Hoe ver is het naar Imleach?' vroeg Eadulf zorgelijk. Hij was bang zich met een lange reis opgezadeld te hebben.


  'Iets minder dan vijfendertig kilometer, maar het is een rechte weg. We kunnen er voor de avond nog zijn,' stelde Fidelma hem gerust.


  'Dan moet je broeder Conchobar maar zo vlug mogelijk gaan vragen die schets van dat crucifix te maken, want hoe eerder die klaar is, hoe sneller je kunt vertrekken.' Colgü stak zijn goede arm uit en pakte een van zijn zusters handen vast. 'Dat je voorzichtig moet zijn hoef ik niet te zeggen, Fidelma,' zei hij ernstig. 'Wie niet aarzelt om koningen te vermoorden, zal ook geen moeite hebben de zuster van een koning te doden. Het zijn gevaarlijke tijden.'


  Fidelma kneep geruststellend in haar broers hand.


  'Ik zal uitkijken, broer. Maar je moet die goede raad zelf ook opvolgen. Wat een keer mislukt is kan nog eens geprobeerd worden. Tot we weten wie hier achter zit kun je maar beter goed opletten in wiens gezelschapje bent. Ik voel dat er hier gevaar dreigt, broer. Hier in Cashel, in de gangen van ons eigen paleis.'


  


  


  Hoofdstuk 6


  Fidelma was op weg naar de stal, waar ze opdracht ging geven de paarden voor haar reis naar Imleach klaar te maken, toen ze Donndubhain tegenkwam. Gewoonlijk zou een geestelijke onder de rang van bisschop of abt niet per paard reizen, maar voor Fidelma ging dat niet op, aangezien ze niet alleen de zuster van de koning was, maar daarnaast ook dalaigh. De troonopvolger van Muman stak net de binnenplaats over, met een bundel papieren in zijn hand. Hij grijnsde naar zijn nicht en hield ze omhoog. 'De akte waar Colgü om gevraagd heeft,' zei hij ter verklaring. 'Al ben ik er van overtuigd dat het papierverspilling is.' Papier was nog altijd schaars, een uitvinding uit het oosten die nog maar een paar eeuwen oud was. Het was zo duur dat maar weinig koningen van Eireann de moeite namen het te importeren. Als symbool van hun status gaven ze over het algemeen de voorkeur aan goed kalfsperkament. Fidelma gaf serieus antwoord. 'Ik denk niet dat het papierverspilling is, neef,' zei ze.


  'Wil je het nog doorlezen? Jij bent juridisch beter onderlegd dan ik.'


  'Jij bent de tanist, neef. Ik weet wel zeker dat alles in orde is. En ik moet trouwens weg. We hebben maar negen dagen om achter de waarheid te komen.'


  'Tijd genoeg,' zei Donndubhain bemoedigend. 'Ik ken je, Fidelma. Je bent erg goed in het zeven van zand tot je de ene zandkorrel gevonden hebt waar je naar op zoek was.'


  'Je schat mijn capaciteiten veel te hoog in.'


  Donndubhain was twee jaar jonger dan Fidelma, maar ze hadden als kinderen samen veel gespeeld, tot Fidelma voor haar scholing uit Cashel was weggezonden.


  Sinds hun gezamenlijke jeugdjaren had Fidelma Donndubhain maar een paar keer teruggezien, tot ze vorig jaar naar Cashel was teruggekeerd, nadat haar broer tot koning en haar neef tot troonopvolger was benoemd. Ze wist dat hij een stille, trouwe steun voor haar broer was. Hij mocht die akte dan misschien niet zo belangrijk vinden, maar ze wist dat hij dacht als een goed jurist en er aan de tekst niets zou mankeren. Donndubhain keek plotseling om zich heen, alsof hij er zeker van wilde zijn dat ze alleen waren.


  'Soms,' zei hij ineens, half fluisterend, 'heb ik het idee dat je broer zijn positie niet ernstig genoeg opvat.'


  'Hoe bedoel je dat?'


  'Hij gaat er te snel van uit dat mensen de waarheid spreken. Zonder zich af te vragen of dat wel zo is. Hij is een man van eer en denkt daarom dat anderen dat ook zullen zijn. Hij is te goed van vertrouwen. Neem bijvoorbeeld die kwestie met de Ui Fidgente. Hij vertrouwt Donennach veel te snel.'


  'O?' vroeg Fidelma nieuwsgierig. 'En jij doet dat niet?'


  'Dat kan ik mij niet permitteren. Stel je voor dat Colgü te goed van vertrouwen is en dit een opzetje van Donennach is om Colgü uit de weg te ruimen? Iemand moet erop voorbereid zijn je broer en Cashel te verdedigen.' Fidelma moest toegeven dat zij dat ook had overwogen. Ze herinnerde zich maar al te goed dat de Ui Fidgente nog maar negen maanden geleden geprobeerd hadden Cashel ten val te brengen. Het bloed van Cnoc Aine was nog maar net opgedroogd en deze plotselinge verandering, deze bereidheid om vrede te sluiten, was zo abrupt, zo plotseling, dat ze haar neefs wantrouwen wel kon delen.


  'Met jou als tanist, neef, hoeft mijn broer niet bang te zijn,' verzekerde zij hem. Donndubhain bleef zorgelijk kijken. 'Ik zou liever zien dat je een groep krijgers meenam,' zei hij.


  'Ik heb mijn broer al gezegd dat ik dat niet wilde, en daar blijf ik bij,' zei Fidelma ferm. 'Eadulf en ik hebben wel gevaarlijkere reizen gemaakt.'


  Donndubhain fronste even en begon toen te glimlachen. 'Je hebt uiteraard gelijk. Onze Saksische vriend is een geweldige steun in tijden van nood. Sinds hij hier is heeft hij veel voor Cashel betekend. Maar hij is geen krijger. Hij is langzaam, terwijl je misschien wel een snelle zwaardarm nodig hebt.'


  Fidelma merkte dat ze een kleur kreeg, omdat ze het gevoel had dat ze Eadulf verdedigen moest. Tegelijkertijd ergerde ze zich aan haar reactie.


  'Eadulf is een goed mens. Een langzame hond heeft vaak de beste eigenschappen,' voegde ze eraan toe, een oud spreekwoord citerend.


  'Dat is waar. Maar pas op voor die krijger van de Ui Fidgente, die Gionga. Die zint me totaal niet. Hij heeft iets waardoor ik hem niet vertrouw.'


  'Je bent niet de enige, neef,' zei Fidelma glimlachend. 'Wees niet bang. Ik zal voorzichtig zijn.'


  'Als je onze neef Finguine van Cnoc Aine ziet, doe hem dan de groeten van mij.'


  'Dat zal ik doen.' Fidelma wilde doorlopen naar de stallen, maar draaide zich ineens weer om. 'Zei je gisteren niet dat die koopman, die Samradan, naar de abdij van Imleach was om handel te drijven?' Donndubhain trok zijn wenkbrauwen op.


  'Ja, hij doet daar geregeld zaken mee. Maar de plegers van de aanslag hebben gewoon bij toeval het dak van zijn pakhuis uitgekozen. Hij kan daar niets mee te maken hebben gehad.'


  'Volgens mij heb je dat al eerder gezegd. Heb je wel eens zaken met hem gedaan?'


  'Inderdaad. Ik heb een paar zilveren voorwerpen van hem gekocht.' Hij voelde aan zijn zilveren jasspeld. 'Hoezo?'


  'Ik ken die man niet. Komt hij uit Cashel?'


  'Hij woont hier alweer een paar jaar. Hoe lang precies weet ik niet, en ook niet waar hij vandaan komt.'


  'Het doet er ook niet toe,' zei Fidelma. 'Zoals je al zei kan hij hier niet bij betrokken zijn. Maar nu moet ik echt gaan. Over negen dagen zien we elkaar hier weer terug.'


  Donndubhain hield zijn papieren omhoog en grijnsde.


  'Ik zal over je broer waken tot je terug bent. Dat beloof ik. Reis veilig, nicht, en komt gauw terug.'


  De wolken die er eerder die dag nogal dreigend uit hadden gezien waren uiteengevallen. Nu dreven ze lui en hoog langs, als kuddes grazende schapen, wollig tegen de azuren achtergrond. Af en toe kwam de middagzon tussen de wolken door en verwarmde de weilanden. Er stond nog een flauw briesje, maar dat voelde prettig aan en zeker niet onbehaaglijk. Fidelma en Eadulf waren bij een zijtak van de Suir aangekomen, ongeveer zes kilometer ten westen van Cashel. Een houten brug overspande het snelstromende water via een klein eilandje in het midden en op dat eiland stond een piepkleine rath, een fortje dat de toegang tot Cashel moest verdedigen in tijden van oorlog. Het werd momenteel niet gebruikt, want al vele jaren had geen enkele vijand zich dicht genoeg in de buurt gewaagd om de hoofdstad van de Eóghanacht te bedreigen. Aan beide zijden van de brug was de rivieroever begroeid met bomen en struiken. De weg over de brug was, voor zover Eadulf wist, de enige hoofdweg die van Cashel naar het westen voerde. Aan de overkant van de brug kruiste hij een weg die van het noorden naar het zuiden liep. Fidelma, die op een witte merrie uit de stallen van haar broer zat en iets voor Eadulf uit reed, liet haar paard halt houden op het midden van de brug. Eadulf haalde de teugels van zijn voskleurige jonge hengst aan en fronste.


  'Wat is er?' vroeg hij.


  Fidelma had gezien dat er beweging was in de rath. Op dat ogenblik doken uit de schaduwen van de brugpalen aan het eind van de brug, waar hij op het eiland uitkwam, twee boogschutters op met gespannen bogen. De pijlen wezen in hun richting. Een derde krijger, wiens schild het insigne droeg van een wild zwijn, deed met zijn zwaard losjes in zijn rechterhand een paar stappen naar voren en ging tussen de boogschutters staan. Hij paste goed op niet in de baan van de schutters te gaan staan. Fidelma kneep haar ogen samen terwijl ze hen observeerde.


  'Let goed op, Eadulf,' zei ze rustig. 'Die krijger lijkt het insigne te dragen van de Ui Fidgente.' Ze liet haar paard een paar stappen naar voren doen.


  'Halt!' riep de middelste krijger en hief zijn zwaard. 'Niet verder!'


  'Wie geeft hier bevelen op deze brug in het zicht van het paleis van de koning van Cashel?' vroeg ze geërgerd.


  De krijger lachte onaangenaam. 'Iemand die wil voorkomen dat mensen de brug oversteken, zuster,' was zijn hatelijke antwoord.


  'Weet dat ik een dalaigh ben en dat je geen enkel gezag hebt om mij de doortocht te beletten,' riep ze boos.


  De man veranderde zijn houding niet. 'Ik weet heel goed wie je bent, zuster van Colgü. En die Saksische snotneus die je bij je hebt ken ik ook.'


  'Als je dat weet, moet je ook weten dat je de weg vrij moet maken, Ui Fidgente, want je hebt geen enkel recht de openbare wegen van dit koninkrijk te blokkeren.'


  De krijger gebaarde naar de boogschutters achter hem. 'Zij geven me dat recht.'


  'En wie geeft jou je bevelen?'


  'Mijn baas is Gionga, kapitein van de lijfwacht van prins Donennach. Niemand gaat deze brug over tot de zitting in Cashel plaatsvindt. Dat zijn de orders die ik van mijn heer gekregen heb, om verdere samenzweringen tegen de prins van de Ui Fidgente te voorkomen.' Fidelma sperde haar ogen wat verder open. Haar hersens werkten snel. Dus Gionga had wachtposten neergezet om te voorkomen dat ze naar Imleach zou gaan? De brug was de enige snelle route over de rivier op de weg naar Imleach. Hoe had Gionga af kunnen weten van haar reis en waarom had hij het nodig gevonden die te verhinderen? Was hij bang dat ze iets zou ontdekken en zoja, wat dan?


  'De brug blijft voor jou gesloten,' zei de krijger zonder verdere uitleg te geven. 'Ga terug naar Cashel.'


  'Mijn broers krijgers zullen er snel genoeg voor zorgen dat deze versperring opgeruimd wordt,' reageerde ze. De krijger keek met opzettelijk theatrale gebaren naar links en naar rechts. 'Ik zie je broers krijgers nergens,' zei hij spottend. Fidelma had niet alleen de boogschutters en hun aanvoerder goed bekeken, maar had ook gezien dat er nog zeker een stuk of tien andere krijgers van de Ui Fidgente in de rath bivakkeerden. Het had geen zin nog langer met hen in discussie te gaan.


  Ze liet voorzichtig haar paard keren op de brug en reed terug naar Eadulf, waarbij de beslagen hoeven van het paard een roffel gaven op de houten planken van de brug.


  'Kom mee,' zei ze zachtjes. 'Heb je mijn hele gesprek met die krijger van de Ui Fidgente kunnen volgen?'


  Eadulf knikte en volgde haar instructies zonder discussie op. Hij voelde iets kriebelen op zijn rug, die nu hij zijn paard gekeerd had een duidelijk doelwit vormde voor de boogschutters met hun gespannen bogen.


  'Dit lijkt te bevestigen dat er een complot van de Ui Fidgente bestaat,' fluisterde hij toen ze eenmaal buiten schootsafstand waren. 'Gionga moet tamelijk wanhopig zijn, als hij ons wil beletten naar Cnoc Aine te gaan om bewijzen te verzamelen. Meer bewijzen voor zijn schuld hebben we niet nodig.'


  'Dat is precies waar ik me zorgen over maak. Gionga moet toch beseffen dat het nooit lang zal duren voor we Cashel gewaarschuwd hebben en er krijgers hierheen zullen komen om die groep weg te jagen? De meest logische conclusie is inderdaad dat de Ui Fidgente door dit te doen hebben toegegeven dat ze schuldig zijn.'


  'Nou, één ding hebben ze in ieder geval bereikt, en dat is dat we Imleach vandaag niet meer kunnen halen. Het is gauw een uurtje rijden, terug naar Cashel.'


  'O, maar we halen het wèl, hoor.' Fidelma's stem klonk vastberaden en vol zelfvertrouwen. 'Als we voorbij die bocht in de weg zijn, uit zicht van die lui op de brug, zul je aan je rechterhand een paadje zien dat naar het zuiden loopt. Dat nemen we.'


  'Naar het zuiden? Ik dacht dat dit in de wijde omtrek de enige brug over de rivier was?'


  Fidelma grinnikte. 'Dat klopt.'


  'Maar wat...?'


  'Gauw, daar is het pad.'


  Dit spoor een pad noemen was wel wat teveel eer. Het was niet meer dan een smalle platgetreden doorgang tussen de struiken en bomen door, en was nauwelijks breed genoeg voor een paard. Het liep recht op een brede strook dicht bosgebied af, die langs de oever van de rivier lag.


  'Wat nu?' riep Eadulf, toen hij met zijn jonge paard bij het donkere woud was aangekomen.


  'Dit spoor loopt door de bossen langs de rivier naar het zuiden. Over pakweg een kilometer gaat het bos over in open moerasgebied. Ik zal dan de kop overnemen, want van daaraf moeten we met onze paarden tussen het riet en de moerassen door. Na weer ongeveer een kilometer komen we dan bij een voorde in de rivier, die niet veel mensen kennen. Hij wordt Atha Asail genoemd, de ezelsvoorde. Het is een verraderlijke oversteek, maar we redden het wel. Het zal ons niet zo erg veel vertraging opleveren.'


  'Weet je zeker dat dit het beste plan is?' zei Eadulf klagerig, die terugdacht aan het wilde water van de snelstromende rivier. Hoewel hij vaak genoeg in gevaar verkeerd had, was hij niet iemand die het gevaar opzocht. Hij geloofde niet in het Saksische spreekwoord dat gevaar en genot aan dezelfde tak groeiden. Eadulf voelde meer voor wat Lucretius ooit geschreven had; dat het, als de wind de golven van een of andere grote zee opzweepte, erg aangenaam was vanaf het veilige vasteland naar de gevaren elders te kijken.


  'Ik ben toen ik klein was een paar keer door de ezelsvoorde gekomen. Als je voorzichtig bent is het niet gevaarlijk,' verzekerde Fidelma hem.


  'Als je ergens over wilt piekeren, probeer dan maar eens te bedenken hoe Gionga er achter heeft kunnen komen dat we naar Imleach gingen.' Eadulf fronste. Die gedachte was nog niet eens bij hem opgekomen.


  'Misschien heeft hij ons afgeluisterd, toen we er met je broer over gepraat hebben? Of toen we met broeder Conchobar stonden te praten en jij hem vroeg een tekening van het crucifix te maken? Of misschien zag hij alleen maar dat we onze paarden zadelden en heeft hij ernaar gegokt?'


  Fidelma maakte met haar tong tegen haar tanden een afkeurend geluid. 'Daar help je me niet erg mee,' mopperde ze, 'want het enige wat je doet is vragen formuleren die ik mezelf ook al gesteld heb. Ik heb antwoorden nodig. De laatste mogelijkheid die je noemde is trouwens uitgesloten, want dan zou hij geen tijd gehad hebben om zijn mannen hierheen te sturen om ons op te wachten. En als ze hier al zaten zou hij er niet op tijd een boodschapper heen hebben kunnen sturen dat we onderweg waren. Hij wist geruime tijd voor ons vertrek waar we heen gingen.'


  'Dan heb je een profeet nodig om je de antwoorden te bezorgen,' mompelde Eadulf, die prikkelbaar was geworden van het ongemakkelijke pad tussen de stekelige doornstruiken en overhangende takken door, en zich bovendien zorgen zat te maken over het oversteken van de wilde rivier. 'Je had die oude magiër om raad moeten vragen, broeder Conchobar.'


  Fidelma tuitte haar lippen. 'Waarom noem je hem een magiër?' Eadulf kreunde toen een doorn precies over zijn enkel schraapte.


  'Omdat hij voorspellingen doet die op de sterren gebaseerd zijn, dat is toch zo? Hoe kan een christen zoiets doen?'


  'Kunnen die twee dingen dan niet samen gaan?' vroeg Fidelma. Eadulf merkte dat zijn irritatie toenam. 'Hoe kun je zoiets beweren?'


  'Het in kaart brengen van de sterren en het ontcijferen van hun betekenis is een oude traditie in dit land.'


  'Het ware geloof zou daarvoor in de plaats gekomen moeten zijn. Het is verboden. In het Boek van Jesaja staat immers:


  
    'Laat optreden en u redden,


    die hemelkenners en die sterrenkijkers,


    die u maand voor maand laten weten wat u overkomen zal.


    Zie, zij zijn als kaf en worden door vuur verbrand,


    zij kunnen zichzelf niet redden uit de greep van de vlammen.


    Het is geen kolenvuur om zich te warmen,


    geen vuur om bij plaats te nemen.


    Meer zijn zij niet voor u, die tovenaars


    met wie u zich hebt moe gemaakt vanaf uw jeugd.' '

  


  Fidelma glimlachte flauwtjes. Ze had altijd de neiging te glimlachen als Eadulf over theologie begon, aangezien er, doordat hij een aanhanger was van de nieuwe leer van Rome, vaak verschillen van inzicht tussen hun tweeën waren. Fidelma was een vrouw van haar eigen cultuur.


  'Je citeert uit de oude teksten van het joodse geloof,' merkte ze op.


  'Voor wie de Heer de Messias was,' zei Eadulf scherp.


  'Precies. Hij kwam als Messias, als Verlosser, om hun een nieuwe weg te wijzen naar God. Wie waren volgens Mattheus de eersten die na de geboorte van Christus in Jeruzalem arriveerden?'


  'Wie?' Eadulf schudde zijn hoofd, hij begreep niet waar ze heen wilde.


  'Astrologen uit het oosten, die op zoek waren naar de Verlosser, want ze hadden zijn komst gezien in een kaart van de sterren. En heeft koning Herodus niet geprobeerd hen over te halen die kennis prijs te geven? Ook in Bethlehem waren de eersten die daar aankwamen astrologen, die de Verlosser wilden aanbidden en hem goud, wierook en mirre kwamen brengen. Als God de astrologie vervloekt had, zouden astrologen Hem dan als eersten hebben mogen begroeten op aarde?'


  Eadulf kreeg een kleur van ergernis. Fidelma had altijd een goed tegenargument als hij iets probeerde te bepleiten waar zij het niet mee eens was.


  'Nou, Deuteronomium is er duidelijk genoeg in,' ging hij koppig verder.' 'Er mag bij u geen plaats zijn voor mensen die hun zoon of dochter als offer verbranden, en evenmin voor waarzeggers, wolkenschouwers, wichelaars, tovenaars, bezweerders, en voor hen die geesten raadplegen of doden oproepen. Want de Heer verafschuwt mensen die zulke dingen doen, en om die verfoeilijke praktijken verdrijft hij deze volken voor u. Umoet volledig op de Heer, uw God, gericht zijn. Ook al..' '


  ' '...luisteren de volken in het land dat u in bezit zult nemen wel naar wolkenschouwers en waarzeggers, u heeft de Heer, uw God, dat verboden,' ' liet Fidelma er nadrukkelijk op volgen. 'Werkelijk, Eadulf, ben je van plan om het hele bijbelboek op te dreunen? Hoe dan ook, astrologen gebruiken hun kennis van de sterren alleen maar om aan informatie te komen. Onze astrologen stellen dat we net zo min de loop van de sterren kunnen veranderen als ons uiterlijk of de kleur van onze haren en ogen. En toch mogen we doen wat we willen met de dingen die we hebben gekregen.'


  Eadulf zuchtte. Hij had inmiddels alweer genoeg van deze discussie. Hij wilde dat hij er nooit over begonnen was. Fidelma genoot altijd van woordenwisselingen en speelde zelfs vaak advocaat van de duivel.


  'Het is tegen de leer...' begon hij.


  'Noem me één duidelijke verwijzing in de heilige teksten waarin staat dat christenen niets te maken mogen hebben met de oude wetenschap van de sterrenkundigen, die je niet moet verwarren met dubieuze wolkenschouwers.'


  ' Jeremia ,' zei Eadulf, die ineens een inval kreeg.


  ' 'Luister naar de woorden die de Heer tot jullie spreekt, volk van Israël. Dit zegt de Heer:


  Volg andere volken niet na,


  raak niet van slag door tekenen aan de hemel,


  ook al jagen die de hele wereld schrik aan.


  De gebruiken van die volken zijn niets waard.' '


  'Wat Israël deed voor de komst van de Messias is een zaak voor Israël. Maar wij zijn een van die andere volkeren en Jeremia geeft in ieder geval toe dat er tekenen aan de hemel zijn, al jagen die ons geen schrik aan, maar bestuderen we die alleen maar en proberen ze te begrijpen. En als er tekenen aan de hemel zijn, wie heeft er dan voor gezorgd dat die er zijn? Is het dan geen heiligschennis om te beweren dat die er zijn gekomen door toedoen van iemand anders dan God?' Eadulfs gezicht was rood van ergernis. Hij voelde dat hij op het punt stond in woede uit te barsten. Maar dat deed hij niet. In plaats daarvan begon hij ineens te grinniken. 'Waarom denk ik ook dat ik een discussie met een advocaat zou kunnen winnen?' merkte hij op, terwijl hij meelijwekkend zijn hoofd schudde. Fidelma aarzelde even, maar begon toen met hem mee te lachen.


  'Castigat ridendo mores,' zei ze zacht, een van haar favoriete citaten aanhalend. Met lachen corrigeer je de gewoontes.


  Tamelijk abrupt kwamen ze vanuit het bos in een weids rietveld terecht. Toen hun paarden aan de bosrand verschenen vloog een groepje kleine vogeltjes op, onder het roepen van een luid 'ping-ping'. Ze verzamelden zich in de lucht en vlogen laag over de rietvelden om te kijken waar het gevaar uit bestond, om daarna weer te landen tussen de pluimen van het riet met zijn rafelige randen.


  'Baardmannetjes,' benoemde Fidelma de vogels. 'Ze schrokken van onze paarden,' voegde ze er overbodig aan toe.


  Eadulf kon iets verderop de rivier horen stromen.


  'Kunnen de krijgers ons vanaf de brug zien?' vroeg hij, want hoewel sommige rietsoorten wel een meter of twee hoog waren stonden er ook veel lage soorten langs het pad, dat hij in de richting van de rivier zag slingeren. Langs de rivier zelf groeide alleen maar een lage, kleine soort kanariegras.


  'Nee. De rivier maakt een bocht, waardoor ze deze plek niet kunnen zien. Trouwens, de krijgers denken dat we terug naar Cashel zijn gegaan om mijn broers krijgers te halen.'


  Ze leidde haar paard om Eadulf heen en ging voorop.


  'Blijf dicht achter me en ga niet van het spoor af. Het grasland mag er dan stevig uitzien, maar het is moeras en er zijn al eerder mensen in de modderige bodem weggezonken en verdronken.'


  Eadulf huiverde onwillekeurig en keek om zich heen.


  Fidelma trok een gezicht toen ze zag hoe bleek hij was.


  'Het hele leven zit nu eenmaal vol risico's en gevaren, dus kijk maar niet zo sip,' zei ze vrolijk en ging zelfverzekerd voorop, waarbij ze haar merrie zelf haar weg liet zoeken tussen het hoge wuivende riet door, dat er tegen de horizon wild en dramatisch uitzag. Eadulf realiseerde zich dat het moerasland uit een wirwar van verschillende planten bestond en dat wat hij had aangezien voor een rietvlakte in feite bestond uit riet, moeraszegge, biezen en verwelkte lisdodden, die hun bloeiperiode allang achter zich hadden. De vlakte kreeg er een vreemde groene kleur van, die nu eens naar bruin en dan weer naar geel neigde.


  De baardmannetjes vlogen van tijd tot tijd op, maar nu alleen nog maar in kleine groepjes, van de nesten tussen het riet. De kleine bruinrode vogeltjes, zelfs de mannetjes met hun zwarte vlekken, waren moeilijk te onderscheiden.


  Eadulf hoorde het stromende water steeds duidelijker en besefte dat de rivier hier erg ondiep was. Het geluid dat hij hoorde was het water dat over de rotsachtige bodem en langs allerlei rotsen en andere voorwerpen stroomde.


  Fidelma leidde haar merrie voorzichtig over het pad, Eadulf kon zelfs in het zadel voelen dat de bodem meegaf onder de hoeven van zijn hengst en hij hoopte maar dat het paard niet van het pad af zou raken en hem in de donkere modder naast het pad zou doen belanden. Het jonge paard was door Fidelma voor hem uitgekozen, die erg goed was in het beoordelen van paarden. Ze had deze hengst niet vanwege zijn jeugd uitgekozen, maar omdat het een van de volgzaamste dieren uit haar broers stal was en Eadulf als ruiter nu eenmaal geen groot talent genoemd kon worden. Ze kwamen vanuit de heen en weer zwaaiende rietstengels op een sappig uitziende groene oever terecht, waarvan de grond nog steeds erg verend aanvoelde. Voor hen zagen ze het brede rivierbed van de Suir. Eadulf bekeek met een bezorgde blik het snelstromende water, dat gelig schuimend over en tussen de rotsen door gorgelde.


  'Hoe diep is het?'


  Fidelma schonk hem een bemoedigende glimlach. 'Bij je paard zal het ongeveer tot borsthoogte komen. Geef het dier de vrije teugel en probeer hem niet te leiden. Het dier is slim genoeg en zal zijn eigen weg zoeken via de ondiepe stukken. Ik ga wel voorop.'


  Zonder verder iets te zeggen dreef ze haar paard het water in. Het dier was eerst nogal zenuwachtig, schudde met haar hoofd en liet haar ogen rollen. Toen begon het langzaam naar voren te lopen. De merrie zette heel voorzichtig haar voeten neer, struikelde een paar keer, maar wist zich telkens te herstellen. Tegen de tijd dat ze halverwege de stroom was, stond het schuimende water tot haar borst en spoelde het om Fidelma's onderbenen heen.


  Ze draaide zich om in het zadel en gebaarde naar Eadulf dat hij haar moest volgen.


  Eadulf keek naar het wilde, kolkende water en was haast verstijfd van angst. Hij zag dat Fidelma dringend naar hem gebaarde dat hij ook de oversteek moest wagen en merkte dat zijn handen trilden. Hij wilde die woeste stortvloed helemaal niet oversteken, maar hij was zich ervan bewust dat Fidelma's blik op hem rustte en was niet dapper genoeg om zijn lafheid toe te geven.


  


  


  Hoofdstuk 7


  Onder het prevelen van een schietgebedje dwong Eadulf zijn hengst het water in en doordat hij zo gespannen was reageerde het paard te snel. Zijn achterbenen gleden weg in de modder en Eadulf dacht al dat hij eraf zou vliegen. Hij klampte zich vast of zijn leven ervan afhing en de hengst wist zich snuivend en hijgend te herstellen en de rotsachtige ondiepte te bereiken. Eadulf liet de teugels slap hangen en bleef zo stil mogelijk zitten. Hij hield zijn ogen stijf dicht en probeerde zich voor te stellen dat hij veilig aan de overkant was.


  Af en toe schudde hij heen en weer in het zadel, als het paard moeite had om zijn benen goed neer te zetten. Toen voelde hij het ijskoude water van de rivier om zijn voeten spoelen en daarna om zijn onderbenen en knieën. Plotseling sloegen de golven tot zijn middel om hem heen en de schok daarvan deed hem naar adem happen. Hij hield zich stevig vast aan zijn zadelknop. Toen kwam het paard het water weer uit en durfde hij zijn ogen weer open te doen. De overkant was nog maar een paar passen van hem vandaan. Fidelma was daar al, ze zat iets voorover geleund in het zadel op hem te wachten.


  Met een uitbarsting van energie schoot het dier de oever op en kwam naast haar tot stilstand.


  Eadulf wist genoeg van paarden af om zich naar voren te buigen en het paard een dankbaar klopje op zijn hals te geven.


  'Deo gratias,' zei hij opgelucht.


  'We kunnen nu maar beter zorgen dat we hier zo snel mogelijk een eind vandaan komen,' vond Fidelma. 'Hoe sneller we in Imleach zijn, hoe beter het is.'


  'Kunnen we niet even stoppen om onszelf af te drogen? Ik ben drijfnat tot mijn middel,' protesteerde Eadulf.


  'Doe geen moeite, misschien moeten we nog wel een keer het water in. We moeten ook nog een kleiner riviertje oversteken, de Fidhaghta. En als de Ui Fidgente ook krijgers heeft achtergelaten bij de bron van Ara, waar de voornaamste voorde door de rivier is, staan ons misschien nog wel meer problemen te wachten.'


  Eadulf kreunde luid.


  'Hoe ver is dat van hier?'


  'Een kilometer of tien. We zijn er zo.'


  Ze keerde haar paard en reed recht naar het westen, het nabijgelegen bos in. Zonder om te kijken of Eadulf haar wel volgde riep ze over haar schouder: 'Het pad wordt hier breder, dus kunnen we in draf overgaan.' Ze spoorde haar paard aan met haar hakken en de sterke witte merrie reageerde meteen. Het paard was zo gretig dat Fidelma de teugels wat aan moest halen om ervoor te zorgen dat de merrie regelmatig bleef draven. Eadulf volgde haar op een klein afstandje. Hij hobbelde op en neer in het zadel en door zijn natte kleren voelde hij zich ellendiger en ongemakkelijker dan ooit tevoren. Het leek een eeuwigheid te duren voor ze bij een klein heuveltje kwamen, waar de weg omlaag dook naar weer een behoorlijke rivier, die een haast rechte hoek maakte op een plek waar een groepje huizen stond. De rivier scheen van het westen naar het oosten te stromen en dan naar het zuiden af te buigen.


  'Dit is de bron van Ara,' zei Fidelma met een tevreden glimlach. 'Daar is de voorde, en Imleach ligt nog een eindje verder. We kunnen een tijdje langs de noordoever van de rivier rijden. Ik zie hier overigens geen krijgers van Gionga.'


  Eadulf snoof gefrustreerd. 'Ik zie daar gebouwen, en rook. Kunnen we daar even uitrusten en opdrogen?'


  Fidelma keek naar de lucht. 'Veel tijd hebben we niet. We moeten voor het donker wordt in Imleach zijn. Maar als er hier geen soldaten van de Ui Fidgente zijn kun je je in de herberg bij de rivier verkleden of je kleren drogen.' Zonder verder nog iets te zeggen reed ze voor hem uit de heuvel af, naar het groepje gebouwen aan beide zijden van de rivier.


  Het water passeerde hier een ondiepte, die er lang niet zo gevaarlijk of wild uitzag als de voorde in de Suir.


  Een paar jongetjes zaten aan de oever te vissen. Net toen Fidelma aan kwam rijden haalde een van hen een spartelende bruine forel op, die hij triomfantelijk op de oever neerlegde.


  'Een mooie vangst,' riep Fidelma waarderend en liet haar paard halt houden.


  De jongen, die hooguit elf kon zijn, glimlachte onverschillig. 'Ik heb wel mooiere gevangen, zuster,' zei hij plechtig, zich bij haar habijt aanpassend.


  'Daar twijfel ik geen ogenblik aan,' zei ze. 'Vertel eens, woon jij hier?'


  'Hier, waar anders?' antwoordde het kind wereldwijs.


  'Zijn er vreemdelingen in jullie dorp?'


  'Gisteravond wel. De prins van de Ui Fidgente, zegt mijn vader. Met zijn mannen. Maar ze zijn vanmorgen vertrokken, toen de grote koning van Cashel hen op is komen halen.'


  'En er zijn geen vreemdelingen in het dorp achtergebleven?'


  'Nee, ze zijn allemaal naar Cashel vertrokken.'


  'Goed. Dankjewel.'


  Fidelma keerde haar paard en reed de rivier in, terwijl ze naar Eadulf zwaaide dat hij mee moest komen. Het water kwam maar nauwelijks tot aan de vetlokken van de paarden, toen ze de Ara overstaken en naar de overkant reden. Het was niet moeilijk te zien welk gebouw de herberg was, want hij stond pal naast de voorde en bij de deur hing een heen en weer bewegend uithangbord.


  Opgelucht gleed Eadulf uit het zadel en bond de teugels vast aan een van pas komende paal. Hij pakte zijn zadeltas, waarin hij droge kleren had zitten, in de hoop de gelegenheid te hebben iets warmers aan te trekken. Terwijl hij daarmee bezig was ging de deur van de taveerne open en kwam een wat oudere man naar buiten.


  'Gegroet, reizigers, u bent van harte...' De man slikte de rest van zijn woorden in toen hij Fidelma in de gaten kreeg. Zijn gastvrije glimlach werd breder en hij haastte zich naar haar toe om haar van haar paard te helpen.


  'Het doet me plezier u hier te zien, vrouwe. Uw broer is hier vanmorgen nog geweest, om...'


  '...om Donennach van de Ui Fidgente te ontmoeten,' vulde Fidelma aan, die de man herkende en vriendelijk naar hem glimlachte. 'Ik weet het, Aona. Het is een hele tijd geleden dat ik je voor het laatst heb gezien.'


  De man straalde van genoegen dat ze zijn naam nog onthouden had.


  'Ik heb u voor het laatst gezien toen u vierde dat u de keuzeleeftijd bereikt had. Dat moet toch al gauw een jaar of twaalf geleden zijn.'


  'Dat is zeker lang geleden, Aona.'


  'Zegt u dat wel, en toch weet u mijn naam nog.'


  'Jij bent altijd een trouw aanhanger van mijn familie geweest. Ik zou een slecht lid van de Eóghanacht zijn als ik de naam van Aona, de vroegere kapitein van de wacht van Cashel, niet meer zou weten. Ik had gehoord dat je had besloten met pensioen te gaan om een herberg te gaan drijven, maar ik had me niet gerealiseerd dat het deze was.'


  'U...' Hij wierp een blik op Eadulf en nam met een snelle blik zijn kleding en zijn roomse kruinschering in zich op. 'U en uw Saksische reisgenoot zijn hier van harte welkom.'


  'Ik wil me graag verkleden en afdrogen,' mompelde Eadulf haast klagerig.


  'Bent u van uw paard gevallen en in de rivier beland?' vroeg Aona.


  'Nee, zeker niet,' zei Eadulf kortaf. Hij nam niet de moeite uitleg te geven.


  'Binnen brandt een vuur,' zei Aona. 'Kom binnen, kom allebei binnen.' Hij duwde de deur open en ging opzij om hen naar binnen te begeleiden.


  'We kunnen helaas niet lang blijven. Ik moet voor het donker in Imleach zijn,' zei Fidelma terwijl ze achter Eadulf aan naar binnen liep. Eadulf ging recht op het hoog oplaaiende vuur af, waar de vlammen gretig aan een stapel gloeiende houtblokken likten.


  'U heeft toch zeker wel tijd voor een hapje eten?' Eadulf wilde net gaan zeggen dat ze wel iets lustten, maar Fidelma schudde beslist haar hoofd. 'Daar hebben we geen tijd voor. We blijven hier zo lang als nodig is om ons op te warmen, iets te drinken en broeder Eadulf de gelegenheid te geven zijn doorweekte kleren voor andere te verwisselen, maar dan moeten we er weer vandoor.'


  Op Aona's gezicht was zijn teleurstelling af te lezen.


  Fidelma stak haar hand uit en raakte zijn arm aan. 'Laten we hopen dat onze reis ons op de terugweg gauw weer hierheen brengt, dan zullen we je gastvrijheid meer eer aandoen. Maar we moeten dringend iets doen, iets dat belangrijk is voor de veiligheid van het koninkrijk, en daar moeten we onze eigen genoegens voor opzij zetten.' Aona had het grootste deel van zijn jonge jaren dienst gedaan in de lijfwacht van de koningen van Cashel en ging rechtop staan. 'Als het rijk in gevaar is, vrouwe, zegt u mij dan hoe ik Cashel het best van dienst kan zijn.'


  Fidelma draaide zich om naar de plek waar Eadulf ongemakkelijk voor het vuur stond. Er sloeg stoom van zijn natte kleren.


  'Heb je een kamer waar broeder Eadulf zich even kan verkleden?' Aona wees naar een zijdeurtje aan de andere kant van de gelagkamer.


  'Daar, broeder. Gooit u uw natte kleren maar naar buiten, dan drogen we die voor het vuur.'


  'Tijd is kostbaar,' voegde Fidelma eraan toe, alsof ze zich wilde verontschuldigen voor haar commanderende toon. Toen Eadulf samen met zijn zadeltassen verdwenen was en Aona twee bekers corma had volgeschonken, ging Fidelma in een stoel zitten en hield de zoom van haar habijt bij het vuur.


  'Hoe hebben de Ui Fidgente zich gedragen toen ze hier op mijn broer zaten te wachten?' vroeg ze aan de herbergier.


  Aona fronste. 'Gedragen?'


  'Ja. Waren ze vriendelijk, of juist arrogant en slechtgemanierd?'


  'Ze gedroegen zich wel goed, volgens mij. Waarom vraagt u dat?'


  'Je hebt ze er niet over horen praten dat ze ergens ontevreden over waren? Ze hebben nergens uit laten blijken dat ze eventueel met een of ander plannetje bezig waren?'


  De herbergier op leeftijd schudde van nee en gaf Fidelma een van de bekers met het behoorlijk sterke brouwsel.


  Ze nam er afwezig een slok van en vroeg toen: 'En alle leden van het gevolg van Donennach zijn met hem meegereisd naar Cashel? En ze hadden hier niet met anderen afgesproken?'


  'Ik heb in ieder geval niemand gezien. Waarom vraagt u dat allemaal?'


  'Zodra Donennach en mijn broer in Cashel aankwamen is er een moordaanslag op hen gepleegd.'


  Dat was een schok voor de herbergier. 'Is de koning... is hij ernstig gewond?' vroeg hij geschrokken.


  'Vleeswonden, allebei,' stelde Fidelma hem gerust. 'Het waren gemene wonden, maar ze zullen gauw genoeg genezen. Maar enkele krijgers van de Ui Fidgente hebben Cashel beschuldigd van bedrog en beweren dat mijn broer, ondanks zijn eigen verwonding, achter de aanslag zit.' Eadulf kwam binnen, in droge kleren en met zijn natte kledingstukken over zijn arm.


  De herbergier nam ze werktuiglijk van hem over en hing ze over een balk bij het vuur. 'Daar drogen ze snel,' zei hij tegen Eadulf en gaf hem de tweede beker die hij had ingeschonken. Toen wendde hij zich weer tot Fidelma. 'De Ui Fidgente moeten wel gek zijn om zo'n beschuldiging te uiten... tenzij het deel uitmaakt van hun plan.'


  Eadulf dronk zijn beker in één teug leeg en begon prompt te hoesten, omdat hij toen pas merkte hoe sterk de drank wel niet was. Aona gaf hem een droeve glimlach. 'Mijn corma kunt u beter niet als water drinken, Saks,' zei hij berispend. 'Misschien wilt u wat water om de effecten tegen te gaan?'


  Eadulf knikte hijgend.


  Aona vulde de beker met water uit een kan en Eadulf dronk hem meteen leeg, tussendoor naar adem snakkend.


  Fidelma negeerde haar reisgenoot en staarde in het vuur, alsof ze diep in gedachten was. Toen keek ze op naar de kastelein.


  'Weet je zeker, Aona, dat je niets vreemds, niets ongewoons is opgevallen?'


  'Helemaal niets, vrouwe. Daar geef ik u mijn woord op,' verzekerde de oude krijger haar. 'Donennach en zijn gevolg kwamen hier gisteravond aan. De prins van de Ui Fidgente en zijn adjudanten sliepen hier in de herberg. Zijn krijgers hebben buiten hun kamp opgeslagen, bij de rivier. Ze gedroegen zich netjes. Toen kwam uw broer hier vanmorgen aan en zijn ze allemaal vertrokken in de richting van Cashel. Dat is alles wat ik weet.'


  'Werden ze soms door iemand gevolgd? Een lange man, een boogschutter, of een kort dik mannetje?' Aona schudde nadrukkelijk van nee. 'Die mensen heb ik niet gezien, vrouwe.'


  'Goed, Aona. Maar hou de komende dagen een oogje in het zeil. Ik vertrouw die Ui Fidgente niet.'


  'En als mij iets opvalt?'


  'Je kent Capa?'


  Aona grinnikte vrolijk. 'Dat knulletje heb ik alles geleerd. Hij was nog maar een dreumes toen hij voor het eerst bij de lijfwacht van de koning van Cashel kwam. Hij wist geen sikkepit van oorlogvoeren af en...' Fidelma onderbrak voorzichtig zijn herinneringen. 'Je pupil is nu kapitein van de koninklijke lijfwacht, Aona, net als jij vroeger was. Als je hoort dat de Ui Fidgente iets van plan zijn, laat dat dan direct weten aan Capa in Cashel. Begrijp je dat?'


  Aona knikte fanatiek. 'Dat begrijp ik, vrouwe. Wat kan ik verder nog voor u doen?'


  Eadulf kuchte beleefd. 'Misschien nog een slokje van dat brouwsel dat je corma noemt? Dit keer zal ik het met meer respect behandelen.' Aona liep weg om Eadulfs beker vol te schenken uit een houten ton. Toen hij weer terug kwam lopen fronste hij, alsof er iets bij hem was opgekomen.


  'Is er iets, Aona?' vroeg Fidelma, die zijn veranderde gezichtsuitdrukking meteen had gezien. De oudere herbergier krabde aan de zijkant van zijn neus. 'Ik probeerde me wat voor de geest te halen. U vroeg naar een lange man, die boogschutter was, en een kortere man, die zijn maat was?' Fidelma leunde gretig naar voren. 'Heb je ze gezien? Je kon ze haast niet missen, als ze tenminste samen reisden, omdat het zo'n merkwaardig duo was.'


  'Ik heb ze inderdaad gezien,' bevestigde de herbergier. Fidelma keek triomfantelijk. 'Echt? Maar toen ik je er daarnet naar vroeg zei je dat je zeker wist dat je ze niet gezien had?' Aona schudde zijn hoofd. 'Dat was omdat u mij vroeg of ze hier tegelijk met de Ui Fidgente waren, het afgelopen etmaal. Ik heb een dergelijk koppel wel gezien, maar dat was een week geleden.'


  'Een week geleden?' mengde Eadulf zich teleurgesteld in het gesprek.


  'Dat kunnen onze schurken niet zijn.'


  'Kun je die mannen beschrijven?' drong Fidelma aan. Aona wreef met zijn linkerhand over zijn kaak, alsof hij door dat te doen beter na kon denken. 'Wat ik u zeggen kan is dat die korte dikke man zoals hij was.' Hij wees met zijn duim naar Eadulf. Eadulfs mond viel open en hij kreeg een verontwaardigde uitdrukking op zijn gezicht. 'Wat bedoel je daarmee?' vroeg hij. 'Dat ik kort en dik ben? Ik...'


  Fidelma stak ongeduldig haar hand op om hem tot zwijgen te brengen.


  'Wat uitleg zou handig zijn, Aona,' zei ze rustig. 'Aangezien mijn reisgenoot niet kort en niet dik is, snappen we je antwoord niet. In welk opzicht is hij dan als die ander?'


  Aona trok een gezicht. 'Ik bedoelde niet dat hij uiterlijk op de Saks leek. Nee, ik bedoelde dat de man een geestelijke was en dat hij net zo'n kruinschering had als hij, die nogal afwijkt van de tonsuur van onze Ierse monniken. Dat viel me in het bijzonder op.'


  Fidelma kneep haar ogen samen.


  'Je bedoelt dat hij, net als bij mijn reisgenoot het geval is, zijn kruin had geschoren?'


  'Dat zeg ik toch?' protesteerde de herbergier. 'Waarom het me zo opviel en ik het zo vreemd vond was, omdat die tonsuur niet was bijgehouden en het leek of hij begonnen was zijn haar te laten groeien om de tonsuur te bedekken.'


  'Wat kun je ons nog meer vertellen over dat korte mannetje?'


  'Dat hij naast kort ook behoorlijk gezet was; dat zijn haar grijs was en nogal krullerig. Hij was van middelbare leeftijd en hoewel hij geen pij of zo droeg gedroeg hij zich wel degelijk als een kloosterling.' Eadulf keek Fidelma aan. 'Dat klinkt als onze dader.' Hij wendde zich weer tot de herbergier. 'En zijn kameraad?'


  Aona dacht even na. 'Ik geloof dat die andere man blond was. Zijn haar was lang van achter, denk ik. Hij had een muts op en droeg een leren wambuis. Hij had een boog bij zich en een pijlkoker en daarom nam ik aan dat hij boogschutter van zijn vak was.'


  Fidelma zuchtte tevreden. 'Dat klopt aardig, volgens mij. En je zegt dus dat die mannen hier een week geleden gelogeerd hebben?'


  'Als ik het me goed herinner. De enige reden waarom ik me die twee zo goed herinnerd heb was omdat ze zo verschilden van lengte. Net zoals u al zei.'


  'Je kunt je niet herinneren waar ze vandaan kwamen en waar ze heen gingen?'


  'Nee, geen idee,' antwoordde de herbergier.


  Eadulf keek teleurgesteld. 'Dat betekent dat we niet veel wijzer zijn geworden.'


  Fidelma tuitte teleurgesteld haar lippen.


  Plotseling ging de deur open en kwam het jongetje waar Fidelma eerder die middag mee had gesproken de gelagkamer in. Aona wees naar het kind. 'Mijn kleinzoon Adag kan u misschien ook nog wel helpen. Hij heeft hen bediend, terwijl ik hun paarden verzorgde.' Voor ze iets konden vragen had Aona zijn kleinzoon al aangesproken.


  'Adag, kun je je nog herinneren hoe grappig je die twee mannen vond, die hier vorige week waren?'


  De jongen zette zijn visspullen neer op tafel en keek Fidelma en Eadulf nerveus aan. Hij zei niets.


  'Kom, Adag, je hoeft nergens bang voor te zijn. Je weet vast nog wel dat je zo moest lachen, omdat de ene zo lang en dun was en de ander zo kort en dik, en ze samen een komisch stel vormden.'


  De jongen knikte haast met tegenzin.


  'Kun je ons nog iets meer over hen vertellen, Adag?' drong Fidelma aan. 'Afgezien van hun uiterlijk, bedoel ik.'


  'Alleen dat de ene dik was en de andere een boogschutter.'


  'Ja, dat weten we al. Maar verder nog iets?'


  Adag haalde onverschillig zijn schouders op. 'Verder niets. Ik heb ze bediend, terwijl opa voor hun paarden zorgde.'


  'Ze waren dus te paard?' benadrukte Eadulf triomfantelijk. Hij keek Fidelma aan. 'Het is voor een geestelijke toch ongebruikelijk om per paard te reizen?'


  De jongen keek hem nieuwsgierig aan. 'Hoezo? De zuster en u zijn hier toch ook te paard?'


  'Dat is omdat...' wilde Eadulf gaan zeggen, toen Adags grootvader tussenbeide kwam.


  'Je moet nog leren, jongen, dat sommige geestelijken van een bepaalde rang zich niet aan de algemene regel hoeven te houden dat ze het zonder paarden moeten doen. Ik leg je dat later nog wel uit. Geef nu maar antwoord op de vraag van die dame.'


  Adag haalde zijn schouders op. 'Ik herinner me nog dat die dikke die boogschutter een leren geldbeurs gaf toen ze samen iets dronken. Dat is alles.'


  'Verder nog iets?'


  'Niets, of het zou moeten zijn dat die dikke niet van hier kwam.'


  'Een buitenlander?'


  'Nee. Wel iemand uit Éireann, maar niet uit het zuiden, denk ik. Dat hoorde ik aan zijn accent. Die boogschutter kwam wel uit het zuiden, dat weet ik zeker. Maar die monnik niet.'


  'Heb je nog gehoord waar ze het over hadden?'


  De jongen schudde zijn hoofd.


  'Heeft iemand gezien van welke kant ze aan kwamen rijden?'


  'Nee, maar die dikke was de eerste die hier aankwam,' zei Aona.


  'Ah? Ze waren toen nog niet samen?'


  'Nee,' zei Aona weer. 'Het is me weer te binnen geschoten. De dikke arriveerde hier als eerste en er was iets met zijn paard. Ik was hier toen alleen met mijn kleinzoon. Dus ben ik voor het paard gaan zorgen, terwijl Adag wat te eten voor die monnik klaarmaakte. Op dat moment kwam die boogschutter aanrijden. Ik weet niet waar hij vandaan kwam, want ik was in de stal.'


  'En was er aan de paarden nog iets te zien?' drong Fidelma aan. Aona schudde zijn hoofd, maar toen lichtten zijn ogen op. 'Het rijdier van de boogschutter had littekens. Het was een oorlogspaard. Kastanjebruin. Had zijn beste tijd al gehad. Ik zag diverse sporen van geheelde wonden. En ook het zadel was er een dat bij oorlogspaarden hoort. Er hing een reserve-pijlkoker aan het zadel. Zijn andere wapens nam hij mee naar binnen. Ik herinner me ook nog dat het paard van die dikke in goede conditie was en dat het hoofdstel en zadel van prima kwaliteit waren. Van het soort dat een koopman zou gebruiken. Maar meer kan ik me niet herinneren.'


  Fidelma stond op. Ze pakte een muntstuk uit haar marsupium en gaf het aan Aona.


  'Ik denk dat je kleren nu wel droog zijn, Eadulf,' zei ze kordaat. Aona bedankte Fidelma, terwijl Eadulf zijn opgedroogde kleren van de balk pakte en in zijn zadeltas stopte.


  'Zal ik naar die twee vreemdelingen uit blijven kijken, vrouwe?' vroeg Aona. 'Zijn dat de lui waar ik Capa over moet inlichten?' Fidelma glimlachte zuinig. 'Als je die twee terugziet, Aona, zou ik er maar liever een priester bijhalen. Ze zijn vanmorgen gedood, nadat ze geprobeerd hadden mijn broer en prins Donennach te vermoorden.' Ze stak bij wijze van afscheid haar hand op en liep op de deur af, gevolgd door Eadulf.


  Toen ze weer op hun paarden zaten zagen ze dat Aona en zijn kleinzoon Adag in de deuropening stonden.


  'Wees waakzaam!' riep ze terwijl ze het paard het erf van de herberg af leidde, de weg naar Imleach op.


  Zonder dat iemand iets zei volgden ze een tijdje de weg, die langs de noordoever van de Ara liep. De lucht begon al duidelijk wat donkerder te kleuren. Ten zuiden van hen konden ze de brede beboste bergkam van Slievenamuck zien afsteken tegen de lichtergekleurde zuidelijke hemel, terwijl recht voor hen uit de ondergaande zon nog net boven de westelijke horizon uitkwam. Het was een gemakkelijke, vrij rechte weg over hogergelegen gebied, dat de laagvlakten rond de bron van Ara vermeed. Ten noorden van hen lag een paar kilometer verderop weer een andere heuvelrug. Toen Eadulf vroeg hoe die genoemd werden, vertelde Fidelma hem dat het de Slieve Felim-bergen waren, een ruig en ongastvrij gebied, waarachter het land van de Ui Fidgente lag. Het grootste deel van de tijd werd er niet veel gezegd, aangezien Eadulf aan Fidelma's samengetrokken wenkbrauwen kon zien dat ze diep in gedachten was. Hij wist dat het in dergelijke gevallen onverstandig was haar lastig te vallen. Ze zat ongetwijfeld de informatie die ze gekregen had te overdenken.


  Ze hadden een kilometer of twaalf afgelegd toen Fidelma opeens opkeek en zich weer bewust werd van haar omgeving.


  'Ah, het is nu niet ver meer, we zijn er bijna,' kondigde ze tevreden aan. Bijna meteen kwamen ze vanuit het bos terecht op een glooiende vlakte. Eadulf begreep direct dat het grote stenen gebouw in de verte de abdij van Sint Ailbe moest zijn. Het stak boven het kleine stadje uit, dat aan de voet van de abdij lag, al zat er wel enige afstand tussen de abdijmuren en de rand van de bebouwing. Het viel Eadulf op dat zowel de abdij als de stad omringd werden door percelen grasland, die omzoomd werden door grote taxusbomen. De soort die hier groeide was de Ierse variëteit met gekromde naalden, die afweek van de taxusbomen die hij uit zijn eigen land kende. Het waren hoge, bolvormige bomen, en sommige ervan leken vreemd genoeg meerdere stammen te hebben, die enorm kronkelden en er oeroud uitzagen.


  


  'Dat is Imleach Iubhair...' zei Fidelma met een zucht. 'Het grensland van de taxusbomen. Dit is het gebied waar mijn neef Finguine van Cnoc Aine de baas over is.'


  Het was erg rustig in het kleine stadje. Het was veel kleiner dan Cashel en het een stadje noemen was eigenlijk al een compliment. Maar Fidelma wist dat de abdij en de bijbehorende kerk ervoor hadden gezorgd dat hier een bloeiende markt was ontstaan. Nu was er evenwel niemand te zien en Fidelma vermoedde dat iedereen wel aan het avondeten zou zitten. Het was inmiddels al vespers geweest.


  Het plein dat recht voor de ingang van de abdij lag zou het marktplein wel zijn. Aan de andere kant van het plein begon de bebouwing van het stadje. Langs de zijkanten van het plein stond maar af en toe een gebouw, waardoor deze open vlakte de naam plein eigenlijk niet eens verdiende, daar was hij misschien ook wel wat te groot voor. In het midden stond een enorme taxusboom van al gauw vijfentwintig meter hoog, een eerbiedwaardig gedraaid kunstwerk van donkerbruin hout en groene gebogen naalden. Hij stak zelfs nog ruim boven de hoge grijze muren van de abdij uit.


  'Dat noem ik nu een boom die eerbied verdient,' zei Eadulf met een zucht toen hij zijn paard voor de boom liet stoppen en omhoog keek. Fidelma draaide zich naar hem toe in het zadel en glimlachte. 'Waarom zegje dat, Eadulf? Ken je deze boom?'


  'Of ik hem ken? Nee, ik ben alleen onder de indruk van zijn grootte en zijn leeftijd.'


  'Dit is de heilige totem van de Eóghanacht. Weet je nog dat ik je in Cashel hierover verteld heb?'


  'Een totem? Dat is een dwaze heidense gedachte.'


  'Een crucifix is toch precies hetzelfde? Elke stam, elke familie, heeft wat wij een heilige levensboom noemen. Dit is de onze. Als een nieuwe koning van de Eóghanacht wordt benoemd, moet hij hierheen komen en onder de grote taxus de eed afleggen.'


  'Die boom moet eeuwenoud zijn.'


  'Meer dan duizend jaar,' antwoordde Fidelma zelfingenomen. 'Er wordt gezegd dat hij geplant is door Eber Fionn, zoon van Milesius, waar de Eóghanacht van afstammen.'


  Omdat ze zich bewust waren van de invallende duisternis, ze in de verte wolven hoorden huilen en dichterbij de waakhonden konden horen janken die zo dadelijk voor de nacht los zouden worden gelaten, reden ze door naar de poort van de abdij.


  Fidelma liet haar merrie halt houden en reikte naar voren om een ruk te geven aan de ketting van de naast de poort hangende deurbel. Ergens in de abdij was een dof geklingel te horen.


  Met veel lawaai gleed een houten paneel opzij, dat achter een metalen hekwerk in een van de deuren zat. Een stem riep: 'Wie trekt er zo laat nog aan de bel van de abdij?'


  'Fidelma van Cashel vraagt toegelaten te worden.' Bijna meteen leek er achter de deur van alles te gebeuren. Het paneel werd met een klap dichtgegooid. Grendels werden met veel geknars van metaal op metaal weggetrokken. Toen werden de grote houten deuren van de abdij langzaam opengetrokken.


  Voor Fidelma of Eadulf een stap naar voren hadden kunnen doen kwam een lange witharige gestalte op de poort afrennen.


  Eadulf had abt Ségdae al eens eerder ontmoet. De prelaat die hij in Cashel gezien had was een lange waardige man, een man die een kalme autoriteit uitstraalde. Maar de man die op hen af kwam rennen om hen te begroeten had een woeste bos haren en leek nogal in de war te zijn. Zijn gewoonlijk zo serene, havikachtige gezicht had een verwilderde uitdrukking. Hij bleef staan ter hoogte van Fidelma's zadel en keek omhoog. Hij leek wel iets op een kerkganger die in vervoering bij een schrijn stond, op zoek naar vertroosting.


  'De Here zij dank! Jij bent het antwoord op onze gebeden, Fidelma! We danken God dat je gekomen bent!'


  


  Hoofdstuk 8


  Broeder Eadulf rekte zich genietend uit in zijn stoel voor het vuur in de privévertrekken van de abt van Imleach. Hij voelde zich nog steeds kleumerig en ongemakkelijk. Eadulf hield niet van zware reizen en al was de afstand tussen Cashel en Imleach dan relatief kort, het was zeker geen makkelijk tochtje geweest. Hij nam gretig een slok uit zijn beker warme wijn, die abt Ségdae hem bezorgd had. Eadulf snoof waarderend het aroma van de wijn op. De wijninkoper van de abdij had een goede smaak.


  Tegenover hem, aan de andere kant van de grote stenen open haard, zat Fidelma. In tegenstelling tot Eadulf had zij haar wijn nog niet aangeraakt, maar zat iets voorovergebogen in haar stoel, met haar handen in haar schoot en de wijn op een tafeltje naast haar. Ze staarde naar de dansende vlammetjes van de brandende houtblokken alsof ze diep in gedachten was. De oude abt was tussen hen in gaan zitten, recht voor het vuur.


  'Ik heb gebeden om een wonder, Fidelma, en toen hoorde ik dat jij voor de poort van de abdij stond.'


  Fidelma rukte zich los van haar gedachten.


  'Ik voel met je mee, Ségdae,' zei ze tenslotte. Het was het eerste wat ze zei sinds abt Ségdae haar en Eadulf op de hoogte had gebracht van de verdwijning van de relieken van Sint Ailbe, samen met de beheerder daarvan. 'Maar mijn eerste prioriteit is toch mijn onderzoek naar de moordaanslag in Cashel. Daar heb ik maar negen dagen de tijd voor.' Abt Ségdae's gezicht stond sip en bezorgd. Fidelma had hem al uitgelegd hoe de zaken er in Cashel voor stonden. De sfeer tussen de abt en de zuster van de koning was gemoedelijk. Ségdae was de priester van haar vader geweest en hij kende Fidelma al sinds haar geboorte,


  'Dat zei je al. Maar je weet net zo goed als ik, Fidelma, dat het verlies van de heilige relieken van Sint Ailbe ons hele volk de stuipen op het lijf zal jagen. De verdwijning is een voorteken voor de vernietiging van het koninkrijk Muman. We hebben vijanden genoeg, die gebruik zullen willen maken van deze ramp.'


  'Die vijanden hebben al geprobeerd mijn broer en de prins van de Ui Fidgente te vermoorden. Zodra ik daarmee klaar ben beloof ik je, Ségdae, dat ik me over deze kwestie zal buigen. Ik ben me er, misschien nog wel meer dan de meeste mensen, van bewust hoe belangrijk de heilige relieken van Ailbe zijn.' Op dat moment leunde Eadulf naar voren en zette zijn beker neer.


  'Denk je dan niet dat de twee gebeurtenissen op de een of andere manier met elkaar verbonden zijn?' vroeg hij peinzend. Fidelma keek hem met een verraste blik aan. Af en toe kwam Eadulf met een voor de hand liggende opmerking, die alle anderen over het hoofd hadden gezien.


  'Een verband tussen de verdwijning van de heilige relieken en de aanslag op mijn broer...?' Ze trok een bedenkelijk gezicht en haar mondhoeken gingen omlaag. Ze overwoog die gedachte. Wat de abt had gezegd was waar, het volk van Muman geloofde dat de heilige relieken van Ailbe fungeerden als waarborg voor de voorspoed van het koninkrijk. Hun verdwijning zou angst en wanhoop teweegbrengen. Kon die gelijktijdige aanslag een dom toeval zijn?


  'Er zou een verband kunnen zijn,' gaf ze toe. 'Als je een koninkrijk ten val wilt brengen is het een uitstekend begin om het volk te ontmoedigen en de koning te vermoorden.'


  'En vergeet niet dat een van de misdadigers een vroegere geestelijke was,' hielp Eadulf haar herinneren. 'Hij zou hebben kunnen weten hoe belangrijk de relieken zijn.'


  Abt Ségdae schrok, want dat hoorde hij voor het eerst.


  'Bedoel je dat een geestelijke een wapen naar zijn koning heeft opgeheven? Hoe is dat mogelijk? Een kloosterling die een aanslag pleegt... dat is toch ondenkbaar?!' Hij leek er sprakeloos van te zijn. Eadulf maakte een onverschillig gebaar. 'Dat is al vaker gebeurd.'


  'Niet in Muman,' zei Ségdae met nadruk. 'Wie was die zoon van Satan?'


  'Het was ongetwijfeld geen bewoner van ons koninkrijk,' antwoordde Fidelma, die nu voor het eerst aan haar wijn nipte. 'Aona, de herbergier van de bron van Ara, zei dat hij een noordelijk accent had.' Eadulf beaamde dat. 'Ik denk dat we veilig kunnen veronderstellen dat die man uit het noorden kwam. Zelfs die vreemde tatoeage op zijn onderarm is van een vogel die alleen voorkomt aan de noordoostelijke kust en hier in het zuiden onbekend is. Die geestelijke komt dus niet uit deze streek.'


  Abt Ségdae zat ineens verstijfd in zijn stoel. Zijn gezicht was spierwit geworden en hij zag er merkwaardig benepen uit. Hij zat Fidelma aan te kijken met een uitdrukking op zijn gezicht die grensde aan afschuw. Hij deed diverse pogingen om te spreken, voor hij eindelijk de woorden uit zijn droge keel wist te krijgen.


  'Zei je dat die man een tatoeage van een vogel op zijn onderarm had?


  En een noordelijk accent?'


  Fidelma knikte, terwijl ze zich afvroeg wat er ineens met de abt aan de hand was.


  'Wil je hem eens beschrijven?' vroeg Ségdae met gespannen stem.


  'Gezet, klein, met een hoop grijze krullen. Een stevige man van een jaar of vijftig. De tatoeage zat op zijn linkerarm. De vogel was een soort havik, hij wordt buizerd genoemd.'


  Abt Ségdae boog zich ineens naar voren, verborg zijn hoofd in zijn handen en begon te kreunen. Fidelma stond op en deed onzeker een stap in de richting van de ineengedoken oude man.


  'Wat is er?' vroeg ze. 'Voel je je niet goed?' Het duurde even voor de abt zich weer in de hand had.


  'De man die je beschrijft is broeder Mochta, de bewaarder van de heilige relieken. Degene die verdwenen is uit onze abdij.' Er viel een stilte van een paar lange tellen.


  'Is dat absoluut zeker?' vroeg Eadulf, al vond hij dat een niet erg slimme vraag, want de beschrijving was duidelijk genoeg. Er konden vast en zeker geen twee mensen zijn die aan die beschrijving voldeden. Ségdae ademde uit met een haast kwaad gesis. 'Mochta is afkomstig uit Clan Brasil in Ulaidh,' begon hij.


  'In het noorden,' voegde Fidelma er voor Eadulf aan toe.


  'Hij had precies zo'n tatoeage op zijn linkeronderarm.' Fidelma zweeg even om dat te overdenken.


  'Dan wordt ons mysterie alleen nog maar groter, Ségdae,' merkte Fidelma tenslotte op. Ze negeerde hun vragende blikken en ging verder.


  'Wanneer heb je die broeder Mochta voor het laatst gezien?'


  'Ik heb hem gisteren met de vespers nog gezien.' Vespers was het zesde canonieke uur van het kerkelijke getijdenboek en was zo genoemd omdat op die tijd de avondster Vesper aan de hemel verscheen.


  'Verliet hij vaak de abdij?' drong Fidelma aan.


  Ségdae schudde zijn hoofd. 'Voor zover ik weet heeft hij zelden of nooit de abdij verlaten sinds hij hier tien jaar geleden onze scriptor is geworden.' Eadulf trok zijn wenkbrauwen op en keek veelbetekenend naar Fidelma. 'Hij was hier dus scriptor ?' vroeg hij snel. Ségdae knikte bevestigend. 'Hij kwam hierheen om aan onze Annalen te werken en is daarna bewaarder van de heilige relieken geworden.'


  'Was het,' begon Eadulf, 'gezien de waarde en de betekenis van die relieken niet vreemd een man uit een ander koninkrijk tot bewaarder te benoemen?'


  'Broeder Mochta was een vroom en gewetensvol man, die zijn religieuze plichten trouw vervulde en zich nooit bezighield met politiek. Hij was deze abdij en zijn nieuwe vaderland ten volle toegewijd.'


  'Tot dit moment,' merkte Eadulf rustig op.


  'Hij is hier al tien jaar, waarvan zes jaar als bewaarder van de relieken. Wil je beweren dat hij de relieken gestolen heeft en gisteravond naar Cashel is gegaan om koning Colgü te vermoorden? Dat kan ik onmogelijk geloven.'


  'Maar toch, als hij eruitziet zoals u beschrijft, tot en met de tatoeage van een buizerd op zijn linkeronderarm, dan bevindt zijn lichaam zich nu in Cashel, doodgestoken toen hij probeerde te vluchten van het toneel van de aanslag,' reageerde Eadulf.


  Abt Ségdae trok zijn schouders op van droefheid. 'Maar hoe kunnen we dan het bloed en de wanorde in zijn cel verklaren? Broeder Madagan, mijn beheerder, en ik dachten meteen dat Mochta was aangevallen en verwond door degene die de relieken gestolen heeft.'


  Fidelma zat na te denken. 'Dat raadsel zullen we op moeten lossen. In de tussentijd ziet het er naar uit dat een van de dode misdadigers in Cashel een naam heeft gekregen.'


  'Maar het raadsel is er niet kleiner op geworden,' zuchtte Eadulf. 'Als die broeder Mochta de relieken heeft gestolen, dan...' Fidelma onderbrak hem door uit haar marsupium, het leren tasje aan haar middel, een stuk papier te halen. 'Zou je eens willen kijken of je dit thuis kunt brengen, Ségdae?' Op het papier stond de schets van het crucifix die broeder Conchobar op haar verzoek had gemaakt. Ze streek het papier glad, zodat de abt de tekening beter kon zien.


  De abt pakte het papier opgewonden op.


  'Wat heeft dit te betekenen?' vroeg hij, terwijl hij naar het papier staarde.


  'Herken je het?' drong Fidelma aan.


  'Natuurlijk.'


  'Wil je ons vertellen wat het is?'


  'Het is een van de heilige relieken van Ailbe. Volgens de verhalen is hij in Rome tot bisschop gewijd. De bisschop van Rome, Zosimus de Griek, zou hem dit crucifix hebben gegeven, dat door een van de beste siersmeden van Constantinopel gemaakt is. Het is van zilver, met vijf grote smaragden. Wie heeft deze schets gemaakt? En waarom?' Voorzichtig vouwde Fidelma de tekening weer op en stopte hem terug in haar marsupium. 'Het kruis is aangetroffen op het lichaam van de dikke misdadiger, nadat hij door Gionga, de kapitein van de wacht van de Ui Fidgente, was doodgestoken.'


  Eadulf gaf tevreden een klap op zijn dij. 'Nou, dat raadsel is dan opgelost. Die broeder Mochta heeft de relieken gestolen en is toen naar Cashel gegaan om een aanslag op Colgü en Donennach te plegen.'


  'Is het crucifix in veiligheid?' vroeg Ségdae zorgelijk.


  'Het bevindt zich in Cashel en wordt daar bewaard om als bewijs te dienen tijdens de zitting.' Abt Ségdae zuchtte diep. 'Dan is in ieder geval één van de heilige relieken in veiligheid. Maar waar is de rest? Heb je de rest ook gevonden?'


  'Nee.'


  'Maar waar zijn ze dan?' De abt was van wanhoop haast aan het jammeren.


  'Daar moeten we achter zien te komen,' zei Fidelma kortaf. Ze dronk haar beker leeg en stond doelbewust op. 'Ik wil nu graag even de kamer van Mochta bekijken. Ik neem aan dat daar sinds vanmorgen niemand meer geweest is?'


  De abt schudde zijn hoofd.


  'Alles is nog precies zoals we het vanmorgen hebben aangetroffen,' zei hij terwijl hij ook opstond. 'Maar ik ben nog steeds helemaal van mijn stuk dat een man als broeder Mochta zoiets gedaan zou kunnen hebben. Het was zo'n rustige man, die nooit de aandacht trok en zelfs nauwelijks voor zichzelf opkwam.'


  'Atlissima quaequeflumina minimo sono labi,' dreunde Eadulf op. Fidelma trok haar neus op. 'Je hebt misschien wel gelijk dat de diepste rivieren het minste geluid maken. Maar over het algemeen kun je wel zien waar de rivierbedding geweest is en daar moeten we naar gaan kijken. Breng ons naar de cel van broeder Mochta, Ségdae.' Abt Ségdae pakte een lamp en ging hen voor, de kamer uit. Toen ze door de gangen liepen hoorden ze in de verte een zwak geluid.


  'De broeders zijn bezig met hun clais-cetul,' zei abt Ségdae toen hij zag dat Eadulf bleef staan om te luisteren.


  Dat was een term die Eadulf niet kende.


  'Ze zingen in een koor,' verduidelijkte Ségdae. 'Die term betekent harmonie van de stemmen. Hier zingen we de psalmen op de manier van de Galliërs, onze neven, en niet op de manier van de roomse classis.' Eadulf werd zich bewust van een merkwaardig akoestisch effect in deze hoek van de abdij. De stemmen van de zingende broeders in de kapel aan het andere einde van de kloostergang waren duidelijk te horen. Hij kon zelfs de afzonderlijke woorden verstaan.


  Regem, regum, rogamus


  in nostris sermonibus,


  anacht Nóe a luchtlach


  Diluui temporibus...


  'We smeken in beide talen,' vertaalde Fidelma mijmerend, 'de koning der koningen die Noach en zijn bemanning beschermde ten tijde van de grote overstroming...'


  'Zoiets heb ik nog nooit eerder gehoord,' moest Eadulf bekennen. 'Het is raar om Iers en Latijn door elkaar te horen in één couplet.'


  'Het is een van de liederen van Colman moccu Cluasaif, de lector van Cork. Hij heeft het twee jaar geleden gecomponeerd, toen de pest een grote bedreiging voor ons vormde,' legde Ségdae uit.


  Ze bleven nog even staan luisteren, want de stemmen, die steeds van hoog naar laag en weer terug gingen, hadden iets hypnotisch.


  'Het is gebaseerd, denk ik, op het gebed in het brevier over het bedienen van een stervende,' opperde Fidelma.


  'Dat klopt precies, Fidelma,' bevestigde Ségdae waarderend. 'Het doet me goed om te zien dat je je geestelijke studies niet verwaarloost, ondanks je groeiende reputatie als dalaigh.'


  'Wat ons weer terugbrengt bij waarom we hier zijn, Ségdae,' voegde Fidelma er ernstig aan toe.


  De abt ging hen weer voor door de donkere gangen van de abdij. Fakkels in metalen houders aan de stenen muren gaven een dansend licht met veel schaduwen af.


  Het was inmiddels helemaal donker en afgezien van het onbetrouwbare licht van de walmende fakkels was de abdij in duisternis gehuld.


  'Misschien hadden we beter tot morgenochtend kunnen wachten,' mompelde Eadulf terwijl hij om zich heen keek. 'Ik denk niet dat we in dit licht veel zullen kunnen zien.'


  'Misschien niet,' bevestigde Fidelma. 'Het is waar dat kunstlicht verraderlijk kan zijn, maar ik wil toch vast even een kijkje nemen, want hoe langer we daarmee wachten, hoe groter de kans is dat er sporen verloren gaan.'


  Het gesprek viel stil terwijl ze verder liepen door de holle gangen van de abdij en daarna door de kloostertuin.


  'De wind komt weer uit het zuidwesten,' mompelde de abt toen de fakkel naast hem wild begon te flakkeren. Hij bleef staan bij een deur en boog zich voorover om hem open te doen. Daarna ging hij opzij om hen door te laten, terwijl hij de lamp naar binnen liet schijnen. Het licht verlichtte de overhoop gehaalde kamer.


  'Het ziet er nog net zo uit als toen broeder Madagan en ik hier vanmorgen arriveerden. Trouwens -' Ségdae draaide zich verontschuldigend om naar Eadulf - 'wilde ik net voorstellen dat jij vannacht bij hem op de kamer slaapt, want het gastenverblijf schijnt overvol te zijn. Alleen vannacht, hoor. We hebben een groep pelgrims in huis, die op doorreis zijn naar de kust om zich daar in te schepen voor een reis naar de schrijn van Sint Jacobus van het Sterrenveld.'


  'Ik heb er geen bezwaar tegen een kamer te delen met broeder Madagan,' zei Eadulf.


  'Mooi. Morgenavond zal ons gastenverblijf weer een stuk leger zijn.'


  'Word ik ook bij iemand ondergebracht?' vroeg Fidelma afwezig, terwijl ze de kamer bestudeerde.


  'Nee, ik heb speciaal voor jou een kamer apart gehouden, Fidelma,' verzekerde Ségdae haar.


  Fidelma keek in het lamplicht om zich heen naar de chaos. Ze gaf het niet graag toe, maar Eadulf had helemaal gelijk. Bij dit licht viel er niet veel te zien. Belangrijke aanwijzingen konden gemakkelijk schuilgaan in de schaduwen. Ze zuchtte en draaide zich om.


  'Misschien kunnen we deze kamer toch maar beter in het ochtendlicht bekijken,' gaf ze toe, waarbij ze vermeed Eadulf aan te kijken.


  'Uitstekend,' zei de abt en knikte. 'Ik zal hem weer afsluiten, zodat er niets verstoord kan worden.'


  'Vertel eens,' zei ze toen ze allemaal weer in de gang stonden en Ségdae zich voorover boog om de kamer weer af te sluiten, 'je zei dat het gastenverblijf vol zat met pelgrims. Verblijven hier momenteel nog andere reizigers?'


  'Ja, die pelgrims dus.'


  'Verder niemand?'


  'Nee. O... tenzij je Samradan, de koopman, mee wilt rekenen. Die moet je wel kennen, hij komt uit Cashel.'


  'Ik ken hem niet, al schijnt mijn neef Donndubhain hem wel eens ontmoet te hebben. Wat kun je me over hem vertellen?'


  'Vrij weinig,' zei de abt nonchalant. 'Hij doet veel zaken met de abdij, anders niet. Ik geloof dat hij dat al een paar jaar doet. Ik weet dat hij uit Cashel komt en dat hij hier vaak met zijn karren vol handelswaar langskomt. Hij logeert hier dan als onze gast, terwijl we zaken doen.' Fidelma knikte nadenkend. 'Wagens, zei je? Met wagenvoerders?'


  'Daar zijn er drie van, maar die geven er de voorkeur aan in de herberg te logeren, in het stadje.' Hij snoof afkeurend. 'Die zaak heeft geen beste reputatie. Het is geen officiële herberg, want de zaak heeft geen vergunning van de plaatselijke bó-aire, die de vergunningen verleent. Ik heb de herbergierster, een onkuise vrouw die Cred heet, een paar keer aan moeten spreken op haar onzedelijke gedrag...' Fidelma onderbrak hem. Ze had geen belangstelling voor de zeden van de herbergierster. 'Hoelang is Samradan dit keer al hier?' Ségdae wreef over zijn neus, alsof hij dan beter kon nadenken. 'Je schijnt veel belangstelling te hebben voor die Samradan? Wordt hij ergens van verdacht?'


  Fidelma maakte een ontkennend gebaar met haar hand. 'Nee, ik was gewoon nieuwsgierig. Ik dacht dat ik de meeste inwoners van Cashel wel kende, of van hen gehoord had, maar de naam Samradan had ik nog nooit gehoord. Hoe lang is hij al in de abdij, zei je?'


  'Een paar dagen. Nee, al bijna een week, om precies te zijn. Je zult hem ongetwijfeld aan het ontbijt ontmoeten. Misschien kan hij je vertellen wat je weten wilt. Zo, zal ik jullie nu jullie slaapvertrekken wijzen?' Eadulf glimlachte dankbaar. 'Een goed voorstel, heer abt. Ik ben doodop. Het is een lange en enerverende dag geweest.'


  'Zodra jullie je hebben opgefrist,' ging de abt verder, 'zullen jullie je ongetwijfeld bij de monniken willen voegen voor de middernachtdienst.' Hij ging hen voor, een gang in en door een met kloostergangen omgeven binnentuin. De droefgeestige uitdrukking op het gezicht van Eadulf was hem niet opgevallen.


  'Dit is ons domus hospitale,' zei hij terwijl hij op een deur wees. 'Ons gastenverblijf,' voegde hij eraan toe en klopte kort. Er verscheen iemand in de deuropening. Een kleine, schimmige gestalte met een silhouet waaruit duidelijk bleek dat het een vrouw was.


  'Dit is onze domina, zuster Scothnat.'


  Eadulf had zich tot dat moment nog niet gerealiseerd dat de abdij van Imleach een conhospitae was, een gemengd huis met geestelijken van beide seksen. Zulke 'dubbele huizen' waren bij zijn eigen volk zeldzaam, maar hij wist dat ze zowel bij de Britten als de Ieren heel gebruikelijk waren.


  'Dit is zuster Fidelma, Scothnat.'


  Zuster Scothnat maakte nerveus een kniebuiging, want ze wist dat Fidelma de zuster van de koning was.


  'Ik heb uw kamer klaargemaakt, vrouwe,' zei ze ademloos. 'Zodra de abt me liet weten dat u hier was aangekomen, heb ik dat gedaan.' Fidelma stak haar hand uit en raakte lichtjes zuster Scothnats arm aan. Als ze tussen andere geestelijken was, liet ze zich niet voorstaan op haar relatie met de koning van Muman. Alleen als ze extra gezag nodig had maakte ze er een punt van.


  'Mijn naam is Fidelma. We zijn toch immers allemaal zusters des geloofs, Scothnat.' Ze wendde zich tot Ségdae en Eadulf. 'Tot de middernachtdienst dan maar. Dominus vobiscum.'


  'Dominus tecum,' antwoordde Ségdae plechtig. De abt nam Eadulf weer mee terug door de kloostertuin en liep een gang in aan de overkant, waar een lange monnik hen op stond te wachten. Hij groette.


  'Madagan,' zei de abt. 'Uitstekend. We wilden je net gaan zoeken. Dit is broeder Eadulf. Omdat we vanavond zoveel pelgrims in het gastenverblijf hebben, heb ik hem gevraagd of hij bij jou op de kamer wilde slapen, aangezien jij daar een extra bed hebt.'


  Broeder Madagan liet zijn blik onderzoekend over Eadulf glijden, alsof hij hem wilde inschatten. Hij had koude ogen en als hij glimlachte zat er geen warmte in zijn uitdrukking.


  'Je bent van harte welkom, broeder.'


  'Mooi.' Het woord uit Ségdae leek niet in overeenstemming te zijn met de sombere klank van zijn stem. 'Dan, broeder Eadulf, zie ik je terug bij de dienst.' De abt liep weg met een afwezige uitdrukking op zijn gezicht.


  'Ik ben de beheerder van de abdij,' vertrouwde Madagan Eadulf toe, terwijl hij hem meenam naar een deur in de gang. 'Mijn kamer is groter dan de meeste andere en je zult zich daar ongetwijfeld op je gemak voelen.' Hij gooide de deur open van een kamer die twee kleine bedden, een tafel en een stoel bevatte. Op de tafel stond een kaarsenhouder. Alles zag er buitengewoon opgeruimd uit en op een klein leren boekje na was de tafel helemaal leeg. Achter de deur stond nog een tafel met daarop een kom, een kan water en een paar droogdoeken.


  Broeder Madagan wees op een van de twee bedden in het celletje. 'Dat is jouw bed, broeder... het spijt me, ik kan je Saksische naam niet goed uitspreken. Hij doet pijn aan mijn arme oren.'


  'Ea'dulf. De ea zit tussen een a en een e in, en de u spreek je uit als een o,' verduidelijkte Eadulf geduldig.


  'Heeft het een betekenis?'


  'Het betekent 'nobele wolf,' legde Eadulf met enige trots uit. Broeder Madagan wreef peinzend over zijn kin. 'Ik vraag me af hoe we dat het beste in onze taal kunnen vertalen. Misschien Conri - koning van de wolven?'


  Eadulf snoof afkeurend. 'Iemands naam hoeft niet vertaald te worden. Die is zoals hij is.'


  'Misschien wel,' gaf de beheerder van de abdij toe. 'Mag ik zeggen dat je onze taal goed spreekt?'


  Eadulf ging op het bed zitten en probeerde het voorzichtig. 'Ik heb gestudeerd in Durrow en Tuaim Brecain.'


  Madagan keek verrast. 'En toch draag je nog steeds een buitenlandse tonsuur?'


  'Ik draag de tonsuur van Sint Pieter,' corrigeerde Eadulf ferm, 'die verwijst naar de doornenkroon van de Verlosser.'


  'Maar die wijkt af van de tonsuur die wij in de vijf koninkrijken dragen, en die je ook terugvindt bij de Britten en de monniken van Alba en Armorica.'


  'Het is de tonsuur van de volgelingen van de roomse voorschriften.' Broeder Madagan kneep zijn lippen op elkaar. 'Je bent trots op je kruinschering, nobele wolf van de Saksen,' merkte hij op.


  'Anders zou ik hem niet dragen.'


  'Uiteraard niet. Het is alleen dat de broeders hier er niet aan gewend zijn.'


  Eadulf wilde net een eind aan het gesprek maken, maar veranderde van plan toen er ineens iets tot hem doordrong. 'Toch moet je die vaak genoeg gezien hebben,' zei hij langzaam.


  Broeder Madagan schonk wat water in de kom en begon zijn handen te wassen. Hij keek om naar Eadulf en schudde zijn hoofd. 'De tonsuur van Sint Pieter? Nee, dat is niet het geval. Ik ben nooit ver van Imleach weggeweest. Ik ben hier in de buurt geboren, halverwege de heuvel van Cnoc Loinge, ten zuiden van hier. Ze noemen het de heuvel van het schip omdat het die vorm heeft.'


  'Als je die tonsuur zelden of nooit gezien hebt, hoe zou je dan de tonsuur van broeder Mochta beschrijven?' vroeg Eadulf. Broeder Madagan haalde verbijsterd zijn schouders op. 'Hoe ik die zou beschrijven?' herhaalde hij langzaam. 'Ik begrijp niet wat je bedoelt.' Eadulf stampte haast met zijn voet van ergernis. 'Als je mijn kruinschering eigenaardig vindt, moet het feit dat broeder Mochta er ook zo een had, tot hij kortgeleden besloot zijn haar te laten groeien, je toch opgevallen zijn?'


  Broeder Madagan begreep er niets meer van. 'Maar broeder Mochta had helemaal niet zo'n tonsuur als jij, broeder nobele wolf.' Eadulf bedwong zijn ergernis en probeerde het nog eens. 'Maar broeder Mochta droeg tot een week of twee geleden toch ook de tonsuur van Sint Pieter?'


  'Je vergist je, nobele wolf. Broeder Mochta droeg de tonsuur van Sint Jan, die we hier allemaal dragen, waarbij het haar wordt weggeschoren tot een lijn die van oor tot oor loopt, zodat de doornenkroon duidelijk te zien is als we de broeder in het gezicht kijken.'


  Eadulf liet zich op zijn bed vallen. Nu was het zijn beurt om verbijsterd te zijn.


  'Even alles op een rij zetten, broeder Madagan. Jij zegt dus dat broeder Mochta nooit een kruinschering heeft gedragen zoals die van mij?'


  'Zeer zeker niet,' zei broeder Madagan nadrukkelijk.


  'En hij liet dus ook niet zijn haar groeien om die te bedekken?'


  'Nog zekerder niet. In ieder geval gisteren nog niet, toen ik hem met de vespers nog gezien heb. Hij droeg de tonsuur van Sint Jan.'


  Eadulf staarde hem een paar tellen aan, terwijl hij dat tot zich door liet dringen.



  Wie die gedode monnik in Cashel ook was, ondanks de beschrijving, en zelfs ondanks de tatoeage op zijn arm, broeder Mochta van Imleach kon het niet geweest zijn. Beslist niet. Maar hoe was dat mogelijk?


  


  


  Hoofdstuk 9


  Fidelma keek Eadulf, die aan de overkant van de grote tafel in de refter zat, met een lichte glimlach aan. Het was inmiddels de volgende morgen en ze zaten beiden te ontbijten.


  'Dat raadsel van broeder Mochta schijnt je nogal dwars te zitten,' merkte ze op terwijl ze een stuk brood afscheurde.


  Eadulf zette grote ogen op van verbazing. 'Zit het jou dan niet dwars?


  Dit grenst aan het wonderbaarlijke! Hoe kan het dezelfde man zijn?'


  'Dwars? Nee, dat niet. Heeft de Romein Tacitus niet gezegd dat het onbekende altijd wonderbaarlijk lijkt? Zodra we iets hebben leren kennen is het meteen ook niet meer wonderbaarlijk.'


  'Bedoel je daarmee dat er een of andere logische verklaring moet zijn voor dit mysterie?'


  Fidelma keek hem verwijtend aan. 'Die is er toch altijd?'


  'Nou, die zie ik dan niet,' antwoordde Eadulf koppig. 'Voor mij grenst het aan tovenarij.'


  'Tovenarij!' reageerde Fidelma smalend. 'We hebben al vaker met dergelijke raadsels te maken gehad en alle keren is gebleken dat we in staat waren ze op te lossen. Vergeet niet, Eadulf, vindt quipatitur.' Eadulf boog zijn hoofd om zijn wrevel te verbergen. 'Geduld mag dan vaak succes brengen, maar we hebben nog nooit met zo'n verwarrend mysterie te maken gehad.' Hij keek op en zag dat broeder Madagan aan kwam lopen. Hij zei, een stuk zachter: 'Daar komt de broeder die alarm heeft geslagen toen broeder Mochta verdwenen bleek te zijn. Hij heet broeder Madagan en is de beheerder van de abdij.'


  De lange monnik stapte met een brede glimlach op hen af.


  'Een prachtige morgen,' zei hij terwijl hij ging zitten en zich tot Fidelma wendde. 'Ik ben de rechtaire van de abdij. Mijn naam is Madagan. Ik heb veel over jou gehoord, Fidelma van Cashel.' Fidelma onderging de onderzoekende blik van de man rustig en merkte dat ze hem niet mocht, al kon ze niet zeggen waarom dat was. Hij zag er zeker niet onprettig uit, enigszins hoekig en nogal mager, maar er was niets in zijn gezicht dat haar afkeer opwekte. Ook gedroeg hij zich best vriendelijk. Ze hield het maar op een of andere chemische reactie die ze niet kon verklaren.


  'Goedemorgen, broeder Madagan.' Ze neeg beleefd haar hoofd. 'Ik heb begrepen dat jij degene bent die ontdekt heeft dat de relieken verdwenen waren?'


  'Ja, dat klopt inderdaad.'


  'Hoe ging dat precies in zijn werk?'


  'Aangezien het de feestdag van Sint Ailbe was, ben ik vroeg opgestaan, want op die dag...'


  'Ik weet wat op die dag de gewoonten zijn,' onderbrak Fidelma hem snel.


  Broeder Madagan knipperde met zijn ogen.


  Ineens drong het tot Fidelma door wat haar aan de man niet beviel. Als hij met zijn ogen knipperde gleden zijn oogleden zwaar en nadrukkelijk omlaag en bleven dan een fractie van een seconde gesloten, om dan weer omhoog te gaan. Het leek wel alsof hij zijn ogen afgeschermd wilde houden. Het had merkwaardig veel weg van de manier waarop een havik met zijn ogen knipperde. Ze besefte dat de ogen koud waren, ondanks zijn masker van vriendelijkheid. Achter dat gezicht zat een persoonlijkheid, die goed verborgen gehouden werd.


  'Uitstekend,' ging hij verder. 'Er was veel werk te doen ter voorbereiding...'


  'Vertel me eens hoe je ontdekte dat de heilige relieken verdwenen waren.'


  Dit keer leek de scherpe onderbreking van Fidelma broeder Madagan niet te storen.


  'Ik ging naar de kapel waar de relieken bewaard werden,' antwoordde hij rustig.


  'Maar toch ben jij niet de officiële bewaarder van de heilige relieken van Ailbe. Waarom ben je daarheen gegaan?' Het was een scherpe vraag, maar ze hield haar stem neutraal.


  'Omdat ik die nacht dienst had als bewaker - ik moest de wacht houden. Die taak houdt ondermeer in dat ik overal in de abdij controleer of alles in orde is.'


  'En ik neem aan dat dat het geval was?'


  'Aanvankelijk wel...'


  'Tot je in de kapel kwam?'


  'Ja. Daar ontdekte ik dat de reliekhouder verdwenen was uit de nis waar hij altijd stond.'


  'Hoe laat was dat?'


  'Ongeveer een uur voor zonsopgang.'


  'Wanneer heeft iemand de reliekhouder voor het laatst op zijn normale plek zien staan?'


  'Met de vespers. We hebben de reliekhouder toen allemaal gezien. Broeder Mochta was daar ook bij.'


  Eadulf kuchte bescheiden en vroeg toen: 'Wat zat er precies in die reliekhouder?'


  Broeder Madagan maakte een klein gebaar met zijn hand, alsof hij de relieken denkbeeldig vast wilde pakken. 'De relieken van onze geliefde Ailbe.'


  'Zo bedoel ik het niet. Waar bestonden die relieken uit? We weten dat een van de relieken zijn crucifix was, dat hij uit Rome had meegenomen.'


  'Ah, ik snap het.' Broeder Madagan leunde nadenkend achterover.


  'Afgezien van dat crucifix zat er zijn bisschopsring in, zijn mes, een boek met Ailbe's Wetten, door hemzelf geschreven, en zijn sandalen. O, en uiteraard zijn miskelk.'


  'Wisten de meeste mensen wat er in de reliekhouder zat?' vroeg Eadulf ineens. 'In veel kerken waar relieken van heiligen worden bewaard, worden de reliekhouders zorgvuldig gesloten gehouden en kan niemand de relieken bekijken.'


  Broeder Madagan glimlachte even. 'In dit geval ging het er nogal ongebruikelijk aan toe, nobele wolf van de Saksen,' antwoordde hij schertsend. 'Elk jaar werden de relieken tevoorschijn gehaald tijdens de viering van de feestdag van Ailbe en werden ze van de kapel naar zijn heilige put gedragen, waar een zegening plaatsvond, en daarna naar de steen die aangeeft waar zijn graf zich bevindt.'


  'In wereldse termen waren ze niet erg kostbaar, afgezien van dat crucifix?' drong Eadulf aan.


  'Het crucifix en de ring waren beide zeer veel waard,' zei Madagan. 'De ring was van goud en er zat een edelsteen in die smaragdus genoemd wordt - een vreemde groengekleurde steensoort die in Egypte gedolven wordt en naar men zegt door de Chaldeeërs in een ring geplaatst is. De ring was een geschenk van Zosimus aan Ailbe. Net als het crucifix. Dat was van zilver, maar daar zat ook zo'n smaragdus in.'


  'Smaragdus?' zei Fidelma nadenkend. 'Een donkergroene steen?'


  'U kent die stenen?' vroeg Madagan. 'Die in de ring en het crucifix zaten?'


  'O ja. Ze worden soms emerald, maar meestal smaragd genoemd.'


  'Dus ze waren veel waard?' hield Eadulf aan.


  'Zeker, maar die waarde viel in het niet bij de symbolische waarde die de relieken voor de abdij en het koninkrijk Muman hebben.'


  'Dat heb ik broeder Eadulf al uitgelegd,' bevestigde Fidelma. Broeder Madagan boog zijn hoofd. 'Dan zul je begrijpen, nobele wolf, dat het voor dit koninkrijk van het grootste belang is dat de reliekhouder en de heilige relieken worden teruggevonden. Onze landgenoten zijn dol op symbolen. Ze zijn ervan overtuigd dat als de relieken weg zijn, er rampspoed over het rijk zal komen en dat ze dat niet zullen kunnen voorkomen.'


  'Was de miskelk veel waard?' vroeg Eadulf.


  'Die was ook van zilver, bezet met halfedelstenen. Ja, die was ook van grote wereldse waarde.'


  'Wie in de abdij weet dat ze verdwenen zijn?' vroeg Fidelma.


  'Helaas zijn we er niet in geslaagd het geheim te houden voor de abdijbewoners, aangezien ze juist gisteren voor de broeders tentoongesteld zouden worden. De abt doet zijn best om te voorkomen dat het nieuws buiten de abdij bekend wordt, maar het zal niet lang duren voordat het toch uitlekt. De pelgrims reizen vanmorgen door naar de kust. Ze zullen er ongetwijfeld met anderen over praten. En dan hebben we ook die koopman uit Cashel nog, met zijn helpers. Die zullen het ook doorvertellen. Ik denk dat tegen het einde van deze week iedereen in het koninkrijk er wel van op de hoogte zal zijn en dat het dan misschien ook wel de andere koninkrijken van Éireann bereikt zal hebben. Het zal het begin zijn van een gevaarlijke tijd voor ons volk.'


  Fidelma wist heel goed wat de gevolgen zouden zijn. Ze besefte dat er veel jaloerse mensen waren, die maar al te graag zouden zien dat de Eóghanacht van Cashel van de troon gestoten zouden worden. Donennach van de Ui Fidgente was daar ook een van, moest ze erkennen. Hij zou het niet bepaald jammer vinden als het koninkrijk ten val zou worden gebracht. Het zou kunnen dat de onderdanen van Muman zo geschokt en overstuur zouden zijn van het verdwijnen van de relieken dat ze zich overgaven aan het lot en de wil zichzelf te verdedigen kwijt zouden raken. In dat geval kon Cashel aanvallen van buitenaf en complotten van binnenin verwachten. Ze voelde de verantwoordelijkheid plotseling erg zwaar op haar schouders drukken. Als ze dit raadsel niet op korte termijn kon oplossen, zou Cashel een ramp te wachten staan.


  'Goed, je had dus ontdekt dat de reliekhouder weg was. Wat heb je toen gedaan?' vroeg ze.


  'Ik ben meteen de abt gaan wekken,' antwoordde broeder Madagan.


  'Je ging meteen abt Ségdae wekken? Waarom?'


  Broeder Madagan keek haar niet-begrijpend aan. 'Waarom?' herhaalde hij.


  'Ja. Waarom ben je broeder Mochta niet gaan wekken? Hij was toch de bewaarder van de relieken?'


  'Ah! Ik begrijp het. Als je terugkijkt lijkt dat een logische gedachte. De abt heeft me dat ook al gevraagd. Ik moet bekennen dat ik door de schok van mijn ontdekking niet echt logisch heb gehandeld. Ik dacht dat ik de abt als eerste op de hoogte moest brengen.'


  'Goed. Wat gebeurde er toen?'


  'De abt stelde voor broeder Mochta te gaan wekken. We zijn samen naar zijn kamer gegaan en ontdekten dat hij verdwenen was en dat zijn kamer overhoop was gehaald. We vonden in zijn cel ook bloedvlekken.' Fidelma stond zo abrupt op, dat zowel broeder Madagan als broeder Eadulf ervan schrokken.


  'Dank je, broeder. We zullen nu de kamer van broeder Mochta eens gaan bekijken,' kondigde ze aan.


  Broeder Madagan kwam ook overeind. 'De abt heeft me gevraagd jullie de weg erheen te wijzen,' zei hij. Hij had de sleutel van de kamer van broeder Mochta bij zich en ging hen voor. Onderweg erheen bleef hij voortdurend aan het woord en vertelde hen allerlei interessante wetenswaardigheden over de abdij. Naderhand waren Fidelma en Eadulf het erover eens geweest dat het had geleken alsof hij dat expres deed, om hen bezig te houden.


  Fidelma bleef op de drempel van de kamer van broeder Mochta staan en liet haar blik weer over de chaos glijden, waarbij haar scherpe blik allerlei details opmerkten. Het was een enorme puinhoop in de kamer. Op de grond lagen allerlei kleren verspreid. Het stromatras was deels van het smalle houten onderstel afgetrokken, dat als ledikant fungeerde. Op de vloer zag ze een stompje kaars, dat in een klein plasje van zijn eigen gestolde kaarsvet lag. De kaarsenhouder lag iets verderop. Hier en daar lagen ook een paar spulletjes die de broeder voor zijn persoonlijke verzorging gebruikte. Naast het bed bevond zich een klein tafeltje, dat merkwaardig genoeg nog overeind stond. Er lag één ding op; het achterstuk van een pijl. Haar ogen bleven op de veren rusten en herkenden de merktekens meteen. In een hoek lagen nog wat schrijfbenodigdheden en een paar stukken perkament.


  Broeder Madagan stond over haar schouder mee te kijken. 'Daar, zuster, op het matras. Daar zit de bloedvlek die de abt en mij is opgevallen.'


  'Ik zie hem,' zei Fidelma kortaf. Ze liep er niet heen. Toen draaide ze zich om naar broeder Madagan.


  'Vertel mij eens, de kamers aan weerskanten van deze... zijn die bewoond?'


  Broeder Madagan knikte. 'Dat zijn ze, maar de broeders die daar slapen zijn nu op de velden kruiden aan het verzamelen. Een van hen is onze apothecaris en lijkbezorger en de andere is zijn assistent.'


  'Dus als ik het goed begrijp waren de kamers aan weerskanten bezet, op het tijdstip dat broeder Mochta vermoedelijk verdwenen is?'


  'Dat is zo.'


  'En niemand heeft de abt of jou gemeld dat ze iets vreemds gehoord hebben?' Ze liet haar blik over de wanorde in de kamer glijden.


  'Precies.'


  Fidelma zweeg even en zei toen: 'Het is niet nodig dat we je nog langer van je plichten afhouden, broeder Madagan. Als we hier klaar zijn, waar kunnen we je dan vinden?'


  Broeder Madagan probeerde zijn teleurstelling dat hij zo achteloos werd weggestuurd te verbergen. 'In de refter. We gaan daar vanmorgen afscheid nemen van de pelgrims.'


  'Prima. Dan komen we daar straks heen.'


  Eadulf wachtte tot broeder Madagan verdwenen was en keek Fidelma toen met een vragende blik aan. Ze negeerde hem en keerde zich weer om naar de kamer. Ze bleef een tijdje zwijgend staan kijken. Eadulf wist dat hij haar, als ze na stond te denken, maar beter niet kon storen. Na een tijdje stapte ze de kamer in en ging naast de deuropening staan.


  'Eadulf, kom jij eens staan waar ik daarnet stond. Ga de kamer niet in, maar blijf op de drempel staan en vertel me wat jij ervan denkt.' Wat onzeker ging Eadulf in de deuropening staan, met Fidelma naast hem. Hij liet zijn blik door de overhoopgehaalde kamer dwalen. Dat het er een chaos was kon een kind nog zien.


  'Als je dit ziet lijkt het of Mochta met geweld uit zijn kamer is gehaald, waarbij hij flink heeft tegengestribbeld.'


  Fidelma knikte goedkeurend. 'Ja, als je dit ziet,' herhaalde ze zacht.


  'En toch hebben de bewoners van de aangrenzende kamers niet gemeld dat ze iets vreemds hebben gehoord.'


  Eadulf keek haar snel aan, hij hoorde de bijklank in haar stem. 'Je bedoelt dat dit tafereel...' Hij zocht naar het juiste woord. 'Je bedoelt dat dit in scène is gezet?'


  'Dat vermoed ik. Let eens op de manier waarop alles in de kamer door elkaar is gegooid. Kijk eens naar het matras en de kleren die op bed hebben gelegen. Alles suggereert dat er een flinke vechtpartij is geweest, die logischerwijs tussen de vespers en een uur voor zonsopgang moet hebben plaatsgevonden. Als er werkelijk zo'n vechtpartij geweest is, moet zelfs de diepste slaper daar wakker van zijn geworden. En toch heeft niemand iets gemeld.'


  'We kunnen voor de zekerheid de buren nog even ondervragen,' opperde Eadulf.


  Fidelma glimlachte. 'Mijn mentor, brehon Morann, zei vaak: 'Hij die niets weet twijfelt nergens aan.' Een goed plan, Eadulf. We moeten inderdaad nagaan wat ze zelf zeggen. Maar ik ga nu uit van de veronderstelling dat ze geen lawaai uit deze kamer hebben horen komen. En meer dan redelijke veronderstellingen hebben we momenteel niet.' Eadulf maakte een hulpeloos gebaar. 'Dus dan nemen we aan dat broeder Mochta dit geënsceneerd heeft? Maar waarom dan?'


  'Het kan ook zijn dat iemand anders dat heeft gedaan. Daar kunnen we op dit moment nog niets over zeggen.'


  'Als de monnik die in Cashel gedood is inderdaad broeder Mochta was, zou er nog enige logica in kunnen zitten. Maar broeder Madagan houdt vol dat Mochta jullie Ierse tonsuur droeg en niet die van Rome. Je kunt je haar niet in één dag laten groeien. En trouwens, de herbergier bij de bron van Ara zei dat de man die een week geleden bij hem gelogeerd heeft zijn haar liet groeien om de kruinschering te bedekken.'


  'Dat klopt allemaal. Maar heb jij een verklaring voor de nauwkeurigheid van de beschrijving van het lijk in Cashel èn die van broeder Mochta? Een beschrijving die exact past, tot en met de tatoeage op zijn arm.' Fidelma's ogen fonkelden eventjes. 'Dat is ook een vaststaand feit. Alleen over dingen die we niet begrijpen kunnen we absoluut zeker zijn.' Eadulf sloeg zijn ogen ten hemel. 'Ongetwijfeld weer een uitspraak van brehon Morann?' vroeg hij sarcastisch.


  Fidelma lette niet op hem en ging verder met het bestuderen van de kamer.


  'Ik denk dat degene die dit heeft gedaan, of dat nu broeder Mochta was of iemand anders, alle dingen zorgvuldig zo heeft neergelegd. Let eens op de manier waarop het matras daar ligt. Alleen een blinde zou de bloedvlekken over het hoofd zien. Ik geef toe dat een matras tijdens een gevecht zo terecht kan komen, maar het ziet er allemaal gekunsteld uit. En als er een gevecht is geweest, waarom zouden daarbij de kleren uit die kast zijn gehaald en rondgestrooid in de kamer?'


  Eadulf kreeg dat detail, dat de bestudering van de kamer haar had opgeleverd, nu ook in de gaten.


  'Heb je die pijl op het tafeltje naast het bed gezien?' vroeg Fidelma. Eadulf kreunde inwendig.


  Hij had de pijl wel zien liggen, maar alleen als onderdeel van de algehele chaos. Nu hij er speciaal naar keek drong de betekenis van de kenmerken op de veren pas tot hem door. Het was hetzelfde soort pijl als de boogschutter gebruikt had tijdens de moordaanslag; hetzelfde soort pijl als Fidelma bij zich had en waarvan ze hadden vastgesteld dat hij afkomstig was van pijlenmakers uit Cnoc Aine.


  'Ik zie hem,' zei hij kortaf.


  'En wat heb je daarover te zeggen?'


  'Daarover te zeggen? Het is de schacht van een pijl, die doormidden is gebroken. Het achterstuk van de pijl is op het tafeltje gevallen.'


  'Gevallen?' Fidelma's stem ging van ongeloof wat omhoog. 'Dat stuk pijl ligt daar zo in het zicht, dat het lijkt alsof het er is neergelegd om zoveel mogelijk op te vallen. Als de pijl tijdens een of ander gevecht is geknapt, waar is de andere helft dan?'


  Eadulf keek omlaag en zocht de vloer af. Hij bekeek de grond aandachtig, maar vond de andere helft niet. 'Wat heeft dat te betekenen?'


  'Ik weet niet meer dan jij,' antwoordde Fidelma onverschillig. 'Als alles in de kamer zorgvuldig voor ons geënsceneerd is... of liever, voor degene die ze in gedachten hadden... welke boodschap willen ze dan overbrengen?'


  Eadulf bleef even staan, met zijn armen over elkaar geslagen, voor hij antwoord gaf. 'Broeder Mochta is verdwenen. De kamer suggereert dat hij met geweld uit zijn kamer is weggehaald. De bloedvlek op het matras en de overhoopgehaalde kamer wijzen daarop. Verder ligt er een gebroken pijl op het tafeltje naast het bed... ah, dat zou kunnen betekenen dat de pijl is afgebroken toen de aanvaller de pijl in het lichaam van broeder Mochta stak. Het stuk met de pijlpunt is in Mochta achtergebleven, maar het andere einde met de veren is afgebroken en toen op de tafel gegooid.' Hij keek naar Fidelma om te horen of hij op de goede weg was.


  'Uitstekend gedaan, Eadulf. Dat is precies de boodschap die ze ons wijs willen maken. Maar aangezien alles zo zorgvuldig in scène is gezet moeten we achter die boodschap kijken om de werkelijke betekenis van deze kamer te achterhalen.'


  Ze ging nu voor het eerst verder de kamer in en begon hem stap voor stap te onderzoeken. Toen pakte ze de gebroken pijl op en stopte die in haar marsupium.


  'Ik denk niet dat we er nog iets wijzer van zullen worden zolang we niet over meer feiten beschikken.'


  Ze bekeek vervolgens de schrijfbenodigdheden in de hoek en de vellen perkament.


  'Broeder Mochta heeft een goede hand van schrijven. Hij schijnt bezig te zijn geweest met een levensbeschrijving van Ailbe.' Ze begon een van de teksten op het perkament voor te lezen:' 'Hij werd door Christus tot zich geroepen in het honderdste jaar van zijn leven, zoals is vastgelegd in de Annalen van Imleach, die zijn begonnen in dat jaar onzes Heren 522'.' Ze zweeg even. 'De rest schijnt weg te zijn. Maar hier heb ik een ander fragment.' Ze begon weer voor te lezen: ' 'De rust van Ailbe is verstoord door de schrijvers uit het noorden, die niet willen erkennen dat hij vóór Patrick van Armagh in Muman gekomen is'.'


  'Zijn die teksten belangrijk?' vroeg Eadulf.


  'Misschien,' zei ze terwijl ze de vellen perkament oprolde en in haar marsupium stak. Toen begon ze weer rond te kijken. 'Ik denk niet dat deze kamer nog meer geheimen aan ons zal openbaren. Kom mee.' Ze sloot de deur weer af, want broeder Madagan had de sleutel in het slot laten zitten. Ze liepen terug naar de refter. Buiten hadden zich een stuk of tien, vijftien mannelijke en vrouwelijke pelgrims verzameld, die stuk voor stuk gekleed waren in lange mantels, plunjezakken droegen en een pelgrimsstaf in de hand hielden. Abt Ségdae stond voor hen, met zijn rechterhand omhoog, zijn duim tegen zijn ringvinger gedrukt, zodat de wijsvinger, middelvinger en pink omhoog staken, de Ierse manier om de heilige drie-eenheid te symboliseren.


  Hij zegende hen in het Grieks, de taal die beschouwd werd als de taal van het heilige evangelie.


  De pelgrims hesen hun plunjezakken op hun ruggen en twee aan twee liepen ze op de openstaande abdijpoort af. Ze zongen er een vrolijke melodie bij.


  
    Cantemus in mni die


    concinentes uarie,


    conclamantes Deo dignum


    hymnum sanctae Mariae

  


  'Laten we elke dag zingen, samen zingen in wisselende harmonieën, aan God een waardige hymne voor de heilige Maria voordragen,' mompelde Eadulf een losse vertaling. De zingende stoet pelgrims was al snel de abdijpoort door, op weg naar het vervolg van hun pelgrimstocht. Hun stemmen stierven weg in de verte.


  Terwijl ze stonden te kijken kwam een zwaargebouwde man op hen af. Hij was van gemiddelde lengte, zag er potig uit en had onopvallend grijsbruin haar. Hij droeg een leren wambuis over zijn werkmanskleren en droeg aan zijn riem een kort zwaard. Zijn ogen stonden helder en oplettend. Zijn blozende gezicht was misschien iets te vlezig geworden om het knappe uiterlijk van zijn jeugd vast te houden. Hij wekte de indruk van een nieuwe rijke; nieuw, omdat hij zijn rijkdom nadrukkelijk etaleerde. Hij droeg nogal wat juwelen, die vreemd afstaken bij zijn eenvoudige kleren. Iemand die gewend was aan rijkdom zou die niet zo smakeloos hebben tentoongespreid. Fidelma onderdrukte een glimlach. Ze zag de verwaande man in haar fantasie ineens rondlopen met een bord om zijn nek, waarop stond: 'Lucri bonus est odor - de geur van geld is zoet'. Ze vroeg zich af waar dat citaat vandaan kwam en herinnerde zich toen dat het uit Satires van Juvenalis kwam. Nou, ze wist zeker dat de man geen bezwaar tegen het motto zou hebben.


  'Bent u vrouwe Fidelma?' vroeg de man. Hij kneep zijn heldere ogen een beetje samen terwijl hij haar bekeek.


  Fidelma begroette hem met een hoofdknik. 'Ik ben Fidelma van Cashel,' zei ze.


  'Ik heb gehoord dat u naar mij gevraagd heeft. Mijn naam is Samradan van Cashel.'


  Fidelma ving de blik uit zijn lichte, felle ogen op en hield die vast. Het was de koopman uit Cashel die zijn blik als eerste afwendde.


  'Is er iets waarmee ik u van dienst kan zijn?' zei Samradan, die wat ongemakkelijk zijn gewicht van het ene op het andere been verplaatste. Fidelma glimlachte ontwapenend. 'Heeft u broeder Mochta gekend?' De koopman schudde zijn hoofd. 'De verdwenen monnik? Iedereen heeft het erover, hier in de abdij. Nee, ik kende hem niet. Ik doe alleen maar zaken met broeder Madagan als abdijbeheerder, en natuurlijk met de abt zelf. Ik heb broeder Mochta nooit ontmoet, dat wil zeggen, ik kan hem natuurlijk wel eens zijn tegengekomen in de abdij, zonder dat ik wist wie hij was.'


  'U heeft in Cashel een pakhuis?'


  De handelaar knikte voorzichtig. 'Bij het marktplein, vrouwe. En ik heb in de stad ook nog een woonhuis.'


  'Vanaf het dak van uw pakhuis is gistermorgen een moordaanslag gepleegd op mijn broer, de koning, en op de prins van de Ui Fidgente.' De koopman werd een tintje bleker. 'Ik ben al een dag of wat in Imleach. Ik weet daar niets van. Trouwens, iedereen kan op het dak van mijn pakhuis klimmen. Er zit een plat dak op, dat eenvoudig bereikbaar is.'


  'U wordt nergens van beschuldigd, Samradan,' zei Fidelma kalmerend. 'Maar u kunt er maar beter wel van op de hoogte zijn.' De koopman knikte haastig. 'Natuurlijk... ik dacht...'


  'Doet u zaken met de bevolking van Cnoc Aine?'


  'Nee. Alleen met de abdij.'


  'Dat lijkt me nogal een beperking van uw handel?' zei Fidelma glimlachend. 'U moet wel veel zaken met de abdij doen om hier zo vaak op bezoek te komen en zo lang te blijven.'


  Samradan keek haar onzeker aan.


  'Ik bedoel dat ik in deze streek alleen zaken doe met de abdij. Ik drijf ook handel met de abdijen in Cill Dalua, ten noorden van hier, en met Lios Mhór in het zuiden. Ik heb de afgelopen maanden zelfs helemaal in het noorden zaken gedaan, met de abdij van Armagh. Dat was een zware reis. Maar ik heb die de afgelopen maanden toch twee keer gemaakt.'


  'Wat voor soort goederen verhandelt u?'


  'We ruilen voornamelijk graan en gerst tegen wol. Rond Cill Dalua wonen veel uitstekende leerlooiers en -bewerkers. Daar kopen we jakken, leren flessen, schoenen en dergelijke, die we in het zuiden weer verkopen.'


  'Erg interessant. Handelt u ook in metalen?'


  Samradan schudde meteen van nee. 'Het meenemen van metalen voorwerpen is veel te zwaar voor onze paarden. Onze karren worden er loodzwaar van en dat vertraagt onze reis. Er zijn overal in het land genoeg goede smeden en smidsen.'


  'Ook niet in edelmetalen, zoals zilver? Ten zuiden van hier bevinden zich diverse mijnen van zilver en andere kostbare metalen.' Samradan schudde weer krachtig zijn hoofd. 'Of je nu in goeie of slechte handel zit, het is de ervaring die het hem doet,' zei hij, een oud spreekwoord aanhalend. 'Ik hou me bij de handel waar ik verstand van heb, van zilver weet ik niets af.'


  'U heeft groot gelijk,' zei Fidelma opgewekt. 'Te weinig verstand van zaken kan de handel om zeep helpen. Ik heb begrepen dat u nog niet zo lang in Cashel woont?'


  'Drie jaar alweer,' reageerde Samradan.


  'Vanuit welke plaats dreef u daarvóór handel, voor u naar Cashel kwam?'


  Keek de koopman nu wat schichtig? 'Dat was in het land van de Corco Baiscinn.'


  'Is dat waar u vandaan komt?' drong Fidelma aan. Samradan stak in een automatisch gebaar van trots zijn kin naar voren.


  'Dat klopt.' Zijn antwoord klonk uitdagend, maar Fidelma ging er verder niet op in. Toen het stil bleef schraapte de koopman luidruchtig zijn keel, alsof hij de aandacht wilde trekken. 'Is dat alles?'


  Fidelma glimlachte weer, alsof ze dat allang gezegd had, maar de man het niet had begrepen.


  'Jazeker. Maar als u weer in Cashel bent zult u misschien nog wel een keer over die vreselijke gebeurtenis worden ondervraagd. U mag dan wel zeggen dat u al met mij heeft gesproken, al kan het zijn dat de brehons in Cashel toch nog een keer uw getuigenis zullen willen horen.' Samradan keek geschrokken. 'Waarom zouden ze mij willen ondervragen?' vroeg hij dringend.


  'Vanwege wat ik u verteld heb... dat de misdadigers vanaf uw dak hebben geschoten. Niemand beschuldigt u ergens van, maar het ligt voor de hand dat ze u daar misschien nog wat vragen over willen stellen. Zegt u dan maar wat u net tegen mij heeft gezegd. Dat u nergens van wist.' De handelaar keek ongemakkelijk. 'Ik ga de eerste paar dagen nog niet terug naar Cashel, vrouwe,' mompelde hij. 'Ik ga eerst nog voor zaken naar het gebied van de Arada Cliach. Het is mijn bedoeling daar morgenvroeg heen te reizen.'


  'Dan wens ik u een goede reis.' Fidelma draaide zich om en gebaarde dat Eadulf haar moest volgen.


  'Wat was dat allemaal?' vroeg hij toen ze buiten gehoorsafstand waren. Fidelma keek hem wat misprijzend aan. 'Niets meer dan het leek te zijn,' zei ze. 'Ik wilde alleen even weten wie die Samradan was.'


  'En heb je nu vastgesteld dat hij is wat hij lijkt te zijn?'


  'Nee.'


  Eadulf was niet blij met dat cryptische antwoord.


  Fidelma ving zijn vragende blik op. 'Samradan kan best zijn wat hij beweert te zijn, maar hij geeft toe dat hij deel uitmaakt van de Corco Baiscinn.'


  'Ik ken dat volk niet,' zei Eadulf. 'Is dat van belang?'


  'Het is een van de volkeren waarover de Ui Fidgente zeggenschap hebben. Ze beweren ook afstammelingen van de stam van Cas te zijn, de Dal gCais.'


  'Dus zou hij best deel van een of ander complot uit kunnen maken?' suggereerde Eadulf.


  'Ik vertrouw hem niet,' bevestigde Fidelma. 'Maar als hij in een of ander complot zit, betwijfel ik of dat iets met de Ui Fidgente te maken heeft. Dan zou hij niet zo vlot hebben toegegeven dat hij een van de Corco Baiscinn was. Maar je kunt beter te veel dan te weinig voor iemand oppassen.'


  Eadulf zei niets.


  Ze troffen broeder Madagan aan bij de poort van de abdij, waar hij met de abt stond te praten.


  'Heb je al wat conclusies kunnen trekken?' vroeg abt Ségdae gretig.


  'Het is nog veel te vroeg voor conclusies,' zei Fidelma en gaf de sleutel van broeder Mochta's kamer terug aan broeder Madagan. 'Zo gauw ik


  


  nieuws heb laat ik het je direct weten.'


  Abt Ségdae werd daar nauwelijks door gerustgesteld. 'Ik neem aan dat ik hoopte op een wonder. Maar in ieder geval is van de heilige relieken het kruis van Ailbe terecht.'


  Fidelma legde haar hand geruststellend op de arm van de oude man. Ze wilde dat ze méér kon doen voor deze oude vriend en toeverlaat van haar familie.


  'Pieker er niet teveel over, Ségdae. Als er een oplossing is, zullen we die vinden.'


  'Kan ik nog iets anders voor u doen, voor ik me weer met mijn eigen taken ga bezighouden?' vroeg broeder Madagan.


  'Bedankt, maar op dit moment niet. Broeder Eadulf en ik gaan nu het stadje in en dat kan wel even duren.' Ze aarzelde. 'O, je zei dat de kamers naast die van broeder Mochta in gebruik zijn. Waar kunnen we de bewoners vinden?' Broeder Madagan wierp ineens een blik op de openstaande poort, over Fidelma's schouders heen. 'Dat treft, die twee broeders komen net op de poort aflopen.'


  Fidelma en Eadulf draaiden zich om en zagen dat twee monniken op weg waren naar de abdij. De ene had een kruiwagen vol kruiden en andere planten bij zich, die ze kennelijk die morgen hadden verzameld. Toen Fidelma en Eadulf naar de poort liepen om de twee monniken te onderscheppen, zei Eadulf zachtjes: 'Zou het niet sympathieker geweest zijn om alvast iets over onze conclusies te zeggen?'


  Fidelma trok een van haar wenkbrauwen op. 'Onze conclusies? Ik wist niet dat we die al hadden getrokken?'


  Eadulf maakte een handgebaar, alsof hij daarmee zijn verwarring wilde uitdrukken. 'Ik dacht dat we het erover eens waren dat broeder Mochta met opzet zijn kamer overhoop had gehaald om de mensen te misleiden?' Fidelma keek hem verwijtend aan. 'Wat we ontdekt hebben blijft onder ons tot we er enige logica in hebben kunnen ontdekken. Wat heeft het nu voor zin iets los te laten over onze kennis? Voor je het weet komt dat terecht bij de samenzweerders - wie dat ook mogen zijn - en dan kunnen ze hun sporen alsnog uitwissen. We zeggen pas iets als de tijd rijp is.' Ze draaide zich weer om en riep de twee mannen aan. 'Goedemorgen, broeders. Ik ben Fidelma van Cashel.'


  Uit hun begroeting bleek dat ze allebei over haar hadden gehoord. Het nieuws van haar komst moest zich snel door de abdij hebben verspreid.


  'Ik heb me laten vertellen dat jullie in de kamers slapen die aan weerskanten van die van broeder Mochta liggen.' De oudere van de twee monniken was maar nauwelijks ouder dan Fidelma, terwijl de jongste hooguit een tiener was, met een fris gezicht en blonde haren. Hij leek de 'keuzeleeftijd' nog maar nauwelijks voorbij te zijn. De twee geestelijken keken elkaar zenuwachtig aan.


  'Is er nieuws over broeder Mochta?' vroeg de jongste. 'Iedereen hier heeft het over de verdwijning van Mochta en de relieken.'


  'Er is geen nieuws, broeder...?'


  'Mijn naam is Daig en dit is broeder Bardan, de apothecaris van de abdij.' Er klonk iets van trots door in de stem van de jongen, alsof hij iemand voorstelde die veel belangrijker was dan hijzelf. Gretig ging hij verder: 'De hele abdij heeft het over uw komst, vrouwe.'


  'Zuster,' corrigeerde Fidelma vriendelijk.


  'Hoe kunnen we u helpen?' De iets oudere broeder klonk een stuk minder gretig dan zijn metgezel.


  'Jullie weten dat broeder Mochta uit zijn kamer verdwenen is tussen de vespers en zonsopgang op de feestdag van Ailbe?'


  'Dat weten we,' bevestigde broeder Bardan. Zijn toon was kortaangebonden en het leek alsof hij Fidelma achterdochtig aankeek. Het was een wat donkere jongeman, met blauw glanzend ravenzwart haar. Zijn donkere ogen leken snel en schichtig heen en weer te schieten, alsof hij voortdurend op zoek was naar verborgen vijanden. Hoewel hij gladgeschoren was kleurde de onderhelft van zijn gezicht donker door zijn zware baardgroei, wat nogal afstak tegen zijn lichtgekleurde wangen.


  'Sliepen jullie die nacht in jullie kamers? Ik bedoel de nacht waarin broeder Mochta verdween.'


  'Ja, dat deden we.'


  'Hebben jullie die nacht iets gehoord?'


  'Ik slaap vast, zuster,' zei broeder Bardan. 'Ik betwijfel of ik er wakker van zou zijn geworden. Ik heb niets gehoord.'


  'Ik wel,' merkte broeder Daig op.


  Fidelma richtte haar aandacht op hem. Dat antwoord had ze niet verwacht. Uit haar ooghoek zag ze dat broeder Bardan zijn kameraad nijdig aankeek. Zijn mond ging open en heel even vroeg ze zich af of hij de jongen een standje wilde gaan geven. Maar dat deed hij toch niet.


  'Heb je dat gemeld?' vroeg ze.


  'O, maar het was niet iets wat je zou moeten melden,' zei de jongen.


  'Wat was het dan wel?'


  'Ik slaap nogal licht en ik herinner me dat ik 's nachts wakker werd van een dichtslaande deur. Ik denk dat de wind hem te pakken gekregen moet hebben, want geen enkele broeder doet op zo'n manier een deur dicht. Hij sloeg echt met een klap dicht.'


  'Wat gebeurde er toen?' vroeg Fidelma.


  'Niets,' bekende broeder Daig. 'Ik heb me omgedraaid en ben weer in slaap gevallen.'


  Fidelma was teleurgesteld. 'Had je er enig idee van welke deur het was?' drong ze aan.


  'Nee. Maar één ding weet ik wel... Ik heb gehoord dat er gezegd wordt dat er rond die tijd in broeder Mochta's kamer gevochten is. Dat is volgens mij onmogelijk.'


  'Ja?' moedigde Fidelma de jongen aan.


  'Nou, als er zo'n vechtpartij was geweest had ik dat moeten horen. Ik zou daar wakker van zijn geworden. Afgezien van het dichtslaan van die deur heb ik die nacht niets gehoord.'


  Broeder Bardan glimlachte sceptisch. 'Och, Daig... jongelui slapen zelfs nog door zware stormen heen. Hoe kun je zo zeker weten dat er die nacht niets vreemds gebeurd is in Mochta's kamer? Van wat we gehoord hebben blijkt uit de bewijzen het tegendeel.'


  'Als er zo'n vechtpartij geweest was had ik dat gehoord,' zei Daig verontwaardigd. 'Ik werd zelfs al wakker van een dichtslaande deur.'


  'Nou, ik heb in ieder geval niets gehoord,' zei Bardan smalend. Fidelma bedankte hen allebei en liet hen bij de abdijpoort achter. Samen met Eadulf liep ze over het plein naar het stadje, maar al na een paar passen wierp ze een snelle blik over haar schouder. Ze vond het zeer interessant dat broeder Bardan, nog steeds op de plek waar ze hem gesproken hadden, kennelijk ruzie stond te maken met de jongere monnik. Het leek alsof Bardan hem behoorlijk uit stond te kafferen.


  'Nou,' zei Eadulf, die niets van de ruzie gemerkt had, 'dat lijkt me een bewijs voor jouw stelling. Er is in de kamer van broeder Mochta niet gevochten.'


  Fidelma deed een paar snelle stappen om Eadulf weer in te halen.


  'Maar waar brengt ons dat?' zei Fidelma peinzend terwijl ze tegelijk met hem opliep, langs de grote taxus die midden op het plein stond.


  'Hoe bedoel je?' zei Eadulf.


  'Het zou ons alleen verder brengen als we zeker wisten dat broeder Mochta ook de man was die in Cashel is gedood. Maar volgens Madagan en de anderen hier beschrijven we exact dezelfde man, maar is er toch één verschil dat onverklaarbaar blijft.'


  Eadulf maakte een kreunend geluid en spreidde veelzeggend zijn handen. 'Ik weet het. De kruinschering. Ik heb keer op keer geprobeerd daar een zinnige verklaring voor te bedenken, maar dat lukt me niet. Broeder Mochta is hier minder dan achtenveertig uur geleden gezien met een tonsuur op de manier van Sint Jan. De man waarvan we dachten dat het Mochta was hebben we vierentwintig uur geleden in Cashel aangetroffen met een kruinschering in roomse stijl op zijn hoofd, die hij zeker al twee weken lang niet meer bijhield. Hoe kunnen we die dingen rijmen?'


  'Je vergeet nog iets,' merkte Fidelma op.


  'Wat dan?'


  'Aona heeft diezelfde man met diezelfde tonsuur een week geleden bij de bron van Ara gezien. Ségdae heeft ons verteld dat Mochta zelden of nooit buiten de abdij kwam. Dat is nog een argument tegen de veronderstelling dat de man in Cashel Mochta zou zijn.' Eadulf schudde geërgerd zijn hoofd.


  'Ik kan er geen logische verklaring voor bedenken.'


  'Zie je nu in dat het zinloos is abt Ségdae over onze vermoedens te vertellen? Tot we wat meer antwoorden hebben blijven het niet meer dan vermoedens, en zeker geen conclusies.'


  Eadulf keek beteuterd.


  Ze staken het plein over naar waar de eerste huizen, schuren en andere gebouwen stonden die samen het stadje Imleach vormden. De bebouwing was de afgelopen eeuw in de schaduw van de abdij en zijn bisschoppelijke zetel ontstaan. Daarvoor was het niet meer geweest dan een verzamelplaats rond de heilige boom van de Eóghanacht, waar koningen hun eed kwamen afleggen en in hun ambt bevestigd werden. De abdij had kooplui, bouwers en allerlei anderen aangetrokken, en zo was een stadje van een paar honderd inwoners ontstaan in de buurt van de abdij. Fidelma bleef staan aan de rand van de bebouwing en keek om zich heen.


  'Waar gaan we nu heen?' vroeg Eadulf.


  'We gaan op zoek naar een smid,' zei ze kortaf. 'Wat anders?'


  


  


  


  Hoofdstuk 10


  Het was niet nodig de weg te vragen naar de smidse, want toen Fidelma en Eadulf tussen de aan de andere kant van het abdijplein gebouwde huizen de hoofdstraat inliepen, konden ze de zware adem van de blaasbalg en het geluid van ijzer op ijzer al duidelijk horen. De smidse was van steen en de oven stond op grote platte stenen. In een daarvan zat een gaatje, waardoor via een pijp lucht van de blaasbalg in het vuur geblazen werd. De piepende adem van de apparatuur van de smid was afkomstig van een indrukwekkende pomp met vier luchtkamers. Eadulf had wel eens gehoord dat er zulke grote blaasbalgen bestonden, maar had er nog nooit een gezien. Hij had ook begrepen dat dergelijke blaasbalgen een gelijkmatiger luchtstroom gaven dan de gebruikelijke balgen met twee kamers. Hij was duidelijk een stuk zwaarder te bedienen, want ze zagen dat de zwetende smid geholpen werd door een stevige knecht, wiens taak het was met zijn voeten op twee plankjes afwisselend de ene en de andere kamer van de balg in te trappen, op de manier van iemand die langzaam en behoedzaam loopt. Hoe sneller hij liep, hoe sneller de balg op en neer ging.


  De smid was een goedgebouwde, gespierde man van een jaar of dertig. Hij droeg een leren broek, maar geen hemd, en had alleen een leren schort voor als bescherming tegen de vonken. Hij hield een roodgloeiend stuk ijzer vast met een tennchair, een grote tang. In zijn andere hand hield hij een hamer. Hij draaide zich om naar een groot aambeeld, gaf een daverende klap op het ijzer en stak het toen meteen in een grote trog vol water, een telchuma.


  De smid zag hen naderen en hield even op met zijn werk. Hij spuwde in de hete kolen van zijn smidsvuur, wat even een sissend geluid gaf.


  'Suibne, haal nog eens wat houtskool,' zei hij tegen zijn knecht, zonder zijn blik van hen af te wenden.


  De balgentreder stapte van de plankjes af en verdween in een schuurtje. De smid veegde met de rug van zijn hand het zweet van zijn gezicht.


  'Wat kan ik voor u doen?' vroeg hij, terwijl hij hen om beurten aankeek.


  'Heeft u een smid nodig, of komt u hierheen omdat ik de bó-aire van deze gemeenschap ben?'


  Een bó-aire was een plaatselijk gezagsdrager, een stamhoofd zonder land wiens rijkdom vroeger werd afgemeten aan het aantal koeien dat hij bezat. Dat was de reden waarom hij nog steeds 'koeienbaas' werd genoemd. Kleine gemeenschappen, zoals deze, werden gewoonlijk bestuurd door een bó-aire die ondergeschikt was aan een belangrijker stamhoofd.


  'Ik ben Fidelma van Cashel,' zei Fidelma ter introductie. Ze gedroeg zich wat formeler, nu ze gehoord had dat hij een officiële functie had.


  'Wat is uw naam?'


  De smid ging wat rechter staan. Iedereen kende de naam van de zuster van de koning. Het stamhoofd waar hij trouw aan had gezworen was Fidelma's eigen neef, Finguine van Cnoc Aine.


  'Mijn naam is Nion, vrouwe.'


  Fidelma haalde de pijlen uit haar marsupium; de pijl die afkomstig was van de pleger van de aanslag en de gebroken pijl uit Mochta's kamer.


  'Vertel me eens wat u hiervan denkt, Nion,' vroeg ze hem zonder uit te leggen waarom.


  De smid veegde zijn handen af aan zijn schort, pakte de pijlen aan en bekeek ze zorgvuldig.


  'Ik ben geen pijlenmaker, al heb ik genoeg pijlpunten gemaakt. Deze zijn goed gemaakt. De punt van deze is van brons en heeft, zoals u kunt zien, een holle cro...'


  'Een wat?' vroeg Eadulf en leunde naar voren.


  'Een buisje, een houdertje. Kijk, hier, waar het houten gedeelte van de pijl ingestoken wordt. Deze zijn bijzonder netjes verzorgd, want de kop is hier met een klein metalen pinnetje vastgezet.'


  'En waar zijn deze pijlen volgens u gemaakt?' drong Fidelma aan.


  'Daar hoef ik niet naar te raden,' zei de smid met een glimlach. 'Ziet u die schacht? Daaraan kunt u zien dat het pijlen uit Cnoc Aine zijn en zoals u weet bevindt u zich momenteel in dat gebied, vrouwe.' Fidelma glimlachte zuinig. 'En weet u hier een pijlenmaker te vinden, Nion?'


  De smid begon onverwachts te lachen. 'Mijn buurman daar...' zei hij en wees naar een timmerwerkplaats iets verderop. 'Hij maakt de schachten en de veren uiteinden, terwijl ik de punten maak en ze daarna monteer. Deze pijl is er een van een partij die ik nog geen week geleden gemaakt heb, ik herken de metalen punt. Waarom vraagt u dat, vrouwe?' voegde hij eraan toe terwijl hij haar de pijlen teruggaf.


  Zijn knecht was teruggekomen en leegde een zak houtskool op het vuur, waarna hij er met een ijzeren staaf in begon te prikken.


  'Ik zou graag iets meer te weten willen komen over de man die deze pijlen gekocht heeft.' De smid keek haar achterdochtig aan. 'Waarom?'


  'Als u niets te verbergen heeft, Nion, kunt u het mij rustig vertellen. Bedenk dat u met een dalaigh in gesprek bent en dat u hier in het dorp het officiële gezag vertegenwoordigt.'


  Nion staarde haar aan alsof hij probeerde te raden wat haar bedoelingen waren, maar haalde toen zijn schouders op. 'Goed, als bó-aire tegen dalaigh zal ik u antwoord geven. Ik kende de man niet. Ik noemde hem de saigteóir, omdat hij eruitzag en zich gedroeg alsof hij boogschutter van zijn vak was. Hij is ruim een week geleden naar mijn werkplaats gekomen en vroeg me hem twee dozijn pijlen te leveren. Hij betaalde goed. Hij heeft ze een paar dagen later opgehaald en dat is alles wat ik weet.'


  Eadulf was teleurgesteld, maar Fidelma gaf het nog niet op.


  'Sommige herinneringen komen pas terug als je erover blijft doorzeuren,' merkte ze op. 'U zegt dat de man eruitzag als iemand die boogschutter van zijn vak was. Beschrijf hem eens?' Na enig aarzelen beschreef de smid de boogschutter die door Gionga was gedood. Het was een goede beschrijving en er was geen vergissing mogelijk.


  'U heeft hem gesproken. Hoe klonk hij?'


  De smid wreef over zijn kin. Toen klaarde zijn gezicht op. 'Hij klonk vrij ruw, echt een beroepssoldaat, maar hij maakte geen deel uit van de krijgersklasse. Het was geen edelman uit een geslacht van krijgers.'


  'U heeft hem niet gevraagd wat hij hier kwam doen?' vroeg Eadulf.


  'Nee. Zoiets zou ik nooit vragen. Je kunt een krijger beter niet vragen waar hij wapens voor nodig heeft, tenzij hij er zelf over wil praten.'


  'Dat kan ik me voorstellen,' beaamde Fidelma. 'Dus daar liet hij uit zichzelf niets over los?'


  De smid schudde zijn hoofd.


  'Had hij nog iemand anders bij zich?'


  'Nee.'


  'Daar bent u vrij stellig in. Was hij te paard?'


  'O ja. Hij reed op een kastanjebruine merrie. Dat is me opgevallen, omdat de hoefijzers aan de achterbenen al aardig versleten waren. Er was er een losgeraakt door een steen. Ik heb dat probleem meteen even verholpen.'


  'Kunt u ons nog meer vertellen over dat paard?' Fidelma wist heel goed dat een ervaren smid precies kon zien welke soort hoefijzers er onder een paard zaten en soms zelfs kon aangeven uit welke streek ze afkomstig waren.


  'Ik zag meteen dat het paard de vorige keer ergens in het noorden was beslagen,' zei de smid onmiddellijk. 'Ik heb die stijl wel vaker gezien en ik weet dat de smeden van Clan Brasil dergelijke ijzers maken. En verder had het paard zijn beste jaren al achter zich. Geen paard voor een krijger met status, al was het wel een oorlogspaard.'


  'Wat viel u verder nog op?'


  'Niets. Wat kon het me ook schelen?'


  'U bent de bó-aire,' benadrukte Fidelma. 'Het is uw verantwoordelijkheid in de gaten te houden wat er bij u in de omgeving allemaal gebeurt. De pijlen die u die boogschutter verkocht heeft zijn gebruikt bij een moordaanslag op mijn broer, de koning, en de prins van de Ui Fidgente. Had u dat nog niet gehoord?'


  Nion staarde haar zonder iets te zeggen aan. Het was duidelijk dat het nieuws een schok voor hem was geweest.


  'Ik heb daar niets mee te maken gehad, vrouwe,' zei hij bezorgd. 'Ik heb alleen de pijlen maar gemaakt en ze verkocht. Ik wist niet wie die man was...'


  Fidelma stak haar hand op de man tot zwijgen te brengen.


  'Ik vertel u dit alleen maar om aan te tonen dat sommige dingen u wel degelijk zouden moeten kunnen schelen, magistraat van Imleach. Komt er, nu u dit weet, misschien nog iets meer bij u op over die boogschutter?' Er was geen twijfel aan dat Nion nu zijn uiterste best deed zich iets te herinneren. Terwijl hij stond te piekeren krabde hij met zijn hand aan de achterkant van zijn hoofd.


  'Ik kan er niets meer aan toevoegen, vrouwe. Maar aangezien hij hier onbekend was, moet die boogschutter ergens een paar dagen gelogeerd hebben, tot zijn pijlen klaar waren. Misschien kan de herberg waar hij gelogeerd heeft u verder helpen?'


  'Waar kunnen we die herberg vinden?'


  Nion maakte een veelzeggend gebaar. 'Als we aannemen dat hij niet in de abdij heeft gelogeerd, kan hij alleen maar in de herberg van Cred hebben gezeten, helemaal aan het eind van deze straat. Die zaak heeft geen erg goede naam en werkt zonder officiële goedkeuring van mij. Dat is op aandrang van de abt, trouwens, want hij heeft zelfs al eens geprobeerd de zaak gesloten te krijgen op grond van onzedelijke praktijken. Maar het is de enige herberg van de stad. Ik neem aan dat die boogschutter daar gelogeerd heeft. Als hij dat toch niet heeft gedaan, kan ik u ook niet verder helpen.' Fidelma bedankte de smid en terwijl zij en Eadulf wegliepen bleef hij hen, met zijn voeten uit elkaar en zijn handen op zijn heupen, achterdochtig na staan kijken.


  'Als de boogschutter zijn paard heeft laten beslaan door een smid in het gebied van Clan Brasil,' zei Eadulf peinzend, 'dan heeft hij broeder Mochta misschien wel gekend? Zei de abt niet dat Mochta uit Clan Brasil kwam?'


  'Goed gezien, Eadulf. Maar hoewel Mochta uit Clan Brasil kwam en het paard van de schutter daar beslagen is, hebben we ook gehoord dat de man geen noordelijk, maar een zuidelijk accent had.'


  Fidelma zweeg even, terwijl ze over de kwestie nadacht. 'We zijn er nog steeds niet uit wat broeder Mochta met die boogschutter te maken had. En dan hebben we ook nog het raadsel van zijn kruinschering.' Eadulf kreunde zachtjes van ellende. 'Het verband is zo duidelijk, maar alles valt in duigen door dat raadsel van die kruinschering.' Ze waren door de hoofdstraat naar de andere kant van het plaatsje gelopen. Een groepje kleine gebouwtjes stond wat apart van de rest. Fidelma bleef staan.


  'Dat lijkt me de taveerne van Cred.' Ze keek om in de richting van de straat. 'Nou, het ligt inderdaad zodanig afgelegen dat de boogschutter hier gelogeerd kan hebben, zonder dat de smid zou hoeven te weten of hij hier al dan niet vandaan kwam.'


  'Je bedoelt dat je de bó-aire arvan verdacht tegen je te liegen?'


  'Niet echt,' antwoordde Fidelma. 'Maar het is verstandig om zo precies mogelijk te zijn en alles dubbel te controleren. Laten we maar naar binnen gaan om een praatje te maken met die Cred, waar hier in deze gemeenschap zo op wordt neergekeken.'


  Fidelma deed een stap naar voren, maar Eadulf hield haar eventjes tegen en wees op het uithangbord. Er stond een gespierde smid op, die op een aambeeld sloeg.


  'Zou dat toeval zijn?' vroeg hij.


  'Niet echt,' glimlachte Fidelma. 'Creidne Cred was de goddelijke handwerksman van de oude goden van Ierland. Hij werkte met brons, koper en goud en hij was degene die gevesten voor zwaarden, nagels voor speren, en rozetten en randen voor schilden smeedde tijdens de oorlog tussen de heidense goden en hun vijanden.'


  'Nog één ding, voor we naar binnen gaan. Ik heb zowel de abt als de bó- aire horen zeggen dat deze zaak geen officiële goedkeuring had. Wat houdt dat in?'


  'Het lijkt me een taveerne die zijn eigen bier brouwt, maar het is geen wettelijk goedgekeurde. Dat heet een dligtech.'


  'Betekent dat dan, dat de bó-aire, als plaatselijk gezagsdrager, de herberg tot sluiting kan dwingen?' Fidelma schudde glimlachend haar hoofd. 'Het wil niet zeggen dat deze taveerne de wet overtreedt, maar alleen dat de wet hier geen zeggenschap heeft. Dat houdt in, dat als hier in de zaak een conflict ontstaat, de bezoekers geen beroep op de wet kunnen doen. Alle bezoekers moeten zich dat dus wel goed realiseren.'


  'Ik geloof niet dat ik het goed begrijp,' antwoordde Eadulf.


  'Een kastelein met vergunning moet drie zware controles ondergaan die betrekking hebben op de kwaliteit van de door hem geserveerde drank. Als hij bier van slechte kwaliteit levert kan hij daar wettelijk op worden aangesproken. In een taveerne zonder goedkeuring kan iemand die over de kwaliteit van het bier klaagt geen wettelijke schadevergoeding eisen. Maar genoeg gepraat, laten we eens op zoek gaan naar die Cred.'


  Ze gingen de taveerne in. De gelagkamer leek verlaten, op twee mannen na, die in een hoek bier zaten te drinken. Ze hadden allebei een baard, droegen grove kleren en zagen eruit als landarbeiders. Ze wierpen onverschillige blikken op Fidelma en Eadulf, namen een slok en gingen toen weer door met hun op zachte toon gevoerde gesprek.


  Ze zagen iets bewegen achter een deuropening met een gordijn ervoor. Toen ze die richting opkeken werd het gordijn opzij geschoven en kwam een forse vrouw naar voren. Ze had duidelijk betere tijden gekend. Ze kwam gretig aanlopen, maar toen ze hun pijen zag betrok haar gezicht.


  'De abdij heeft betere slaapplaatsen voor geestelijken,' zei ze meteen.


  'In deze zaak gaat het er wat te ruw aan toe voor welopgevoede en vrome lui.'


  Een van de twee mannen grinnikte wat amechtig om wat hij kennelijk als een grappige opmerking van de vrouw beschouwde.


  'We zijn niet op zoek naar onderdak,' zei Eadulf meteen, met een strenge klank in zijn stem. 'We aijn op zoek naar informatie.' De vrouw snoof en sloeg haar kwabbige armen voor haar ruim bemeten borst over elkaar. 'Waarom komen jullie die hier zoeken?'


  'Omdat we denken dat u ons daaraan kunt helpen,' hield Eadulf vol.


  'Informatie is duur, vooral voor buitenlandse geestelijken,' zei de vrouw, die had gehoord dat Eadulf een accent had. Met haar ogen bekeek ze hem schattend, alsof ze stond uit te rekenen hoeveel geld hij bij zich kon hebben.


  'In dat geval kun je mij die informatie wel geven,' zei Fidelma rustig. De vrouw keerde zich naar haar om en kneep haar ogen tot spleetjes. Fidelma en Eadulf merkten dat de twee mannen hun gemompelde gesprek hadden gestaakt en zich hadden omgedraaid. Ze zaten de twee bezoekers nu te bekijken, zonder een poging te doen hun nieuwsgierigheid te verbergen.


  'Misschien heb ik wel helemaal geen zin om informatie te verstrekken, zelfs al heb ik die.' De vrouw bleef koppig.


  'Dat kan zijn,' zei Fidelma met een glimlach. 'Maar informatie achterhouden voor een dalaigh kan een ernstige zaak zijn.' De vrouw kneep haar ogen nog verder dicht. De hoeken van haar mond wezen naar beneden. Er hing nu een zekere spanning in de gelagkamer en de twee mannen draaiden zich weer om naar hun bier, al bleek uit hun gedrag dat ze elk woord van het gesprek van hun waardin bleven volgen.


  'Waar is die dalaigh dan, die informatie van me wil hebben?' zei de mollige vrouw hatelijk.


  'Ik ben hier,' zei Fidelma zacht. 'En ik neem aan dat jij Cred bent, de eigenares van deze herberg zonder vergunning?'


  De vrouw liet haar armen langs haar lichaam vallen. De ene na de andere uitdrukking verscheen op haar gezicht, alsof ze niet kon beslissen of Fidelma dat werkelijk meende.


  Van ergernis kreeg ze een kleur. 'Ik ben Cred, de herbergierster. Ik drijf een keurige zaak, met of zonder vergunning.'


  'Dat is een zaak tussen jou en je bó-aire. Ik heb informatie nodig. Ongeveer een week geleden was er een man op doorreis in dit stadje. Hij zag eruit als een beroeps-boogschutter en kon niet bij vergissing ergens anders voor worden aangezien. Hij reed op een kastanjebruine merrie met een los hoefijzer en was dan ook op zoek naar een smid.' Fidelma was zich ervan bewust dat de twee mannen hun gesprek niet hervat hadden en met gespitste oren naar haar zaten te luisteren. Uit haar ooghoek zag ze een derde man de kamer binnenkomen, vanuit de achterkant van de herberg. Ze kon zich niet omdraaien om hem beter te bekijken, omdat ze haar blik op het gezicht van de waardin wilde houden, om haar reacties te kunnen peilen. Toch merkte ze dat de derde man bleef staan en naar hen keek.


  De vrouw die Cred genoemd werd stond Fidelma nog steeds uitdagend aan te kijken. 'Hoe weet ik dat u een dalaigh bent?' pareerde ze. 'Ik hoef geen vragen te beantwoorden van elke willekeurige griet, of ze nu een non is of niet.'


  Fidelma stak haar hand onder haar habijt en haalde een kruis aan een gouden ketting tevoorschijn. De symboliek daarvan was in heel Muman bekend. De orde van de gouden halsband was een eerbiedwaardige, edele broederschap, die ontstaan was uit het lidmaatschap van de oeroude elitelijfwacht van de koningen van Cashel. De orde werd door de koningen van de Eóghanacht zelf toegekend. Fidelma's broer had haar tot lid van de orde benoemd als dank voor haar aan het koninkrijk verleende diensten. Creds ogen puilden uit toen ze het kruis en de ketting herkende.


  'Wie bent u?' vroeg ze, maar nu veel minder agressief en een stuk gedienstiger.


  'Ik ben...' begon ze.


  'Fidelma van Cashel!' fluisterde de derde man opgewonden. De mond van de dikke vrouw viel open.


  Fidelma wierp een korte blik op de man. Hij had net zulke kleren aan als de andere twee; grove werkkleren. Zijn verweerde gezicht wees op een leven in de buitenlucht. Hij maakte een vreemd onderdanig gebaar naar haar met zijn hoofd.


  'Ik ben ook van Cashel, vrouwe. Ik werk voor...' Fidelma had snel nagedacht. 'Voor Samradan, de koopman? Jullie drieën zijn z'n wagenvoerders?'


  De man knikte heftig. 'Dat is zo, vrouwe.' Hij wendde zich tot de waardin en voegde er snel aan toe: 'Fidelma van Cashel is niet alleen een dalaigh, maar ook de zuster van de koning.'


  Cred boog aarzelend. 'Neem me niet kwalijk, vrouwe. Ik dacht...'


  'Je dacht dat je me kon helpen door een paar vragen te beantwoorden,' onderbrak Fidelma haar op scherpe toon en met een knikje naar de man die verteld had wie ze was. Hij ging bij zijn maten zitten en ze begonnen fluisterend met elkaar te praten, waarbij ze tersluikse blikken in haar richting wierpen.


  'Ik... ja... ja. De saigteóir, noemden we hem. Hij heeft hier de vorige week een dag of twee, drie gelogeerd. Een lange man met blonde haren. Hij was altijd erg kortaf en gesloten. Hij had een grote boog bij zich, maar geen enkel ander wapen.'


  De woorden kwamen er bij de vrouw nu als een waterval uit.


  'Juist. Ben je verder nog iets over hem te weten gekomen?' Cred schudde haast met geweld haar hoofd. 'Zoals ik al zei, hij hield niet van praten. Hij koos zijn woorden zorgvuldig en zei net genoeg om duidelijk te maken wat hij wilde hebben, en ook dat was maar weinig.'


  'Hij deed zaken met de smid?'


  'Het was zoals u zei. Zijn paard had een los hoefijzer en ik geloof dat hij ook pijlen bij de smid heeft gekocht, want toen hij hier aankwam had hij er maar een paar in zijn koker zitten, terwijl die vol was toen hij weer vertrok.'


  'Je hebt een scherpe blik, Cred,' zei Fidelma.


  'Dat moet je in dit vak wel hebben, vrouwe. Gasten kunnen komen en gaan en voor je het weet blijft de herbergier zitten met een onbetaalde rekening. Ik moet voorzichtig zijn.'


  'Hij heeft zijn rekening betaald?'


  'O ja. Hij had volgens mij genoeg geld bij zich, zelfs heel wat gouden en zilveren munten.'


  'Is hij nog ergens anders geweest? In de abdij misschien?' vroeg Eadulf.


  De vrouw knorde hijgerig. Het was bedoeld geweest als een gniffel. 'Hij was niet het type om rond te hangen in kerken en abdijen. Nee. De dood hing om hem heen.'


  'Wat bedoelt u daarmee?' vroeg Eadulf. 'De dood hing om hem heen?Was hij ziek?'


  Cred keek hem aan of hij een dwaas was. 'Sommigen worden soldaat omdat ze geen andere keus hebben,' verwaardigde ze zich uit te leggen.


  'Anderen merken dat ze graag dood en vernietiging zaaien en gaan door het land zwerven om hun talent als krijger te verkopen aan wie ze maar betalen wil. Op die manier hebben ze de kans dat te doen waar ze verzot op geraakt zijn: andere mensen uitmoorden. Ze worden de dood in eigen persoon. De saigteóir had de vale kleur van de dood om zich heen hangen. Hij had geen emoties en geen ziel.' Tot hun verbazing sloeg de herbergierster een kruis.


  'Ik heb het idee dat bij dergelijke mensen hun ziel allang dood is en dat ze alleen dat spoor van bloed en slachtpartijen maar volgen omdat hun eigen tijd nog niet gekomen is.'


  'In de abdij is hij dus niet geweest?' drong Eadulf aan. 'Maar waar dan wel? Als hij hier een dag of drie heeft rondgehangen moet hij zijn tijd toch ergens besteed hebben. Deze stad is niet groot, de mensen moeten hem gezien hebben.'


  'Hij kwam niet vaak in de stad,' antwoordde de vrouw.


  'Dat klinkt of je het zeker weet,' merkte Fidelma op.


  'Dat is ook zo, om dezelfde reden als daarnet. Hij at hier 's avonds en sliep hier 's nachts. Maar zodra de zon opkwam vertrok hij en dan kwam hij pas tegen de avond terug. Een van mijn buren heeft hem een keer in de heuvels net ten zuiden van hier zien rijden, nadat zijn paard opnieuw beslagen was.'


  'Is daar iets? Een boerderij? Een taveerne?'


  De vrouw haalde haar schouders op. 'Niets. Misschien was hij gewoon op jacht.'


  'En in de tijd dat hij hier logeerde heeft hij nooit zijn naam genoemd of iets over zichzelf verteld?'


  'En niemand durfde hem iets te vragen,' bevestigde de vrouw. Fidelma onderdrukte een zucht van ergernis dat ze zo weinig wijzer was geworden. 'Ik dank je hartelijk, Cred.'


  'Heeft hij iets verkeerds gedaan? Wat heeft hij uitgespookt?' vroeg ze gretig. 'Herbergiers zijn altijd dol op verhalen over mensen die onder hun dak hebben gelogeerd.'


  Fidelma keek haar even aan en zei toen rustig: 'Hij heeft bereikt waar hij volgens jou naar streefde.'


  De herbergierster keek of ze er niets van snapte.


  Eadulf legde het haar op zachte toon uit. 'U dacht dat hij zat te wachten op de dood, en dood is hij nu.' Fidelma draaide zich om naar de drie voerlui die haar blik nu probeerden te ontwijken. 'Nog een prettige reis naar het land van de Arada Cliach.'


  De man die haar had herkend fronste. 'Waarom denkt u dat we daarheen gaan, vrouwe?'


  'Dat heeft Samradan me verteld.'


  De drie keken elkaar aan en toen zei hun woordvoerder met een nerveuze glimlach: 'Zo is het, vrouwe. En u ook een prettige reis.' Ze verlieten de herberg van de 'handwerksman van de goden' en liepen langzaam door de hoofdstraat terug naar de abdij.


  'Nou,' merkte Eadulf op, 'we zijn over die boogschutter niet veel wijzer geworden. Feitelijk weten we even weinig als toen we begonnen.' Hij reageerde verrast toen Fidelma hem ineens bij zijn elleboog pakte en hem meetrok naar een hoek van een gebouw, weg van de hoofdstraat.


  'Integendeel, ik denk dat we heel veel wijzer zijn geworden,' antwoordde ze nadat ze een blik op de straat achter hen had geworpen. 'We wachten hier even.'


  Eadulf was verbaasd over haar gedrag.


  Fidelma kreeg medelijden met hem. 'We weten nu dat hij boogschutter van zijn vak was, maar niet tot de krijgersklasse behoorde. Een edelman was hij dus niet. We weten nu dat zijn paard voor het laatst in Clan Brasil beslagen is. We weten nu waar hij die pijlen gekocht heeft, dat hij een kastanjebruin paard had, dat hij over ruim voldoende geld leek te beschikken. We weten dat hij ten zuiden van hier aan het rondrijden geweest is.'


  Eadulf overdacht die punten een voor een. 'Maar veel is dat niet. Het is toch nauwelijks meer dan we al wisten toen we uit Cashel vertrokken?' Fidelma keek omhoog en deed of ze de wanhoop nabij was. 'Denk na, Eadulf! Er zijn drie belangrijke dingen die we over de boogschutter te weten zijn gekomen. En twee van die drie werpen belangrijke vragen op die we moeten onderzoeken.'


  'Je bedoelt, wat had hij in de heuvels ten zuiden van hier te zoeken?'


  'Dat is een onderzoek waard, ja. Maar wat hebben we verder nog ontdekt?' Eadulf sloeg met zijn vuist op zijn voorhoofd. 'Natuurlijk! Waar is zijn paard? Toen hij werd gedood had hij geen paard bij zich.' Fidelma glimlachte en onderdrukte een geïrriteerde zucht. 'Jij bent de meest onvoorspelbare persoon die ik ken. Soms wijs je ons op iets dat voor de hand ligt, maar dat we allemaal over het hoofd hebben gezien, maar je kunt ook dingen over het hoofd zien die anderen allang hebben geaccepteerd. Soms observeer je heel goed, maar andere keren moet ik je op alles wijzen. Dat is soms erg frustrerend, Eadulf. Ja, ik bedoel inderdaad het paard van die boogschutter. Waar is het? Het lijkt wel of er nog een derde medeplichtige was, die de paarden van de twee misdadigers onder zijn hoede had en ermee vandoor is gegaan om ze te verstoppen, toen hij in de gaten kreeg dat de boogschutter en zijn maat door Gionga gedood waren.'


  'En dat betekent dan, dat er nog een derde moordenaar in Cashel rondloopt?'


  'Misschien wel meer. Uit hoeveel mensen bestaat deze samenzwering?


  En wat is het andere dat we te weten zijn gekomen?' drong Fidelma aan. Eadulf dacht diep na, maar kon niets bedenken. Fidelma bleef geduldig.


  'De boogschutter en zijn vriend hadden nauwelijks geld bij zich toen ze werden gedood. Cred, de waardin, vertelde ons dat de boogschutter geld zat had. Waar heeft hij het gelaten?' zei ze tenslotte. Eadulf tuitte zijn lippen. Hij ergerde zich dat hij dat niet zelf had kunnen bedenken. 'Er is nóg een vraag,' zei hij. 'Waarom staan we hier te wachten?'


  Fidelma glimlachte mysterieus, stak haar hoofd weer om de hoek van het gebouw en keek de straat in. 'Het antwoord is onderweg.' Een van de wagenvoerders uit de taveerne van Cred, de man uit Cashel die haar herkend had, liep haastig door de straat, waarbij om zich heen keek alsof hij wat zocht.


  'Als je iemand iets duidelijk wilt maken kun je dat met je handen of je mond doen, maar ook met je ogen,' zei Fidelma zacht tegen Eadulf. Toen de voerman ter hoogte van de plek waar ze stonden was gekomen kuchte Fidelma. Hij keek geschrokken in hun richting. Toen knielde hij ineens, zonder hen te groeten, en begon aan zijn laars te frutselen.


  'Doe net of u niet met me praat,' fluisterde hij sissend, terwijl hij zijn ogen op zijn laars gericht hield. 'Er zijn overal ogen en oren.'


  'Wat wil je van ons?' vroeg Fidelma, die haar hoofd draaide alsof ze nog in gesprek was met Eadulf.


  'Dat kan ik hier niet bespreken. Kent u de put bij Gurteen, de kleine akker?'


  'Nee.'


  'Die ligt ten noordoosten van hier, het is een minuut of twintig lopen. Volg het pad dat naar de taxusbossen loopt, dan komt u bij een akker met een stapelmuurtje eromheen. De put ligt net voorbij het muurtje. U kunt het niet missen.'


  'Dat vinden we wel.'


  'Als u daar tegen zonsondergang bent kunnen we praten. Vertel niemand over onze afspraak. Dat is gevaarlijk voor ons allemaal.' De voerman stond op en slenterde verder, alsof hij alleen maar even iets aan zijn laars had veranderd.


  Eadulf en Fidelma keken elkaar aan.


  'Een val?' opperde Eadulf.


  'Maar waarom zou die voerman ons in een val willen lokken?'


  'Zijn vrienden en hij denken misschien dat we meer weten dan feitelijk het geval is,' suggereerde Eadulf.


  Fidelma bleef daar, met het hoofd schuin, even over staan nadenken.


  'Nee, dat denk ik niet. Zijn angst om betrapt te worden terwijl hij met ons praatte was echt genoeg.'


  'Nou, ik denk dat het gevaarlijk is erheen te gaan... en met zonsondergang nog wel. Het is een valstrik voor de vos.' Fidelma grijnsde. 'De vos heeft nog nooit zo'n goede boodschapper gehad als ik,' reageerde ze.


  Eadulf kreunde ongeduldig vanwege Fidelma's zoveelste cryptische spreuk.


  'Je hebt toch nog een ander spreekwoord in dit land? Laat pas je tanden zien als je ook kunt bijten!' zei hij sarcastisch. Fidelma grinnikte. 'Goed gezegd, Eadulf. Je leert snel. Maar vanavond houden we ons aan onze afspraak bij de put van Gurteen.'


  


  


  


  Hoofdstuk 11


  Het begon al te schemeren toen Fidelma en Eadulf de abdij verlieten. Ze zorgden ervoor dat niemand op hen lette en begonnen toen de aanwijzingen op te volgen die de wagenvoerder van


  Samradan hen had gegeven om bij de put van Gurteen te komen. Aangezien het een warme dag was geweest en het de komende nacht zo te voelen vrij koud zou zijn, begon zich op de weilanden om hen heen al wat grondmist te vormen. Er was niets wat bewoog, want er stond geen wind, zelfs geen avondwindje dat door de takken en de bladeren streek. Ze hadden besloten er vanaf de abdij heen te lopen in plaats van te rijden, omdat Fidelma van mening was dat hun uitstapje zo minder de aandacht zou trekken. Eadulf had een stevige stok bij zich, een afgedankte pelgrimsstaf die hij in de abdij had gevonden. Als je zo laat nog op pad was kon je maar beter iets bij je hebben om je mee te kunnen verdedigen. Er zwierven 's nachts roedels wolven rond en het kwam wel eens voor dat die eenzame reizigers aanvielen. In sommige gebieden zaten er zoveel in de bossen dat ze, als ze honger hadden, een groot gevaar konden betekenen voor de dorpen, laat staan voor de bewoners van eenzaam gelegen boerderijen. Zelfs toen ze over het pad liepen klonk niet ver van hen vandaan al het gejank van een eenzame wolf. Eadulf greep zijn staf wat steviger vast en tuurde snel in de richting van het klagerige, betoverende geluid.


  'Nu begrijp ik waarom de Ierse naam voor een groep wolven glade-main is,' merkte hij zorgelijk op. Het woord was afgeleid van glaid, wat'schreeuw' betekende; een schreeuw van wolven.


  'Ze maken een vreemd, betoverend geluid,' gaf Fidelma toe. 'Sommige mensen zijn er zo door betoverd geraakt dat ze de gevaren uit het oog verloren. Ze zijn de enige echt gevaarlijke dieren in ons land. Veel edelen houden jaarlijks wolvenjachten om hun aantallen laag te houden.' Er begon een hond te blaffen, als reactie op het wolvengehuil.


  'En dat is een ander gevaar,' merkte Fidelma op. 'Het is gebruikelijk en wettelijk geregeld dat waakhonden op boerderijen vroeg in de morgen worden vastgelegd, maar worden losgelaten als de koeien op stal gaan, om de boerderijen te beschermen. Ze kunnen in sommige gevallen net zo bloeddorstig zijn als die 'zoon van het land' die je daarnet hoorde.' Eadulf wilde iets gaan zeggen, toen het spookachtige gehuil van de wolf weer klonk. Hij wachtte tot het was weggestorven.


  'Ik heb veel namen voor wolven gehoord, maar 'zoon van het land'?Waarom die naam?' Hij huiverde even.


  'Ik kan zo vier bijnamen voor dat dier bedenken, afgezien van de soortnaam. De naam mac-tire, 'zoon van het land', verwijst alleen maar naar het feit dat hij altijd door de wouden en de wildernis zwerft.' Ze bleef opeens staan en gebaarde naar hem dat hij dat ook moest doen.


  'Recht vooruit,' zei ze zacht. 'Daar is de akker die de voerman van Samradan bedoeld moet hebben. Die put moet hier in de buurt zijn.' De schemering had, samen met de grondmist, het zicht op de akker nog niet weggenomen. De mist kwam in feite nog maar tot kniehoogte en dwarrelde rond hun onderbenen alsof ze door een laagje wit water waadden. Eadulf volgde met zijn blik haar uitgestrekte arm en zag in het tweeduister een rechthoekig, ommuurd stuk land, dat afstak tegen het omringende bos.


  'Dat moet het zijn,' zei hij instemmend en wees naar een hoek waar ze nog net een grote kromme balk konden onderscheiden. Hij was duidelijk door mensen in die vorm gehakt en stak een meter of drie boven de grond uit. Aan het eind van de balk konden ze een touw zien hangen, met een houten emmer eraan.


  Fidelma nam weer de kop, klom over het lage stenen muurtje en ging over de vochtige omgeploegde grond van de akker recht op de put af.


  'Er schijnt hier niemand te zijn,' bromde Eadulf en keek in de schemering om zich heen. Hij had die woorden nog niet uitgesproken of ze zagen iets bewegen aan de andere kant van het stenen muurtje dat de putrand vormde en bestond uit losse stenen van verschillende groottes, die los op elkaar waren gestapeld.


  'Wie is daar?' vroeg Fidelma.


  Ze hoorden iemand piepend hoesten en toen de stem van de voerman van Samradan, die hen begroette.


  Ze liepen om de put heen en ontdekten dat de man met zijn rug tegen het muurtje op de grond zat, met zijn benen recht voor zich uitgestrekt en zijn armen losjes naast zich. Zijn gezicht konden ze in het halfdonker niet zien.


  'Ik... ik hoopte al dat u gauw zoudt komen,' zei de man en keek naar hen op.


  Fidelma keek met een frons op hem neer. 'Is er iets aan de hand?' vroeg ze, terwijl ze zich afvroeg waarom hij niet opstond.


  'Ik heb niet veel tijd,' onderbrak de man haar ongeduldig. 'Wees stil en luister naar wat ik te zeggen heb.'


  Fidelma en Eadulf wisselden een stomverbaasde blik.


  Ergens dichtbij begon weer een wolf te janken. Dit keer vielen diverse anderen hem bij, zodat de geluiden van alle kanten om hen heen leken te komen.


  'Ga je gang dan maar,' zei Fidelma uitnodigend en ging op het kleine muurtje zitten. 'Wat wil je van ons?'


  Eadulf bleef staan, met zijn staf in zijn handen, en tuurde gespannen in de steeds donkerder wordende verte. 'Een fijne plek om af te spreken,' mopperde hij. 'Kunnen we hier niet beter weggaan en een veiliger plek opzoeken?'


  De man zat nog steeds op de grond en lette niet op Eadulf. 'Zuster Fidelma... ik ben van Cashel. Dat moet voldoende zijn, want mijn naam zal u niets zeggen. Cred heeft u niet de hele waarheid verteld.'


  'Dat had ik wel gedacht,' was de neutrale reactie van Fidelma. 'We passen allemaal de werkelijkheid aan, zodat hij beter bij onze opvattingen past.'


  'Wat ze u verteld heeft was gelogen,' hield de voerman vol. 'Ik heb gezien dat de man die ze de boogschutter noemt in de herberg diverse anderen ontmoet heeft. Dat wist ze heel goed, maar daar heeft ze over gelogen.'


  'Waarom zou ze dat gedaan hebben?'


  'Luister eerst naar wat ik te zeggen heb. De boogschutter heeft in de herberg een broeder des geloofs gesproken. Ik heb hem binnen zien komen en Cred was toen ook in de herberg. Ze zal wel gedacht hebben dat ik hem niet gezien heb, want ik was toen net na het eten een dutje aan het doen bij het vuur. Ik was wakker geworden toen de boogschutter binnenkwam en ik wilde net overeind krabbelen toen die geestelijke binnenkwam. Hij was erg zenuwachtig, dus besloot ik te doen of ik nog sliep en heb hem door mijn oogharen heen bekeken.'


  'Wie was het? Heb je de monnik herkend?'


  'Nee. Maar ik vond het vreemd dat een geestelijke zich in een taveerne als die van Cred zou wagen, als u begrijpt wat ik bedoel.'


  'Je zag dus een geestelijke binnenkomen. Was het een bolronde broeder met een maanvormig gezicht?' vroeg Fidelma. De voerman knikte.


  'Met grijzende krullen en een slecht bijgehouden kruinschering in roomse stijl?' vroeg Eadulf. 'Zoals ik heb?'


  'Nee,' zei de man en schudde zijn hoofd. 'Hij droeg de tonsuur van een Ierse broeder. Wat u de tonsuur van Sint Jan noemt. Maar de rest van uw beschrijving klopt wel.'


  'Wanneer was dat?'


  'Minder dan een week geleden. Heel nauwkeurig kan ik het niet zeggen.'


  'Heb je die monnik ook weer zien vertrekken uit de herberg?'


  'Een tijdje later. Ik stond toen net in de smidse. Een van de wagens had een gebroken as en de smid was die aan het repareren. Toen ik daar was zag ik dat diezelfde monnik zich naar de abdij haastte.'


  'Broeder Mochta?' vroeg Eadulf meer aan Fidelma dan aan de voerman.


  'Die naam zegt me niets,' zei de man nadrukkelijk.


  'Hoe weet je dat hij voor die boogschutter kwam? Misschien had hij in de taveerne wel met iemand anders afgesproken.'


  'Afgezien van mijzelf en de andere twee wagenvoerders logeerde alleen nog die boogschutter in de herberg. Toen de monnik binnenkwam zei hij iets tegen Cred en die antwoordde dat hij 'boven op hem zat te wachten'. Dat kan niemand anders dan de boogschutter geweest zijn.'


  'Uitstekend,' knikte Fidelma. 'Daar is geen speld tussen te krijgen. Dus die broeder uit de abdij had een afspraak met de boogschutter.'


  'Er is nog iets wat bevestigt dat die monnik voor de boogschutter kwam.'


  'Wat dan?'


  'Een paar dagen later kwam hij weer naar de herberg, dit keer bij daglicht en met een andere kloosterling. De broeder vroeg aan Cred waar de boogschutter was. Hij was er niet, dus zijn die geestelijke en zijn kameraad weer weggegaan.'


  'Heb je die monnik of zijn kameraad later nog ergens gezien?'


  'Nee. Maar er is nog iets, iets veel belangrijkers. Ik heb gezien dat die boogschutter op de avond van het eerste bezoek van die monnik nóg iemand gesproken heeft. Ik werd ergens wakker van en hoorde stemmen onder mijn raam, op de binnenplaats van de herberg. Ik was nieuwsgierig en keek uit het raam. Er stonden twee mannen te praten, waarvan de ene een paard vasthield. Ze stonden onder de lantaarn van de taveerne.' Een van de voorschriften waaraan herbergen moesten voldoen was dat ze verplicht waren de hele nacht een lantaarn te laten branden, zodat reizigers konden zien waar ze onderdak konden vinden. Dat gold zowel in de stad als buitenaf.


  De voerman begon ineens te hoesten, wat nogal gekweld klonk. Maar hij herstelde zich weer en zei: 'Een van die mannen was uiteraard de boogschutter.'


  'En die andere?' vroeg Eadulf gretig. 'Herkende je die andere man?'


  'Nee. Hij had een kapmantel om. Ik kan u wel zeggen dat hij eruitzag als een rijk man. Zijn mantel was van wol en de randen waren afgezet met bont. Van hem kon ik verder weinig zien, maar vooral uit het zadel en het hoofdstel van het paard sprak een rijkdom waarover maar weinig mensen kunnen beschikken. Maar goed, ik heb geprobeerd af te luisteren waar ze het over hadden. Helaas kon ik niet alles verstaan. De boogschutter was erg beleefd tegen de man in de wollen mantel. Toen...' De voerman aarzelde en begon weer te hoesten. Fidelma en Eadulf wachtten geduldig tot de hoestbui achter de rug was.


  'Toen zei die dure heer, eh... ik geloof dat het een oud spreekwoord was. Rioghacht gan duadh, ni dual go bhfagthar.'


  'Geen enkel koninkrijk wordt veroverd zonder moeite,' herhaalde Fidelma zachtjes. 'Dat is inderdaad een oud spreekwoord, dat betekent dat je alleen iets bereikt als je je uiterste best doet.' De voerman zat weer te hoesten.


  'Dat is een gemene hoest. Ik zou niet op die vochtige grond blijven zitten, als ik jou was,' zei Eadulf vermanend. De voerman ging verder alsof hij hem niet gehoord had. 'De boogschutter antwoordde. Hij zei: 'Aan mij zal het niet liggen, rigdomna.' Dat zei hij letterlijk.'


  Fidelma boog zich voorover, ze zag er plotseling erg gespannen uit.


  'Rigdomna? Weet je zeker dat hij die term gebruikte?'


  'Dat deed hij beslist, zuster,' zei de voerman.


  Eadulf keek Fidelma aan in de diepe schemering die inmiddels over de omgeving was neergedaald. 'Dat woord is een titel voor een prins, nietwaar?' De term betekende letterlijk 'koningsmateriaal' en was een officiële aanspreekvorm voor de zoon van een koning.


  De voerman hoestte weer.


  'Wat is er toch met je aan de hand?' vroeg Fidelma, die zich begon af te vragen of de man misschien iets mankeerde.


  De voerman hapte naar adem. 'Ik denk dat ik u zal moeten vragen mij te helpen terug te komen naar de stad, want ik denk niet dat ik het op eigen kracht red.'


  Hij wilde overeind komen, maar begon weer te hoesten. Opeens slaakte hij een vreemde jammerende kreet en viel naar voren, op zijn zij. Eadulf liet zijn staf vallen en bukte naast hem in het donker, want door de combinatie van duisternis en mist was het nu vrijwel niet meer mogelijk nog iets te zien. Hij zocht naar het hoofd van de man en voelde langs de nek of hij een ader kon vinden. Hij voelde een haperende polsslag, die bijna meteen stopte.


  'Wat is er mis?' vroeg Fidelma ongeduldig.


  Eadulf keek omhoog, maar kon haar gezicht niet onderscheiden. 'Hij is dood.'


  Fidelma ademde scherp in. 'Dood? Hoe is dat mogelijk?' Eadulf voelde iets warms en nats in de mondhoek van de man.


  'Hij was bloed aan het ophoesten,' zei hij verrast. 'Als het licht was geweest, zou ons dat opgevallen zijn.'


  'Maar hij zag er in het begin helemaal niet zo ziek uit. Waarom zou hij bloed zijn gaan ophoesten?'


  Eadulf boog zich voorover en probeerde het lichaam weer rechtop te laten zitten. Toen hij zijn linkerarm om de rug van de man legde om hem op te vangen, voelde hij daar dezelfde warme, kleverige vloeistof. Er zat een scheur in het hemd van de man en Eadulfs vingers vonden een rafelige wond.


  'O, dabit deus his quoque fineml' mompelde hij in het donker.


  'Wat is er?' Fidelma ergerde zich dat het zo donker was dat ze niet kon zien wat Eadulf precies aan het doen was.


  'De man heeft een steekwond in zijn rug. Hij lag hier de hele tijd met ons te praten terwijl hij dodelijk gewond was. God mag weten hoe hij het heeft volgehouden. Die steekwond in zijn rug...' Eadulf zweeg even.


  'Door de beweging die hij maakte om overeind te komen is de wond verder opengescheurd en dat heeft de dood veroorzaakt. Misschien zou hij het overleefd hebben als hij niet geprobeerd had overeind te komen, dat kan ik niet zeggen.'


  Fidelma zei een paar tellen niets.


  'Hij had het ons eerder moeten zeggen,' zei ze tenslotte met een hardvochtige nuchterheid. 'Nu kunnen we niets meer voor hem doen.' Eadulf stak zijn hand uit naar de volle emmer die bij de put hoorde en waste het bloed van zijn handen.


  'Zal ik het lijk terugdragen naar de herberg?' vroeg hij. 'We moeten Samradan op de hoogte brengen.'


  Fidelma schudde haar hoofd, maar besefte toen dat Eadulf dat in het donker helemaal niet zou kunnen zien.


  'Nee. Als we laten blijken dat we iets met de man te maken hebben, zou dat tot gevolg kunnen hebben dat iemand ons gaat beletten iets te doen met de informatie die hij ons gegeven heeft.'


  'Hoezo? De man is in zijn rug gestoken. Vermoord. Hij was onderweg naar zijn afspraak met ons. Toen hij vanmiddag met ons afsprak was hij bang met ons te worden gezien. Wie was degene waar hij bang voor was?


  Die persoon moet hem hebben neergestoken om te voorkomen dat hij ons iets zou vertellen.'


  'Dat weten we niet zeker. Maar ik ben geneigd het met je eens te zijn. Als hij vermoord is om te voorkomen dat hij ons zou vertellen wat hij wist, is het veel verstandiger om degene die hem vermoord heeft te laten denken dat hij niet met ons heeft kunnen praten. We moeten dit stilhouden. Hij wordt morgen wel gevonden door iemand die naar de put komt. We gaan er vanuit dat hij is vermoord om hem het zwijgen op te leggen en doen alsof hen dat gelukt is.'


  'Het bevalt me niet,' bekende Eadulf. 'Het lijkt me zo onchristelijk, zomaar weggaan en hem zo achterlaten.'


  'Hem zal het niet kunnen schelen en aangezien we dit doen in dienst van de rechtvaardigheid zal de Heer het ook niet erg vinden. Het kan een voordeel zijn bij het opsporen van zijn moordenaars, want als zij iets te maken hebben met onze moordende vrienden in Cashel zijn we iets te weten gekomen wat ons een klein voordeeltje bezorgt.' Ze knielde naast het lichaam en sprak een kort gebed uit, waarna ze weer overeind kwam.


  'Sic itur ad astra,' mompelde Eadulf cynisch. Zo gaat iemand naar de sterren.


  Eadulf werd zich ineens bewust van het voortdurende gejank van de wolven, die dichterbij leken te zijn gekomen in de tijd dat zij bij de put hadden staan praten. Hij raapte zijn staf op, die hij had laten vallen toen hij het lichaam ging onderzoeken en wendde zich tot Fidelma.


  'We kunnen maar beter teruggaan.'


  Fidelma was het met hem eens. Ook zij had in de gaten gekregen dat de wolven dichterbij waren gekomen.


  Ze liepen terug over de akker, klommen over het lage stenen muurtje dat de akker omzoomde en stapten het pad weer op. De maan begon nu op te komen, een heldere septembermaan, en het leek ineens niet donker meer. Er waren hier en daar wat wolken, maar die hielden het bleke witte licht niet tegen. Bij de put was het door het aanwezige vocht donkerder en mistiger geweest dan elders. Hier op het pad werd het duister verdreven en wierp het fletse licht schaduwen op de grond, terwijl ze, zo snel ze konden, op de in de verte zichtbare lichtjes van het stadje afliepen. Door het sterker wordende gehuil van de wolven voelde Eadulf, niet voor het eerst, een onwillekeurige rilling over zijn rug gaan. Hij keek nerveus om zich heen. 'Ze klinken al behoorlijk dichtbij,' mompelde hij.


  'Het komt wel goed,' zei Fidelma zelfverzekerd. 'Wolven vallen geen mensen aan, tenzij ze uitgehongerd zijn.'


  'En wie zegt dat die beesten niet uitgehongerd zijn?' gromde Eadulf. Fidelma moest voor zichzelf toegeven dat ze precies hetzelfde dacht. Eadulf wist niet zeker of hij het echt gezien had, zo snel schoot de schim door zijn gezichtsveld. Hij dacht een meter of vijftien voor hen een grote donkere gestalte gezien te hebben. Een of ander instinct bracht hem ertoe te blijven staan.


  'Wat is er?' fluisterde Fidelma, die zag dat zijn schouders opeens verstijfden. Ze kwam naast hem staan en keek spiedend naar voren.


  'Ik weet het niet zeker...' begon Eadulf.


  Toen ze het zachte gegrom hoorden leek het of hun ledematen plotseling bevroren. De schim bewoog zich weer. Het was een lange, lage, gespierde gestalte en plotseling weerkaatste het bleke maanlicht op twee ronde speldenknoppen, die als vurige punten leken te fonkelen. Het grommen werd luider.


  'Ga achter me staan, Fidelma,' siste Eadulf, die zijn staf beschermend voor zich hield.


  Het beest deed een stap dichterbij, waarbij hij voortdurend diep bleef grommen.


  'Ik kan niet zien of het een wolf is of alleen maar een waakhond van een boerderij,' fluisterde Fidelma, die het donker in tuurde.


  'Het is hoe dan ook een bedreiging,' zei Eadulf. Plotseling, zonder enige waarschuwing, wierp het grote beest zich naar voren. Had Eadulf geen snelle reflexen gehad, dan zou het beest zijn keel hebben opengereten. Op hetzelfde moment dat het beest zijn sprong inzette zwaaide Eadulf met zijn staf en trof het halverwege, meer door toeval dan doordat hij erop gemikt had, met een klap op zijn snuit. Hij had alle kracht waarover hij beschikte in de zwaai gelegd. Met een kef van pijn kwam het beest op de grond terecht en jankend kroop het een paar meter achteruit. Daar bleef hij staan en zijn gejank veranderde in een uitdagend grauwen.


  Toen Fidelma begon te praten hoorde Eadulf voor het eerst sinds hij haar had leren kennen angst in haar stem.


  'Het is geen hond, Eadulf. Het is een wolf.'


  Eadulf had het dier geen seconde uit het oog verloren. Hij begon langzaam op het pad voor hen heen en weer te lopen, steeds grommend, alsof hij bij hen op zoek was naar een zwakke plek. Het lopen versnelde, maar hij bleef nog steeds bij hen uit de buurt. De rode, lichtgevende ogen bleven bij het omkeren voortdurend op Eadulf gericht, die de staf steeds voor zich hield.


  'Dit kunnen we moeilijk de hele nacht volhouden,' mompelde hij.


  'We kunnen nergens heen,' antwoordde Fidelma.


  'Een paar meter verderop staat een boom... als ik dat beest in toom houd, kun jij die misschien bereiken... en dan omhoog klimmen...?'


  'En jij dan?' protesteerde ze. 'Voor jij bij die boom bent heeft dat beest je allang besprongen.'


  'Welk alternatief hebben we?' zei Eadulf, die van angst prikkelbaar begon te klinken. 'Moeten we dan allebei door dat beest doodgebeten worden? Ik zal proberen het beest van het pad af te krijgen, zodat jij langs hem heen kunt glippen. Dat zal je even de ruimte geven. Als ik 'rennen'roep... ren dan! Kijk niet om en klim zo ver omhoog als je kunt.' Zijn stem klonk zo beslist dat Fidelma zich realiseerde dat het zinloos was om te protesteren. En Eadulf had in feite natuurlijk helemaal gelijk, ze hadden geen andere keus.


  Eadulf deed een paar snelle uitvallen naar de grommende wolf, die verrast door zijn vrijpostigheid een paar passen achteruit deed. Toen leek hij zijn felle ogen halfdicht te knijpen en liet hij zijn grote slagtanden weer zien, die nat waren van het kwijl. Hij stond nu iets schuin op het pad. Eadulf deed weer een uitval.


  Van iets verderop klonk één enkele jankende kreet, die hen allebei rillingen bezorgde. Hij leek te weerkaatsen vanaf de akker waar ze net vandaan waren gekomen. De wolf die hen belaagde bleef staan en stak zijn kop omhoog naar de maan, die met haar zachte witte stralen de opgeheven kop van het beest verlichtte. Van ergens diep onderin de keel welde een geluid op, eerst zachtjes, maar steeds verder aanzwellend, tot de kaken van elkaar gingen en een onaards klinkend schril gejank de lucht doorkliefde. Eadulf had nog nooit zoiets gehoord. Een, twee, drie keer verstoorde het gejank de avondstilte om hen heen. Toen het geluid wegstierf leek de wolf even te wachten en te luisteren.


  En inderdaad, vanaf de akker kwam een soort van antwoord, een griezelig klagend geluid. Ineens, zonder Eadulf nog maar een blik te gunnen, draaide de wolf zich om, sprong over de stenen scheidingsmuur en schoot weg in de richting van de akker achter hen. Eadulf stond nog steeds als verstijfd. Hij voelde het zweet van zich afdruipen en de staf werd glibberig van zijn zwetende handpalmen. Fidelma kwam als eerste weer in beweging.


  'Kom mee, misschien zijn er nog wel meer in de buurt. We moeten zo snel mogelijk de veiligheid van de bebouwing opzoeken.' Toen Eadulf zich niet bewoog, stak ze haar hand uit en trok hem aan zijn mouw.


  Hij probeerde zichzelf weer onder controle te krijgen, draaide zich om en haastte zich op een draf achter haar aan, waarbij hij zo nu en dan nerveuze blikken over zijn schouder wierp.


  'Maar ze gaan naar de akker waar we...'


  'Uiteraard!' beet Fidelma hem toe. 'Waarom denk je dat die wolf zijn aanval op ons afbrak? Zijn of haar partner' - haar stem trilde enigszins 'heeft het lijk gevonden; een veel makkelijker prooi dan wij. Dat was de betekenis van dat vreselijke gejank naar elkaar. In zijn dood heeft die man ons het leven gered. Deo gratiasï'


  Eadulf voelde zich misselijk worden, toen het tot hem doordrong welke gruwelijke maaltijd de wolven nu bij de put naar binnen aan het werken waren. Het had niet veel gescheeld of zij waren die maaltijd geweest. Fidelma had evengoed... Hij begon te mompelen. 'Agnus Dei... O lam Gods...' Het was het gebed dat werd gebruikt bij begrafenissen.


  'Spaar je de moeite,' onderbrak Fidelma hem geërgerd. 'Eer het offer van die man door het op waarde te schatten en jezelf in veiligheid te brengen.'


  Eadulf viel stil, gekwetst door Fidelma's toon. Hij was immers meer bezig met haar veiligheid dan met die van hemzelf. Maar hij besefte nu, voor het eerst sinds hij haar had leren kennen, dat ook zij bang kon zijn. Ze zeiden pas weer iets toen ze de rand van het stadje bereikt hadden en snel door de hoofdstraat liepen, langs de brandende lantaarn aan de taveerne van Cred. Er liepen nog een paar mensen op straat, maar niemand scheen hen op te merken, tot ze bij de smidse kwamen. Ondanks het late uur zat de smid nog naast een vuurkorf die bij zijn aambeeld stond. Hij was het blad van een zwaard aan het polijsten. Hij keek op en herkende hen.


  'Ik zou maar een beetje oppassen, vrouwe, als u 's avonds nog op pad gaat,' zei hij als begroeting.


  Fidelma liep naar hem toe. Ze had haar zelfbeheersing nu weer helemaal terug en beantwoordde zijn blik met een effen uitdrukking op haar gezicht. 'Hoezo?'


  De smid hield zijn hoofd schuin en luisterde. 'Heeft u ze dan niet gehoord, vrouwe?'


  In de stilte van de avond waren de geluiden van de huilende wolven nog net te horen.


  'Ja, we hebben ze gehoord,' zei ze luchtig.


  De smid knikte langzaam, terwijl hij bleef doorgaan met polijsten. 'Ik heb ze nog nooit zo dichtbij de stad tekeer horen gaan,' merkte hij op.


  'Als ik u was zou ik zo snel mogelijk teruggaan naar de abdij.' Hij boog zich over zijn werk, alsof het hem helemaal in beslag nam. Toen keek hij weer op. 'Ik denk dat ik, als bó-aire van deze plaats, morgen maar eens een jacht zal organiseren om die beesten hun legers uit te jagen.'


  Het was niet ongebruikelijk dat een plaatselijk hoofdman, of zelfs een prins of de koning zelf, een wolvenjacht organiseerde om het aantal wilde dieren op een acceptabel niveau te houden. Toch had Eadulf het idee dat er een andere betekenis achter de woorden van de smid verborgen zat. Hij vroeg zich af of hij daarin gelijk had, of dat hij door de bewogen avond dingen hoorde die er niet waren.


  Fidelma liet de smid achter zonder verder nog iets te zeggen en ging op weg naar de hoge, donkere muren van de abdij, via het paadje dat langs de enorme taxusboom liep. Eadulf haastte zich achter haar aan. Toen ze eenmaal buiten gehoorsafstand waren zei hij tegen haar wat hij dacht.


  'Denk je dat er een verborgen betekenis in zijn woorden zat?'


  'Ik weet het niet. Misschien niet. In dit stadium moeten we op alles voorbereid zijn, lijkt me.'


  'Wat gaan we nu doen?'


  'Dat lijkt me toch wel duidelijk?'


  Eadulf dacht daar even over na.


  'Cred, neem ik aan? We moeten haar nog een keer ondervragen.' Fidelma keek hem in het halfdonker goedkeurend aan. 'Uitstekend. Ja, we moeten nog maar eens een keer met Cred praten, want als de voerman van Samradan gelijk had, weet die herbergierster er meer van dan ze ons verteld heeft.'


  'Nou, de oplossing lijkt me duidelijk.'


  Eadulf klonk zo positief, dat Fidelma erdoor verrast werd.


  'Je hebt ons raadsel al opgelost, Eadulf?' Er klonk wat ironie in haar stem door, maar dat viel Eadulf niet op. 'Dat is slim van je.'


  'Nou, je hebt gehoord wat de voerman zei. Die boogschutter kreeg instructies van een prins. Hoeveel prinsen zijn vijanden van Cashel?'


  'Veel,' zei ze droog. 'Al moet ik bekennen dat ook ik meteen aan de Ui Fidgente dacht. Maar we kunnen Donennach niet beschuldigen op basis van het feit dat de voerman iemand met rigdomna hoorde aanspreken. Er zijn veel meer prinsen die graag zouden zien dat de Eóghanacht ten val werden gebracht. De grootste vijanden van de Eóghanacht zijn de Ui Néill, en in het bijzonder Mael Duin van de noordelijke Ui Néill, koning van Ailech. Hun vijandschap dateert uit de tijd van Mile Easpain, de voorvader van de Gaels. Zijn zonen Eber en Eremon kregen ruzie over de verdeling van Éireann. Eber werd gedood door de volgelingen van zijn broer Eremon. De Ui Néill zeggen af te stammen van die Eremon.' Eadulf was ongeduldig. 'Dat weet ik. En de Eóghanacht van het zuiden beweren af te stammen van Eber. Maar denk je echt dat de Ui Néill van het noorden met een complot tegen Cashel bezig zouden kunnen zijn, zo kort na de mislukking van het vorige, waar we in Gleann Geis mee te maken hebben gekregen?'


  'Wat in de botten zit is moeilijk uit het vlees te krijgen,' zei Fidelma, terwijl ze bij de abdijpoort arriveerden en daar even bleven staan wachten.


  'Dat begrijp ik niet,' protesteerde Eadulf.


  'De Ui Néill haten de Eóghanacht al ruim duizend jaar en hebben al net zo lang een oogje op hun koninkrijk.'


  De monnik van dienst bij de poort was broeder Daig, de jongeman met het frisse gezicht die ze eerder die dag ontmoet hadden. Hij leek blij te zijn hen te zien.


  'De Here zij dank dat u veilig terug bent. Ik hoor nu al zeker twee uur wolven janken in de heuvels. Dit is geen avond om buiten te zijn.' Hij deed de poort achter hen dicht.


  'Wij hebben ze ook gehoord,' zei Eadulf droog.


  'U moet goed beseffen dat er in de bossen en velden om ons heen veel wolven rondzwerven,' ging broeder Daig opgewekt verder. 'En ze kunnen erg gevaarlijk zijn.' Eadulf wilde net opmerken dat hij dat maar al te goed wist, toen hij Fidelma's waarschuwende blik opving.


  'We stellen je bezorgdheid op prijs, broeder,' zei ze. 'De volgende keer dat we er tegen zonsondergang op uit gaan zullen we er rekening mee houden.'


  'Er staan wat koude schotels klaar in de refter, zuster, als u nog niet heeft gegeten,' ging de jonge monnik verder, 'het is al vrij laat en ik ben bang dat u de warme maaltijd gemist heeft.'


  'Dat maakt niet uit. Broeder Eadulf en ik gaan wel naar de refter. Dank je, je bent erg behulpzaam.'


  Terwijl ze doorliepen naar de refter fluisterde Eadulf: 'Wil je Cred nog gaan ondervragen, als we gegeten hebben?'


  'Zoals broeder Daig al zei, het is al laat. Cred kan wel wachten tot morgen. Zodra we gegeten hebben ben ik van plan te gaan slapen. Het is een vermoeiende dag geweest. Morgen gaan we meteen na het ontbijt weer aan de slag.'


  


  


  Hoofdstuk 12


  Fidelma was net wakker geworden van het geluid van strijdhoorns, toen zuster Scothnat, de domina van het gastenverblijf, haar kamer binnen kwam stormen. Ze riep met angstige stem: 'U moet opstaan en uzelf verdedigen, vrouwe, we worden aangevallen!' Fidelma schoot in een vlaag van paniek rechtop in bed. Ze was zich nu volledig bewust van de schallende hoorns en het geschreeuw en gegil in de verte. Ze stond op en probeerde in het schemerdonker een kaars aan te steken. In het flakkerende licht zag ze zuster Scothnat bij de deur staan. Ze stond met haar handen te wringen en gedachteloos te snikken. Fidelma stapte op haar af en pakte haar bij haar beide armen vast.


  'Beheerst u zich, zuster!' zei ze scherp. 'Zeg me wat er aan de hand is. Wie valt ons aan?'


  Scothnat kwam weer wat bij zinnen, geschrokken door de scherpe toon in Fidelma's stem. Toen begon ze weer zachtjes te snikken. 'De abdij, de abdij wordt aangevallen.'


  'Maar door wie?'


  Ze zag dat zuster Scothnat te erg in de ban van haar angst was om antwoord te kunnen geven. Fidelma draaide zich om en trok haar habijt over haar hoofd. Ze zag door het raam van haar kamer dat het nog donker was en ze had geen idee hoe laat het was, al had ze het gevoel dat het niet meer lang kon duren voor de zon opkwam.


  Scothnat, die nog steeds stond te snikken, bleef achter terwijl Fidelma zich de kamer uit haastte. In de gang botste ze zowat op een donkere, gespierde gestalte, die de andere kant op rende. Zelfs in het duister herkende ze Eadulf.


  'Ik kwam je net halen.' Zijn stem klonk bezorgd. 'De abdij wordt aangevallen door krijgers.'


  'Weet je al iets meer?' vroeg ze.


  'Niets. Ik ben ook nog maar net door broeder Madagan gewekt. Hij is gaan controleren of de poort goed dicht zit, maar voor zover ik weet beschikt de abdij afgezien van de muren en de poort over weinig andere verdedigingsmiddelen.'


  Plotseling begon de grote klok van de abdij te luiden. Het geluid nam gestaag toe in volume, naarmate de handen die aan het klokkentouw trokken bij elke keer dat de klok luidde het tempo opvoerden. Het gebeier leek meer op een koortsachtige roep om hulp dan op een plechtige waarschuwing.


  'Laten we eens gaan kijken wat we te weten kunnen komen,' schreeuwde Fidelma boven het kabaal uit en sloeg de gang in die naar de poort leidde.


  Eadulf volgde haar al protesterend. 'De andere vrouwen zijn naar een veilige plek in de keldergewelven van de abdij overgebracht.' Fidelma nam niet de moeite daarop te reageren. Ze liep snel en Eadulf moest zijn best doen haar bij te houden. Ze haastten zich door de duistere kloostergangen, waar allerlei broeders paniekerig door elkaar liepen, erg in de war en zonder duidelijk plan.


  Fidelma merkte dat het geluid van de krijgshoorns luider klonk en dat er aan de andere kant van de hoge abdijmuren geschreeuwd en gevochten werd. Ze waren nu op de grote binnenplaats aangekomen en zagen dat een groep jonge, potige monniken de grote poort aan het versterken was met zware houten dwarsbalken. Broeder Madagan, de abdijbeheerder, had de leiding over het groepje. Toen ze bij hem in de buurt waren gekomen sprak Fidelma hem aan.


  'Wat gebeurt er allemaal? Wie zijn die aanvallers?' Broeder Madagan hield even op met het roepen van instructies.


  'Krijgers van elders, dat is alles wat we weten. Tot dusver hebben ze de abdij nog niet aangevallen. Ze schijnen vooral de stad te willen plunderen.'


  'Waar is de abt?'


  Broeder Madagan wees naar een klein vierkant wachttorentje dat naast de poort stond en zo'n drie verdiepingen hoog was.


  'Neem me niet kwalijk, zuster,' zei broeder Madagan terwijl hij zich omdraaide. 'Ik moet doorgaan met onze veiligheidsmaatregelen.' Fidelma was al op weg naar het torentje, met Eadulf op haar hielen. In de toren leidde een trap naar alle verdiepingen. Hij was zo smal dat er maar één persoon tegelijk op kon. Fidelma begon meteen te klimmen, gevolgd door Eadulf.


  De eerste twee verdiepingen waren verlaten, maar helemaal bovenin de toren troffen ze abt Ségdae aan, die dekking zocht achter wat bij een burcht de borstwering zou heten. Om de bovenste, open verdieping heen liep een muur op borsthoogte. Vanaf dit uitkijkpunt kon je de hele abdij overzien.


  Abt Ségdae was niet alleen. Naast hem stond de brede gestalte van Samradan, de koopman. Ségdae stond van achter de borstwering over het plein naar het stadje te staren. Zijn schouders waren opgetrokken, hij had zijn handen tot vuisten gebald naast zijn lichaam en zijn hoofd ver naar voren gestoken. Grimmig keek hij toe. Samradan leek ook in de ban van het schouwspel te zijn. Geen van beiden reageerden toen Fidelma en Eadulf het dak opkwamen.


  Fidelma en Eadulf hadden al gemerkt dat alles baadde in een onaardse rode gloed, een vreemd geelrood flakkerend licht dat de voorkant van de abdij verlichtte. De dreigende kleur weerkaatste tegen de lage wolken die boven hen hingen. Het was duidelijk te zien dat veel gebouwen in het stadje al in brand stonden. De nachtelijke lucht was vol van geschreeuw, gegil en het protesterende gehinnik van bange paarden. Onder de muren van de abdij was veel beweging te zien. Mannen te paard, sommigen met brandende toortsen, anderen met zwaarden, reden heen en weer over het plein en door de straten tussen de gebouwen door. De onbeschermde huizen van de stad kregen als eerste de volle laag, dat was onmiskenbaar. Nu haar ogen gewend waren geraakt aan het vreemde schemerlicht, dat afkomstig was van de brandende huizen en de bewegende toortsen, kon Fidelma nog iets anders zien. Hier en daar lagen donkere hopen, ongetwijfeld de lichamen van slachtoffers. Erger nog, ze zag allerlei mensen, alleen of in groepjes, rennen voor hun leven, achtervolgd door krijgers op paarden. Af en toe klonk er een kreet, als een van de flitsende zwaarden een slachtoffer trof. Fidelma keek abt Ségdae grimmig aan.


  'Kunnen we dan niets doen om Imleach te beschermen?' vroeg ze. De abt leek aanvankelijk te geschokt om antwoord te geven. Hij zag er opeens uit als een kwetsbare oude man. Fidelma trok hem ruw aan zijn arm.


  'Ségdae, er worden daar onschuldige mensen afgeslacht. Zijn er geen krijgers in de buurt, waar we een beroep op kunnen doen?' Haast met tegenzin draaide de abt met de haviksneus zich naar haar om. Zijn gezicht stond verbijsterd, terwijl hij zich op Fidelma probeerde te concentreren.


  'De enige krijgers hier in de buurt zijn die van je neef, de prins van Cnoc Aine.'


  'Kunnen we die op een of andere manier bereiken?' Abt Ségdae wees met zijn hand naar de klokkentoren aan de andere kant van de abdij. De klok werd nog altijd koortsachtig geluid. 'Dat is de enige manier.'


  Samradan keek naar het tafereel alsof hij gehypnotiseerd was; zijn gezicht was vertrokken van angst. Fidelma had nog maar zelden zoveel naakte angst op iemands gezicht gezien. Ondanks alles schoot er een citaat door haar heen. Wat had Vergilius ook alweer geschreven? Angst verraadt de onwaardigen. Waarom moest ze daaraan denken? De angst op iemands gezicht was naar haar mening het allerlelijkste wat ze kon bedenken.


  De gezette koopman wendde zich nu tot de abt. 'Denkt u dat ze zullen proberen door de abdijmuren heen te breken?' In zijn stem klonk naast angst nog iets anders door.


  'Dit is geen fort, Samradan,' zei de abt grimmig. 'Onze poort is er niet op gebouwd legers te weerstaan.'


  'Ik eis bescherming! Ik ben maar een koopman. Ik heb niets gedaan... ik ben geen krijger...' Zijn stem klonk steeds hoger en panischer. Abt Ségdae leek erdoor uit zijn apathie te worden gewekt.


  'Ga dan naar de kelders onder de kapel, waar de vrouwen zitten!' blafte hij. 'Wij zullen onszelf wel verdedigen... en jou!' De koopman deinsde met een ruk achteruit.


  Fidelma trok een vies gezicht. Ze wendde zich tot Eadulf. 'Breng Samradan naar de gewelven en vraag dan aan broeder Madagan of hij hierheen wil komen,' zei ze. Plotseling liet ze heel gemakkelijk haar gezag gelden. Ze was een Eóghanacht van Cashel en dit waren haar onderdanen.


  Eadulf trok de bibberende koopman ruw weg van het schouwspel van dood en verderf, waar ze naar hadden staan staren.


  Fidelma stond naast abt Ségdae en bekeek alles met groeiende woede. Ze kon zien dat de smidse in vlammen uitbarstte. Diverse andere gebouwen waren al met de grond gelijk gemaakt. Ze richtte haar blik nu op de schimmige gestalten van de ruiters, in de hoop dat ze iets of iemand kon herkennen, maar in het donker was weinig anders te zien dan dat ze oorlogshelmen op hadden en dat sommigen glimmende maliënkolders droegen. Insignes of andere kenmerken hadden ze niet. Ze hoorde wat geschuifel op de trap. Broeder Madagan kwam buiten adem het dak op.


  Hij wierp een grimmige blik op de brandende stad.


  'Ze hebben eerst voor de makkelijkste weg gekozen,' zei hij. 'Zodra ze klaar zijn met het plunderen van de onverdedigde stad zetten ze de aanval op de abdij in.' Abt Ségdae slaakte ineens een kreet en viel achterover op de grond. Ze draaiden zich verrast naar hem om. Op zijn voorhoofd was een gemene, bloederige wond te zien. Fidelma keek niet-begrijpend om zich heen. Ze had iets op steen horen ketsen. Ze boog zich voorover en pakte een kiezelsteen op.


  'Een steen uit een katapult,' merkte ze op. 'We kunnen beter uit de buurt van de muur blijven.'


  Broeder Madagan zat al naast de abt geknield.


  'Ik zal broeder Bardan laten halen, de apothecaris. Het projectiel heeft zijn voorhoofd geraakt. Hij is bewusteloos.'


  Fidelma liep voorzichtig naar de muur, waarbij ze ervoor zorgde zo laag te blijven dat ze in dekking bleef. De steen moest door een voorbijrijdende ruiter zijn afgeschoten en het was een gelukstreffer geweest. Het leek nog geen onderdeel te zijn van een georganiseerde aanval op de abdij. De plunderaars waren nog steeds heen en weer aan het rijden door het stadje.


  'Als ze ons inderdaad aanvallen, zullen de muren de krijgers niet lang tegenhouden,' mompelde broeder Madagan, die haar blik volgde en haar gedachten leek te lezen.


  Fidelma gebaarde naar de klokkentoren van de abdij; de klok werd nog altijd geluid.


  'Zal dat enig soelaas bieden?'


  'Het zou kunnen, maar daar kunnen we beter niet op rekenen.'


  'Dus het is inderdaad zo dat er alleen in Cnoc Aine krijgers zijn die ons te hulp kunnen komen?'


  'Ja. We kunnen alleen maar hopen dat Finguine in Cnoc Aine erdoor gealarmeerd wordt.'


  'Bijna tien kilometer van hier,' zei Fidelma peinzend, want dat was de afstand tussen Imleach en het fort van haar neef. 'Zouden ze het luiden van de klok kunnen horen?'


  Broeder Madagan trok een gezicht. 'We kunnen er niet op vertrouwen, maar we maken zeker een kans. Het is een rustige nacht en het geluid van onze klok kan ver dragen.'


  'Maar we kunnen er niet op rekenen,' herhaalde Fidelma bitter Madagans woorden. Ze draaide zich om en keek weer naar de verwoestingen. 'Is er dan geen enkele manier om er achter te komen wie die lui zijn? Waarom zouden ze de abdij willen aanvallen?'


  'Ik heb geen idee. In de hele geschiedenis van onze gemeenschap heeft niemand ooit deze heilige plaats aangevallen.' Hij viel ineens stil en kreeg een zorgelijke uitdrukking op zijn gezicht.


  'Wat?' vroeg Fidelma.


  Broeder Madagan vermeed haar blik. 'De legende. Misschien is die toch waar?'


  In eerste instantie begreep Fidelma hem niet, maar toen herinnerde ze het zich.


  'De verdwijning van de relieken van Ailbe! Bijgeloof, meer niet.'


  'Toch is het wel erg toevallig. De heilige relieken zijn verdwenen. Volgens de legende zal Muman ten val komen als die hier worden weggehaald. Dat is gebeurd en nu staat de abdij op het punt te worden vernietigd!' Aangespoord door haar eigen angst vlamde Fidelma's woede op.


  'Doe toch niet zo dom! De abdij is nog lang niet vernietigd en dat zal ook niet gebeuren als we de verdediging goed op poten zetten.' Eadulf kwam aanrennen. Hij wierp vol afschuw een blik op de liggende gestalte van de abt. 'Is hij...?'


  'Nee,' antwoordde broeder Madagan. 'Ségdae is geraakt door een projectiel. Kun je iemand naar broeder Bardan sturen, onze apothecaris?' Eadulf schoot de trap weer af. Bijna meteen kwam hij alweer terug. 'Ik heb een jonge broeder naar de apothecaris gestuurd.'


  Fidelma keek hem met een strak gezicht aan. 'En hoe is het met Samradan?'


  'De koopman wordt momenteel door zuster Scothnat gekalmeerd.' Plotseling werd Eadulfs aandacht getrokken door iets wat hij op het plein voor de abdij zag. 'Kijk!'


  Ze volgden met hun ogen zijn uitgestoken arm.


  Een ploeg van een man of zes was afgestegen in de buurt van de reusachtige taxusboom die voor de abdij stond. Ze hadden allemaal bijlen bij zich en begonnen systematisch in te hakken op de oude boom. Ze werkten samen, alsof ze dit zorgvuldig gepland hadden en het geen willekeurige daad van vandalisme was. Eadulf fronste verbijsterd.


  'Wat is er gaande?' vroeg hij vol onbegrip. 'Halverwege een overval stoppen ze om een boom om te gaan hakken?'


  'Moge de Heer ons beschermen!' riep broeder Madagan. Het klonk haast als een wanhopig gejammer. 'Begrijp je het dan niet? Ze zijn de heilige taxus aan het omhakken!'


  'Beter bomen dan mensen,' merkte Eadulf met een vleug zwarte humor op. Hij begreep nog steeds niet waarom de daad van de overvallers zo belangrijk was.


  'Denk terug aan wat ik je verteld heb,' zei Fidelma scherp. Zelfs zij was plotseling bleek geworden. 'Die boom is het heilige symbool van ons volk. Hij zou door Eber Fionn zelf geplant zijn, de zoon van Milesius, voorvader van de Eóghanacht van Cashel. Het is bij ons volk een oud geloof, Eadulf, dat de boom een symbool is van ons welzijn. Als de boom goed gedijt, geldt dat ook voor ons volk. Als hij vernietigd wordt...' Ze maakte haar zin niet af.


  Eadulf hoorde de verklaring zonder iets te zeggen aan. Voor de zoveelste keer was hij in verwarring gebracht door de merkwaardige neiging tot mystiek in dit land, waarvan hij was gaan houden. Aan de ene kant was het land christelijker dan alle Saksische koninkrijken die hij kende, maar aan de andere kant was het veel heidenser dan de meeste christelijke landen waar hij iets van wist. En Fidelma, die van zichzelf uiterst rationeel en analytisch was, was toch echt overstuur van het feit dat iemand de grote taxusboom aan het omhakken was. Eadulf begon zich te realiseren wat de ware betekenis van dat symbolisme was. Hij had steeds gedacht dat in heidense tijden de bomen zélf vereerd werden, maar het drong nu tot hem door dat de bomen alleen maar vereerd werden als symbool van de oudste levende dingen op aarde. Levend! Wat de vernietiging van dit symbool, deze zogenaamde 'boom des levens', betekende was veel meer dan een belediging van de Eóghanacht-dynastie van Cashel. Het was een manier om hen en hun volk te ontmoedigen.


  Er was veel waarvan hij vond dat hij het zou moeten zeggen, maar hij besloot om dat toch maar niet te doen.


  Ze konden, ondanks het luiden van de grote klok, nog net horen hoe de bijlen van de overvallers in het oude hout beten, met een ritme dat slecht leek te passen bij de chaos van verwoesting en dood.


  Broeder Bardan, de apothecaris, kwam het dak op, gevolgd door de kleine broeder Daig, zijn assistent. Bardan knielde meteen naast de abt en bekeek de wond.


  'Het is een gemene verwonding, maar niet levensbedreigend,' zei de apothecaris na de plek oppervlakkig bekeken te hebben. 'Broeder Daig helpt me wel hem naar zijn kamer te dragen.' Hij keek op naar broeder Madagan. 'Hoe liggen onze kansen, broeder?'


  'Niet goed. Ze hebben de abdij nog niet aangevallen, maar zijn nu de grote taxus aan het omhakken.'


  Broeder Bardan ademde scherp in en sloeg een kruis, terwijl hij over de borstwering keek om met eigen ogen te zien wat broeder Madagan hem verteld had. Eventjes was hij in de ban van wat hij beneden zich zag. Het geluid van de klievende bijlen was nu veel duidelijker. De apothecaris schudde ontzet zijn hoofd.


  'Dus daarom vallen ze de abdij niet rechtstreeks aan,' zei hij zacht.


  'Dat hoeven ze niet.'


  'Hadden we maar een paar goeie boogschutters!' riep Fidelma gefrustreerd uit.


  Broeder Daig keek haar geschokt aan. 'Vrouwe, we zijn geestelijken!' protesteerde hij.


  'Dat wil nog niet zeggen dat we onszelf maar in de pan moeten laten hakken.'


  'Maar de leer van Christus zegt...'


  Fidelma maakte een hakkend gebaar met haar hand, iets wat ze wel vaker deed als ze ergens geen geduld mee had. 'Bespaar me je preek dat het een deugd is om arm van geest te zijn, broeder. Wie arm van geest is wordt onderdrukt door de anderen, die trots en hoogmoedig zijn. We moeten zuiver van geest zijn en vastbesloten ons niet te laten onderdrukken. Alleen dan zullen we daar vrij van blijven. Ik herhaal, een goede boogschutter zou op dit moment nog veel kunnen redden.'


  'Zulke wapens hebben we niet in de abdij,' merkte broeder Bardan op,'laat staan dat we mensen hebben die er mee om kunnen gaan.' Hij draaide zich weer om naar de bewusteloze abt. 'Kom op, Daig, we moeten nu voor de abt gaan zorgen.' Ze tilden de oude abt op en droegen hem de trap af.


  Fidelma, Eadulf en broeder Madagan bleven nog een tijdje met gebalde vuisten staan kijken hoe de overvallers op de oude boom inhakten. Eadulf voelde weliswaar sterk met Fidelma en Madagan mee, maar was niet in staat hun woedende machteloosheid exact te delen, terwijl ze naar het omhakken keken. Hij kon zich verstandelijk wel voorstellen hoe groot de betekenis ervan was, maar de geschoktheid en de verwarring die het gebeuren bij de anderen veroorzaakte kon hij zich niet indenken. Ineens zag hij ergens iets bewegen en hij wees naar de overkant van het plein.


  'Kijk! Er rent iemand op de poort van de abdij af! Een vrouw!' Een schim, die zich had losgemaakt van de brandende gebouwen, rende half-struikelend het plein over in een overduidelijke poging de bescherming van de abdijpoort te bereiken.


  'De poort zit dicht,' riep broeder Madagan. 'We moeten naar beneden om hem open te maken en het arme schepsel binnen te laten.' Na nog een snelle blik op het tafereel beneden hen, en met het besef dat ze vanuit de uitkijkpost verder niets konden doen, draaide Fidelma zich om en volgde broeder Madagan en Eadulf naar de binnenplaats. Bij de poort kwamen ze broeder Daig tegen, die kennelijk net was teruggekeerd, na de abt naar zijn kamer te hebben gebracht.


  'Maak de poort open,' schreeuwde broeder Madagan terwijl ze erheen renden. 'Een vrouw probeert de abdij binnen te komen!' De jongeman aarzelde en keek hen geschrokken aan. 'Maar dan kunnen de overvallers ook naar binnen komen,' protesteerde hij. Eadulf duwde de jongen eenvoudig opzij en begon aan de houten grendels te trekken. Broeder Madagan kwam hem helpen.


  Samen trokken ze de zware balken weg, die de poort blokkeerden. Diverse broeders, die zich achter broeder Daig hadden verzameld, keken met angstige ogen toe. Ze leken niet te weten wat ze moesten doen. Eadulf en Madagan trokken de poort open.


  De rennende vrouw was nog maar een paar meter van de poort vandaan. Eadulf had het idee dat hij haar ergens van kende. Hij liep naar voren om haar aan te moedigen, maar zag toen tot zijn afschuw dat een krijger te paard de achtervolging op haar had ingezet en op het punt stond haar in te halen.


  Broeder Madagan rende naar voren door de poort en hield zijn crucifix omhoog, alsof hij dacht dat de naderende krijger bij het zien daarvan zou terugdeinzen.


  'Templi insulaeque!' schreeuwde hij. 'Sanctuarium! Asiel! Asiel!' Hij was er in geslaagd zichzelf tussen de vrouw en de naderende ruiter te manoeuvreren. Deze had zijn zwaard geheven, waarvan het blad fonkelde in het licht van de aan de overkant van het plein brandende vuren. De krijger gaf een zwaai met zijn arm en broeder Madagan maakte een halve draai, met ineens een rode plek op zijn voorhoofd. Toen viel hij met zijn gezicht omlaag op de grond. Eadulf reikte naar voren om de vrouw te grijpen en in veiligheid te brengen, maar de overvaller bereikte haar als eerste. Zijn zwaard zwaaide rond en ze gilde toen het met een klap op haar achterhoofd neerkwam. Doordat ze zo hard had gelopen schoot ze door en struikelde de binnenplaats van de abdij op.


  De voorwaartse beweging van het dravende paard van de overvaller zorgde ervoor dat ook hij door de poort in de abdij terechtkwam. De hoeven maakten een kletterend geluid op de stenen van de binnenplaats. Wat er toen gebeurde verliep zo snel, dat het al afgelopen was voordat iemand adem had kunnen halen.


  Het binnenstormende paard had de gewonde vrouw een harde zet opzij gegeven, waardoor ze naar voren schoot, tegen een muur klapte en op de grond viel. Eadulf had zelf nog op het nippertje opzij kunnen springen, anders had het paard ook hem omvergegooid. Terwijl hij dat deed had hij uit een of ander instinct het been van de ruiter vastgegrepen en er een zo hard mogelijke ruk aan gegeven. De ruiter, die door het effect van zijn rondzwaaiende zwaard toch al wat wankel op zijn paard zat, schoof uit het zadel en toen Eadulf viel trok hij hem mee, van zijn paard af. De man viel met een klap neer, maar doordat hij bovenop Eadulf neerkwam drukte hij alle lucht uit zijn longen, waardoor Eadulf half bewusteloos achterbleef, niet in staat zich te bewegen.


  De krijger was een beroepssoldaat. Doordat zijn val door Eadulf gebroken werd was hij in staat zich om te rollen en meteen weer overeind te komen in gevechtshouding, met zijn zwaard in zijn hand, klaar om elke aanval te pareren.


  Hij was niet lang, maar gespierd, dat kon je wel zien. Verder was hij gekleed in zwart linnen met een ijzeren maliënkolder, een luirech iairn over een kuras van stug leer. Zijn onderbenen werden vanaf de knieën bedekt door leren beenbeschermers, die met koper beslagen en stevig vastgesnoerd waren. Hij droeg een helm van glimmend koper met een klein vizier over zijn ogen, zodat het enige wat in het flakkerende licht van de op de binnenplaats brandende toortsen te zien viel een wrede mond met dunne rode lippen was.


  Zijn schild hing nog aan zijn paard, dat een eindje verder de bestrate binnenplaats op tot stilstand was gekomen, waar het stond te blazen en uit te hijgen van de inspanningen.


  De krijger bleef ineengedoken staan en zwaaide met zijn zwaard, dat hij nu met twee handen vasthield, in de rondte om vast te stellen welke gevaren hem bedreigden. Hij ontspande zich iets, toen hij zag dat er alleen maar een handvol duidelijk doodsbange monniken op een kluitje bij de poort stond, plus nog één enkele vrouwelijke geestelijke, die hem aan stond te kijken.


  De man kwam overeind, brulde van het lachen en maakte toen met zijn zwaard een dreigend gebaar naar de monniken. Ze schoten achteruit, wat hem nog veel meer plezier bezorgde. Toen drong het tot hem door dat de non hem nog steeds stond aan te kijken, zonder zich te bewegen, met haar handen ingetogen voor zich in elkaar gevouwen. Hij nam haar lange, goedgebouwde figuur en haar aantrekkelijke uiterlijk in zich op.


  'Wie ben je, krijger?' vroeg Fidelma.


  De man knipperde met zijn ogen door het rustige gezag in haar stem. Toen grijnsde hij vuil.


  'Een man, een man vergeleken bij de eunuchen waarmee jij je omringd hebt, vrouw. Kom met me mee, dan zal ik je laten zien waar een man toe in staat is.'


  Fidelma's blik was heel even bezorgd naar Eadulf gegaan, die nog steeds duizelig op de grond lag. Broeder Madagan lag ergens buiten de poort, waarschijnlijk dood. De vrouw was ook ergens in elkaar gezakt en bewoog zich niet. Ze keek de krijger weer aan, met openlijke minachting.


  'Je hebt me al gedemonstreerd waar je toe in staat bent,' antwoordde Fidelma op rustige toon, totaal niet bang. 'Je hebt de moord op een broeder des geloofs en een weerloze vrouw op je geweten. Dat maakt van jou allesbehalve een man, maar iets wat ik met een stok van mijn hak krab als ik door een moeras gelopen heb.'


  Haar toon was zo effen, dat de krijger diverse tellen nadat ze was uitgesproken nog stond te grijnzen. Het duurde even voor het tot hem doordrong wat ze gezegd had. Zijn dunne lippen vertrokken van woede.


  'Je kunt met me meekomen, of sterven!'


  Hij maakte een dreigend gebaar met zijn zwaard.


  Een van de broeders, de jonge broeder Daig, kwam met een rood hoofd van schaamte vanwege zijn eerdere ogenblik van lafheid naar voren, alsof hij haar wilde beschermen. Hij kreeg niet eens de tijd iets te zeggen, want toen hij zich bewoog draaide de krijger zich om en stak de metalen punt van zijn zwaard in Daigs borst. De jongeman uitte een grom van pijn en zakte op zijn knieën, terwijl zijn bloed over zijn pij spoot. Hij staarde omlaag naar de wond, alsof hij zijn ogen niet kon geloven.


  'Je bent dapper genoeg als je te maken hebt met ongewapende jongens en vrouwen,' beet Fidelma hem toe, die een stap naar voren deed maar werd tegengehouden doordat de punt van het zwaard weer in haar richting zwaaide. 'Heb je een naam? Of schaam je je ervoor?' De krijger hapte naar adem wegens haar brutaliteit.


  'Met mijn naam heb jij niets te maken, teef. Denk maar niet dat je me ongestraft kunt beledigen omdat je een vrouw bent!'


  Fidelma keek omlaag naar de plek waar Daig probeerde het bloed uit zijn wond te stelpen. Hij hield zijn hand er stijf opgedrukt.


  'Het soort moed waar jij over beschikt heb je al laten zien. Ik ben ook ongewapend, dus je zult vast en zeker wel dapper genoeg zijn om te demonstreren zien hoe verachtelijk je werkelijk bent.' Broeder Daig keek met een van pijn vertrokken gezicht op. Hij had tranen in zijn ogen. Hij keek naar de groep bange broeders en deed diverse pogingen iets te zeggen, voor het hem tenslotte lukte. 'De poort, broeders... de poort moet dicht voor er nog meer van de stam van die man de abdij binnenkomen.'


  Dat was iets wat Fidelma zich ook net gerealiseerd had. Hoe langer de poort open bleef staan, hoe groter de kans dat andere overvallers dat in de gaten zouden krijgen en de abdij binnen zouden komen. En dan zou niets een massale aanval op de abdij meer kunnen verhinderen.


  'Waag het niet, teef,' gromde de krijger toen hij zag dat ze zorgelijk naar de poort keek. 'Je bent dood voor je er bent. Mijn kameraden zullen dadelijk hier zijn.' Broeder Daig kreunde van de pijn toen hij probeerde naar voren te kruipen. 'Hij is maar alleen, broeders. Hij kan jullie niet allemaal doden. Sluit de poort en ontwapen hem!'


  De krijger siste van woede en het staal van zijn zwaard trof de jonge broeder vol in zijn nek.


  Broeder Daig viel achterover. Het was niet nodig om te gaan kijken of hij dood was. Daar was geen twijfel over mogelijk.


  Eadulf begon inmiddels weer wat lucht te krijgen. Hij haalde een paar keer diep adem en probeerde overeind te krabbelen, maar merkte dat de punt van het zwaard van de overvaller meteen zijn kant uit wees.


  'De poort!' schreeuwde Fidelma dwingend naar de weggedoken monniken. 'Voer de opdracht van jullie stervende broeder uit!'


  'De eerste die zich beweegt sterft,' blafte de krijger, die met zijn zwaard naar Eadulfs schouder stak.


  'Doe het!' schreeuwde Eadulf luid. Zijn woede was groter dan zijn angst.


  De krijger was heel even afgeleid. Hij keek op om te zien of de monniken het bevel van Eadulf op zouden volgen. Dat was waar Eadulf op had gewacht. Hij rolde zich opeens buiten bereik van de zwaardpunt van de krijger en deed een uitval naar de poort.


  De krijger draaide zich weer naar hem om, met opgeheven zwaard, maar was te laat.


  Met een kreet van woede schoot hij naar voren toen Eadulf tegen de poort begon te duwen. Plotseling stond Fidelma in de weg. Hij haalde uit met zijn zwaard om haar te raken. Toen vloog hij ineens door de lucht, zonder te weten hoe dat kwam.


  Alleen Eadulf had uit zijn ooghoek gezien dat Fidelma naar voren gesprongen was. Zijn hart sloeg over toen hij haar zag, maar hij besefte dat hij zich vaag de houding herinnerde die ze met haar lichaam had aangenomen. Hij had haar dit al een paar keer eerder zien doen, voor het eerst in Rome. Ze stond alsof ze de klap van het neerkomende zwaard met haar onbeschermde hoofd wilde opvangen. Toen leek het of ze alleen maar even naar voren reikte, de arm van de man pakte en haar aanvaller over haar heup de lucht introk. Met een grote boog vloog hij op de abdijmuur af. Er klonk een vreemd doffe klap en zonder zelfs maar te kreunen zakte de krijger bewusteloos in elkaar.


  Fidelma had Eadulf eens verteld dat er in het oude Ierland een klasse van geleerde mensen had bestaan, die de traditionele levenswijzen van haar volk onderwezen. Ze reisden door het hele land en geloofden niet in het dragen van wapens om zichzelf te verdedigen, omdat ze het doden van mensen afkeurden. Maar ze moesten zichzelf toch verdedigen tegen overvallen van dieven en struikrovers en waren dan ook gedwongen een techniek te ontwikkelen, die troid-sciathaigid genoemd werd - vechten door je te verdedigen. Vechten zonder wapens te gebruiken. Het was een methode die aan veel missionarissen werd onderwezen, voor ze Éireann verlieten om in verre landen het woord Gods te prediken.


  'Kom op! Help broeder Eadulf!' schreeuwde Fidelma. 'Duw die poort dicht!'


  Ze schoot naar voren om te helpen, maar leek plotseling van mening te veranderen en rende door de poort naar buiten. Het lichaam van broeder Madagan lag maar een paar meter verderop.


  'Eadulf, help me, snel!' riep ze.


  Het drong tot hem door wat ze bedoelde en hij ging haar achterna. Ze grepen broeder Madagan vast bij de schouders van zijn kleren en sleurden hem zonder plichtplegingen door de poort naar binnen, net toen de broeders weer voldoende bij hun positieven waren gekomen om te komen helpen met het dichtgooien van de poorten. Terwijl de anderen de grendels er weer voor duwden, bleven ze binnen staan uithijgen. Fidelma liet de pauze maar heel even duren.


  'Bind die krijger vast!' schreeuwde ze naar de broeders die nu beschaamd bij elkaar stonden, omdat ze niet eerder in actie waren gekomen. 'Ontwapen hem en bind hem vast, zodat hij geen kwaad meer kan doen.'


  Ze keek omlaag naar broeder Madagan. Eadulf zat al naast hem en was hem aan het onderzoeken.


  'Hij leeft nog,' zei hij tevreden. 'De wond is helemaal niet zo ernstig. Als ik het goed zie is het zwaard met de platte kant op zijn hoofd neergekomen. Het bloed op zijn voorhoofd is afkomstig van een klein sneelje dat de rand van het zwaard gemaakt heeft. Hij kan ieder moment bij kennis komen.' Fidelma keek bezorgd naar Eadulf, want er zat bloed op zijn pij, waar de krijger hem met de punt van zijn zwaard had geraakt. 'En jij?' vroeg ze snel.


  Eadulf grijnsde en bracht werktuiglijk zijn hand naar zijn schouder. 'Ik heb ergere dingen overleefd. Het was maar een speldenprik. Het deed veel meer zeer toen die kerel met zijn volle gewicht op mij viel. Daar zal ik nog wel een tijdje stijf van blijven.'


  Fidelma was inmiddels alweer op weg naar het verfrommelde lichaam van de vrouw, die nog steeds ineengedoken op de keien lag.


  'Het is de herbergierster!' Fidelma had Cred herkend, ondanks al het bloed op haar gezicht. 'Bij de Heer!' riep ze. 'Ik geloof dat ze nog ademt!'


  Ze boog zich voorover en tilde het hoofd van de vrouw iets op. Eadulf keek zwijgend naar de wond en toen naar Fidelma. Hij schudde langzaam zijn hoofd. De verwonding was zodanig dat de vrouw buiten bereik van alle wereldse hulp was.


  Op dat moment gingen Creds ogen open. Ze keken angstig.


  'Ssst!' zei Fidelma zachtjes. 'Je bent bij vrienden.' Cred kreunde en rolde met haar ogen. Het kostte haar veel moeite iets te zeggen. 'Ik... ik weet... meer...' hijgde ze. Eadulf draaide zich om naar waar een van de broeders stond te wachten. 'Haal water!' zei hij kortaf. De man haastte zich weg.


  'Rustig maar,' zei Fidelma tegen Cred. 'We zullen voor je zorgen. Lig stil.'


  'Vijanden...' hijgde Cred. 'Ik heb de boogschutter horen praten. Vijanden... de vijand is in Cashel. De prins...'


  Haar hoofd viel achterover, al bleven haar ogen wijd open staan. Eadulf sloeg een kruis. Hij had genoeg doden gezien om te weten dat het leven van de waardin afgelopen was.


  Fidelma bleef even stil naast haar zitten, met een frons op haar gezicht. De monnik die was weggestuurd om water te gaan halen kwam terug. Eadulf stond op en begon broeder Madagan bij kennis te brengen, wat na enige tijd ook lukte.


  Eadulf keek op naar de jonge broeders, die als schapen stonden te wachten tot iemand hen een opdracht zou geven.


  'Heeft broeder Madagan een assistent?' vroeg hij. 'Is er een assistentbeheerder?' De monniken mompelden wat en schuifelden met hun voeten.


  'Dat zou broeder Mochta geweest zijn,' zei een van de jongeren. 'Nu zou ik het niet weten.'


  'Nou, tot we daar achter zijn zal ik de leiding dan maar nemen,' kondigde Eadulf aan. 'Ik wil dat een van jullie broeder Madagan naar zijn kamer helpt. Hij heeft een gemene klap op zijn hoofd gehad. Haal de apothecaris erbij. Ik heb vrijwilligers nodig om de lijken van Cred en broeder Daig naar het lijkenhuis te brengen en het bloed van deze stenen te schrobben.'


  'Laat dat maar aan mij over, Saksische broeder,' zei een van de monniken. 'Maar wat zal ik met de krijger doen?' Eadulf draaide zich om naar de overvaller.


  De man was nu stevig vastgebonden, maar was weer bij kennis. Hij zat tegen de muur, met touw om zijn voeten en zijn handen achter zijn rug vastgebonden. Hij zat aan zijn boeien te trekken, maar hield daarmee op toen Eadulf naar hem toe liep.


  'Je zult wensen dat je me gedood had, broeder,' grauwde hij met op elkaar geklemde kaken.


  'Jij anders ook, venijnige vriend,' reageerde Eadulf grimmig. 'Ik denk niet dat je moordlustige vriendjes daarbuiten een erg hoge dunk van je zullen hebben als ze horen dat je door een vrouw ontwapend en gevangen genomen bent. Een ongewapende non nog wel, die ervoor heeft gezorgd dat je buiten kennis geraakt bent. Wat een grafschrift voor een krijger als jij. Aut viam inveniam autfaciam, hè? Het motto van een krijger is overwinnen of sterven. Maar jij hebt geen van beide voor elkaar gekregen.'


  De krijger trok zijn lippen samen en probeerde Eadulf te bespuwen. Eadulf glimlachte breed en wendde zich naar de behulpzame monnik, die stond te wachten op verdere orders.


  'Laat deze dappere krijger maar liggen waar hij terecht is gekomen, broeder...?'


  'Broeder Tomar.'


  'Nou, broeder Tomar, laat hem daar maar liggen en ga eerst verder met de andere klussen.'


  Eadulf liep naar Fidelma, die nog steeds peinzend naar Creds lichaam stond te staren.


  'Weet je, ik geloof dat Cred niet naar de abdij rende om bescherming te zoeken,' zei ze, terwijl ze naar hem opkeek. 'Ik denk dat ze hierheen rende om me te spreken.' Ze zuchtte en zei toen: 'Heeft die krijger nog iets losgelaten?'


  'Niets. Hij heeft ook zijn naam niet genoemd.'


  'Nou, we hebben later nog tijd genoeg om hem te ondervragen.' Fidelma keek naar de wachttoren. 'Laten we eerst maar eens gaan kijken wat er buiten gebeurt. Als die krijgers de abdij willen aanvallen maken ze daar nog geen haast mee. Dat vind ik merkwaardig. Het wordt al bijna licht.'


  Ze keerden terug naar het dak van de toren en keken over het plein uit naar het stadje. De gebouwen stonden nog in brand, maar de vlammen laaiden niet meer zo hoog op als eerder. Er stegen zwarte rookwolken op. Wat onmiddellijk Fidelma's aandacht trok waren de overblijfselen van de grote taxusboom. Een deel van de stam was doorgehakt en daarna was de boom kennelijk met touwen omvergetrokken, want de stam was versplinterd. De gehavende boom was daarna in brand gestoken. Fidelma kneep van ellende haar ogen dicht.


  'Nog nooit in de meer dan zestien eeuwen sinds Eber Fionn de taxus uitkoos als symbool van ons lot is zoiets eerder gebeurd,' zei ze zacht. Plotseling trok ze haar wenkbrauwen samen. Ze zag aan de bewegingen in en om de stad dat de overvallers zich aan het hergroeperen waren. Fidelma realiseerde zich ook dat de klok van de abdij nog altijd fanatiek werd geluid. Het was zelfs nooit opgehouden. Vreemd, hoe je zo aan het geluid kon wennen dat je het voortdurende kabaal niet eens meer hoorde.


  'Laat dat luiden ophouden,' droeg ze Eadulf op. 'Als ze het nu nog niet gehoord hebben en onderweg zijn om ons te helpen, dan zal dat ook niet gebeuren.'


  'Als ik die jonge broeder Tomar kan vinden zal ik hem opdracht geven daarvoor te zorgen.'


  Hij wilde net de trap afgaan toen Fidelma hem tegenhield.


  'Wacht! Ik zie iets bewegen in de bossen aan de zuidkant van de stad. Ik denk dat de aanvallers zich aan het verzamelen zijn om eindelijk de aanval op de abdij in te zetten!'


  Eadulf kwam naar voren en keek naar de plek die ze aanwees.


  'We hebben geen enkel verdedigingsmiddel. Als ze die taxus in zo'n korte tijd om kunnen hakken en vernietigen kunnen hun houthakkers ook binnen een paar minuten door de eiken poorten van de abdij heen breken.'


  Fidelma moest met tegenzin toegeven dat Eadulf gelijk had. 'Misschien kunnen we met ze onderhandelen,' zei ze zonder veel overtuiging. Eadulf zei niets, maar liet zijn ogen over het brandende stadje en de restanten van de grote taxus glijden. Nu het grijze licht van de dageraad over de heuvels begon te komen konden ze overal lijken zien liggen. Broeder Tomar kwam de trap oprennen.


  'Ik heb alles gedaan wat u gevraagd had, Saksische broeder,' zei hij tegen Eadulf. 'Broeder Madagan is bij kennis, maar nog erg zwak. Abt Ségdae is ook weer op de been en probeert de broeders zover te krijgen dat ze het met meer discipline tegen onze vijanden opnemen.' Hij keek wat beschaamd naar Fidelma. 'We hebben onszelf niet erg goed gedragen toen die krijger binnenreed, zuster. Onze excuses daarvoor.' Fidelma was vergevingsgezind. 'Jullie zijn broeders des geloofs en geen krijgers. Het is te begrijpen.'


  Ze tuurde nog steeds zorgelijk naar het zuiden, waar ze een grote groep ruiters had gezien.


  Broeder Tomar volgde haar blik.


  'Zijn ze zich aan het verzamelen voor een aanval op de abdij?' fluisterde hij bezorgd.


  'Ik ben bang van wel.'


  'Dan kan ik maar beter de andere broeders gaan waarschuwen.' Fidelma schudde van nee. 'Wat heeft dat voor zin? We kunnen de abdij toch niet verdedigen.'


  'Maar we kunnen misschien wel iets bedenken om in ieder geval de zusters van onze orde te evacueren. Ik heb de abt ooit horen praten over een geheime onderaardse gang naar de heuvel van de Cairn, een eind verderop.'


  'Een geheime gang? Ga dan maar naar abt Ségdae en bespreek dat met hem. Als we een aantal kloosterlingen kunnen evacueren voor die barbaren binnenvallen...' Broeder Tomar was al weg voor ze haar zin had afgemaakt. Eadulf tikte Fidelma op haar arm en wees zwijgend. Ze volgde zijn gebaar en zag aan de noordkant van de stad een groep overvallers wegrijden van de naderende colonne ruiters.


  'Een aantal plunderaars vertrekt,' merkte hij verbaasd op. 'Waarom?' Fidelma liet de wegrijdende overvallers voor wat ze waren en draaide zich weer om naar het zuiden. De bewegende groep paarden die ze in het zwakke ochtendlicht had gezien was nu beter te onderscheiden, want de eerste zonnestralen begonnen over de top van de oostelijke heuvels te schijnen, waardoor het bosgebied in de zon kwam te liggen. Ze zagen een groep van twintig a dertig ruiters, die een wapperende banier met zich meevoerden.


  Het was een koninklijk hert op een blauwe achtergrond.


  'Dat is een banier van de Eóghanacht!' zei ze ademloos. De ruiters galoppeerden over de vlakte naar de abdij.


  Fidelma keek Eadulf aan. Plotseling was er opluchting op haar gezicht te zien. 'Ik denk dat het troepen uit Cnoc Aine zijn,' zei ze met opwinding in haar stem. 'Ze moeten het luiden van de abdijklok hebben opgevangen.'


  'Dat zou verklaren waarom de overvallers zo snel het hazenpad gekozen hebben.'


  'Laten we naar beneden gaan en de anderen op de hoogte brengen.' Aan de voet van de toren troffen ze broeder Tornar en abt Ségdae aan. Deze zag er gespannen en bleek uit en hij had een blauwachtige bult op zijn voorhoofd, maar leek de leiding weer op zich genomen te hebben. Een klaroenstoot schalde door de lucht toen de colonne ruiters de abdij naderde. Abt Ségdae wist wat dat betekende, Fidelma hoefde niets uit te leggen.


  'Deo gratias!' zuchtte de abt dankbaar. 'We zijn gered.' Vlug, broeder Tomar, maak de poort open. De mannen van Cnoc Aine komen ons helpen!' Terwijl de abdijpoort openzwaaide hield de stoet ruiters halt voor de ingang. De groep stond onder leiding van een jonge, knappe, donkerharige krijger in dure gevechtskleren. Hij had een regelmatig gezicht, met kortgeknipte rode krulletjes en donkere ogen. Hij droeg een blauwe wollen mantel die op de schouder met een zilveren jasspeld was vastgezet. Het was een vrij opvallend ontwerp, een zonnesymbool met rode halfedelstenen op de drie naar buiten wijzende armen. Zijn ogen richtten zich op Fidelma, die met de anderen naar buiten kwam om hen te begroeten. Hij begon breed te grijnzen.


  'Lamh laidir abü!' riep hij en stak ter begroeting zijn vuist omhoog. Eadulf was lang genoeg in Muman om de strijdkreet van deEóghanacht te herkennen. Een sterke hand voor de overwinning!


  'Je bent welkom, neef Finguine,' antwoordde Fidelma, die als groet eveneens haar vuist had opgestoken.


  De jongeman sprong van zijn paard en omhelsde zijn nicht. Toen deed hij een paar passen achteruit en keek vol afschuw om zich heen.


  'Maar ik had hier veel eerder moeten zijn,' zei hij teleurgesteld. 'Dank de Heer dat hij zijn beschermende mantel over je heeft geworpen, nicht.'


  'De overvallers zijn nog maar een paar minuten geleden weggereden naar het noorden,' meldde Eadulf.


  'We hebben ze gezien,' bevestigde de prins van Cnoc Aine, die hem een snelle blik toewierp en zijn Saksische accent en kruinschering opmerkte.


  'Mijn tanist en de helft van mijn mannen achtervolgen hen al. Wie waren het? Ui Fidgente?'


  Fidelma moest toegeven dat dit een logische veronderstelling was. In dit gebied, vlakbij Finguine's eigen hoofdstad Cnoc Aine, had nauwelijks een jaar geleden de laatste grote veldslag met de Ui Fidgente plaatsgevonden.


  'Het is moeilijk te zeggen, maar de prins van de Ui Fidgente is momenteel in Cashel, volgens eigen zeggen om vredesonderhandelingen te voeren met mijn broer.'


  'Dat heb ik gehoord,' zei Finguine droog. Uit zijn gezicht bleek hoe groot zijn wantrouwen was. Maar nu wendde hij zich tot abt Ségdae en kreeg zijn blauwe plek in de gaten. 'Bent u ernstig gewond, vader abt?' Ségdae schudde zijn hoofd en groette de jonge prins. 'Een buil, meer niet.'


  'Is een van de andere kloosterlingen iets overkomen? Is alles goed?'


  'De stad heeft het meeste geleden,' antwoordde de abt, die nog steeds zorgelijk keek. 'Bij ons is één broeder gedood en is er één lichtgewond, zoals ik. Maar in de stad moeten veel meer slachtoffers zijn. En kijk...' Finguine volgde zijn blik, net als alle anderen.


  'De heilige taxusboom van onze stam - vernield!' schreeuwde Finguine. De klank van zijn stem hield het midden tussen afschuw en woede. 'Om dit te vergelden zal er veel bloed vloeien. Dit is een belediging voor alle leden van de Eóghanacht. Dit betekent oorlog!'


  'Maar met wie?' vroeg Fidelma humorloos. 'Eerst zullen we er achter moeten komen wie hier verantwoordelijk voor is.'


  'Ui Fidgente,' zei Finguine fel. 'Dat zijn de enigen die hiervan profiteren.'


  'Dat is alleen maar een veronderstelling,' merkte Fidelma op. 'Je moet altijd wachten tot je zeker van je zaak bent.'


  'Nou, we hebben een van de plunderaars gevangen,' hielp Eadulf haar herinneren. 'Laten we hem ondervragen en hem dwingen ons te zeggen van wie hij zijn bevelen krijgt.'


  Finguine keek verrast toen hij dat hoorde. 'Je hebt er werkelijk een gevangen, Saks?' Hij klonk onder de indruk.


  'Nou, feitelijk heeft Fidelma dat gedaan,' corrigeerde Eadulf ontwapenend. Finguine wendde zich met een grijns tot zijn nicht. 'Ik had kunnen weten dat jij er iets mee te maken zou hebben. Nou, waar is hij? Eens kijken wat we van dat hondsvot te weten kunnen komen.' Ze liepen terug naar de binnenplaats van de abdij, nadat Finguine zijn mannen had bevolen zich te verspreiden en in het stadje te gaan kijken wat ze konden doen om de gewonden te helpen en de vuren te blussen.


  'Hij ligt hier vastgebonden,' zei Eadulf die voor hen uitliep naar de plek waar ze de bokkige krijger hadden achtergelaten.


  De man zat nog precies waar ze hem hadden achtergelaten, met zijn rug tegen de abdijmuur, zijn handen achter zich vastgebonden, zijn benen uitgestrekt en nog steeds bij de enkels omwikkeld met touw. Zijn hoofd hing wat naar voren op zijn borst.


  'Kom op, man,' riep Eadulf en deed een stap naar voren. 'Wakker worden. Het is tijd dat je wat vragen beantwoordt.' Hij boog zich voorover en duwde de krijger licht tegen zijn schouder. Zonder enig geluid te maken zakte de krijger opzij.


  Finguine ging op zijn hurken zitten en zocht met zijn hand in de nek van de man naar een hartslag.


  'Bij de kroon van Corc van Cashel! Iemand heeft wraak genomen op die man. Hij is dood.'


  Met een verraste uitroep deed Fidelma een pas naar voren en kwam naast haar neef staan.


  Er zat bloed op de borst van de krijger. Iemand had hem doodgestoken.


  



  


  


  


  Hoofdstuk 13


  Door de nacht hadden de verwoestingen erger geleken dat ze in werkelijkheid waren. Er waren een twintigtal doden in de stad en nog een stuk of tien gewonden. Er waren maar een zestal gebouwen afgebrand. Een paar andere gebouwen waren beschadigd, maar die konden hersteld worden. Evengoed had de overval een verwoestend effect gehad op zo'n kleine gemeenschap als Imleach. Onder de afgebrande gebouwen waren de smidse, een opslagplaats en de herberg die van Cred geweest was.


  Abt Ségdae en broeder Madagan, die beiden verband om hun hoofd hadden, alsof het een soort onderscheidingsteken was, hadden van de lauden een korte dankdienst gemaakt voor het feit dat de abdij aan de plunderingen ontsnapt was. Zelfs de gezette Samradan woonde de dienst bij. Hij keek wat beschaamd en prikkelbaar. Fidelma en Eadulf gingen met haar neef, de prins van Cnoc Aine, het stadje in om met eigen ogen de schade op te nemen.


  Er werd niet veel gezegd over de grote taxusboom waarvan het hout nog voor de abdij lag na te smeulen. De verwoesting daarvan was te erg voor woorden.


  De eerste die ze zagen toen ze het plein overstaken was Nion, de smid en bó-aire. Nion leunde zwaar op een stok en hij had een verband om zijn been. Hij had een lange wollen mantel om zich heen geslagen tegen de ochtendkilte. Bij de schouder was de mantel vastgezet met een zilveren speld in de vorm van een zonnesymbool met drie rode granaatstenen, die sterk leek op die van Finguine. Hij staarde somber naar de overblijfselen van zijn smidse, terwijl zijn knecht Suibne in het puin aan het prikken was. Toen ze dichterbij kwamen konden ze de scherpe geur van verbrand hout ruiken, vermengd met andere geuren die ze met geen mogelijkheid thuis konden brengen. Alles bij elkaar maakte het de lucht scherp, hij brandde in hun longen.


  Nion keek niet op toen ze naderden.


  'Ik ben blij dat je nog leeft, Nion,' begroette Finguine hem. Hij scheen de smid goed te kennen.


  Nion keek op, herkende de prins van Cnoc Aine en boog als dank lichtjes zijn hoofd.


  'Heer, godzijdank bent u nog op tijd gekomen, anders hadden ze ons allemaal afgemaakt en de hele stad met de grond gelijk gemaakt.'


  'Helaas ben ik niet op tijd gekomen om je smidse te redden, Nion,' antwoordde de prins van Cnoc Aine met een grimmige blik op de overblijfselen van de smederij.


  'Ik kom er wel weer overheen, neem ik aan. Er zijn anderen in ons dorp voor wie dat niet geldt. We zullen zien wat we nog kunnen redden uit de as.'


  Finguine schudde verdrietig zijn hoofd. 'Het zal wel even duren voor je smidse weer in werking is,' zei hij. 'Jammer. Ik bedacht gisteren nog dat ik een beroep op je vakmanschap wilde doen en nog een van deze zilveren broches bij je wilde bestellen.' Hij voelde afwezig aan de speld. Toen kreeg hij Nions verwonding in de gaten. 'Ben je ernstig gewond?'


  'Ernstig genoeg,' zei Nion. 'En als smid zal ik de komende tijd weinig verdienen.'


  'Was je hier toen de overval begon?' mengde Fidelma zich voor het eerst in het gesprek.


  'Inderdaad.'


  'Kun je ons nauwkeurig beschrijven wat er gebeurde?'


  'Er valt weinig te vertellen, vrouwe,' zei hij timide. 'Ik werd wakker van het lawaai van de overval. Ik lag achterin de smidse te slapen. Ik rende naar buiten en zag een groep van zeker twintig man door de straten rijden. Creds taveerne stond al in brand. De mensen renden heen en weer. Ik kon de overvallers niet herkennen, ik zag alleen dat ze de bedoeling hadden de stad in brand te steken. Dus pakte ik een van de zwaarden die ik aan het slijpen was. Als bó-aire is dat ook mijn plicht. Ik ging weer naar buiten, vastbesloten mijn smidse en de stad te redden, maar - o, wat een lafaards - ik werd van achteren neergeslagen. Terwijl ik neerging stak een andere overvaller me in mijn been. En toen vraten de vlammen al aan mijn smidsvuur. Mijn knecht Suibne sleepte me naar achteren en toen hebben we dekking gezocht.' Hij wierp een verlegen blik op Finguine. 'Ook al ben ik de bó-aire en is het mijn taak mijn bevolking te beschermen, het wordt niet van mij verwacht dat ik zelfmoord pleeg. Er waren hier geen krijgers en niemand die me kon helpen de aanval af te slaan.'


  'Je hebt de overvallers niet herkend? Je weet niet wie ze waren of waar ze vandaan kwamen?' drong Finguine aan.


  'Ze kwamen uit het noorden en verdwenen weer naar het noorden.' De smid spuwde op de grond. 'Het is niet nodig je af te vragen wie het waren.'


  'Maar je weet niet met zekerheid wie ze waren?' hield Fidelma vol.


  'Natuurlijk waren het Dal gCais! Wie anders dan die moordende Ui Fidgente zouden Imleach willen overvallen en de grote taxusboom omhakken?'


  'Maar zekerheid daarover heb je niet?' vroeg ze nog eens. De smid kneep in onverholen woede zijn ogen tot spleetjes. 'De volgende keer dat ik een Ui Fidgente tegen het lijf loop hoef ik geen zekerheid te hebben voor ik hem afslacht. Als ik het mis heb ben ik bereid naar de hel te gaan, alleen maar voor het genoegen een Ui Fidgente met me mee te kunnen nemen! Kijk eens wat ze met mijn stad hebben gedaan!' Hij maakte met zijn arm een veelzeggend gebaar naar de smeulende ruïnes. Finguine keek zijn nicht ernstig aan. 'De meeste mensen zullen er zo over denken, nicht. Wie anders zouden het kunnen zijn?' Fidelma trok hem en Eadulf mee naar een plek verderop, waar Nion hen niet meer kon horen.


  'Dat is nu juist wat ik te weten moet zien te komen,' zei ze. 'Als het de Ui Fidgente zijn, goed. Maar we moeten het zeker weten. Donennach van de Ui Fidgente is momenteel in Cashel om met mijn broer over een verdrag te praten. Mijn broer en hij zijn bij een aanslag gewond geraakt. Over een paar dagen vindt er een hoorzitting plaats en dan zullen we moeten bewijzen dat de Ui Fidgente dubbel spel spelen, want anders zullen we voor alle vijf koninkrijken van Eireann tot agressors worden bestempeld. Aan theorieën heb ik niets, ik heb bewijzen van hun betrokkenheid nodig.' Finguine begreep het. 'Het is jammer dat iemand wraak heeft genomen op je gevangene. Anders hadden we van hem misschien iets wijzer kunnen worden.'


  'Ik vraag me af of wraak wel het motief was om hem zo snel en geruisloos dood te steken,' zei Fidelma afwezig, alsof ze over de kwestie aan het nadenken was.


  Finguine en Eadulf keken haar verbaasd aan.


  'Ik geloof niet dat ik helemaal begrijp wat je daarmee zeggen wilt,' reageerde de prins van Cnoc Aine aarzelend.


  'Wat ik bedoel is duidelijk genoeg,' zei ze.


  'Denk je dat hij vermoord is om te voorkomen dat hij zou vertellen wie de overvallers waren?' Eadulf had als eerste begrepen wat ze precies bedoelde.


  Uit Fidelma's blik leidde hij af dat hij gelijk had.


  Eadulf dacht snel na. 'Maar dat zou betekenen... dat zou betekenen dat een bewoner van de abdij samenwerkt met de overvallers?' Fidelma schudde haar hoofd vanwege de ongelovige toon in zijn stem.


  'Of iemand in de abdij,' corrigeerde ze. 'Is dat zo moeilijk te geloven?Elk element van dit raadsel leidt naar deze abdij.'


  Eadulf trok nadenkend aan zijn oor.


  'Ik denk even terug. We lieten de krijger vastgebonden achter en gingen naar de toren. Leefde hij nog toen we naar beneden kwamen nadat we Finguine hadden zien naderen? Ik kan daar geen eed op doen.'


  'Ik ook niet,' bevestigde Fidelma. 'Is hij gedood toen we in de toren waren of is hij gedood toen we de poort openmaakten en naar buiten gingen om Finguine te begroeten?'


  'Nou, als hij gedood is toen we in de toren waren, liepen er nog diverse broeders op de binnenplaats rond, in de buurt van de poort. Ze waren bezig de lijken van Cred en broeder Daig naar het lijkenhuisje te brengen, en broeder Madagan naar zijn kamer te helpen.'


  Fidelma dacht na.


  'Toen we naar de poort liepen om die open te doen, was broeder Tomar daar al, met abt Ségdae. Een paar andere broeders stonden daar niet ver vandaan. We deden snel de poort open en liepen naar buiten om Finguine te begroeten. In die tijd kan iemand hem gemakkelijk doodgestoken hebben.'


  'Er was zeker genoeg tijd om hem te doden, en alle broeders hebben daar de gelegenheid voor gehad,' verzuchtte Eadulf.


  'Daar schieten we niet veel mee op, nicht, als we de overvallers willen identificeren,' onderbrak Finguine hun gesprek. 'Een dode heeft niet veel meer te vertellen.'


  Fidelma keek haar neef een ogenblik aan en begon toen veelbetekenend te glimlachen. 'Soms kan een dode toch nog het nodige vertellen,' zei ze ernstig. 'Aangezien de dode krijger het enige is wat we van de overvallers hebben, denk ik dat we hem en zijn bezittingen maar eens moeten gaan bekijken. Misschien worden we daar iets wijzer van.' Ze wilden net teruglopen naar de abdij toen een van Finguine's mannen, die de omgevallen taxusboom had bekeken, snel op hen af kwam lopen en de prins dringend iets influisterde. Finguine wendde zich met een triomfantelijke glimlach tot de anderen.


  'Ik denk dat we het bewijs hebben dat we zochten om iemand de schuld te kunnen geven,' kondigde hij tevreden aan. 'Kom.' Ze volgden de man naar de taxus. Hij deed een stap opzij en wees op een deel van de boom dat niet verbrand was. Er was iets in de stam gekerfd; een symbool, een ruwe afbeelding van een wild zwijn.


  'Het embleem van de prins van de Ui Fidgente.' Finguine hoefde verder niets te zeggen. Fidelma bekeek het een paar tellen aandachtig.


  'Het is interessant dat iemand tijdens een heimelijke overval in de nacht ineens zoveel moeite heeft gedaan om ons te laten weten wie de overvallers waren,' zei ze bespiegelend.


  Op dat moment hoorden ze het heldere geluid van een klaroen. Het waren Finguine's mannen, die de achtervolging op de plunderaars hadden ingezet. Ze reden de stad binnen met paarden die stoffig en afgemat waren. Hun leider zag Finguine staan en reed naar hem toe, liet zijn paard stoppen en gleed uit het zadel. Nog voor zijn voeten de grond raakten schudde hij al vol ergernis zijn hoofd.


  'Niets,' gromde hij boos. 'We zijn ze kwijtgeraakt.' Finguine fronste ontevreden. 'Kwijtgeraakt? Hoe?'


  'Ze zijn een rivier overgestoken en daarna konden we hun sporen niet meer terugvinden.'


  'Welke kant reden ze op toen jullie je achtervolging moesten afbreken?' vroeg de prins van Cnoc Aine.


  'Naar het noorden, richting de bergen, zou ik zeggen. Maar in de Dode rivier zijn we hun spoor kwijtgeraakt. Vanaf die plek kunnen ze elke kant op zijn gegaan. Ik houd het erop dat ze doorgereden zijn naar het noorden.'


  'Heb je de oever aan de noordkant afgezocht om er achter te komen waar ze de rivier weer uit zijn gegaan?' vroeg Finguine.


  'We zijn een heel eind in beide richtingen gereden om hun sporen weer terug te vinden, maar dat is ons niet gelukt. Er zijn daar hele stukken rotsbodem.' De man klonk bitter vanwege de terechtwijzing van de prins.


  'Het was niet mijn bedoeling kritiek te leveren op je kundigheid,' verzekerde Finguine hem. 'Kom, ga wat te eten zoeken en uitrusten.' De krijger wilde teruglopen naar zijn mannen, toen hij de omgehaalde taxus in het oog kreeg.


  'Dat is een slecht voorteken, Finguine. Heel slecht,' zei hij rustig. De mond van de prins van Cnoc Aine was een dunne lijn. 'Het enige wat dit betekent is dat de daders hiervan berecht zullen worden,' blafte hij.


  'Wacht even,' riep Fidelma de krijger achterna, die zijn paard begon weg te leiden. 'Waarom denk je dat ze vanaf de Dode rivier doorgegaan zijn naar het noorden?'


  De man keek om. Hij aarzelde en haalde toen zijn schouders op.


  'Waarom zou je recht naar het noorden rijden of de duivel je op de hielen zit, om dan bij de rivier een heel andere richting in te slaan? Ze hadden kennelijk haast om terug te gaan naar hun eigen gebied, waar ze veilig zouden zijn.'


  'Misschien reden ze wel naar de rivier omdat ze wisten dat ze daar hun achtervolgers af zouden kunnen schudden?' vroeg Eadulf namens Fidelma.


  De krijger keek hem zuur aan. 'Ik beloof niet te zullen preken, broeder, als jij geen leger gaat aanvoeren. Ik blijf erbij dat ze naar het noorden gereden zijn.'


  'Dan hadden jullie misschien ook door moeten rijden naar het noorden?' reageerde Fidelma laconiek. De krijger stond op het punt antwoord te geven, toen Finguine gebaarde dat hij wel kon gaan.


  'Het is een goed krijger, nicht,' zei Finguine verdedigend. 'De beslissingen van een krijger hoor je niet ter discussie te stellen.'


  'Ik denk nog steeds dat hij de verkeerde beslissing genomen heeft. Als hij dacht dat ze door zouden rijden naar het noorden, had hij zijn intuïtie moeten volgen.' Fidelma keek opzij naar de gevelde taxusboom. 'Overal in deze zaak stuit ik op veronderstellingen, gissingen. Ik wil meer dan een in een stam gekerfd symbool. Iedereen kan zo'n algemeen bekend symbool achterlaten.' Finguine keek verbaasd. 'Bedoel je dat je die bewijzen wilt negeren?'


  'Nee, bewijzen negeer ik nooit. Maar dit soort bewijzen moet je heel zorgvuldig bestuderen, je kunt er niet zomaar op reageren. Ik wil meer dan een tekening die misschien wel met opzet is achtergelaten om ons te laten geloven dat het een opschepperige uiting van de overvallers was.'


  'Misschien moeten we nu eerst eens het lijk van die krijger bekijken?' opperde Eadulf na een korte stilte. 'Zoals je al zei kunnen we misschien iets vinden waaruit blijkt waar hij vandaan komt.'


  Terwijl Finguine verder ging met het opnemen van de schade in de stad, liepen Fidelma en Eadulf terug naar de abdij. Ineens vroeg Eadulf:


  'Zou het kunnen dat al deze dingen gewoon toeval zijn?'


  'Toeval?' zei Fidelma, die zijn opmerking serieus nam.


  'Toeval komt voor.'


  'De reden waarom we op reis naar Imleach zijn gegaan was de moordaanslag in Cashel. Dat bracht ons naar de abdij. Toen we hier aankwamen ontdekten we dat broeder Mochta, de bewaarder van de heilige relieken van Ailbe, samen met de relieken verdwenen was en dat een van de relieken terecht was gekomen in de zak van een van de plegers van de aanslag, degene waarvan we dachten dat het broeder Mochta was tot we hoorden over de afwijkende kruinschering. De aanval op de abdij en de stad en de verwoesting van de heilige boom van de Eóghanacht kunnen toeval zijn, maar dat lijkt me onwaarschijnlijk.'


  'Ik zie het verband niet,' protesteerde Eadulf, die de lichte glimlach om Fidelma's mondhoeken niet in de gaten had.


  'Laten we die verbanden dan eens bekijken,' zei ze. 'Het reliek dat we bij een van de misdadigers hebben aangetroffen. Het feit dat de man een geestelijke was en dat hij sprekend op broeder Mochta lijkt, zelfs tot en met de tatoeage van een bepaald soort vogel op zijn arm. Dat zijn feiten, geen toevalligheden.'


  'Hoe wil je het raadsel van die kruinschering verklaren?' vroeg Eadulf geïrriteerd. Ze stonden inmiddels in de met kloostergangen omgeven binnentuin van de abdij.


  'Vergeet ook het feit niet dat we weten dat de andere misdadiger, degene die we de boogschutter, de saigteóir, noemen, een paar dagen hier in Imleach gelogeerd heeft. Hij heeft van Nion pijlen gekocht. Waarom is de voerman van Samradan vermoord toen hij ons wilde vertellen dat de boogschutter hier met broeder Mochta en nog een andere man had gesproken, die hij aansprak met rigdomna, de titel van een prins?Allemaal feiten.'


  'Klopt. Maar dan heb ik nog een feit voor je, dat nergens op slaat,' zei Eadulf. 'Namelijk dat het tijdschema helemaal niet klopt. Het slaat nergens op. Hoe kan broeder Mochta met de vespers in Imleach zijn met een tonsuur van Sint Jan en minder dan twaalf uur later in Cashel met de restanten van een roomse kruinschering, die hij al een paar weken niet meer bijhield?'


  Fidelma wuifde zijn bezwaren weg. 'Wat vind je van het feit dat Samradan, de koopman uit Cashel, vanaf wiens pakhuis de aanslag gepleegd werd, hier in Imleach is? Het was zijn wagenvoerder die ons over de boogschutter verteld heeft, iets wat hem zijn leven heeft gekost. Is dat toeval?'


  'Misschien. Ik weet het niet. We moeten nog maar eens met Samradan gaan praten.'


  Fidelma glimlachte. 'Daar zijn we het over eens.'


  'Ik denk nog steeds dat we misschien wel dingen aan elkaar koppelen die eigenlijk helemaal niets met elkaar te maken hebben,' hield Eadulf vol.


  Fidelma onderdrukte een binnenpretje. Ze genoot ervan als Eadulf alles samenvatte, want het hielp haar bij het overdenken van de feiten. Vaak gebruikte ze hem als advocaat van de duivel om haar eigen ideeën te testen, maar dat kon ze Eadulf niet vertellen.


  'Ik denk dat we van één ding zeker kunnen zijn,' vatte Eadulf alles samen. 'En dat is dat ik geloof dat Nion, de smid, gelijk heeft. Ik weet maar weinig af van het volk dat jullie de Ui Fidgente noemen, maar iedereen schijnt het erover eens te zijn dat ze achter deze aanval zitten. Ze kunnen het niet allemaal mis hebben.'


  'Eadulf, als ik aan het hof geen bewijzen zou hoeven te overleggen, maar alleen vermoedens, zou ik alle Ui Fidgente binnen een uur kunnen laten veroordelen. Maar zo werken onze wetten niet. Bewijzen hebben we nodig, want als we die niet vinden kunnen we niets anders zeggen dan dat de Ui Fidgente onschuldig zijn.'


  Op dat moment kwam broeder Tomar de binnentuin inlopen.


  'Weet jij waar koopman Samradan is?' riep Fidelma. Broeder Tomar schudde meteen zijn hoofd. Hij was, wist ze inmiddels, de stalknecht van de abdij. Hij was een plattelandsjongen met wat ruwe manieren, die liever bij zijn dieren was dan in het gezelschap van mensen.


  'Hij is weg.'


  Broeder Tomar wilde weer doorlopen, maar Fidelma hield hem tegen.


  'Weg? Naar de stad, bedoel je?'


  'Nee. Hij is vertrokken met zijn karren.'


  'Waren zijn wagenvoerders ongedeerd gebleven? Volgens mij is de herberg van Cred afgebrand.'


  Broeder Tomar gaf op sombere toon antwoord. 'Dat heb ik begrepen van een van de voerlui. Het schijnt dat maar twee van hen de slachting hebben overleefd, want Samradan is hier aangekomen met drie wagenvoerders en hij is met maar twee van hen vertrokken. De twee karren kwamen naar de abdij, met elk maar één man op de bok, en Samradan is met hen meegegaan. Ze reden naar het noorden.'


  'Het noorden,' mompelde Fidelma.


  'Samradan heeft je verteld dat hij naar het noorden zou gaan,' hielp Eadulf haar herinneren.


  'Dat heeft hij inderdaad,' bevestigde Fidelma langzaam. 'Naar het noorden.'


  Broeder Tomar bleef wat aarzelend staan wachten. 'Dat klopt, zuster. Ik hoorde dat hij tegen zijn wagenvoerders zei dat ze naar de voorde in de Dode rivier moesten rijden.'


  Fidelma bedankte de stalknecht en Eadulf en zij gingen weer op weg naar de apothecaris.


  Toen ze het lijkenhuisje van de abdij binnenkwamen bleek broeder Bardan daar de enige aanwezige te zijn. De apothecaris en lijkbezorger was bezig de laatste hand te leggen aan de lijkwade van zijn overleden vriend, de jeugdige broeder Daig. Zijn ogen waren roodomrand en er waren sporen van tranen te zien op zijn wangen.


  Hij keek met een boos gezicht op. 'Wat komen jullie hier doen?' vroeg hij geërgerd.


  'Rustig maar, broeder,' zei Fidelma op kalmerende toon. 'Ik besef dat je een goede vriend van die arme broeder Daig was. We zijn hier niet om je te storen tijdens je rouw, maar we moeten het lijk van de overvaller onderzoeken.'


  Broeder Bardan gebaarde geprikkeld naar de andere kant van de ruimte.


  'Zijn lijk ligt op de tafel daar in de hoek. Ik ben niet van plan hem af te leggen. Hij verdient het niet een christelijke begrafenis te krijgen.'


  'Dat recht heb je,' bevestigde Fidelma bedaard, want de apothecaris klonk agressief, alsof hij verwachtte dat ze daar tegenin zou gaan. 'Waar is het lichaam van Cred? Is dat ook hier?'


  'Haar lichaam is al afgelegd en door haar familie meegenomen naar de begraafplaats van de stad. Ik heb gehoord dat er bij de aanval veel slachtoffers zijn gevallen, die vandaag begraven moeten worden.' Fidelma liep naar de plek waar het lijk van de krijger lag en gebaarde naar Eadulf dat hij haar moest volgen.


  De armen en benen waren zelfs nog niet eens losgemaakt. Hij had zijn helm nog op, met het vizier nog altijd omlaag.


  Fidelma klikte met haar tong om haar ongenoegen te uiten, reikte naar voren en verwijderde de helm. De man was begin dertig. Hij had een grof gezicht, dat door zijn manier van leven ongetwijfeld hard geworden was. Op zijn voorhoofd had hij een bleke plek, een restant van een oude zwaardwond. Hij had een stompe neus en door zijn grove uiterlijk kreeg ze het idee dat hij zich nogal te buiten was gegaan aan eten en drinken.


  'Maak zijn handen en voeten los, Eadulf.'


  Eadulf deed zoals hem was opgedragen, terwijl zij op hem neerkeek in de hoop iets te vinden waardoor ze de man zouden kunnen identificeren. Nu ze hem wat rustiger kon bekijken zag ze haar eerste indruk bevestigd dat hij een beroepssoldaat leek te zijn. Toch was zijn maliënkolder oud en begonnen sommige schakels al behoorlijk weg te roesten. Ze hielp Eadulf met het afdoen van zijn wapengordel. Daarna trokken ze hem zijn maliënkolder uit en zijn leren wambuis. Daaronder droeg hij een zwartgekleurd linnen hemd en kilt. Er was niets waaruit bleek wie hij was of waar hij vandaan kwam.


  Ze zag dat degene die hem gedood had een dolk tussen twee geledingen van de maliënkolder door had gestoken, onder de ribbenkast. Hij moest vrijwel onmiddellijk dood zijn geweest. Op haar instructies begon Eadulf het hemd en de onderkleren van de dode uit te trekken.


  Op het lichaam was ook niets te vinden waaruit ze konden afleiden wie hij was. Ze zagen alleen een aantal oude littekens, die bevestigden dat de man een beroepssoldaat was geweest.


  'En geen beste,' merkte Fidelma op, toen Eadulf daarop wees.


  'Hoe weet je dat?'


  'Hij is te vaak gewond geraakt. Als je de betere soldaat zoekt moet je de man zien te vinden die de wonden heeft toegebracht, niet de man die getroffen is.'


  Eadulf nam zwijgend kennis van deze wijsheid.


  'Is het niet vreemd dat hij geen beurs bij zich heeft?' merkte Fidelma na een tijdje op.


  Eadulf fronste terwijl hij probeerde te begrijpen wat ze bedoelde.


  'Ah.' Zijn gezicht lichtte op. 'Je bedoelt dat als hij een beroepssoldaat was, een huurling, hij betaling voor zijn diensten zou verwachten?'


  'Precies. En waar zou hij zijn beurs bewaren?'


  'Die zou hij thuislaten.'


  'En als hij ver van huis was, wat dan?'


  Eadulf haalde zijn schouders op. Hij wist het niet.


  'Hij zou hem ergens achtergelaten kunnen hebben met de bedoeling hem na de overval weer op te halen. Maar dat is gevaarlijk. Nee, de meeste beroepssoldaten houden hun geld bij zich.' Haar gezicht klaarde op. 'Misschien had hij zadeltassen. Ik was bijna vergeten dat we ook zijn paard hebben.'


  Ze keek naar de andere kant van de ruimte, waar broeder Bardan bijna klaar was met zijn werk. 'Wat wil je aan met het lijk van deze man?'


  'Voor mijn part mag het wegrotten,' antwoordde de apothecaris hardvochtig.


  'Wegrotten zal het zeker,' bevestigde Fidelma. 'Maar je zult toch moeten beslissen of je het hier wilt laten wegrotten of ergens anders.' Broeder Bardan zuchtte. 'Hij kan niet op het terrein van de abdij begraven worden, naast...' Hij maakte een halfslachtig gebaar naar het lichaam van broeder Daig. 'Ik zal bó-aire Nion vragen het lijk op te halen en op de begraafplaats van de stad te begraven.'


  'Uitstekend.' Fidelma wendde zich weer tot Eadulf en zei zachtjes:


  'Dan gaan wij nu naar de stallen om het paard en het zadel van de krijger te bekijken.' Ze wilden net weglopen, toen Eadulf het zwaard van de man oppakte.


  'Heb je het zwaard bekeken?' vroeg hij.


  Ze schudde haar hoofd en pakte het aan. Het was bijna negentig centimeter lang. Bij het gevest was het blad vrij breed, om dan naar de punt steeds smaller te worden. Het blad zat met zes klinknagels aan het gevest vastgeklonken.


  'Dit is geen armeluiszwaard,' zei Eadulf peinzend. 'Ik weet zeker dat ik nog niet zo lang geleden precies zo'n zwaard gezien heb.'


  'Dat klopt,' zei ze ironisch. 'Het is dezelfde stijl als het zwaard van de maat van de boogschutter, weet je nog? Dit is een claideb dét.'


  'Een zwaard van tanden?' vertaalde Eadulf letterlijk. 'Ik dacht dat het van metaal was, net als alle andere.'


  Fidelma glimlachte geduldig en wees op het gevest. 'Het heft is versierd met uitgesneden tanden van dieren. Als ik het me goed herinner is er maar één gebied in de vijf koninkrijken van Éireann waar de smeden de moeite nemen dergelijke versieringen aan te brengen. Kon ik me maar herinneren waar dat was, het is zo'n aparte versiering.'


  'Je bedoelt dat we eraan zouden kunnen afleiden waar deze man vandaan kwam?'


  'Niet met zekerheid,' antwoordde ze. 'We weten dan alleen waar dit zwaard gemaakt is. Maar over toeval gesproken, het kan toch zeker geen toeval zijn dat zowel de schurk in Cashel als deze krijger een zó opvallend wapen hebben?


  Eadulf dacht daar even over na en knikte toen. 'Hoe zei je ook weer dat ze genoemd werden? Claideb détT vroeg hij, terwijl hij het zwaard met hernieuwde interesse bekeek.


  'Macheram belluinis ornatam dolatis dentibus,' zei ze in het Latijn.


  'Een zwaard dat versierd is met uitgesneden dierentanden. Hou het maar bij je, Eadulf, het kan belangrijk zijn.'


  Ze bekeek het lijk en de kleren nog een laatste keer.


  'Nee,' zei ze tenslotte, 'aan de hand hiervan worden we niet veel wijzer. We weten alleen dat deze man geen beginneling was, maar het valt onmogelijk te zeggen of het een beroepssoldaat in dienst van een of andere prins was, of zomaar een vrijbuiter die het land afstroopte op zoek naar buit. Het grootste deel van zijn kleren zou uit elk deel van de vijf koninkrijken kunnen komen, met...'


  'Met uitzondering van zijn zwaard,' viel Eadulf haar in de rede.


  'Met uitzondering van zijn zwaard,' herhaalde Fidelma. 'Maar daar heb ik niet veel aan, zolang het me niet te binnen wil schieten welk volk zich ook alweer specialiseerde in het op deze kenmerkende manier versieren van hun zwaarden.' Ze draaide zich om naar de deur van het lijkenhuisje en wierp een blik op broeder Bardan. 'Ik ben klaar met het lijk van de krijger.' De apothecaris knikte kort. 'Maakt u zich geen zorgen. Ik regel wel dat het hier wegkomt.'


  Eenmaal buiten trok Eadulf een afkeurend gezicht. 'Ik zie dat broeder Bardan de geloofsleer over het vergeven van je vijanden niet erg serieus neemt. 'Wees goed voor elkaar en vol medeleven; vergeef elkaar zoals God u in Christus vergeven heeft.' Misschien moet iemand hem eens herinneren aan de bijbeltekst?'


  'Efeziërs 4,' benoemde Fidelma het citaat. 'Ik denk eerder dat broeder Bardan iemand is die er de voorkeur aan geeft zijn vijanden voor vergeving door te verwijzen naar God, en zelf geen enkele vergeving toont. Maar hij is maar een mens zoals alle anderen. Daig betekende veel voor hem.'


  Eadulf besefte ineens wat ze bedoelde en deed er verder het zwijgen toe.


  Toen ze door de kloostergangen terugliepen zagen ze abt Ségdae ineengedoken in de schaduw zitten. Hij had nog steeds een verband om zijn hoofd en snoof aan een bundeltje kruiden.


  'Broeder Bardan zegt dat de geur hiervan goed is tegen mijn hoofdpijn.'


  'Gaat het al wat beter, Ségdae?' vroeg Fidelma belangstellend. Ze mocht de oude abt, die al tientallen jaren een goede vriend van de familie was, erg graag.


  'Ik heb me laten vertellen dat het een flinke blauwe plek is, maar dat de huid gelukkig niet stuk is gegaan. Ik heb een buil en een flinke hoofdpijn. Dat is alles.'


  'Doe je wel voorzichtig aan, Ségdae?'


  De abt glimlachte flauwtjes. 'Ik ben een oude man, Fidelma. Misschien zou ik hier plaats moeten maken voor een jonger iemand. De schrijvers van de annalen zullen noteren dat tijdens mijn jaren als comarb van Ailbe de heilige relieken zijn gestolen en de heilige taxus van Imleach is omgehakt. Kort samengevat, dat ik niet heb kunnen voorkomen dat de Eóghanacht onteerd zijn.'


  'Je moet er niet aan denken af te treden als abt,' protesteerde Fidelma. Ze had Ségdae altijd beschouwd als een van de vaste waarden van het koninkrijk.


  'Een jongere man zou misschien niet zo dom geweest zijn om zoals ik op de toren te gaan staan en zich door een katapult te laten vellen,' zei Ségdae beschaamd.


  'Ségdae, als je een legeraanvoerder zou zijn, zou ik je meteen adviseren plaats te maken,' zei Fidelma openhartig. 'Maar je bent een aanvoerder van zielen. Het is niet jouw taak om tijdens een aanval de verdediging te organiseren. Je bent hier om als raadgever en gids te fungeren en een vader te zijn voor je gemeenschap. Dapperheid is een kwestie van vergelijken. Soms is het al erg dapper om alleen maar in leven te blijven.' De abt die in de ogen van Eadulf sinds hun aankomst in de abdij jaren ouder was geworden, schudde zijn hoofd.


  'Je hoeft geen excuses voor mij te bedenken, Fidelma. Ik had meer moeten doen toen het nodig was. Ik heb de kloostergemeenschap slecht gediend, net als de bevolking van Muman.'


  'Je bent te hard voor jezelf, Ségdae. Het klooster heeft je wijsheid en ervaring nu meer dan ooit nodig. Geen gevechtservaring, maar de praktische wijsheid waarom je bekend staat. Neem geen overhaaste beslissingen.' De oude man zuchtte en hield het bundeltje kruiden onder zijn neus. Fidelma gebaarde met haar hoofd naar Eadulf dat ze de abt beter alleen konden laten met zijn overpeinzingen.


  Ze troffen broeder Tomar aan bij de stallen van de abdij, waar hun eigen paarden ook op stal stonden. Hij was de stallen aan het uitmesten. De stalknecht was verbaasd, dat ze hem in zo'n korte tijd twee keer nodig hadden.


  'Was u iets vergeten, zuster?' vroeg hij.


  Fidelma kwam meteen ter zake.


  'Het paard van de gedode overvaller. Staat dat hier op stal?' Broeder Tomar wees naar een van de stallen.


  'Ik heb er goed voor gezorgd, zuster. Ik heb het afgewreven en eten gegeven. Het paard kan er niets aan doen dat zijn meester een schurk is.' Fidelma en Eadulf gingen de stal in. Fidelma had veel verstand van paarden en had haast eerder kunnen paardrijden dan lopen. Ze liet haar blik aandachtig over de vosmerrie glijden. Ze zag dat het paard een litteken op haar linkerschouder had en wat schuurplekken van het bit en het zadel. De krijger was kennelijk geen erg goed ruiter geweest, want dan had hij wel beter voor zijn jonge paard gezorgd. Het litteken was het bewijs dat het paard al vaker bij gevechten betrokken was geweest, al was het geen recente verwonding.


  Fidelma liep verder de stal in en bekeek een voor een de hoeven. Het dier bleef heel rustig staan, want paarden kunnen het over het algemeen voelen als een mens weet wat hij doet en geen kwaad in de zin heeft.


  'Iets interessants gevonden?' vroeg Eadulf na een tijdje. Fidelma schudde haar hoofd en zuchtte.


  'Ze is goed beslagen, dat staat vast. Er is niets waaraan we kunnen zien waar het paard beslagen is of waar het vandaan komt.'


  'We zouden Nion kunnen vragen of hij de stijl van de hoefijzers herkent,' opperde Eadulf. Fidelma kwam de stal uit en bekeek het hoofdstel dat iets verderop hing.


  'Ik neem aan dat dit het hoofdstel is dat bij dit paard hoort, Tomar?' riep ze.


  De stalknecht was nog steeds de stallen aan het schoonmaken. Hij keek hun kant op. 'Ja. Dat zadel daar hoort er ook bij.' Het hoofdstel was van het éénteugelige type dat een srian genoemd werd. De teugel zat vast aan een neusriem, niet aan de zijkant maar bovenop, en liep via het voorhoofd van het paard, tussen de ogen en de oren door, naar de hand van de ruiter. Het werd op zijn plaats gehouden met een lus of een ring aan de frontriem, die over het voorhoofd van het paard liep en deel uitmaakte van het hoofdstel.


  Het leren zadel was vrij eenvoudig van uitvoering. Het zat vastgegespt bovenop een ech-dillat, een paardendeken van een type dat veel ruiters gebruikten. Fidelma zag meteen dat er een leren zadeltas met eveneens leren riempjes aan het zadel bevestigd was.


  Met een knor van tevredenheid boog ze zich voorover, pakte hem op en maakte hem open. Tot haar verrassing was hij leeg. Er zaten zelfs niet eens kleren in. Het was zonneklaar dat iemand de inhoud eruit had gehaald.


  'Broeder Tomar,' riep ze, 'heb jij de merrie afgezadeld?' Broeder Tomar kwam met zijn bezem in zijn hand aanslenteren. Hij keek nieuwsgierig. 'Ja, dat klopt.'


  'Zat er iets in de zadeltas toen je dat deed?'


  'Volgens mij wel, al heb ik hem niet opengemaakt. Hij was in ieder geval zwaar genoeg. Ik heb hem daar neergelegd en er verder niet meer naar omgekeken.'


  Fidelma stond diep in gedachten naar de lege tas te staren en de mogelijkheden te overdenken.


  'Is er iemand in de stallen geweest sinds je het paard hierheen gebracht hebt?' vroeg ze tenslotte aan broeder Tomar.


  De jonge stalknecht wreef peinzend over zijn kin.


  'Een groot aantal mensen,' zei hij toen. 'Prins Finguine en een aantal van zijn mannen. En nogal wat broeders, om alle mogelijke redenen.'


  'Hoe bedoel je dat?'


  'Dit is de kortste weg naar een van onze opslagplaatsen. Veel broeders zijn de stad ingegaan om te kijken wat ze konden doen om te helpen en zijn daarna hier spullen komen halen om mensen in nood mee te helpen.' Fidelma tuitte geërgerd haar lippen.


  'Dus als er iets in deze zadeltas zat kunnen massa's mensen erin hebben gekeken en er spullen uitgehaald hebben?'


  'Waarom zou iemand dat willen?'


  'Ja, waarom?' zei Fidelma zacht, meer tegen Eadulf dan tegen de stalknecht. Eadulf beet zijn kiezen op elkaar. 'Ik begrijp het. Dezelfde persoon die de overvaller heeft doodgestoken toen we even niet keken heeft waarschijnlijk ook zijn persoonlijke bezittingen ingepikt? En weer kunnen we niet vaststellen wie die...'


  Hij zweeg toen hij Fidelma naar hem zag fronsen.


  Broeder Tomar keek hem verbaasd aan.


  'Een slechte dag,' zei de stalknecht tenslotte.


  'Het wordt vast wel beter,' verzekerde Eadulf hem.


  'Ik betwijfel het, Saksische broeder,' zei de man. 'Er is hier zoveel bloed vergoten dat deze plek nooit meer gezuiverd kan worden. Misschien is Imleach wel vervloekt. Maar wraak is begrijpelijk. Velen hier waren erg kwaad over de zinloze dood van die arme broeder Daig.'


  'De tijd is in staat plaatsen te zuiveren waar zinloze slachtingen hebben plaatsgevonden,' zei Fidelma. 'Geen enkele plek is vervloekt, tenzij de mensen dat zelf willen.'


  Ze pakte Eadulf bij de elleboog en met een knikje naar de stalknecht leidde ze haar reisgenoot naar buiten. Daar draaide ze zich met een opgewonden uitdrukking op haar gezicht naar hem om.


  'We hebben bij de dood van die krijger het meest voor de hand liggende over het hoofd gezien.'


  'Wat is dat dan wel?' vroeg Eadulf.


  'Dat broeder Bardan een bijzondere band had met de jonge broeder. Wraak is een woord dat broeder Tomar gebruikte. Ik denk dat we moeten onderzoeken waar broeder Bardan was toen de krijger doodgestoken werd.'


  


  


  Hoofdstuk 14


  Broeder Bardan was nergens te zien, toen ze terugkeerden naar het lijkenhuisje van de abdij. De ruimte was verlaten. Alleen het lichaam van broeder Daig lag in zijn linnen lijkwade gevouwen op de tafel. Het lijk van de krijger was ook weg. Ze gingen weer naar buiten en liepen bijna meteen zuster Scothnat tegen het lijf, die er nogal bleek en geschrokken uitzag na de gebeurtenissen van afgelopen nacht. Fidelma vroeg haar of ze wist waar broeder Bardan zou kunnen zijn. Zuster Scothnat wist het niet, maar dacht dat hij misschien naar Nion was gegaan, de smid. Ze voegde eraan toe dat broeder Daig, zoals de gewoonte was, die avond bij zonsondergang op de begraafplaats van de abdij begraven zou worden, en dat er dan een requiem, dat écnairc genoemd werd, bij zijn graf gezongen zou worden.


  'Wat nu?' vroeg Eadulf toen Fidelma weer op weg ging naar de abdijpoort.


  'We gaan op zoek naar broeder Bardan.'


  Terwijl ze het plein overstaken zag Fidelma dat diverse krijgers van Finguine rond een vuur in de buurt van de oude taxusboom zaten uit te rusten. Ze liepen langs de smeulende ruïnes van wat eens de smederij van Nion was geweest en keken de hoofdstraat af.


  In het stadje was nu meer te doen dan eerder die morgen. Ze hoorden niet ver van hen vandaan rumoer en liepen om een gebouw heen om te kijken wat het was. Sommige van Finguine's krijgers waren zo te zien de overgebleven mannen aan het helpen een groot graf te graven in een wei achter een paar gebouwen, die kennelijk al vaker als begraafplaats was gebruikt. Aan een kant lag een rij in linnen lijkwaden gewikkelde lichamen te wachten tot het gat groot en diep genoeg was. Een klein groepje vrouwen stond rond de lijken te rouwklagen en op de traditionele manier in hun handen te klappen, om uitdrukking te geven aan hun verdriet. Wat verderop waren andere mannen, vrouwen en kinderen aan het zwoegen tussen de overblijfselen van de verwoeste gebouwen. Afgezien van deze koortsachtige bezigheden was er sinds de vorige keer dat ze hier geweest waren weinig veranderd.


  'Ik zie broeder Bardan nergens,' zei Eadulf.


  'Hij zal vast wel ergens zijn,' verzekerde Fidelma hem, terwijl ze terugliepen langs de restanten van Nions oven en de straat inkeken in de richting van de verkoolde resten van Creds herberg. 'We zullen deze straat even aflopen; er staat daar verderop zo te zien een groepje mensen.' Ze waren nog niet erg ver gevorderd toen ze in de gaten kregen dat het groepje dat Fidelma bedoelde het gemunt had op een gestalte die net aan het einde van de straat het stadje was binnengereden. Op dat moment hoorden ze ook dat het lawaai dat de mensen maakten in feite scheldwoorden en kreten van woede waren. Terwijl ze verrast toekeken grepen de voorste leden van de groep de man al vast en trokken hem van zijn ezel. Hij slaakte een schrille kreet, zwaaide wanhopig met zijn handen en verdween tussen de mensen die om hem heen waren komen staan. Fidelma begon geschrokken te rennen. Op dat moment doken Finguine en een paar van zijn mannen op uit een gebouw langs de straat. Fidelma zag achter hen de gestalte van broeder Bardan, maar ze had nu dringender dingen aan haar hoofd.


  'Wat is er aan de hand?' schreeuwde Finguine terwijl ze met Eadulf in haar spoor langs kwam rennen.


  'Kom mee, met je mannen! Snel!' riep ze over haar schouder. Ze bereikten de rand van de menigte, die de gestalte in hun midden aan het uitschelden was. De man was erin geslaagd weer op de been te komen, maar werd heen en weer getrokken en mishandeld. Hij had bloed op zijn gezicht.


  'Stop daarmee! Stop daarmee, zeg ik!' schreeuwde Fidelma, die probeerde door de menigte heen te dringen. Finguine en zijn mannen haalden haar in en volgden zonder vragen te stellen haar voorbeeld, duwden mensen opzij om bij het slachtoffer te komen en schreeuwden naar hen dat ze ruimte moesten maken. De mensen herkenden de prins van Cnoc Aine en twee van zijn krijgers, aarzelden en deden toen een paar stappen achteruit. Het lukte Fidelma de magere man te bereiken die door de groep was aangevallen.


  Hij was erg tenger en had grijs haar. Zijn kleren, die nu aan flarden gescheurd waren en onder het bloed en vuil zaten, waren van goede kwaliteit. Zijn mantel was afgezet met vossenbont. Om zijn nek had hij een gouden ambtsketen en hij bewoog zijn hoofd op een eigenaardig schokkerige manier, die wel iets weg had van een vogel. Hij had een magere nek met een ver uitstekende adamsappel, die nu van opwinding wild op en neer ging. Fidelma wist niet of hij haar nu het meest aan een vogel of aan een fret deed denken. Beide dieren leken veel overeenkomsten met deze man te hebben. Die gedachten schoten in een fractie van een seconde door Fidelma's hoofd, maar toen herinnerde ze zich weer de kwaadaardige manier waarop de menigte hem had aangevallen. Toen ze zag dat de man niet al te ernstig gewond was keek ze de menigte boos aan en stak haar hand op om de mensen tot stilte te manen. Ze bleven om hen heen staan en schreeuwden nog steeds verwensingen. Op hun gezichten was haat en woede te zien... ja, en ook angst.


  'Wat heeft dit te betekenen?'


  Het was uiteindelijk Finguine die ze met zijn krachtige stem het zwijgen wist op te leggen.


  'Een Ui Fidgente!' schreeuwde iemand. 'Kijk dan! Hij komt hier genieten van wat zijn maatjes hebben aangericht!' Fidelma keek naar het kleine, bleke mannetje, op wiens bebloede gezicht een mengeling van angst en boosheid te zien was.


  'Wie ben je?' vroeg ze. 'Ben je een Ui Fidgente?' De kleine man ging rechtop staan. Zijn hoofd kwam amper tot haar schouder.


  'Ik ben...' begon hij.


  De menigte reageerde met een collectieve uitbarsting van woede, aangezien ze dat aanzagen voor een bevestiging.


  'Wacht!' beet Finguine hen toe. 'Laat die man uitpraten. Trouwens, jullie kunnen duidelijk zien dat hij geen krijger is. Krijgers hebben jullie gisteren overvallen, geen vreemdelingen op ezels. Vooruit, man, zeg wat je te zeggen hebt en leg ons uit wie je bent en waarom je hier bent.' Het kleine mannetje, dat nog steeds behoorlijk opgewonden was, besloot zich tot Fidelma te wenden.


  'Het is waar dat ik van de Ui Fidgente ben, maar ik ben geen krijger. Waar heeft deze man het over, dat jullie hier aangevallen zijn door krijgers van de Ui Fidgente? Dat kan ik niet geloven!'


  'Zoals de prins van Cnoc Aine zegt,' verduidelijkte Fidelma vriendelijk,


  'zijn we vannacht overvallen.'


  De man zei iets, maar zijn woorden gingen verloren tussen nieuwe wraakzuchtige kreten.


  Nion, de smid, had zich naar voren gedrongen, zwaar leunend op een stok.


  'Zie je wel? Hij geeft toe dat hij een Ui Fidgente is. We maken hem af!' De kleine man keek zenuwachtig om zich heen en stak toen zijn kin naar voren. Zijn woede was sterker dan zijn angst. 'Wat is dit voor gastvrijheid, dat jullie onschuldige reizigers te lijf gaan? Heeft niemand hier dan enig respect voor de wet?'


  'De wet?!' snauwde Nion. Hij wees met zijn hand naar de smeulende gebouwen. 'Hadden de Ui Fidgente die dit gedaan hebben dan enig respect voor de wet? Kom de lijken op onze begraafplaats tellen en vertel ons dan eens hoeveel respect jullie van de Ui Fidgente voor de wet hebben.' Het kleine mannetje keek verbijsterd. 'Ik weet hier niets van. Om te beginnen zou ik graag bewijzen willen zien voor jullie beschuldigingen.'


  'Bewijzen?' schreeuwde iemand anders in de menigte, die Nion bijviel.


  'We zullen je het bewijs van een touw en een boom laten zien!' Finguine had ineens een zwaard in zijn hand. 'Niemand doet deze man kwaad. In het gebied van de prins van Cnoc Aine gelden de wetten nog altijd!'


  Fidelma keek haar neef met een dankbare blik aan.


  'Ga aan jullie werk,' zei ze bevelend. 'Deze man is nu in handen van de prins van Cnoc Aine en als hij enige verantwoordelijkheid draagt voor wat jullie is overkomen zal hij voor het gerecht worden gedaagd.' Er klonk wat boos gemompel, maar toen ze zagen dat Finguine en zijn mannen met getrokken zwaarden klaarstonden droop de een na de ander af.


  Het kleine mannetje veegde het bloed weg van een schram op zijn wang. Hij begon zijn moed weer terug te krijgen en er verscheen een rode blos van kwaadheid op zijn bleke wangen.


  'Beesten! Een dergelijke ontvangst heb ik nog nooit gekregen. Als u de prins van Cnoc Aine bent eis ik schadevergoeding.'


  De laatste zin was gericht tot Finguine, die zich naar hem had omgedraaid en zijn zwaard weer in de schede stak.


  'Ik ben Finguine,' bevestigde hij kortaf. 'Wie bent u?'


  'Ik ben Solam van de Ui Fidgente.'


  Fidelma trok haar wenkbrauwen op. 'Bent u Solam de dalaigh?' De kleine man glimlachte zuinig. 'Dat is exact wie ik ben, zuster...?'


  'Ik ben Fidelma van Cashel.'


  Solam wist zijn verrassing goed te verbergen.


  'Ah!' Het was een uitroep die veel leek te betekenen. 'Ik had kunnen weten dat u hier was, Fidelma.'


  'En wat komt u hier doen?' vroeg Finguine.


  De kleine man tuitte zijn lippen en gebaarde naar Fidelma. 'Zij weet dat wel.'


  'Hij is ongetwijfeld op weg naar Cashel voor de hoorzitting,' zei Fidelma. 'Prins Donennach van de Ui Fidgente zei dat hij Solam zou laten komen om zijn zaak te bepleiten voor de brehons van Cashel, Fearna en de Ui Fidgente.'


  Eadulf had de ezel van de dalaigh te pakken gekregen en kwam ermee aanlopen.


  'Na deze ontvangst moet ik me wassen en me opknappen,' deelde Solam geërgerd mee. 'Is hier geen herberg?'


  'Je vrienden hebben hem platgebrand en de herbergierster vermoord,' zei een van Finguine's krijgers hatelijk.


  De kleine man keek hem fel aan. 'Pas op met die voortdurende beschuldigingen aan het adres van de Ui Fidgente. Ik heb ook gehoord dat we er door sommigen van verdacht worden een moordaanslag op de koning van Muman gepleegd te hebben!'


  Fidelma keek hem ernstig aan en zei toen: 'Die verkoolde gebouwen zijn niet uit zichzelf in brand gevlogen, Solam. De grote taxusboom, het symbool van ons land, heeft zichzelf niet omgehakt. En de lijken die zo dadelijk in een massagraf zullen worden gelegd hebben zichzelf niet afgeslacht. Wilt u ze misschien van dichtbij bekijken?' Solams gezicht vertrok van afkeer. 'De Ui Fidgente zijn niet verantwoordelijk voor de daden van vrijbuiters en struikrovers. Waar zijn uw bewijzen dat wij dit hebben gedaan?'


  Finguine gaf antwoord. 'Kom eens mee,' zei hij streng, Solam geen andere keus gevend.


  Hij ging hem voor naar het pas gedolven graf, waar de vrouwen nog stonden te huilen en in de handen te klappen als uiting van rouwbeklag. Sommige van zijn krijgers waren nog steeds aan het graven. Ze stopten daarmee toen Finguine aan kwam lopen met de advocaat van de Ui Fidgente, zijn ezel en twee krijgers aan weerskanten van hem. Fidelma en Eadulf sloten de rij.


  Finguine liep naar een lijk dat wat apart lag van de rest en niet in de traditionele linnen lijkwade gehuld was, maar onder een oude paardendeken lag. De prins duwde een hoek van de deken opzij met de punt van zijn zwaard. Zijn blik bleef voortdurend op Solam gericht. Onder de paardendeken lag het lijk van de gedode overvaller.


  'Herkent u hem?'


  Solam bekeek het lijk zorgvuldig en schudde toen zijn hoofd.


  'Of u spreekt de waarheid, of u bent een goed leugenaar,' zei Finguine bot.


  Hij schoof, weer met de punt van zijn zwaard, de deken terug over het gezicht van de dode. 'Ik raad u aan uw reis naar Cashel zo snel mogelijk voort te zetten.'


  Solam bleek een overgevoelig, impulsief mannetje met een opvliegend karakter te zijn. Kennelijk was hij daarnaast ook nog koppig.


  'Bespottelijk! Ik kom dit stadje binnenrijden, word aangevallen, verwond, vals beschuldigd en als ik dan om gastvrijheid vraag - waar ik volgens de wet recht op heb - krijg ik te horen dat ik maar beter door kan reizen. U doet er alles aan om mijn zaak zo sterk mogelijk te maken, als ik die in Cashel aanhangig maak.'


  Fidelma besloot in te grijpen.


  'Zolang we geen harde bewijzen hebben dat de Ui Fidgente achter deze overval zitten heeft Solam gelijk, neef,' zei ze. 'We kunnen niet bewijzen wie die plunderaars waren. Solam heeft dan ook het recht om gastvrijheid te vragen en te krijgen en hier op zijn reis naar Cashel uit te rusten.' Solam stak uitdagend zijn kin naar voren. 'Ik ben blij dat er in dit land nog iemand met gezond verstand rondloopt,' merkte hij bijtend op. Fidelma's neef gaf met een lange geërgerde zucht blijk van zijn ontevredenheid. 'Goed, goed. Solam heeft recht op gastvrijheid, maar aangezien de overvallers de enige herberg hier hebben verwoest zou ik niet weten waar hij daarvoor terecht kan.'


  'In de abdij natuurlijk,' antwoordde Solam.


  'U bent geen geestelijke.'


  'Dat doet er niet toe. De regels van gastvrijheid gelden voor iedereen,' onderbrak Fidelma hen. 'Ga naar de abdij, Solam, u zult daar gastvrij ontvangen worden.'


  Solam glimlachte wat zelfvoldaan en wilde op weg gaan naar het kloostercomplex. Toen fronste hij en draaide zich weer om, zijn koppigheid getemperd door de realiteit.


  'U verwacht toch niet werkelijk van mij dat ik me zonder bescherming weer in de stad waag?' zei hij haast gemelijk.


  Fidelma keek naar Finguine. Ze zei niets, maar haar neef las de boodschap in haar ogen. De prins van Cnoc Aine gebaarde naar een van zijn krijgers. 'Begeleid de dalaigh veilig naar de poort van de abdij en kom dan weer terug naar mij.'


  De man fronste en leek bezwaar te willen maken, maar haalde zijn schouders op toen hij het gezicht van zijn prins zag.


  Toen Solam weg was, wendde Finguine zich hoofdschuddend tot Fidelma. 'Ik hoop dat je weet wat je doet,' zei hij waarschuwend. 'Hoe langer die Solam hier blijft, hoe meer gevaar hij loopt. Veel mensen hier zijn familieleden kwijtgeraakt.'


  'Maar als de Ui Fidgente daar niet verantwoordelijk voor zijn...?' vroeg Fidelma.


  'Denk je echt dat Solam hier vanmorgen bij toeval arriveerde?'


  'We hebben geen reden om iets anders te denken... op dit moment,' zei ze.


  'Ik denk van wel. Waarom zou iemand die vanuit het land van de Ui Fidgente op weg was naar Cashel via Imleach willen reizen? We zitten een heel eind ten zuiden van de weg die van hun gebied naar Cashel loopt.'


  Fidelma glimlachte kort. 'Daar ben ik me van bewust. Maar listigheid is beter dan kracht. Als Solam hierheen is gekomen om een of andere streek uit te halen kunnen we beter afwachten, kijken wat hij gaat doen en waar hij ons heenleidt. Op die manier kunnen we een val zetten voor de wolf.'


  'Je kunt een wolf beter vasthouden bij zijn oren dan hem tussen je schapen laten rondlopen,' wierp Finguine tegen.


  'We laten hem niet los rondlopen, we houden hem aan een lange lijn en kijken waar hij heen wil. Maak je geen zorgen; ook ik denk niet dat hij hier bij toeval arriveerde.'


  Finguine deed zijn mond open, maar Fidelma had zich al omgedraaid en begon weg te lopen.


  Eadulf werd erdoor overrompeld en haastte zich achter haar aan.


  'Ik kan er niets van maken. Als de overvallers van vannacht Ui Fidgente waren, waarom zou die Solam dan vanmorgen de stad binnen komen rijden?'


  'Zonder kennis is het zinloos om te speculeren,' reageerde Fidelma kortaf.


  Ze liepen terug naar de hoofdstraat.


  'Waar zagen we broeder Bardan ook weer?'


  Eadulf ergerde zich aan zichzelf. Door de opwinding van de komst van Solam was hij helemaal vergeten waarom ze ook weer de stad ingegaan waren.


  'Ik heb hem niet gezien,' zei hij.


  Fidelma schudde haar hoofd en deed alsof ze stomverbaasd was.


  'Mijn neef en twee van zijn mannen kwamen uit een van de huizen. Heb je niet gezien dat broeder Bardan daar ook bij was?' Eadulf schudde verontschuldigend zijn hoofd.


  'Je zag hem niet?'


  'Ik heb wel gezien welk huis het was,' zei Eadulf. 'Dat daar, aan de overkant van de straat.'


  Ze liepen erheen. Het was een laag stenen gebouw, dat door de overvallers helemaal met rust scheen te zijn gelaten. Het rieten dak was nog intact, terwijl de daken van de huizen aan weerskanten niet zoveel geluk hadden gehad. Bij het huis links was het riet ernstig verschroeid, terwijl er bij het huis aan de rechterkant een gat in was gebrand. Dit huis had veel geluk gehad.


  Fidelma liep op de deur af en gaf er een bons op met haar vuist. Eerst gebeurde er niets. Toen hoorden ze een schuifelend geluid. De deur ging open en Nion, de smid en bó-aire van het stadje, verscheen in de deuropening. Hij had nog steeds zijn lange mantel aan, met de kleine zilveren zonnespeld met de drie rode stenen. Hij keek Fidelma met opgetrokken wenkbrauwen aan.


  'Wat kan ik voor u doen, vrouwe?'


  Door zijn verbonden been moest hij wat onhandig tegen de deurpost leunen, die hij met één hand vasthield.


  Fidelma schonk hem een vriendelijke glimlach. 'Ga maar liever zitten, Nion, dan ontlast u uw been. Ik wilde graag even een praatje maken.' Nion leek daar niet veel zin in te hebben, maar merkte dat Fidelma hem min of meer achteruit zijn huis in manoeuvreerde. Eadulf volgde haar en deed de deur achter zich dicht. Nion hobbelde naar een kruk, ging zitten en keek met een niet-begrijpende blik omhoog naar Fidelma.


  'Is dit uw huis?' vroeg ze terwijl ze om zich heen keek. Ze zag een enkele grote kamer met opzij een grote vuurplaats. Een ladder gaf toegang tot een vliering, waar de slaapvertrekken waren.


  'Ja. De smidse is waar ik werk.'


  'Ik dacht dat u zei dat u achterin de smederij sliep?' vroeg Eadulf achterdochtig.


  'Ik zei dat ik daar sliep toen de aanval plaatsvond. Als ik nog laat aan het werk geweest ben, wat af en toe gebeurt, blijf ik daar soms slapen. Als bó-aire heb ik recht op dit huis.'


  Eadulf had niets tegen zijn antwoord in te brengen.


  'Dat is ongetwijfeld waar. En aangezien dit huis gespaard is gebleven, terwijl de smidse is afgebrand, is het maar goed dat u twee woningen had. Nu blijft de ellende om geen slaapplaats te hebben, terwijl de smidse herbouwd wordt, u bespaard.' Nion maakte een ongeduldig gebaar met zijn hand. 'U bent hier niet om me te feliciteren met mijn huis, vrouwe. Waarom bent u hier wel?'


  'Toen ik hier daarnet langskwam viel me op, dat mijn neef en zijn krijgers hier waren.'


  'Uiteraard,' reageerde de smid meteen. 'Uw neef kwam met mij overleggen. Ik ben hier tenslotte de bó-aire.'


  'Dat is logisch.' Ze zweeg even. 'Maar wat kwam broeder Bardan hier dan doen? Wilde hij ook met u praten... in uw functie van bó-aire, bedoel ik?'


  Nion hoorde haar scherpe toon, maar knipperde niet eens met zijn ogen.


  'Inderdaad,' bevestigde hij.


  'Ik begrijp het. Is het onderwerp waarover u het met hem heeft gehad vertrouwelijk?'


  'Nee.' Nion schudde zijn hoofd. 'Al kan ik me niet voorstellen waarom u er belangstelling voor zoudt hebben. Bardan kwam me vragen of ik bereid was het lijk van de overvaller die vannacht gedood is te begraven. Ik heb toestemming gegeven het in de buurt van de graven van onze mensen te begraven. Dat is alles.'


  Het leek aannemelijk. Toch zat Fidelma nog iets dwars.


  'Waar is broeder Bardan nu?'


  Nion maakte met zijn hand een weids gebaar door de kamer, alsof hij haar uitnodigde te gaan zoeken.


  'Ik heb geen idee waar hij is. Hij ging net weg toen die sluwe advocaat van de Ui Fidgente hier arriveerde om de schade op te nemen die zijn stamgenoten hadden aangericht.'


  'U heeft niet gezien welke richting broeder Bardan insloeg toen hij uw huis verliet?' drong Fidelma aan.


  'Nee. Zoals u weet ben ik achter u aangelopen om te kijken waar al dat kabaal voor nodig was.'


  'U arriveerde later dan de meeste anderen,' zei Eadulf, die zich duidelijk ergerde aan het ontwijkende gedrag van de smid. Nion wees op zijn gewonde been. 'Ik kan niet zo hard meer rennen,' zei hij sarcastisch.


  Eadulf kreeg een kleur.


  'Het was niet de bedoeling van mijn kameraad om hardvochtig over te komen,' zei Fidelma met een verontschuldigende glimlach. 'Maar kunt u zelfs geen gokje wagen waar broeder Bardan misschien heen is gegaan?'


  'Ik heb geen idee. Misschien wel naar de begraafplaats...'


  'Daar komen we net vandaan,' zei Eadulf.


  'Probeert u het dan maar eens in de abdij.'


  Fidelma liep naar de deur, maar bleef toen staan en draaide zich om naar de smid.


  'Zolang Solam hier verblijft dient hij behandeld te worden met het respect dat elke bezoekende dalaigh krijgt. We hebben geen enkel bewijs dat hij niet is wat hij beweert te zijn. Als hem iets overkomt, zal de dader berecht worden.'


  Toen Nion daar niet op reageerde tilde ze de klink op en ging samen met Eadulf het huis uit.


  Eenmaal op straat bleven ze even staan.


  'Je klonk alsof je hem ergens van verdacht?' zei Eadulf verwijtend.


  'Was dat zo?' zei ze peinzend, zonder er verder op in te gaan. Ze liepen zwijgend terug naar het klooster. Eadulf hield zijn mond, omdat hij het idee had dat Fidelma diep in gedachten verzonken was en het hem beter leek haar daar niet bij te storen.


  Tegen de tijd dat ze bij de abdij aankwamen luidde de klok voor het middag-Angelus.


  Fidelma en Eadulf gingen zonder iets te zeggen de kapel in. Het was voor beiden een automatische handeling om zich bij de andere kerkgangers te voegen. De psalmen werden door abt Ségdae gezongen, die iets van zijn vroegere energie leek te hebben teruggekregen. Zijn stem klonk uit boven het zingen van zijn gemeente.


  'Oculi omnium in Te aspiciunt et in Te sperant!' De woorden troffen Fidelma. Ze boog haar hoofd en vertaalde voor zichzelf: 'Aller ogen kijken naar u en vertrouwen op u.' Het was alsof Ségdae haar herinnerde aan haar verantwoordelijkheden. Maar voor het eerst in haar leven wist ze totaal niet waar ze aan toe was. Bij de onderzoeken die ze had uitgevoerd was er meestal een duidelijk pad dat ze kon volgen. Dit keer waren er diverse paden en diverse mysteries die niet per definitie met elkaar verbonden leken te zijn. Of toch wel? Zelfs dat wist ze niet.


  De rest van de dienst drong maar nauwelijks tot haar door, tot de laatste psalm was gezongen en de gemeente naar de refter begon te schuifelen voor de etar-suth, het middagmaal. Zoals de gewoonte was trok iedereen zijn of haar schoenen en sandalen uit bij de deur van de refter. Ze was er zich nauwelijks van bewust dat ze dat ook deed, naar binnen ging en aan van de lange houten eettafels ging zitten. Ze merkte vaag dat abt Ségdae in het Latijn de gratias uitsprak en er vervolgens een zwak gemompel klonk, toen iedereen begon te eten.


  Zoals bij het middageten gebruikelijk, was het een lichte maaltijd van brood, kaas en fruit, met daarbij naar wens bier of water. Fidelma at mechanisch, doordat ze nog steeds zat te piekeren over de vragen die haar kwelden.


  Tenslotte drong het tot haar door dat iemand haar aansprak. Ze keek op en zag dat het de beheerder van de abdij was, broeder Madagan, die nog steeds verband om zijn hoofd had en wat bleek zag, maar verder weer helemaal in orde leek. Ze merkte dat de refter alweer grotendeels leeggestroomd was en er nog maar een paar mensen over waren gebleven. Een daarvan was Eadulf, die naast haar was blijven zitten tot ze klaar was met nadenken. Broeder Madagan liet zich zakken op een bank aan de overkant van de tafel.


  'Ik wilde jou en broeder Eadulf hier nog bedanken dat jullie me tijdens de aanval naar binnen hebben gesleurd,' zei hij. 'Ik kan me niet veel herinneren van de gebeurtenissen nadat ik ben neergeslagen, tot ik op de binnenplaats weer bij kennis kwam. Broeder Tomar heeft me verteld wat er gebeurd is, dat die misleide herbergierster Cred is neergeslagen en die arme broeder Daig gedood. Jullie hebben allebei je leven gewaagd om mij te redden.'


  'Hoe is het met je wond, broeder, gaat het al beter?' vroeg Fidelma met een geringschattend gebaar. Ze merkte dat, hoewel de abdijbeheerder zijn best deed om vriendelijk te zijn, zij weinig warme gevoelens voor hem kon opbrengen. Ze mocht hem nog steeds niet. Zijn ogen stonden nog even kil en Fidelma had het idee dat de man een zekere genadeloosheid over zich had.


  'Godzijdank wel,' bevestigde broeder Madagan. 'Die krijger raakte me gelukkig met de platte kant van zijn zwaard. Mijn hoofd heeft een tijdje gebonkt alsof er een smid op een aambeeld aan het slaan was. En er zit nu een bult ter grootte van een camón-bal.'


  Een camön-bal, die liathróid genoemd werd, was ongeveer tien centimeter in doorsnede en bestond uit licht en veerkrachtig materiaal, zoals breiwol, dat tot een bol was gedraaid en waar leer omheen was genaaid. Hij werd gebruikt bij het spelen van hurley.


  'We waren ervan overtuigd dat hij je had doodgestoken,' zei Eadulf.


  'Zo gemakkelijk zullen de goddelozen niet zegevieren,' zei broeder Madagan plechtig en vroom, maar met een vleugje haat in zijn stem.


  'Toch hebben ze veel dood en verderf gezaaid,' merkte Fidelma op. Madagans ogen waren zo koud als ijs.


  'Dat heb ik van zuster Scothnat begrepen. Ik had ook niet moeten proberen die overvaller tegen te houden door een beroep te doen op kerkasiel. De man zou niet eens hebben geweten wat het was. Staal was het enige wat hij begreep.'


  'Dus je begon weer bij kennis te komen toen je door de poort naar binnen werd getrokken?' vroeg Fidelma.


  'Ja. Al zijn de eerste herinneringen erg vaag en moet ik de eerste tijd meer bewusteloos dan iets anders geweest zijn. Ik herinner me dat ik dankbaar was toen de abdijpoorten werden dichtgeslagen. Daarna herinner ik me niet veel meer tot ik gejuich hoorde. Zuster Scothnat heeft me verteld dat op dat moment uw neef, de prins van Cnoc Aine, arriveerde en de plunderaars verdreef.' Fidelma zat even te peinzen.


  'Weet je nog dat je naar je cel gebracht bent?' vroeg ze. Madagan gaf een kort knikje en kreunde, omdat er daardoor een pijnscheut door zijn gehavende schedel ging.


  'Weet je nog iets van de periode daarvoor?'


  De beheerder dacht daar even over na. 'Zoals?'


  'Je zegt dat je je herinnert dat je de binnenplaats op werd getrokken?'


  'Ja. Ik herinner me dat een aantal broeders verdriet hadden over die arme broeder Daig. Hij was ook nog maar zeventien.'


  'De krijger die gevangen was genomen lag ook niet ver van jou vandaan.'


  'Zuster Scothnat heeft me verteld dat hij gevangen genomen was en niet gedood. Als ik had geweten wat ik nu weet, twijfel ik er niet aan of ik was overeind gekomen en had hem zelf alsnog afgemaakt.' Fidelma voelde de intensiteit in zijn stem. Hij aarzelde en ontspande zich. 'U veroordeelt me vanwege die gedachte? Een broeder des geloofs zou dergelijke natuurlijke gevoelens van haat en woede niet mogen uiten? Maar Daig was zo'n lieve jongen, die geen vlieg kwaad deed. Er zat geen greintje geweld in hem en toch heeft dat beest hem neergestoken. Voor zijn ziel zal ik niet bidden, zuster Fidelma.'


  Er viel een korte stilte.


  'Dat vraag ik je ook niet,' antwoordde Fidelma ernstig. 'Wat ik wel vraag is of je even in je geest terug wilt gaan naar dat ogenblik, broeder Madagan. Je herinnert je dus dat je naar je cel werd gebracht?' Broeder Madagan wreef over zijn gezicht.


  'Vagelijk. De apothecaris kwam ons allemaal onderzoeken, geloof ik. Hij boog zich over mij heen. Ik probeerde toen nog steeds weer bij kennis te komen. Hij zag dat ik een klap op mijn hoofd had gekregen, maar dat er geen grote open wond was en toen zei hij tegen twee jonge broeders dat ze me naar mijn kamer moesten helpen, de wond moesten uitwassen en mij verbinden.'


  'De apothecaris?' vroeg Eadulf, die gretig voorover leunde.


  'Broeder Bardan. We hebben hier maar één apothecaris.'


  'Wat gebeurde er toen?'


  'Ik werd naar mijn cel gebracht, zoals hij gezegd had.'


  'Had hij de anderen eerst onderzocht, of was hij bij jou begonnen?' vroeg Fidelma.


  'Als ik het me goed herinner - vergeet niet dat ik nog maar half bij kennis was - denk ik dat hij eerst broeder Daig onderzocht. Hij was erg van slag dat de jongen dood was. Ze mochten elkaar graag. Pas toen broeder Tomar aandrong dat hij voor de levenden moest gaan zorgen kwam hij naar mij toe. Terwijl hij dat deed droegen twee broeders het lichaam van Cred weg en twee anderen dat van broeder Daig.' Hij grijnsde humorloos. 'Ik denk dat het laatste wat ik hoorde een discussie was tussen die jammerende koopman en broeder Bardan.'


  'De koopman? Je bedoelt Samradan?' vroeg Fidelma snel. 'Was hij toen ook op de binnenplaats? Die zat toch zeker diep in de gewelven onder de kapel, samen met de vrouwen van de kloostergemeenschap?'


  'Nee. Ik herinner me heel zeker dat hij op de binnenplaats was en met broeder Bardan stond te ruziën. Hij wilde iets. Bescherming, denk ik. Het schiet me nu weer te binnen dat broeder Bardan naar hem schreeuwde dat hij voor zichzelf op moest komen, aangezien er overal mensen lagen te sterven. Ik ben bang dat die koopman erg egoïstisch is.'


  'Hij moest voor zichzelf opkomen, aangezien er overal mensen lagen te sterven? Was dat wat Bardan zei?'


  'Ja, je hebt die herinnering bij mij op weten te roepen, Fidelma.'


  'Was jij dan de laatste die werd weggebracht van de binnenplaats?'


  'Met uitzondering van die krijger,' bevestigde broeder Madagan.


  'Nou, het is prettig te zien dat je alweer een stuk beter bent, broeder Madagan.' Fidelma stond op en broeder Madagan volgde aarzelend haar voorbeeld.


  'Zuster Scothnat zegt dat de aanval is uitgevoerd door de Ui Fidgente. Is dat waar?'


  'Dat weten we niet,' corrigeerde Fidelma. 'We hebben alleen maar verdenkingen.' Broeder Madagan zuchtte.


  'We moeten onze vijanden wantrouwen. Dat is onze enige verdediging tegen verraad en bedrog.'


  'Wantrouwen schept wantrouwen, broeder Madagan,' zei Fidelma.


  'Als je wantrouwen in je hart toelaat betekent het dat je alle vertrouwen eruit laat verdwijnen.'


  'Dat kan wel zijn,' zei broeder Madagan, 'maar al mogen we vertrouwen op God, toch moeten we er zelf voor zorgen dat ons paard 's nachts veilig op stal staat. Ik vraag het alleen maar omdat er hier een Ui Fidgente is aangekomen. Ik mag hem niet. Hij zegt dat hij een dalaigh is.'


  'Ik weet het. Hij is wat hij zegt dat hij is, broeder Madagan. Zijn naam is Solam en hij is onderweg naar Cashel om de zaak van zijn prins te bepleiten voor het hof van de brehons. Ik moet tegen hem pleiten.'


  'Is dat zo?' Het leek of broeder Madagan nog iets wilde gaan zeggen, maar toen glimlachte hij en verliet hen nogal plotseling.


  Eadulf keek Fidelma aan.


  'Broeder Bardan en Samradan waren allebei op de binnenplaats, waar die krijger lag. Ik gok op broeder Bardan, ik denk dat hij onze voornaamste verdachte is. Het motief is duidelijk; hij wilde de dood van zijn vriend broeder Daig wreken.'


  Fidelma dacht daar even over na.


  'Het zou kunnen. Toch twijfel ik nog. Het is ook best mogelijk dat de overvaller vermoord is om te voorkomen dat hij zou onthullen wie hem en zijn kameraden gestuurd heeft. En je vergeet ook de verdwijning van de inhoud van de zadeltas van de overvaller. Waarom zou broeder Bardan die spullen laten verdwijnen als hij die krijger uit wraak gedood had?'


  Eadulf kreunde. Hij was inderdaad vergeten waarom ze ook alweer naar broeder Bardan op zoek waren gegaan.


  'We moeten broeder Bardan zo snel mogelijk vinden,' zei hij. 'Ik heb hem tijdens de dienst niet gezien en ook niet tijdens het eten.' Hij was verrast toen Fidelma zei: 'Het is niet nodig hem nu te ondervragen. We weten waar hij was toen de krijger is neergestoken. We weten dat hij de tijd en de gelegenheid had. Maar ik ben niet erg gelukkig met hoe het verband houdt met al het andere dat hier gebeurd is. Weet je zeker dat broeder Bardan niet is komen eten?'


  'Ik heb hem nergens gezien.'


  'We zullen proberen hem in de gaten houden zonder dat hij het merkt.'


  'We hebben nog niet gehoord of iemand de overblijfselen van de voerman van Samradan gevonden heeft,' merkte Eadulf met een onwillekeurige huivering op. Fidelma trok vol afkeer haar neus op.


  'Soms worden mensen die aan wolven ten prooi zijn gevallen nooit gevonden. Ik zal bidden voor de zielenrust van die arme man.' Ze liepen de kloostergang in en wilden net het binnenpleinlje oversteken naar het gastenverblijf, toen Eadulf Fidelma ineens terugtrok in de schaduw.


  Ze wilde gaan protesteren, maar werd tot zwijgen gebracht door een vinger op Eadulfs lippen. De Saksische monnik gebaarde met zijn hoofd in de richting van de kloostergang aan de overkant van de binnentuin. Ze tuurde naar de overkant en zag de kleine bleke Solam staan, de dalaigh van de Ui Fidgente. Hij stond druk te praten en te gebaren. Hij leek nogal opgewonden. Ze kon niet goed zien tegen wie hij het had, omdat de andere persoon achter een van de pilaren van de kloostergang stond. Dat het een kloosterling was stond wel vast, aangezien ze een stukje van een pij konden zien.


  'Onze vriend de advocaat staat zich nogal op te winden,' mompelde Eadulf.


  'Ik vraag me af waarom?' zei Fidelma peinzend. 'Kunnen we dichterbij komen zonder gezien te worden?'


  'Ik betwijfel het.'


  'Laten we het toch maar proberen.'


  Ze begonnen langzaam en zo stil als ze konden door de kloostergang aan de zijkant van de binnentuin te lopen en sloegen toen de bocht om. Ze konden Solams stem nu horen, maar wat hij zei was niet te verstaan. Toen hield hij ineens op met praten, middenin een zin, leek het wel.


  'Ik denk dat we gesignaleerd zijn,' mompelde Eadulf.


  'Loop door alsof je helemaal niet weet dat ze er zijn,' zei Fidelma zacht. Ze voerde het tempo iets op.


  Tegen de tijd dat ze bij de hoek waren en de gang aan de overkant in konden kijken was het tweetal verdwenen. Solam was kennelijk een van de doorgangen ingelopen die bij het gastenverblijf uitkwamen. Van de ander konden ze de leren sandalen op de platte stenen horen klepperen. De drager haastte zich weg, zo te horen. Eadulf rende naar voren en tuurde tussen de stenen bogen door naar de andere kant van de binnentuin. Aan de overkant sloeg een deur dicht.


  Op dat moment kwam abt Ségdae tevoorschijn uit een ander zijdeurtje. Hij bleef staan toen hij Eadulf zag, die nog aan het nahijgen was van zijn plotseling ingezette spurt.


  'Ik hoorde een deur dichtslaan,' merkte de abt afkeurend op. Eadulf keek hem effen aan. 'Ja, volgens mij had een van de broeders nogal veel haast de binnenplaats aan de overkant te verlaten.'


  'Schande. Zelfs als hij haast heeft hoort een lid van de abdij niet met de deuren te slaan en Gods vrede te verstoren op deze heilige plek.' Fidelma kwam aanlopen en ving de opmerking van de abt op.


  'Soms is de wens een bepaalde taak snel te vervullen zo sterk dat iemand vergeet hoe het eigenlijk hoort, Ségdae,' mompelde ze.


  'Als ik de dader betrap, zal ik hem zoveel boetedoening opleggen dat hij die les nooit meer vergeet,' mopperde de abt geërgerd en liep langzaam weg.


  Fidelma draaide zich met een peinzende blik om naar Eadulf.


  'Was het niet broeder Daig die zei dat hij midden in de nacht wakker werd van een dichtslaande deur? Ik vond het nogal ongewoon voor een kloosterling om een deur dicht te gooien. Misschien was het beide keren dezelfde persoon? Het is jammer dat we niet weten wie het was.' Eadulf glimlachte zelfvoldaan.


  'Maar dat weten we wel.'


  Fidelma verslikte zich haast van verrassing.


  'Je hebt gezien wie het was? Wie dan?' zei ze ongeduldig.


  'Hij draaide zich bij het dichtdoen van de deur half om in de deuropening. Het licht viel precies op hem, toen hij daar stond. Het was broeder Bardan.'


  


  


  Hoofdstuk 15


  Eadulf was eropuit gestuurd om van abt Ségdae zoveel mogelijk informatie over de achtergronden van broeder Bardan te weten te komen, met de strikte opdracht tegen de abt te zeggen dat Bardan beslist niet te horen mocht krijgen dat ze een onderzoek naar hem hadden ingesteld. Fidelma zelf ging op zoek naar de kortaangebonden dalaigh van de Ui Fidgente.


  Ze vond hem tenslotte in de tech screpta, de bibliotheek van de abdij. Imleach had met ruim tweehonderd manuscripten een van de grootste bibliotheken van het koninkrijk. De meeste boeken werden niet op schappen bewaard, maar hingen in leren boekenzakken aan pinnen of rekken aan de muur. Elke zak bevatte één deel van een manuscript. In een andere afdeling van de bibliotheek werden boeken met prachtig bewerkte leren banden bewaard, die deels ook nog voorzien waren van zilveren ornamenten. Een paar daarvan zaten in kleine metalen kistjes die labor-chomet genoemd werden, boekenhouders, en die bedoeld waren om boeken van zeer grote waarde te beschermen. De 'Belijdenis van Patrick', de vroegste 'Annalen van Imleach' en een levensbeschrijving van Ailbe zaten in dergelijke kistjes. Imleach had in de bibliotheek een open ruimte waar schrijvers werkten en studeerden. Toen Fidelma binnenkwam zaten diverse leden van de kloostergemeenschap gebogen over hun taak, die bestond uit het kopiëren van boeken. Dat werd gedaan op grote, vrij lichte en gladde rechthoekige planken waarop velijn gespannen was. Velijn was perkament dat gemaakt was van de huiden van schapen, geiten of kalveren. De schrijvers gebruikten inkt die van houtskool was gemaakt en in koehoorns werd bewaard, en het schrijfwerk werd gedaan met pennen die uit veren van ganzen, zwanen en zelfs kraaien werden gesneden.


  Ze zag dat een paar van de schrijvers flesc filidh aan het lezen waren, ofwel roeden van de dichters. Het waren stokken van taxus-of appelbomenhout waarop in Ogham, de oude schriftvorm van Ierland, teksten waren gekerfd.


  Fidelma bleef even staan om de sfeer te proeven van de grote zaal waarin de bibliotheek gehuisvest was. Ze vond het altijd prettig om in een bibliotheek te zijn, het gaf haar een gevoel tegelijkertijd in contact te staan met zowel het verleden als de toekomst, want hier werd de kennis van het verleden via het heden doorgegeven aan de schrijvers van de toekomst. Ze voelde iedere keer dat ze een bibliotheek binnenkwam weer een soort kinderlijke verwondering, en Imleach werd beschouwd als een van de beste bibliotheken van het land.


  Ze zag Solam bijna meteen, een eindje van de schrijvers verwijderd, aan een van de leestafels in een hoek van de bibliotheek zitten. Ze liep zachtjes op zijn tafel af.


  'Ik zie dat u hebt kunnen rusten en niets hebt overgehouden aan de gebeurtenissen, Solam,' zei ze op licht ironische toon. Ze ging tegenover hem zitten.


  Hij keek op, duidelijk geërgerd dat hij werd gestoord.


  'Het was een kwestie van geluk dat ik niet gewond ben geraakt, zuster,' antwoordde hij ook op zachte toon, om de anderen in de bibliotheek niet te storen. 'Ik dien zeker nog een klacht in bij de hoofdbrehon van de vijf koninkrijken. Denk maar niet dat u me daar vanaf zult kunnen brengen.' Hij keek haar uitdagend aan.


  'Het zou niet in mijn hoofd opkomen dat te proberen,' reageerde Fidelma ernstig. 'Al weet ik zeker dat u, als dalaigh met een zekere reputatie, rekening zult houden met de gespannen sfeer onder de mensen als gevolg van de gebeurtenissen van afgelopen nacht.'


  Solam liet zich niet vermurwen. 'Dat doet niets af aan het feit dat ik, nadat ik mezelf bekend had gemaakt, nog bijna door die mensen vermoord ben.'


  'Maar u bént niet vermoord,' zei Fidelma. 'Maar goed, het zou niet in mijn hoofd opkomen u te beletten een klacht in te dienen.' Solam snoof geringschattend. 'Dat zal ik doen ook.'


  'Uiteraard zal schadevergoeding in verband met uw klacht alleen worden toegewezen als die gerechtvaardigd is. Dat wil zeggen, als de mensen geen goede reden hadden om bang voor u te zijn. Als ze niet werkelijk geloofden dat ze door de Ui Fidgente waren aangevallen, zou er uiteraard geen goede reden geweest zijn om hun woede op u te koelen. Maar als ze dat wel geloofden...'


  Ze wuifde met haar hand om de kwestie daarmee af te doen en glimlachte.


  'Ik heb geen lessen op juridisch gebied van u nodig,' snauwde Solam zo luid dat een aantal schrijvers opkeken. De hoofdbibliothecaris siste vanuit zijn centrale werkplek een doordringende vermaning stil te zijn.


  'Hoe goed kent u broeder Bardan?' vervolgde Fidelma onschuldig. De kleine man keek haar neerbuigend aan.


  'Vindt u niet dat wij, als advocaten met tegengestelde belangen, geen kwesties zouden behoren te bespreken die betrekking hebben op de hoorzitting in Cashel?'


  Fidelma voelde dat ze boos begon te worden, maar beheerste zich.


  'Ik wist niet dat we dat aan het doen waren?' antwoordde ze, waarbij ze probeerde de ijzige bijklank in haar stem te verzachten. 'Bovendien leid ik uit wat u mij verteld heeft af dat u alle details van de zaak al kent, dus maakt het niet uit als we er in algemene termen over praten.'


  'Als dalaigh is het mijn werk overal waar ik wil vragen te stellen. Mijn prins, Donennach, heeft een koerier naar me toe gestuurd met de opdracht naar Cashel te reizen en die koerier had een exemplaar bij zich van het protocol dat door Donndubhain, de tanistv an Cashel, was opgesteld. Ik ben meteen vertrokken.' Fidelma glimlachte kort. 'Ik neem aan dat de koerier uit Cashel u verteld heeft dat ik naar Imleach was gegaan en dat u daarom hierheen bent gekomen?'


  Solam kreeg een kleur.


  'Ik ben hierheen gekomen...' begon hij en besefte toen waar hij heen was gelokt.


  'De weg van Luimneach naar Cashel loopt ten noorden van hier, dus nam ik aan dat het u verstandig leek eerst hierheen te komen. Is dat zo?' Het mannetje kneep zijn ogen halfdicht.


  'U bent een slimme vrouw, Fidelma,' zei hij ijzig. 'Ik heb over u gehoord.'


  'Dat is prettig om te horen.' Ze zweeg en liet de stilte voortduren om de vraag benadrukken.


  'Als dalaigh,' zei Solam uiteindelijk, 'was het mijn plicht te controleren of het u gelukt was het crucifix te identificeren. Ik heb begrepen dat u dat heeft gedaan. Het was het crucifix van Ailbe die deze abdij gesticht heeft; een crucifix dat verdwenen is uit de kapel waar het de laatste eeuw of langer bewaard is.'


  Fidelma probeerde haar verrassing te verbergen dat Solam er zo snel in geslaagd was al die informatie te vergaren.


  De dalaigh leunde met een zelfvoldane uitdrukking achterover.


  'Ik wist niet dat broeder Bardan een zó spraakzaam man was,' zei ze rustig.


  Solam deed geen poging te verbergen dat hij zijn informatie van de apothecaris had. 'Hij is zeker een stuk hulpvaardiger dan de meesten hier.'


  'U doet uw reputatie eer aan, Solam,' antwoordde Fidelma.


  'U zult nog wel merken dat ik inmiddels kan bewijzen dat de moordaanslag niet georganiseerd is door de Ui Fidgente, zoals u beweerd heeft.'


  'Uw informatie klopt niet, Solam,' pareerde Fidelma. 'Ik heb nooit iets beweerd. U verwees naar de taak van een dalaigh. Het is ook mijn taak om de feiten te verzamelen en voor te leggen aan de brehons. Anderen hebben van alles beweerd, ik niet. Ik ga door met het zoeken naar de waarheid tot ik ervan overtuigd ben dat ik die gevonden heb.'


  'Ik denk dat de waarheid veel dichter in de buurt van Cashel gevonden kan worden dan u denkt,' antwoordde de advocaat van de Ui Fidgente. Hij leunde ineens naar voren over de tafel en staarde haar van dichtbij aan zonder met zijn ogen te knipperen. Hij hield zijn stem effen, nauwelijks meer dan een fluistering. 'Ik geloof dat uw broer van plan is de Ui Fidgente te vernietigen. Ik geloof dat hij de overwinning wil voltooien die hij vorig jaar in Cnoc Aine behaald heeft, toen onze koning Eóganan gesneuveld is. Hoe kan hij de totale uitroeiing van ons volk beter rechtvaardigen dan door te roepen dat onze prins Donennach betrokken is bij een complot om hem uit wraak te vermoorden? Als hij de mensen ervan kan overtuigen dat verhaal te geloven zullen ze hem steunen als hij de Ui Fidgente wil gaan vernietigen. Maar ik zal de waarheid onthullen! En de waarheid is dat het Colgü is, uw broer, die achter dit complot zit!' Solam ging uitdagend achterover zitten en sloeg zijn armen over elkaar. Fidelma zweeg een paar tellen en liet toen een klein glimlachje om haar mondhoeken spelen. Ze schudde verdrietig haar hoofd.


  'Uw techniek zal het uitstekend doen in de rechtszaal, Solam. Daar zoudt u hem ook beter voor kunnen bewaren. Maar vergeet één ding niet. Brehons willen feiten, geen emotionele uitbarstingen.' Solam schoot overeind, met een rood gezicht. Fidelma's inschatting dat hij erg opvliegend was klopte beslist. Ze bedacht dat zijn lichtgeraaktheid een wapen in haar handen kon zijn als ze haar zaak voor de brehons moest bepleiten. Even dacht ze dat Solam zo woedend was dat hij zou beginnen te schelden, maar toen wist de kleine dalaigh zich weer in de hand te krijgen.


  'We zullen zien,' mompelde hij nijdig en stoof de bibliotheek uit. Enkele schrijvers keken op van hun boeken, omdat ze gestoord werden door zijn luidruchtige vertrek.


  De hoofdbibliothecaris stond op en kwam naar haar toe, met een geërgerde uitdrukking op zijn gezicht.


  'Die Ui Fidgente heeft zijn boek niet ingeleverd,' zei hij ter verklaring. Het boek dat Solam aan het lezen was lag nog op tafel. 'Ik neem aan dat hij het niet meer nodig heeft?'


  Fidelma grijnsde naar de bibliothecaris. 'Ik denk het ook.' De bibliothecaris boog zich voorover en pakte het kleine in leer gebonden boekje op. Ineens stak Fidelma haar hand uit en hield hem tegen.


  'Een ogenblikje...'


  Ze draaide het boek om, zodat ze de titel kon lezen. Het was een levensbeschrijving van Ailbe. Ze gaf het peinzend terug aan de hoofdbibliothecaris. Toen Fidelma de deur naar de privévertrekken van abt Ségdae opende zag ze dat Eadulf daar nog steeds was. Beide mannen keken verrast op toen ze binnenkwam. Ze kwam meteen ter zake.


  'Hoe zou broeder Bardan hebben kunnen weten dat ik je een schets heb laten zien van een crucifix dat ik bij een van de dode schurken in Cashel heb aangetroffen, en dat je het herkend hebt als een van de verdwenen relieken van Ailbe?' vroeg ze zonder inleiding. De oude abt met het haviksgezicht knipperde met zijn ogen.


  'Ik heb het hem niet verteld,' protesteerde hij. 'Maar het is geen geheim dat de relieken en broeder Mochta verdwenen zijn, Fidelma.'


  'Maar niemand kon weten dat het crucifix was teruggevonden op het lichaam van een van de plegers van de aanslag.'


  De abt spreidde zijn handen.


  'Ik heb dat niet verborgen gehouden voor de hogere kloosterlingen van deze abdij. De relieken zijn voor ons van groot belang. We zijn hier tenslotte op de belangrijkste plek van het koninkrijk. Dit is waar de koningen van de Eóghanacht hun heilige eed komen afleggen bij de oeroude taxusboom. Waarom zou ik het geheim hebben moeten houden?'


  'Ik neem je niets kwalijk, Ségdae,' verzekerde Fidelma hem. 'Maar vertel me eens tegen wie je het gezegd hebt?'


  'Ik heb het broeder Madagan verteld, als beheerder van de abdij.'


  'En broeder Bardan? Heb je het hem ook verteld?'


  'De abdij is een kleine gemeenschap. Nieuws verspreidt zich snel. Je kunt voor de broeders en zusters des geloofs niets geheim houden.' Fidelma zuchtte inwendig. De abt had volkomen gelijk.


  Ségdae maakte zich duidelijk zorgen en liet zijn blik over Fidelma en Eadulf glijden.


  'Waarom vragen jullie allebei naar broeder Bardan? Broeder Eadulf wilde ook al van alles over hem weten. Verdenk je hem van gedrag dat ongepast is voor een lid van deze abdij?'


  'Ik heb vader abt gezegd dat we alleen maar wat meer over zijn achtergronden willen weten,' merkte Eadulf haastig op.


  'Dat is zo, Ségdae,' bevestigde Fidelma. 'Eadulf heeft je ongetwijfeld gevraagd hier tegen niemand iets over te zeggen. Het is nu eenmaal zo dat, als je achter de waarheid wilt komen, het vaak nodig is vragen over mensen te stellen om bepaalde feiten te controleren. Dat betekent geen smet op hun karakter en ook niet dat we vermoeden dat ze iets misdaan hebben. Daarom zouden we het op prijs stellen als broeder Bardan niets te horen krijgt over onze vragen.'


  De abt keek verbaasd, maar knikte dat het goed was. 'Ik zal hier met niemand over praten.'


  'Ook niet met broeder Madagan, je beheerder,' drong Fidelma aan.


  'Tegen niemand,' benadrukte de abt. 'Ik heb Eadulf hier gezegd dat ik alle vertrouwen in broeder Bardan heb. Hij is al ruim tien jaar in dit klooster werkzaam als onze apothecaris en lijkbezorger.'


  'De abt heeft me verteld dat hij hier uit de streek komt,' zei Eadulf, 'en dat hij al een kenner van kruiden was voor hij naar de medische school van het klooster van Tir dha Ghlas is gegaan. Hij leerde daar voor apothecaris en is toen lid van deze kloostergemeenschap geworden.'


  'Is hij ooit soldaat geweest?' vroeg Fidelma.


  'Nooit,' zei de abt nogal verrast. 'Waarom dacht je dat?'


  'Zomaar een gedachte. Weet je of hij goed bevriend was met broeder Mochta?'


  'We zijn allemaal broeders en zusters in dit klooster, Fidelma. De kamer van broeder Bardan ligt naast die van broeder Mochta. Ze zullen ongetwijfeld met elkaar bevriend zijn. Dat gold ook voor broeder Daig, die arme jongen. Broeder Bardan had onlangs toestemming gevraagd Daig in de apotheek te gaan opleiden tot zijn assistent.'


  'Dus voor zover je weet had broeder Bardan geen zeer speciale band met de verdwenen monnik?' drong Fidelma aan.


  Abt Ségdae schudde zijn hoofd. 'Ik zou het niet weten. In deze abdij zijn we allemaal één onder God.'


  Fidelma knikte haast afwezig. 'Goed.' Ze deed de deur open. 'Bedankt, Ségdae.'


  De abt keek zorgelijk. 'Is er al enig zicht op een oplossing van dit mysterie?' vroeg hij kribbig.


  'Zodra ik iets ontdekt heb laat ik het je weten,' zei Fidelma kortaf. In de gang zei ze tegen broeder Eadulf: 'Laten we broeder Mochta's kamer nog eens gaan doorzoeken.'


  'Heb je een idee gekregen?' vroeg Eadulf, terwijl hij achter haar aan liep door de gang. Ze hoorde de hoopvolle klank in zijn stem en knorde spottend.


  'Dit keer sta ik echt met lege handen, Eadulf. Elke keer als ik denk verbanden te zien, verdwijnen ze ook net zo snel weer als ze zijn opgedoken. We vinden hier alleen maar vermoedens. Op basis daarvan zou het hof ons uitlachen. We hebben nu nog maar minder dan een week om bewijzen te vinden.'


  'Maar als we geen bewijzen kunnen vinden die wijzen op de schuldigen, kan de andere kant dat waarschijnlijk ook niet,' merkte Eadulf op.


  'Zo werkt het niet,' zei Fidelma. 'Prins Donennach stond als gast onder de bescherming van mijn broer, toen de aanslag gepleegd werd. Mijn broer was verantwoordelijk voor de veiligheid van zijn gasten. Hij moet nu aantonen dat hij geen schuld draagt. Prins Donennach hoeft niet te bewijzen dat het wel zo is.'


  'Ik weet niet of ik dat helemaal begrijp.'


  'Alleen als mijn broer kan aantonen dat dit een complot was van de Ui Fidgente of anderen wordt hij ontslagen van zijn verantwoordelijkheid.'


  'Het is maar een kleine nuance,' merkte Eadulf op.


  'Maar dat is wel waar deze hele zaak wettelijk om draait.'


  'Goed, wat hoop je nu nog in broeder Mochta's kamer te vinden? We hebben hem al eens doorzocht.'


  Ze waren bij de deur van de kamer aangekomen.


  'Ik weet niet wat ik hoop te vinden,' bekende Fidelma. 'Iets. Een of ander pad uit dit moeras. Maar nu eens kijken of we de deur open kunnen krijgen.' Ze schrokken allebei, toen ze in de kamer iets op de grond hoorden vallen. Ze keken elkaar aan. Fidelma legde een vinger op haar lippen, stak langzaam haar hand uit naar de deurklink en pakte hem stevig vast. Toen trok ze hem met een flinke ruk wijd open. Zoals ze al vermoedde was hij niet op slot. Finguine, prins van Cnoc Aine, staarde verrast naar hen omhoog, want hij zat op zijn knieën op de vloer.


  Na een paar tellen kwam hij overeind en klopte het stof van zijn hozen.


  'Fidelma, je liet me schrikken,' zei hij berispend.


  'Anders jij wel,' reageerde Eadulf.


  'Wat ben je hier aan het doen, neef?' vroeg Fidelma, die snel rondkeek in de kamer.


  Finguine grijnsde ongemakkelijk. 'Ik hoorde van de abdijbeheerder...'


  'Broeder Madagan?' onderbrak Eadulf hem.


  'Ja, die. Hij vertelde me over de verdwenen monnik en toen heb ik hem gevraagd of ik de kamer mocht zien. Het ziet ernaar uit dat er hier een vechtpartij geweest is en dat die arme broeder met geweld is meegenomen. Misschien hebben ze hem gedwongen de relieken te gaan pakken in de kapel en hebben ze hem daarna meegenomen, de heuvels in. Daar zullen ze hem wel om zeep hebben geholpen.'


  Fidelma keek haar neef ernstig aan. 'Dat is wat jij denkt dat er gebeurd is, Finguine?'


  'Ik denk niet dat je een erg grote verbeelding hoeft te hebben om dat te bedenken,' zei Finguine met een gebaar naar de kamer.


  'Maar...' begon Eadulf, maar zag toen ineens het ijzige vuur in Fidelma's ogen. Hij deed zijn mond zo hard dicht dat het haast pijn deed. Finguine draaide zich met een vragende blik naar hem om.


  'Wat was dat?'


  Eadulf grijnsde onhandig. 'Ik bedoel alleen maar dat schijn kan bedriegen. Ik... eh... tja, wat je zegt lijkt me wel een logische verklaring.' Finguine wendde zich weer tot Fidelma. 'Zie je wel? Ik ben bang dat we eerder naar een lijk moeten zoeken dan naar een levende broeder Mochta. Zodra de dieven de heilige relieken in hun klauwen hadden, had broeder Mochta voor hen geen nut meer.'


  'Waarom zouden ze hem dan meenemen?' liet Fidelma zich ontsnappen.


  'Misschien om te voorkomen dat hij alarm zou slaan?'


  'Ze zouden hem vastgebonden in zijn kamer achter hebben kunnen laten,' opperde Eadulf.


  'Dat is zo. Maar dan zou hij misschien eerder gevonden zijn dan ze zouden willen en hebben ze daarom besloten hem mee te nemen. De kloosterlingen zouden dan eerst de abdij gaan afzoeken en de dieven daardoor meer tijd geven weg te komen.'


  'Ik denk dat mijn neef daar wel eens gelijk in kan hebben, Eadulf.' Eadulf staarde Fidelma verbijsterd aan. Met een lichte stembuiging probeerde ze hem iets duidelijk te maken. Ze waarschuwde hem kennelijk niet te veel bezwaar te maken tegen de suggesties van Finguine.


  'Hoe het ook zij, neef,' ging ze nonchalant verder, 'je theorie kan alleen maar bewezen worden als we ergens in de heuvels de overblijfselen van broeder Mochta aantreffen.'


  Finguine maakte zich nog wat langer. Hij keek haar met een deels tevreden, deels ongemakkelijke glimlach aan.


  'Ik ben bang dat ik je dat bewijs kan leveren.'


  Eadulfs mond viel open. 'Bedoel je dat je de overblijfselen van broeder Mochta gevonden hebt?'


  'Dat klopt.'


  Ze namen dit nieuws zwijgend in ontvangst.


  'Waar zijn ze gevonden, neef?' vroeg Fidelma toen.


  'Kom mee, dan laat ik het jullie zien,' zei Finguine energiek. 'Een van mijn mannen heeft die vreselijke vondst gedaan op een akker hier niet ver vandaan. De wolven waren ermee bezig geweest. Hij heeft het in een zak gestopt en meegebracht voor identificatie. We hebben het naar het lijkenhuisje van de apothecaris gebracht.'


  'Naar broeder Bardan?'


  'Als hij de apothecaris is, ja.'


  'Heeft hij de overblijfselen geïdentificeerd?'


  'Nog niet. Omdat ik daarop moest wachten ben ik naar de kamer van broeder Mochta gegaan om te kijken of de toestand van zijn kamer klopte met hoe het volgens mij gegaan moet zijn.' Ze volgden Finguine naar de apothecaris. In het lijkenhuisje hing een van de krijgers van Finguine gemelijk tegen de rand van een tafel. Broeder Bardan zelf stond voorovergebogen over iets dat hij uit een zak had gehaald. Het lag nu op de tafel.


  Broeder Bardan keek hen toen ze binnenkwamen met een bleek gezicht aan.


  'Ik vrees dat er geen twijfel mogelijk is,' zei hij alsof hij antwoord gaf op hun onuitgesproken vraag.


  'Is het de verdwenen monnik?' Finguine wilde het zeker weten. Broeder Bardan knikte somber. 'Dit is de onderarm van broeder Mochta, die door wolven is afgebeten. Kijk maar naar de tandafdrukken.' Fidelma beet haar kiezen op elkaar en ging naast hem staan. Ze keek omlaag. Het was een vrij bloederige onderarm, die ruw bij de elleboog was afgescheurd. De hand zat er nog aan. Het was een linkeronderarm.


  'Nou, dat is dan de oplossing van het mysterie waar die arme broeder gebleven is,' zei Finguine. 'Ik denk dat mijn theorie over de diefstal hiermee ook bewezen is.' Fidelma zei niets. Ze staarde nog steeds naar de afgescheurde onderarm. Toen draaide ze zich om, met een van walging opgetrokken neus.


  'Weet je heel zeker dat dit de overblijfselen van broeder Mochta zijn?' vroeg ze.


  'Zoals ik al zei twijfel ik daar geen moment aan,' zei de apothecaris en knikte nog eens ter bevestiging.


  'Dank je, broeder.'


  'Ik stuur er een paar man op uit om de heuvels af te zoeken in de buurt van waar dit gevonden is,' zei Finguine tegen de apothecaris. 'Misschien kunnen we sporen vinden van de dieven, al betwijfel ik dat.'


  'Laat het me weten als er nog iets gevonden wordt,' vroeg Fidelma haar neef, terwijl ze naar Eadulf gebaarde dat hij mee moest komen.


  'Nou,' zei Eadulf langzaam toen ze weer alleen waren, 'dat is dan dat, denk ik. We weten nu dus wat er met broeder Mochta gebeurd is.'


  'Nee, dat weten we niet,' snauwde Fidelma geïrriteerd. 'Maar wat we nu wel zeker weten is dat broeder Bardan een leugenaar is.'


  


  


  


  Hoofdstuk 16


  Eadulf trok veelzeggend zijn wenkbrauwen op. 'Broeder Bardan een leugenaar? Waar leid je dat dan uit af?' Hij keek Fidelma aan.


  'Broeder Bardan was er heel stellig in dat het de onderarm van broeder Mochta was, waar of niet?'


  'Ja. En jij zegt dat hij liegt? Dat het niet broeder Mochta was en dat de apothecaris dat ook wist?'


  Fidelma stampte boos met haar voet op de grond. 'Dat moet jij toch ook gesnapt hebben?'


  Eadulf schudde fronsend zijn hoofd. 'Hoe kunnen we zeker weten dat die arm niet van broeder Mochta is?'


  'Welke arm was het?'


  'De linkerarm. De linkeronderarm... oh!'


  Eadulf bleef abrupt staan toen het besef tot hem doordrong. Volgens de beschrijving van abt Ségdae had broeder Mochta op zijn linkeronderarm exact dezelfde tatoeage als ze op het lijk in Cashel hadden aangetroffen. Broeder Bardan moest geweten hebben dat er een tatoeage had moeten zitten.


  'Dus heeft hij opzettelijk gelogen,' bevestigde Fidelma.


  'Maar waarom? En wiens arm was het dan?' vroeg Eadulf.


  'Die arm was ongetwijfeld van de voerman van Samradan... achtergebleven nadat de wolven hem in stukken hadden gescheurd. Maar waarom heeft hij gelogen? Wil hij voorkomen dat we blijven zoeken naar de verdwenen broeder Mochta? Is Mochta dan toch dezelfde persoon als de dode in Cashel? Vragen, vragen. Maar ik geloof dat we nu eindelijk iets verder komen. Kom mee.'


  Ze haastte zich de gang door en bleef tenslotte staan bij hun vertrekpunt, de celdeur van broeder Mochta. Dit keer ging ze die kamer echter niet binnen, maar keek om zich heen of niemand op hen lette en probeerde toen de deur ernaast, de kamer van broeder Bardan. Die was open, zoals de gewoonte was. Ze trok Eadulf met zich mee naar binnen.


  'Waar zoeken we naar?' fluisterde de verbaasde Saks.


  'Dat weet ik niet. Blijf bij de deur staan en hou in de gaten of er iemand aankomt.'


  De kamer was spaarzaam ingericht. Een bed, een tafel en een stoel, wat haken om kleren aan te hangen. Er hingen twee reservepijen, een wollen wintermantel, een leren hoed voor als het regende, twee extra paren sandalen, waarvan er een met nagels beslagen was en groene vlekken vertoonde. Ongetwijfeld droeg de apothecaris dit paar als hij wilde planten ging verzamelen. Er lagen twee boeken op tafel. Het waren allebei boeken over de geneeskundige eigenschappen van kruiden. Toen ze beter keek zag ze dat het tweede boek nog niet af was en nog volgeschreven moest worden. De meeste pagina's waren nog nieuw en maagdelijk. De beginpagina's waren geschreven in een interessant handschrift. Ze herinnerde zich ineens iets, grabbelde in haar marsupium en haalde een van de vellen tevoorschijn die ze in de cel van broeder Mochta gevonden had. De aantekeningen uit de 'Annalen van Imleach'. Ze waren in hetzelfde handschrift geschreven. Had broeder Mochta broeder Bardan misschien geholpen bij het schrijven van zijn medische verhandeling? Zo ja, dan bleek daaruit dat de twee mannen goed met elkaar op konden schieten, goed genoeg voor broeder Bardan om zich niet te vergissen bij het identificeren van de onderarm. In de kamer was verder weinig interessants te vinden.


  Een of ander instinct bracht haar ertoe op haar knieën te gaan zitten en een blik onder de houten brits te werpen, die fungeerde als bed. Ze zag een paar donkere voorwerpen. Ze voelde ernaar en haalde als eerste een rol touw tevoorschijn, gevolgd door een met olie gevulde lantaarn met een netjes bijgeknipte pit. Het derde voorwerp was een sacullus van flinke afmetingen, die vol zat met eten en een kleine amphora wijn. Fidelma staarde een paar ogenblikken naar de sacullus en knikte toen grimmig, alsof ze verwacht had deze voorwerpen te vinden.


  Ze schoof alles weer op zijn plaats en ging terug naar Eadulf. Zonder iets tegen elkaar te zeggen gingen ze de gang weer op. Eadulf volgde Fidelma zwijgend, terwijl ze de gang uitliep en zich via een deur naar de kloostergang om de binnentuin begaf. Aan de overkant bevond zich het gastenverblijf, aan de ene zijkant stond de kapel van de abdij en aan de andere zijkant was een poortje te zien dat naar een kruidentuin leidde.


  'Dat is waar broeder Bardan een deel van zijn kruiden kweekt,' zei ze.


  'Laten we daar eens een kijkje gaan nemen.'


  Nog steeds zonder iets te zeggen volgde Eadulf haar door de kloostergang en het poortje naar de kleine kruidentuin.


  'Ah!' Fidelma liep rechtstreeks naar een klein houten deurtje aan de overkant. Het was stevig vergrendeld. Ze trok snel de grendels weg en deed het deurtje open.


  'Waar komt het uit?' Eadulf was zo nieuwsgierig dat hij zijn zwijgen verbrak.


  Fidelma deed zwijgend een stap opzij.


  Eadulf zag dat aan de andere kant van de deur alleen maar een weiland te zien was, dat omzoomd werd door een rij taxusbomen. Via de deur stond je meteen buiten de abdij, aan de kant die van de stad afgekeerd was. Fidelma deed de deur weer dicht en schoof de grendels op hun plek. Plotseling ademde ze scherp in en boog zich voorover. Ze stak haar vinger uit en raakte iets aan dat op de deurpost zat. Eadulf tuurde er over haar schouder naar.


  'Dat lijkt me opgedroogd bloed,' opperde hij. 'Wat zou dat kunnen betekenen?'


  'Het betekent,' antwoordde Fidelma, die weer overeind kwam, 'dat we vannacht de wacht zullen moeten houden om te kijken wat broeder Bardan van plan is. Ik denk dat ik een zeker patroon begin te zien.'


  'Iets dat je met mij kunt delen?' Eadulf was wat gepikeerd door haar geheimzinnige gedrag.


  'Als de tijd rijp is,' zei ze. 'Misschien moeten we voor het avondeten even wat gaan rusten. Het zou wel eens een lange nacht kunnen worden.' Toen ze de kruidentuin uitkwamen keek ze op de door kloostergangen omgeven binnenplaats om zich heen alsof ze naar iets op zoek was. Toen wees ze naar een kleine nis.


  'Dat is een prima plek om de wacht te houden. Vannacht ligt hij in de schaduw verscholen en er is ook een bankje, dus kunnen we van daaruit op ons gemak de binnenplaats in de gaten houden.'


  'Wie of wat verwacht je dan te zien?'


  'Broeder Bardan. Wie anders?'


  De klok luidde voor de laatste dienst van die dag. Eadulf haastte zich door de gang naar de kapel. Fidelma had besloten haar zelfopgelegde taak als wachtpost al op te nemen, maar had er op aangedrongen dat Eadulf gewoon met de rest van het klooster de dienst zou bijwonen, zodat hun afwezigheid niet al te zeer op zou vallen. Als iemand vroeg waar ze was zou hij zeggen dat ze moe was en vroeg naar bed was gegaan. Eadulf vond het eigenlijk wel prettig de dienst bij te kunnen wonen, want hij voelde zich wat schuldig dat hij sinds zijn aankomst in de abdij zoveel diensten had gemist.


  Hij sloot zich aan bij de rij broeders die de kapel binnenschuifelden. Hij vond een plekje op een kerkbank voor het altaar en liet zich met zijn handen voor zich uitgestrekt op zijn knieën zakken, om te beginnen met zijn gebeden. Hij deed zijn mond open maar de woorden kwamen niet. In plaats daarvan moest hij hard slikken.


  Hij had ineens broeder Bardan in de gaten gekregen, die in een kleine alkoof aan de zijkant van de kapel zat, een eindje verderop. Broeder Bardan leek druk aan het praten te zijn en gebaarde met zijn handen om zijn woorden te benadrukken. Hij ging iets anders staan, waardoor Eadulf nu ook kon zien met wie hij zo druk in gesprek was. Dat was de reden waarom Eadulf zo hard moest slikken.


  Het was Fidelma's neef Finguine, de prins van Cnoc Aine. Op zich was er niets vreemds aan het feit dat broeder Bardan met de prins in gesprek was, maar het was de manier waaróp die Eadulf vreemd vond. Ze stonden samen te lachen, alsof ze een of andere geheime grap deelden. Broeder Bardan moest zich hebben gerealiseerd dat de dienst op het punt stond te beginnen, want hij zei iets tegen Finguine, draaide zich om en liep snel door de zijbeuk van de kapel, met zijn handen voor zich gevouwen en zijn hoofd gebogen, alsof hij aan het mediteren was. Finguine aarzelde, keek om zich heen of hij wilde controleren dat niemand op hem lette en verliet toen via een zijdeurtje de kapel. Abt Ségdae begon met de dienst.


  Eadulf vloekte zowat. Als boetedoening sloeg hij snel een kruis. Had hij broeder Bardan en Finguine nu maar gezien voor hij was gaan zitten. Nu kon hij de kapel niet meer uit voor de dienst voorbij was. Hij zou er heel wat voor over hebben gehad om te weten te komen waar dat gesprek over ging.


  De rituelen van de dienst werden oneindig traag afgewerkt. Toen hij eindelijk de kapel kon verlaten liep hij rechtstreeks naar waar Fidelma in de diepe schaduw van de alkoof in de kloostergang zat. Hij keek snel om zich heen of er niemand anders in de buurt was en schoot toen de nis in. Haastig vertelde hij haar wat hij gezien had.


  Ze nam het rustig op.


  'Dat is al de tweede keer dat we Finguine en broeder Bardan met elkaar hebben zien praten. De eerste keer was in het huis van Nion en nu hier weer. Daar is niets mis mee, maar het wekt een wat samenzweerderige indruk. Dat, en broeder Bardans leugens over Mochta, maken hem erg interessant voor ons.'


  'Wat zullen we nu doen?' vroeg Eadulf.


  Fidelma keek op en glimlachte naar hem in het donker.


  'We gaan gewoon door met wat we van plan waren. We blijven hier en kijken of mijn verdenking gerechtvaardigd is. Ik denk dat broeder Bardan vannacht nog wel een bezoekje aan zijn kruidentuin zal brengen.'


  'Dit is gekkenwerk,' kreunde Eadulf niet voor het eerst. 'Hij komt niet meer, het is al veel te laat.'


  Ze zaten nog steeds in de nis in de open kloostergang. Het was kil en Eadulf had het allang opgegeven de uren te tellen die verstreken moesten zijn sinds de klok middernacht had geslagen en er stilte over de abdij was neergedaald. Dezelfde klok zou zo onderhand moeten gaan luiden voor de lauden? Het kon niet lang meer duren of het zou licht worden.


  'Stil. Je moet geduld hebben,' antwoordde Fidelma.


  'Maar ik ben doodop en heb het koud. Ik wil naar bed, ik wil slapen en...


  Fidelma snoerde hem de mond door hem hard in zijn ribben te poken. Er kwam iemand aan. Ze konden de donkere gestalte door de kloostergang zien lopen, voor hij de door de maan beschenen binnenplaats opkwam. De gestalte had een lantaarn bij zich, maar die brandde niet. Fidelma zag tevreden dat de man de grote sacullus en de rol touw over zijn schouder met zich meedroeg. Hij hield zijn hoofd naar voren, alsof hij zijn blik op de grond gericht hield om in het donker eventuele obstakels te kunnen zien. De man ging recht op het poortje af dat de afscheiding vormde tussen de met kloostergangen omgeven binnentuin en de naastgelegen kruidentuin. Toen hij de poort doorging stond Fidelma meteen op en sleurde Eadulf zowat met zich mee. Ze slopen als katten door de kloostergangen naar de ingang van de kruidentuin. Ze kwamen net op tijd om te zien dat de gestalte stilstond bij het poortje waardoor je de abdij kon verlaten. Ze hoorden hoe de grendels zachtjes opzij werden geschoven. De metalen scharnieren maakten een zacht piepend geluid toen de deur open en dicht ging.


  Onmiddellijk fluisterde Fidelma: 'Snel! We mogen hem niet uit het oog verliezen.'


  Eadulf volgde haar, ondertussen hees fluisterend bezwaar makend. Hij had niet veel zin zich buiten de bescherming van de abdij te wagen en had zijn pelgrimsstaf ook niet bij zich. Hij was er nogal aan gehecht geraakt sinds zijn ontmoeting met de wolf, maar had er niet aan gedacht hem op deze nachtelijke wake mee te nemen.


  'Weet je zeker dat het broeder Bardan is? Moeten we hem echt naar buiten volgen? En de wolven dan?'


  Fidelma nam niet de moeite antwoord te geven, maar was al bezig de kruidentuin over te steken met een snelheid waar Eadulf van opkeek, want hij moest op een sukkeldrafje overgaan om haar bij te houden. De poort was niet vergrendeld en dus gingen ze er snel doorheen, de donkere wei in. De maan scheen nog steeds en was nog tamelijk rond, al was hij niet helemaal vol meer. Eenmaal uit de schaduw van de abdij vandaan was het eerder schemerig dan donker. Er was geen wolk te zien en het donkerblauw van de nachthemel was bezaaid met ontelbare oplichtende stippen. Ver daaronder was op de toppen van de heuvels in het oosten al iets van een schijnsel te zien, dat een voorbode was van de naderende dageraad. Fidelma trok Eadulf terug in de schaduw van de abdijmuur en wees.


  Ze konden broeder Bardan nu duidelijk zien. Hij haastte zich een eindje verderop weg. Hij hield zijn ogen nog steeds op de grond gericht en liep zo snel hij kon. Fidelma zocht tevergeefs naar dekking en besefte toen dat die er niet was. Broeder Bardan liep weg van de bomen en de gebouwen, over een met heidestruiken begroeid stuk grond.


  Met een zucht gebaarde Fidelma dat Eadulf mee moest komen. Ze begon zich achter de snel verdwijnende gestalte aan te haasten. Als broeder Bardan omkeek zouden ze ongetwijfeld opgemerkt worden en dan zou ze geen enkele goede reden kunnen geven waarom ze de apothecaris volgde.


  Na een tijdje werd duidelijk dat broeder Bardan op weg was naar een gebouw in de hoek van een groot open veld aan de andere kant van de rij taxusbomen. Het was een kleine stenen kapel. In het halfdonker konden ze alleen maar zien dat hij hooguit drie meter hoog was en een meter of zes breed, en eerder een klein bidkapelletje was dan een echt kerkje. Het was van steen en de muren leken vloeiend over te gaan in het dak. Broeder Bardan was het gebouwtje ingegaan.


  Fidelma bleef staan en keek om zich heen in het maanlicht.


  'Als hij naar buiten komt ziet hij ons beslist,' zei Eadulf overbodig. Fidelma wees naar een groepje bomen dat iets verderop stond.


  'Dat is onze enige dekking. We wachten achter de bomen tot hij weer naar buiten komt.'


  'Denk je dat broeder Bardan hier met iemand heeft afgesproken?' vroeg Eadulf toen ze zich in hun nieuwe schuilplaats hadden genesteld.


  'Speculeren zonder kennis is gevaarlijk,' reageerde Fidelma met een van haar favoriete gezegden, dat ze met genoegen herhaalde.


  'Je vermoedt dat hij weinig goeds in de zin heeft.'


  'Ik vel geen oordeel.'


  'Maar je moet toch enig idee hebben wat hij aan het doen is?' protesteerde Eadulf.


  'Publilius Syrus heeft ooit geschreven dat een overhaast oordeel de eerste stap is naar een gedwongen intrekking daarvan. We moeten afwachten wat er gebeurt.' Eadulf zuchtte en maakte het zich gemakkelijk tegen de stam van een boom. De grond werd vochtig van de morgendauw en hij probeerde wat droog hout te vinden om op te zitten. Fidelma vond een boomstronk waarop ze kon zitten en de ingang van het gebouwtje in de gaten kon houden.


  Eadulf leunde achterover en zuchtte diep. Hij deed zijn ogen dicht. Een ogenblik later, zo leek het althans, deed hij ze weer open en zag tot zijn verrassing dat hij omringd werd door het grijze licht van de dageraad. Hij had dat plakkerige gevoel in zijn mond dat aangaf dat hij in slaap moest zijn gevallen. Hij gaapte en knipperde met zijn ogen. Hij voelde zich stijf en ongemakkelijk. Hij keek naar Fidelma. Ze zat nog steeds iets naar voren geleund op haar boomstronk, met haar armen op haar knieën gevouwen. Ze merkte dat hij wakker werd en keek hem aan.


  'Hoe lang...?' Zijn stem klonk dik, in zijn droge mond.


  'Hoe lang je geslapen hebt? Lang genoeg om de zonsopgang te missen.' Er klonk geen verwijt door in haar stem.


  'Wat is er gebeurd?'


  Fidelma ging overeind zitten en rekte zich uit.


  'Niets. Broeder Bardan is de kapel niet uitgekomen.' Eadulf keek naar het gebouwtje, dat in het grijze licht nu duidelijk te zien was.


  Het was in zijn geheel gemaakt van vrij platte en rechthoekige dragende stenen, die een grijze kleur hadden. De los op elkaar gestapelde stenen liepen naar de buitenkant van de muren iets schuin af, zodat de regen niet naar binnen kon lekken. Hun schatting van de grootte van het gebouwtje, die ze in het maanlicht hadden gedaan, bleek te kloppen.


  'Het is maar een klein kapelletje,' zei Eadulf.


  'Dat is zo,' was Fidelma het met hem eens. 'Een kapelletje waar je heen kunt gaan om te bidden.'


  'En broeder Bardan is niet meer naar buiten gekomen? Wat kan hij daarbinnen al die tijd hebben gedaan?'


  'Zoals je al suggereerde kan hij daar met iemand hebben afgesproken. We moeten geduldig zijn.'


  Eadulf onderdrukte een zucht. Hij had ongewoon veel dorst en zijn maag protesteerde.


  'Had ik maar iets te drinken of te eten.'


  'Geduld,' herhaalde Fidelma onverstoorbaar.


  Eadulf ergerde zich. 'Geduld,' klaagde hij, 'kan een excuus zijn voor besluiteloosheid vermomd als deugd.'


  Fidelma ging niet op zijn prikkelbare opmerking in en bleef zwijgen. De tijd verstreek en al gauw verscheen de zon in het oosten aan de horizon. De eerste stralen waren bleek en zwak en streken over de kale vlaktes in de heuvels. Broeder Bardan was nog steeds niet tevoorschijn gekomen. De klok van de abdij begon te luiden voor de eerste dienst van die dag.


  Fidelma kwam doelbewust overeind.


  'Wat nu?' vroeg Eadulf, die zich afvroeg wat ze in de zin had.


  'Broeder Bardan is niet naar buiten gekomen. We moeten nu maar eens naar binnen gaan om te kijken wat hij aan het doen is. Ik vermoed dat hij toch gezien heeft dat we hem gevolgd hebben en dat hij daarom die bidkapel niet meer uitkomt.'


  Fidelma liep snel over het heideveld op het gebouwtje af, met Eadulf naast haar.


  De toegang van de kapel was zo klein dat er maar één persoon tegelijk door naar binnen kon en dan nog alleen als die zich bukte. Er zaten geen ramen in het gebouwtje en het was er dan ook erg donker. Fidelma, die als eerste naar binnen ging, moest een paar tellen wachten tot haar ogen aan het verschil in licht gewend waren. Het grijze licht viel door de deuropening naar binnen. Eadulf kwam na haar de kapel in. Eenmaal binnen bleven ze staan en keken vol verbazing om zich heen. De bidkapel was leeg.


  


  


  Hoofdstuk 17


  In het gebouwtje was geen enkele plek waar iemand zich kon verstoppen. De vloer bestond uit grote platte stenen en verder zagen ze alleen nog een klein altaartafeltje met een uit hout gesneden kruis staan. Aan beide zijden van het kruis stonden twee niet-brandende talgkaarsen in metalen kandelaars; voor het kruis stond een verwelkt tuiltje bloemen in een vaas.


  Het bidkapelletje was overduidelijk leeg. Eadulf probeerde zijn leedvermaak te verbergen toen hij zei: 'Hij moet toch aan je aandacht ontsnapt zijn.' Fidelma ging serieus op zijn opmerking in.


  'Ik kon de hele tijd de ingang zien. Nadat hij naar binnen gegaan is, is hij niet meer naar buiten gekomen,' zei ze resoluut, terwijl ze ongelovig om zich heen keek.


  'Dat wordt tegengesproken door de feiten.'


  Ze keek hem boos aan. 'Ik ben niet in slaap gevallen, zoals jij.' Eadulf glimlachte superieur, maar zei verder niets.


  Fidelma was stomverbaasd. De enige verklaring die ze kon bedenken was dat broeder Bardan de bidkapel verlaten had langs een andere route dan de deur. Maar er was geen andere uitgang.


  Met een zucht besloot ze haar poging op te geven het onbegrijpelijke te begrijpen.


  'Laten we maar teruggaan naar de abdij. Het helpt ook niet om dit probleem met een lege maag te overdenken,' stelde Eadulf voor. De zon had inmiddels in kracht gewonnen en er kwam dauw opzetten. Hier en daar hingen wat mistflarden. Al snel waren ze via de open velden terug bij de abdij. Het kleine houten poortje naar de kruidentuin was nog steeds open.


  Fidelma bleef even staan en keek peinzend naar de grendels.


  'Nou, dat bewijst in ieder geval één ding.'


  Eadulf keek haar vragend aan en bekeek op zijn beurt de grendel en de deur zelf. 'Heb ik iets gemist?'


  'Het feit dat de grendels niet dichtgeschoven zijn bewijst dat broeder Bardan niet via deze weg naar de abdij is teruggegaan.'


  'Hoe kun je daar zeker van zijn?'


  'Omdat broeder Bardan de abdij door dit poortje verlaten heeft en toen de grendels opzij heeft geschoven. Uiteraard kon hij de grendels niet achter zich dichtschuiven. Als hij via dit deurtje was teruggekomen zou hij het weer met de grendels hebben afgesloten. Broeder Bardan is daar nog ergens.' Ze knikte met haar hoofd in de richting van de bidkapel. 'Maar ik snap er niets van hoe hij aan ons heeft kunnen ontsnappen.' Eadulf had daar geen antwoord op.


  Ze liepen de kruidentuin door en kwamen via de kloostergang in de binnentuin terecht. De abdij kwam weer tot leven.


  Ze liepen de grimmig kijkende, magere abt Ségdae tegen het lijf.


  'Jullie hebben de lauden gemist,' zei hij ter begroeting. Er klonk een lichte afkeuring door in zijn stem.


  'Dat klopt,' erkende Fidelma haastig. 'We hadden het druk. Kun je ons vertellen waar broeder Bardan is? Ik wilde hem even spreken, maar kan hem in de abdij nergens vinden.'


  Abt Ségdae leek niet verbaasd. 'Hij trekt er vaak vroeg in de morgen op uit om geneeskundige kruiden te gaan zoeken. Hij is vandaag waarschijnlijk al heel vroeg op pad gegaan.'


  'Dus is het voor broeder Bardan heel gewoon om de abdij zo vroeg te verlaten?'


  'Dat klopt.'


  Fidelma leek van onderwerp te veranderen.


  'Gisteren zag ik een eindje van de abdij vandaan een kapelletje staan, dat me nog niet eerder was opgevallen,' ging ze verder, terwijl ze haar passen aanpaste aan die van Ségdae en met hem meeliep door de abdij. Eadulf volgde hen aarzelend. Zijn gedachten waren bij de refter en het stillen van zijn honger en dorst.


  'Ah, je bedoelt het kleine bidkapelletje van de heilige Ailbe?'


  'Een oud, van losgestapelde grijze stenen gebouwd kapelletje?'


  'Precies. Het staat in een heideveld,' bevestigde Ségdae. 'Dat is vreemd.'


  'Wat is vreemd?' vroeg Eadulf.


  'De dalaigh van de Ui Fidgente... hoe heet hij ook weer? Solam? Solam vroeg daar ook al naar.'


  'Solam?'


  Ségdae was de spanning in Fidelma's reactie kennelijk niet opgevallen.


  'Die plek heet 'Gort na Cille',' zei hij.


  'Nou, Veld van de kerk' is in ieder geval een toepasselijke naam,' vond Fidelma, die haar kalmte weer terug had. 'Waarom vroeg Solam ernaar?'


  'Geen idee. Sommige mensen denken dat het een genezende werking heeft als je je wast met water dat je daar voor zonsopgang hebt gehaald,' vertelde de abt.


  Eadulf, die haast alleen nog aan zijn dorst kon denken, kreunde. Als hij had geweten dat er daar een beekje had gelopen, zou hij nu niet zo'n dorst hoeven te hebben. Hij probeerde te bedenken waar dat beekje dan kon zijn geweest.


  'Waar kun je dat water dan halen, vader abt?' vroeg hij onschuldig. 'Ik kan me daar geen beekje herinneren.'


  Abt Ségdae schudde zijn hoofd. 'Er is daar geen beek, maar een put, die


  'Tobar na Cille' genoemd wordt, de kerkput. Hij heet zo omdat het kapelletje eroverheen is gebouwd. De put is in de kapel.' Fidelma bleef ineens staan.


  'Bedoel je dat er een put zit ónder de vloer van de kapel?' vroeg ze langzaam.


  'O ja. Aan een van de grote vloerstenen zitten scharnieren en als je die steen omhoog trekt zie daaronder de put zitten, achter het altaartafeltje.' Ze waren aangekomen bij de deur van zijn vertrekken, waar diverse leden van de kloostergemeenschap stonden te wachten om hem te spreken te krijgen.


  'Heb je enig idee waar de advocaat van de Ui Fidgente momenteel is?' vroeg Fidelma.


  'Ik heb hem een kwartier geleden nog gezien, toen de ochtenddienst net afgelopen was. Maar waar hij toen heenging weet ik niet.' Fidelma keek ineens merkwaardig doelbewust. Ze bedankte de verbaasde abt en haastte zich weg, met Eadulf nog altijd achter haar aan. Eadulf kreunde toen ze opeens een andere richting insloeg.


  'De refter is de andere kant op, Fidelma,' protesteerde hij buiten adem. Ze legde hem met een hakkend gebaar van haar hand het zwijgen op.


  'Begrijp je het dan niet?' vroeg ze nadrukkelijk. Hij schudde verbaasd zijn hoofd. 'Wat moet ik begrijpen?' Hij dacht even na en snapte toen wat ze bedoelde.


  'Denk je dat broeder Bardan zich voor ons verstopt had in die put?'


  'Die put kan misschien ook nog wel voor iets anders gebruikt worden. We moeten er direct weer heen om hem te bekijken. Het zint me helemaal niet dat Solam ook naar die kapel gevraagd heeft. Wat weet Solam over dat gebouwtje?'


  Eadulf bleef opeens staan en keek haar uitdagend aan.


  'Ik ga niet terug...' begon hij. Hij hield even op met praten toen hij de glinstering in haar ogen zag, maar ging toen verder: '...zonder eerst wat eten en drinken te hebben opgehaald om mee te nemen.' Ongeduldig gaf Fidelma toe en liet zich meevoeren naar de refter. De lange tafels waren grotendeels leeg, want de meeste kloosterlingen hadden al ontbeten en waren aan hun dagelijkse bezigheden begonnen.


  'We moeten dat eten inderdaad maar even meenemen,' zei Fidelma.


  'Dan verliezen we minder tijd. Solam is iets van plan, ik weet het zeker.' Eadulf grabbelde een paar versgebakken broden bij elkaar, die nog warm waren. Hij deed er wat koud vlees bij en wat kaas en fruit. Hij vond een sacullus die naast een paar andere aan een muur hing, pikte die in en stopte het verzamelde eten erin. Fidelma had een afsluitbare waterzak gevonden, vulde die en gaf hem aan Eadulf, die hem bij de rest in de zak stopte.


  'En nu gaan we terug naar 'Gort na Cille',' zei ze toen hij aangaf dat hij klaar was.


  Toen ze de refter uitliepen kon Eadulf het niet laten nog een stuk brood met wat vlees erop mee te graaien en in zijn mond te proppen. Tevreden begon hij erop te kauwen.


  Tegen de tijd dat ze weer bij het kleine bidkapelletje aankwamen was de temperatuur al aardig opgelopen. Ze hadden de abdij weer via het zijdeurtje in de kruidentuin verlaten en voor zover ze konden zien had niemand op hen gelet. Toen ze bij het heideveld aankwamen waar het kleine gebouwtje stond had Eadulf het grootste deel van zijn portie eten uit de sacullus al naar binnen gewerkt. Fidelma had geen honger en had alleen maar wat water gedronken.


  In de kapel was het nog steeds even schemerig en stil.


  Eadulf stak een van de kaarsen op het altaartafeltje aan om beter te kunnen zien welke steen de opening van de put afdekte. Nu ze wisten waar ze op moesten letten was die niet moeilijk te vinden. In de steen zat een kleine ijzeren ring. Eadulf bukte zich en trok. Hij viel zowat achterover, want de steen zat gemonteerd op een of ander draaiend mechanisme, waardoor er maar heel weinig kracht nodig was om hem op te tillen. Ze zagen onder zich een groot zwart gat.


  Eadulf hield zijn kaars op. Dat had weinig effect, want het licht kwam hooguit een meter diep.


  'Totale duisternis,' mompelde hij. 'Daar in het donker kan niemand zich verstoppen.'


  'Kijk eens naar je kaars,' raadde Fidelma hem aan. Eadulf begreep het niet. 'Kijk eens naar mijn kaars? Hoe bedoel je?'


  'Je kaars flakkert en wiebelt als je hem boven de opening van de put houdt. Wat leid je daar uit af?'


  Eadulf keek zwijgend naar de flakkerende kaars. Toen wierp hij een blik op de deur. Het begon tot hem door te dringen waar Fidelma hem op probeerde te wijzen.


  'Er stijgt lucht op vanuit de put en jij denkt dat dit betekent dat er daaronder meer is dan alleen maar water?' Fidelma wees. 'Daarom, en vanwege nog iets anders. Kijk, daar... er zit een houten ladder aan de zijkant van de putschacht. Waarom zou je in een put een ladder monteren?'


  Eadulf keek aarzelend naar beneden. 'Het is daar erg donker. Ik kan er beter inkruipen om een kijkje te nemen.'


  Hij wilde Fidelma de kaars aanreiken, maar die schudde haar hoofd.


  'Ik ben minder zwaar dan jij. We weten niet hoe stevig die ladder is.' Voor hij bezwaar kon maken had ze zich al via de rand de put in laten zakken en begon de ladder af te dalen, het duister in.


  'Hij lijkt me stevig genoeg,' riep ze na een paar tellen naar boven. Eadulf verloor haar uit het oog toen ze in het donker verdween.


  'Je zult een kaars nodig hebben als je iets wilt zien,' riep hij naar beneden. Er kwam geen reactie.


  'Fidelma!' riep Eadulf bezorgd.


  Nu kreeg hij wel meteen antwoord.


  'Alles is in orde. Ik heb een tunnel ontdekt. Aan het eind daarvan is een zwak lichtje te zien.'


  'Dan kom ik achter je aan,' zei Eadulf kordaat. Hij sloeg de sacullus over zijn schouder en begon, met de kaars stevig vast in één hand, de ladder af te dalen, waarbij hij zijn andere hand gebruikte om zich stevig vast te houden aan de zijkant van de ladder.


  Hij was een meter of drie afgedaald in de donkere put toen hij de opening zag die Fidelma had ontdekt. Ze was inmiddels al vanaf de ladder de tunnel ingestapt. Ze stak haar hand uit naar de kaars, zodat Eadulf twee handen kon gebruiken om van de ladder de zijgang in te stappen. Hij gaf de kaars door.


  'De tunnel is ruim genoeg,' verzekerde ze hem.


  Eadulf zag dat ze gelijk had. Hij was ongeveer een meter breed en een kleine één meter zestig hoog, zodat hij zich alleen maar wat hoefde te bukken en wat op moest passen om zijn hoofd niet te stoten tegen de lage rotsachtige zoldering. De tunnel was min of meer ovaal van vorm en kronkelde nogal, wat er op leek te wijzen dat het een natuurlijk gevormde doorgang was, die door het stromen van water was uitgesleten in de kalkstenen bodem. Het was er erg vochtig en muf. Net als Fidelma realiseerde hij zich dat er aan het einde van de tunnel een zwak lichtje te zien was, dat er nogal onnatuurlijk uitzag.


  'Wat is dat?' fluisterde hij.


  'Ik heb dat al eens eerder gezien. Het is een substantie die licht geeft in het donker, een raar wasachtig spul dat ik mensen wel eens heb zien gebruiken om vuur mee te maken. Het is brandbaar. Als ik me goed herinner hebben de Grieken het naar de morgenster genoemd.' Ze zeiden verder niets meer, maar volgden de tunnel. Na een tijdje hoorde Eadulf een onderdrukte uitroep van verbazing van Fidelma, die ineens gemerkt had dat ze rechtop kon staan. Hij zag dat de gang uitkwam in een redelijk ruime grot. Hij was een meter of drie hoog, rond, met een doorsnee van een meter of zeven, acht.


  'Er is hier niemand,' mompelde Eadulf overbodig, terwijl hij rondkeek in de lege grot.


  Net als in de gang waarlangs ze gekomen waren, was het in de grot erg vochtig. In het midden stond een plasje water. Er druppelde voortdurend water vanaf de zoldering in de plas op de grond. Het geluid kaatste heen en weer en Eadulf vermoedde dat je er na een tijdje horendol van zou worden.


  'Dit is geen plek waar iemand lang zou willen blijven,' zei Fidelma, die zijn gedachten scheen te lezen. Toen wees ze naar de andere kant van de grot. Aan de overkant bevonden zich twee zwarte gaten, ingangen van andere tunnels.


  'Twee ingangen. Welke zullen we nemen?' vroeg ze.


  'De meest rechtse,' zei Eadulf zonder erover na te denken. Fidelma keek hem aan, maar het licht vervormde alles, waardoor hij niet kon zien welke uitdrukking ze op haar gezicht had.


  'Waarom de rechtse?' vroeg ze geamuseerd.


  Eadulf haalde zijn schouders op. 'Waarom niet?'


  Ze liepen de grot door, die glad was van algen en een soort van mos, en gingen de tunnel in. De nauwe doorgang verwijdde zich vrij snel tot weer een grot. Deze was droog en stoffig. Eadulf merkte bij het inademen hoeveel stof er ook in de lucht zat, want de stofdeeltjes zetten zich vast in zijn mond en luchtpijp. Hij kuchte even.


  Op de grond lagen naast een hoop stof ook stukken rots. Fidelma bleef staan en hield haar kaars hoog, om het licht zo ver mogelijk te laten schijnen.


  'Hier op de rotswand zitten sporen,' wees Eadulf. 'Wat zou dit zijn?


  Een mijn?'


  Fidelma wilde net opmerken dat een kind dat nog kon zien, maar wist zich te bedwingen. Ze was zich ervan bewust dat ze te vaak een scherpe tong had. Eadulf verdiende het niet er zo vaak het slachtoffer van te zijn. Ze bedacht dat ze de laatste tijd veel had zitten nadenken over haar relatie met Eadulf. Ze had zich, met name de afgelopen maand, steeds vaker geërgerd aan zijn onvolkomenheden. Ze hadden de afgelopen negen maanden bijna continu met elkaar opgetrokken. Ze hadden veel gevaren gedeeld. Toch was ze niet tevreden over hun vriendschap, al begreep ze niet waarom. Het leek wel of ze voortdurend bij hem naar tekortkomingen aan het zoeken was en daar dan op reageerde. Hoe luidde dat oude gezegde ook weer? De balans opmaken betekent het einde van de vriendschap?


  Ze probeerde zich weer op het heden te concentreren.


  'De rots hier is granietachtiger, geen kalksteen meer. Ongebruikelijk. Ah, zie je welke ader er hier door het graniet loopt? Argentiet.' Eadulf fronste en keek over haar schouder mee.


  'Zilver? Is dit een nog in bedrijf zijnde zilvermijn?'


  'In ieder geval heeft iemand hier onlangs nog naar zilver gedolven.' Ze wees op een kapot stuk gereedschap op de grond. De houten steel van een pikhouweel was nog maar kort daarvoor stukgeslagen. Aan de versheid van het versplinterde hout te zien kon de steel nog maar een paar dagen op de grond hebben gelegen.


  Eadulf had intussen een klompje erts opgepakt en opgewreven. In het lamplicht kon hij de aderen van het zachte witte metaal zien lopen.


  'Laten we doorlopen,' drong Fidelma aan. 'Misschien komen we verderop meer te weten.' Bijna meteen vernauwde de grot zich weer tot een gang, waar je maar met één persoon tegelijk door kon. Hij werd nauwer en lager, tot ze alleen nog maar gebukt vooruit konden komen. Na een poosje hoorden ze water stromen.


  'Ik zie licht in de verte,' riep Fidelma over haar schouder. 'Daglicht, dit keer. We naderen de ingang.'


  De gang werd zo laag dat ze de rest kruipend af moesten leggen, maar tenslotte kwamen ze uit op een beschutte plek, waar ze overal water hoorden klateren. Aan één kant was de ruimte helemaal open. Het was niet zozeer een grot, maar meer een soort inham in de rotsen, die beschermd werd door een grote overhangende rots van kalksteen. Toen ze overeind kwamen zagen ze een poeltje, dat gevoed werd door van de rotsen afstromend water, dat met een behoorlijke vaart naar beneden gutste.


  'Een door een ondergrondse bron gevoed beekje,' verduidelijkte Fidelma, die harder moest praten om boven het klateren uit te komen. Ze kropen de laaggelegen holte uit en keken om zich heen naar het landschap. Ze leken een halve cirkel te hebben gemaakt, want het bidkapelletje en de put lagen ten noorden van de abdij, terwijl ze nu ten zuiden van de kloostergebouwen stonden. De meest zuidelijke punt van de abdij lag niet ver van hen vandaan. Fidelma schatte dat het hooguit driehonderd meter was. De muren van het klooster konden ze niet zien, doordat een bosje met rijen hoge sparren het zicht belemmerde. Ze konden alleen de torens boven de bomen uit zien steken.


  'Zou broeder Bardan de moeite hebben genomen deze route te nemen, terwijl hij veel makkelijker de abdij uit kan lopen om dan via een paar weiden deze plek te bereiken?' vroeg Eadulf. 'En waarom? Denk je dat hij iets te maken heeft met die zilvermijn?'


  Fidelma gaf geen antwoord. Het had geen zin om ernaar te raden. Eadulf zag iets op de grond liggen, net voor de mond van de holte. Hij pakte het op en bekeek het.


  Het was een afgescheurd stukje bruine wollen stof. Er zaten verse bloedvlekken op.


  'Denk je dat dit nog van de voerman van Samradan afkomstig is? En dat de wolven het naar hier hebben meegenomen?'


  Hij onderdrukte een huivering van afschuw toen hij nadacht over wat er met het lijk van de voerman gebeurd moest zijn. Als hij terugdacht over de ontmoeting met de wolven voelde hij een rilling over zijn ruggengraat gaan. Hij keek snel om zich heen of hij in de toegang tot de grot sporen van een wolvenleger zag.


  Fidelma nam het stukje wollen stof van hem over en bekeek het. Ze schudde haar hoofd en keek hem ernstig aan.


  'De voerman van Samradan droeg geen kleren van die stof. Dit lijkt me eerder een stuk van een monnikspij.'


  Ze keek om zich heen. De grond om de holte heen liep glooiend omlaag. Het gras was door dieren afgegraasd. Fidelma wees naar de grond.


  'De grond hier is zacht en modderig. Er zijn hier kortgeleden een aantal paarden geweest en ook diverse zware wagens. Kijk maar naar die sporen.'


  'Hoe kun je er zeker van zijn dat het kortgeleden was?' vroeg Eadulf. Fidelma stampte alleen maar met haar voet op de grond. Het duurde even voor hij besefte dat ze dat niet uit ongeduld deed.


  'De afdrukken zouden niet langer dan een etmaal zo diep gebleven zijn en...' Ze liet zich abrupt op één knie vallen. 'Kijk eens naar deze druppel bloed, nog niet droog. We mogen aannemen dat dit hetzelfde bloed is als op die stof.'


  Eadulf knikte dat hij het met haar eens was.


  'Een paar uur oud, niet meer. Het kan dus niet afkomstig zijn van Samradans wagenvoerder.'


  'Of van een van de stadsbewoners die bij de overval gedood zijn,' beaamde Fidelma. 'Het ziet eruit alsof een aantal ruiters, met karren waarschijnlijk, hier de man in de monnikspij hebben opgepikt. Voetafdrukken zijn er niet, dus is hij kennelijk met hen meegegaan. Ik betwijfel of hij dat vrijwillig heeft gedaan.'


  'Hebben we het over broeder Mochta?'


  'Of over onze vriend de apothecaris, die beweerde dat broeder Mochta al dood was.'


  Fidelma nam de tijd om de grond in de omgeving nauwkeurig te bekijken, alsof ze hoopte de antwoorden te vinden op de vragen die bij haar opkwamen. Het enige wat ze met zekerheid kon vaststellen was dat er sporen van meer dan één wagen en van diverse paarden waren. Toen drong het tot haar door dat de sporen van beslagen paardenhoeven over die van de karren heen gingen. Goedbeslagen paarden stonden over het algemeen voor krijgers, want niet veel anderen zouden zich in groepjes verplaatsen met paarden die zo netjes beslagen waren.


  'Nadat de wagens hier zijn geweest,' zei ze langzaam, 'moet hier een groep ruiters langs zijn gekomen.'


  Eadulf wreef nadenkend over zijn kin. 'Ons spoor loopt hier dus dood?'


  'Niet perse.' Fidelma borg het stukje bebloede stof zorgvuldig weg in haar marsupium. 'Ik denk dat we voor we het opgeven terug moeten gaan, de grot weer in, om dan te kijken waar die andere tunnel heen loopt.'


  Eadulf was niet erg enthousiast. 'Ik was al bang dat je dat zou zeggen. Maar dat is toch tijdverspilling? Wat er ook gebeurd is, moet zich hier hebben afgespeeld.'


  Fidelma schonk hem een van haar ondeugende glimlachjes.


  'Het rechterpad is niet altijd het meest rechte pad. We proberen toch ook nog even de linkergang, voor we teruggaan naar de abdij,' kondigde ze vastbesloten aan en dook de tunnel weer in.


  Het duurde niet lang voor ze weer terug waren in de grote vochtige grot, waar het water nog altijd luidruchtig neerdrupte in de grote plas in het midden. Ze namen nu de tweede tunnel. Deze leek sterk op de tunnel die ze vanaf de bidkapel gevolgd hadden. Ze schoten sneller op dan in de tunnel die naar de zilvermijn leidde. Eadulf merkte dat de bodem omhoog begon te lopen, alsof ze een helling opgingen. Het was een tamelijk vermoeiende klim en ze waren het erover eens dat ze onderweg even rust moesten nemen. Ze gingen zitten op de stenen vloer, die nu droog was en bedekt met een laag stof, dat een mengsel van schalie en steengruis leek.


  'Hoe kan deze gang nu zo lang omhoog lopen?' vroeg Eadulf zich af.


  'Zo diep onder de grond zaten we toch niet?'


  'Ik denk dat deze gang een van de heuvels rond de abdij inloopt. Er is een hoge heuvel in de buurt, die de heuvel van de Cairn genoemd wordt.' Plotseling knipte ze met haar vingers. 'Dat is het. Wat zei broeder Tomar ook weer toen de abdij werd aangevallen? Hij had gehoord over een onderaardse gang naar de heuvel van de Cairn.' Ze fronste van het ingespannen nadenken. 'Ja, dat was het. Hij had er van abt Ségdae over gehoord. Hij dacht dat we de vrouwen van de abdij langs die weg misschien in veiligheid konden brengen.'


  'Dat moet dan deze tunnel geweest zijn?'


  'Ik vermoed het. Tenzij de heuvels hier vol zitten met dergelijke doorgangen. Dat is uiteraard mogelijk. Ik weet dat er in deze omgeving diverse gangenstelsels zijn, vaak met ondergrondse riviertjes en meertjes. Daarom ligt er hier ook schalie op de grond. Die gangen zijn in het verleden uitgesleten.'


  'We gaan dus steeds dieper de heuvel in?' Eadulf keek zorgelijk. Hij vond het nooit prettig erg lang ondergronds te zijn. 'We hebben maar een stompje kaars om de uitgang mee te vinden. Vooropgesteld dat er een uitgang is.'


  Fidelma keek naar het flakkerende lichtje in haar hand. Het was waar dat ze nog maar een paar centimeter over had. In haar enthousiasme de tunnel in te gaan had ze niet meer aan het licht gedacht.


  'Dan kunnen we beter zo snel mogelijk doorlopen,' zei ze. 'Het is me opgevallen dat je dat rare lichtgevende spul in dit deel van de tunnel niet meer ziet.'


  De gedachte zonder licht onder de grond vast te komen zitten gaf hen vleugels en ze haastten zich verder de stijgende gang in. De bochtige loop ervan was voor Fidelma het bewijs dat dit ooit een ondergronds riviertje was geweest, dat bovenaan de heuvel begonnen moest zijn en ondergronds de vallei in liep, om daar een bron te voeden die ofwel niet meer bestond, of zijn water nu uit een andere stroompje ontving. Plotseling brandde het flakkerende kaarsje even wat hoger, om meteen daarna uit te gaan. Het werd aardedonker.


  Eadulf huiverde en bleef doodstil staan. Hij hoopte dat zijn ogen zouden wennen aan het donker. Dat gebeurde niet, het bleef pikdonker.


  'Eadulf...' klonk Fidelma's stem van ergens vlakbij, 'steekje hand eens uit.'


  Dat deed hij. Hij voelde iets langs zijn hand glijden. Een seconde later voelde hij Fidelma's warme hand in de zijne.


  'Goed. We mogen elkaar niet kwijtraken. Ik loop langzaam verder.'


  'Hoe weet je waar je heen moet?'


  'Ik voel met mijn ene hand. Ik kan het dak voelen en de muren om me heen.'


  Ze liepen langzaam verder, stap voor stap hun weg zoekend door het duister.


  'Nou, één ding weten we zeker,' echode Fidelma's stem opgewekt.


  'Wat dan?'


  'Langs deze route kunnen we niet terug... tenzij we aan het eind een lantaarn vinden.'


  Het was een armzalige poging opgewekt te doen en het werd dan ook weer gauw stil. Een paar keer schramde Fidelma haar arm en Eadulf stootte een keer met zijn tenen tegen een rotsblok. Toch kwamen ze langzaam verder, steeds verder de helling op. Toen bleef Fidelma staan.


  'Wat?' vroeg Eadulf.


  'Zie je het dan niet?' fluisterde ze opgewonden. Eadulf tuurde voor zich uit en besefte toen wat het was.


  'Er is daar licht,' bevestigde ze. 'Natuurlijk licht. Maar ook nog iets anders.'


  Ze liepen nog een eindje door en merkten dat de tunnel een bocht maakte. Het licht werd sterker; een grimmig, grijs licht dat de tunnel binnenkroop. En in de stilte konden ze het knapperen van een brandend vuurtje horen.


  Fidelma hield in het schemerduister haar mond vlakbij Eadulfs oor. Hij voelde haar lippen tegen zijn wangen.


  'Geen enkel geluid maken,' fluisterde ze. 'Er is iemand in die grot, daar voor ons.'


  Ze begon weer naar voren te lopen, zo langzaam dat het haast niet te merken was. Na een poosje, toen het licht sterker en helderder geworden was, bleef ze staan en maakte haar hand los uit de zijne. Elkaar vasthouden was niet meer nodig, want ze konden alles nu duidelijk zien. Voor hen bevond zich een vrij ruime grot, waarvan de ingang van onderen dichtgetimmerd leek te zijn. Boven de schutting uit was een stuk blauwe lucht te zien. Zonnestralen schenen de grot in.


  De grot was ruim en droog, op een klein kabbelend beekje na dat langs een van de zijkanten stroomde. In het midden brandde een vuurtje. Er lagen allerlei spullen op de vloer. Vlakbij het vuur, languit op een strozak, lag een oudere, gezette man. Hij had een pij gedeeltelijk om zich heen geslagen. Hij had zijn linkerschouder in het verband, net als zijn linkeronderbeen. Naast zijn hand lag een staf, die hij kennelijk als kruk gebruikte. Verder was er niemand in de grot.


  Eadulf en Fidelma staarden met stijgende verbazing naar de gestalte. Eadulf liep als eerste de grot in. De man schrok, kwam steunend op zijn elleboog wat overeind en greep naar zijn staf, alsof hij zich daarmee wilde verdedigen. Hij aarzelde toen hij Eadulfs pij in de gaten kreeg.


  'Wie ben jij?' schreeuwde hij met van angst trillende stem. Eadulf bleef met een verbijsterde uitdrukking op zijn gezicht staan. Fidelma wrong zich naast Eadulf en deed haar best haar stem weer terug te vinden.


  'Wees niet bang, broeder Mochta. Ik ben Fidelma van Cashel.' De mollige geestelijke ontspande zich en liet zich met een zucht terugvallen op zijn strozak. Eadulf bleef de gezette man met angstige verbazing aankijken. 'Maar jij bent dood!' flapte hij eruit.


  De man met het ronde gezicht duwde zich weer op. Hoewel hij duidelijk pijn leed, had hij toch ook pret.


  'Wat dat betreft kan ik het toch niet met je eens zijn, waarde broeder,' zei hij geamuseerd. 'Maar als je het kunt bewijzen zal ik me bij je oordeel neerleggen. Bij God, ik voel me zó dichtbij de dood dat ik je niet tegen zal spreken.'


  Eadulf liep naar voren en bekeek de man zorgvuldig.


  Het was zo. Geen twijfel mogelijk. De man die hier voor hem lag, die hier steunend op zijn elleboog naar hem grijnsde, was dezelfde man met het vollemaansgezicht die hij voor het laatst in Cashel in het lijkenhuis had zien liggen. Het was dezelfde man, tot en met de tatoeage aan toe die Eadulf nu op de linkeronderarm van de gewonde man zag zitten.


  


  


  


  Hoofdstuk 18


  Fidelma ging naast de man op de strozak zitten. Ze leek niet al te zeer verbaasd hier de geestelijke met het ronde gezicht aan te treffen, die ze kortgeleden nog dood in de apotheek van broeder Conchobar van Cashel hadden zien liggen.


  'Ben je ernstig gewond, broeder Mochta?' vroeg ze enigszins bezorgd.


  'Het doet nog vrij veel pijn, maar ze zeggen dat het wel goed zal komen,' antwoordde de man.


  'Met 'ze' bedoel je uiteraard broeder Bardan?'


  De man grijnsde bevestigend.


  Eadulf kon zijn ogen niet van de man afhouden, die zo als twee druppels water op de dode in Cashel leek, zij het dat... Eadulf kon er zijn vinger niet op leggen. En er was uiteraard nog iets. Deze man droeg nog steeds de Ierse tonsuur van Sint Jan, waarbij zijn haren vanaf zijn voorhoofd waren weggeschoren tot een lijn die van oor naar oor liep. Maar er was nog een ander ondefinieerbaar verschil.


  'Ik neem aan dat broeder Bardan de enige was die je verwondingen heeft verzorgd, in de tijd dat je hier was? Je hebt verder niemand in vertrouwen genomen?'


  'Het is moeilijk iemand te vertrouwen, vooral als je net verraden bent door iemand die je je hele leven gekend hebt; je eigen vlees en bloed, met wie je bent opgegroeid. Als je zelfs door je eigen familie verraden wordt, hoe kun je dan ooit nog iemand vertrouwen?'


  Fidelma gebaarde naar Eadulf dat hij moest gaan zitten. Aarzelend deed Eadulf wat ze wilde, al kon hij nog steeds zijn ogen niet van de gezette monnik afhouden.


  'Je bedoelt uiteraard je tweelingbroer?' vroeg Fidelma.


  'Uiteraard.'


  Eadulfs verbazing werd duidelijk zichtbaar op zijn gezicht. 'Zijn tweelingbroer?' herhaalde hij onnozel. Broeder Mochta knikte verdrietig. 'Mijn tweelingbroer! U hoeft niet op uw woorden te letten, zuster. Broeder Bardan heeft me verteld dat hij in Cashel gedood is. Ja, hij was mijn tweelingbroer Baoill.'


  'Ik had al zo'n idee,' zei Fidelma, maar er klonk weinig tevredenheid in haar stem door. 'Dezelfde persoon kan niet op twee plaatsen tegelijk zijn of twee verschillende kruinscheringen dragen. De oplossing van dat raadsel kon alleen maar zijn dat het twee verschillende mensen waren. En hoe kunnen twee mensen zoveel op elkaar lijken? Alleen maar als ze familie van elkaar zijn, broer of zus van elkaar zijn. Sterker nog, als het tweelingen zijn.'


  Broeder Mochta knikte somber. 'Identieke tweelingen,' bevestigde hij.


  'Hoe heeft u me hier weten te vinden? Ik neem aan dat Bardan u verteld heeft waar ik was? We hebben het er gisteren over gehad, na de overval. Hij begon ervan overtuigd te raken dat we u konden vertrouwen. Maar toen zag hij hoe vriendschappelijk u omging met die Solam, die advocaat van de Ui Fidgente. Solam heeft zijn uiterste best gedaan erachter te komen waar ik was.'


  'Is dat waarom Bardan van die menselijke resten gezegd heeft dat jij dat was?' vroeg Fidelma.


  'Ik vond het geen prettig idee, maar Bardan dacht dat het de enige manier was om een einde te maken aan Solams speurtocht naar mij. Het zou ons wat meer tijd geven om te bespreken wat we zouden gaan doen.'


  'Misschien kun je ons beter in je eigen woorden vertellen wat er gebeurd is en hoe je hier terecht bent gekomen,' zei ze uitnodigend. Broeder Mochta keek haar even peinzend aan. 'Kan ik u vertrouwen?'


  'Daar kan ik geen antwoord op geven,' zei Fidelma. 'Alles wat ik je kan zeggen is dat ik de zuster van Colgü ben en dat ik trouw ben aan Muman. Ik ben een dalaigh en heb gezworen boven alles de wet te eerbiedigen. Als dat voor jou niet voldoende is om me te vertrouwen kan ik er verder niets aan toevoegen.'


  Broeder Mochta kneep zijn lippen op elkaar en zweeg even, alsof hij het moeilijk vond een besluit te nemen.


  'Hoeveel weet u al?' vroeg hij tenslotte.


  Fidelma haalde haar schouders op. 'Niet erg veel. Ik weet dat je je eigen verdwijning in scène hebt gezet en de meeste relieken met je meegenomen hebt. Ik neem aan dat het je broer gelukt is een van de relieken te stelen, het crucifix van Ailbe. Ik vermoed dat je bij een gevecht om dat crucifix zo gewond bent geraakt. Omdat je niemand meer vertrouwde heb je je hier verstopt, waar broeder Bardan je eten bracht en je wonden verzorgde. Waar is hij nu, trouwens?'


  Broeder Mochta keek verbaasd.


  'Broeder Bardan? Ik heb hem sinds gisteravond niet meer gezien. Heeft hij u dan niet hierheen gestuurd?'


  Fidelma leunde met half toegeknepen ogen naar voren. Haar stem klonk gespannen.


  'Bedoel je dat hij hier vanmorgen helemaal niet geweest is?' De gewonde monnik schudde zijn hoofd. 'Ik verwacht hem elk moment, want we hebben gisteravond besloten dat we bescherming zouden gaan vragen, vooral na de overval.'


  'Wat voor soort bescherming?'


  'Bardan vond dat we het beste naar de prins van Cnoc Aine konden gaan om hem het hele verhaal te vertellen. We wisten dat Finguine een vriend van de abdij is en een trouwe neef van de koning. We hadden besloten hem de hele kwestie voor te leggen en dan kon Finguine beslissen of we u in vertrouwen zouden nemen. Toen u hier daarnet arriveerde dacht ik dat Finguine of Bardan u gestuurd had...' Hij hield op met praten en keek verbaasd op. 'Maar hoe heeft u mij dan gevonden?' drong hij aan.


  'Met veel geluk,' mompelde Eadulf, die nog steeds stomverbaasd was over de hele zaak.


  'Waarom heb je mij niet in vertrouwen genomen en me, zodra ik in de abdij aankwam, verteld dat je in veiligheid was?' vroeg Fidelma, die zich eraan ergerde dat ze door deze verdwijntruc zoveel tijd had verloren. Broeder Mochta glimlachte zuinig en ook wat pijnlijk. Hij legde zijn linkerbeen voorzichtig iets anders neer om de druk van zijn wond te nemen.


  'Hoe konden we u vertrouwen, zuster? We wisten niet wie onze vrienden en onze vijanden waren.'


  'Ik ben de zuster van de koning van Cashel,' herhaalde Fidelma.


  'Maar een zuster die lang weg is geweest uit het koninkrijk en...' broeder Mochta keek even naar Eadulf. 'Er is ook nog de kwestie dat u met een roomse geestelijke optrekt.'


  Eadulf kreeg een kleur van boosheid. 'Is dat in dit land dan een minpunt?'


  'Het is een feit dat de voorvechters van de roomse leer niet altijd de beste vrienden zijn van de aanhangers van de gewoonten van onze ouders.'


  'Denken Bardan of jij serieus dat ik mijn broer en zijn koninkrijk zou kunnen verraden?' onderbrak Fidelma hem.


  'Bloed is geen cement voor eensgezindheid,' zei Mochta rustig. 'Dat heb ik door schade en schande moeten leren.'


  'Misschien heb je gelijk. Maar waarom heb je abt Ségdae niet in vertrouwen genomen? Het lijkt me toch normaal dat je zijn hulp inroept in tijden van nood?'


  'Vader abt is een eerzaam mens. Hij zou nooit akkoord zijn gegaan met mijn plan de relieken te verstoppen. Hij zou ze in de kapel hebben gelaten, in de veronderstelling dat ze daar veilig waren. En dan? Daarmee zouden we de overvallers zo ongeveer uitnodigen de abdij aan te vallen. Waarom denkt u dat de overvallers de abdij zelf niet hebben aangevallen? Omdat ze er achter waren gekomen dat de heilige relieken er niet meer waren.'


  'Je weet wie de overvallers waren?' vroeg Fidelma.


  'Ik heb er wel een vermoeden van.'


  'Uitstekend. Vertel je verhaal dan maar eens,' zei Fidelma uitnodigend. 'Je broer Baoill was een van de deelnemers in een complot om het Huis van Cashel ten val te brengen. Hoe was dat zo gekomen?' Broeder Mochta ging wat verliggen en dacht een paar tellen na.


  'Ik kan maar beter helemaal bij het begin beginnen. Ik ben geboren in het gebied van Clan Brasil...'


  'Dat weten we al,' onderbrak Eadulf hem, wat hem een geërgerde frons van Fidelma opleverde.


  'Ga door, Mochta,' zei ze.


  'Ik ben dus een noorderling en mijn broer en ik waren, zoals u inmiddels weet, identieke tweelingen. We leken zo sterk op elkaar dat niemand ons uit elkaar kon houden; soms kon zelfs onze moeder dat niet. We groeiden op als wilde en opstandige jongelui. Toen we de keuzeleeftijd naderden huurde onze vader, die nooit wist wie van de twee hij voor zich had, een rondreizende tatoeëerder in om een embleem op onze onderarm te zetten, zodat hij ons voortaan kon herkennen. We kochten de man om, zodat hij precies dezelfde tatoeage op onze onderarmen zette. Een roofvogel...'


  'Een buizerd,' zei Fidelma met een glimlach. 'Ik herken hem. Waarom juist die vogel?'


  Mochta trok een gezicht. 'Omdat je die alleen in het ruige noordoosten aan de kust aantreft en de tatoeëerder wist hoe hij eruitzag, aangezien hij daar ook vandaan kwam. Een andere reden was er niet.'


  'Ik snap het. Ga verder.'


  'Onze vader was boos op ons toen hij merkte wat we geflikt hadden. Hij ergerde zich al een hele tijd over onze groeiende jeugdige opstandigheid en ons wilde gedrag. Toen het zover was dat we de keuzeleeftijd bereikten zei hij tegen ons dat de keus die voor ons lag eenvoudig was. We mochten met ons leven doen wat we zelf wilden, als we allebei maar uit huis zouden vertrekken en hem niet meer lastig zouden vallen.'


  'Dus kozen jullie voor het kloosterleven,' souffleerde Eadulf toen de monnik zweeg en in gepeins verviel. 'Een merkwaardige keus voor zulke opstandige jongens. Konden jullie niets vinden dat beter bij jullie paste?'


  'Onze opstandigheid werd sterk getemperd toen de deur van het huis van onze vader achter ons dichtsloeg, Saksische broeder. Op de een of andere manier besloten we allebei in te treden in de abdij van Armagh, die in onze streek ligt en waar Patrick...'


  'We kennen de geschiedenis van Armagh,' zei Fidelma kortaf.


  'Nou, we kregen daar allebei een opleiding tot scriptor. Toen begonnen we uit elkaar te groeien. Mijn broer besloot de leer van Rome te volgen, die in Armagh de voorkeur geniet. Ik was van mening dat onze tradities beter waren, weigerde Armagh te volgen en koos voor de tonsuur van de Ierse kerk. Ik had een aardige reputatie als schrijver opgebouwd en dus nam ik afscheid van mijn broer en begon een tijdje rond te zwerven. Ik werd in diverse abdijen gastvrij ontvangen, maar ook aan koninklijke hoven die een schrijver nodig hadden. Tenslotte kwam ik in dit koninkrijk terecht en werd lid van de kloostergemeenschap van Imleach. Dat is tien jaar geleden gebeurd.'


  'Heb je in die tijd contact gehouden met je broer?' Mochta schudde van nee. 'We hoorden maar zelden iets van elkaar. Van hem hoorde ik dat onze ouders waren overleden. We hadden een oudere broer, die de boerderij heeft voortgezet. Maar we waren stuk voor stuk vreemden voor elkaar geworden...'


  'En je hebt je broer pas kortgeleden weer teruggezien?'


  'Dat klopt. Baoill was, naar het schijnt, een nog veel fanatieker aanhanger van de leer van Rome geworden dan ooit tevoren. Dat is wel te begrijpen, want zijn abt Ultan, de comarb van Patrick en bisschop van Armagh, is sterk voor het opleggen van de leer van Rome aan alle vijf koninkrijken.'


  Fidelma knikte. 'We weten dat Ultan de kerken in alle Ierse koninkrijken wil verenigen op de manier van Rome, met één centrale leiding en leer. Het zal hier nooit lukken, omdat het tegen onze cultuur ingaat.' Ze zweeg even en keek schuldbewust, omdat ze de monnik in de rede gevallen had. 'Ik neem aan dat je het niet met je broers mening eens was?'


  'Zoals u zegt, zuster. Ik geloof in de tradities van ons eigen volk en niet in de nieuwe ideeën uit verre streken.'


  'Hoe kwam het dat je je broer weer tegenkwam?'


  'Zoals u misschien weet was ik van scriptor bevorderd tot beheerder van de heilige relieken van Ailbe. Ik hoef u niet uit te leggen welke symbolische waarde die relieken in dit koninkrijk hebben?'


  'Beslist niet,' bevestigde Fidelma ernstig.


  'Goed, een week of twee geleden arriveerde er iemand bij de abdij die naar mij vroeg. Hij zag eruit als een beroepssoldaat. Lang, met lang blond haar en...'


  'Met een boog als wapen?' merkte Eadulf op. 'Een boogschutter?' Mochta knikte. 'Ja. Hij zag eruit alsof hij boogschutter van zijn vak was. Hij vertelde me dat hij een boodschap van mijn broer voor me had. Baoill wilde me spreken. Hij benadrukte dat vanwege bepaalde redenen, waar hij niet op inging, Baoill in het geheim met me wilde afspreken, zonder dat er iemand anders bij zou zijn. De boogschutter logeerde in de herberg van Cred. Ik vroeg me af wat dit allemaal te betekenen had en ben naar de herberg van Cred gegaan. Ze deed zelf open en gelukkig heb ik verder niemand gezien, want vader abt keurt die herberg sterk af. Als hij wist dat ik daar iemand ging ontmoeten zou hij erg boos op me geweest zijn.'


  'Ga verder.'


  'Cred zei tegen me dat de boogschutter in een kamer op de eerste verdieping op me wachtte. Mijn broer Baoill was daar ook. Nadat we elkaar hadden begroet, zoals alleen broers die elkaar lang niet gezien hebben dat kunnen, raakten we aan de praat over politiek... kerkpolitiek, voornamelijk. Tijdens dat gesprek kreeg ik in de gaten welke mening hij daarover had. Zodra hij wist hoe ik erover dacht vermeed hij verder het onderwerp. Een slimme kerel, die broer van mij.'


  Mochta verlegde zijn been weer even.


  'Hij ging over op een ander onderwerp en zei dat hij gehoord had dat ik een van de schrijvers was die werkte aan de 'Annalen van Imleach'. Ik bevestigde dat hij dat goed had gehoord. Hij vroeg me welk tijdstip ik had opgegeven als stichtingsdatum van Armagh. Ik zei tegen hem dat ik had opgeschreven dat de stichting had plaatsgevonden in het jaar onzes Heren vierhonderdvierenveertig. Toen vroeg hij welk jaar ik had voor het verscheiden van Patrick. Ik zei dat ik daarvoor het jaar onzes Heren vierhonderdtweeënvijftig had. Die data bestreed hij niet. Pas toen hij begon te vragen naar jaartallen die in verband stonden met Sint Ailbe en de stichting van Imleach begreep ik waar hij op uit was. Hij zei tegen me dat de schrijvers in het noorden de data die op Ailbe betrekking hadden bijna honderd jaar na Patrick plaatsten.'


  'Ik zag de notities die je daarover voor de 'Annalen' gemaakt had,' zei Fidelma. Ze haalde het stuk perkament uit haar marsupium. Mochta keek er even naar en knikte.


  'Ik blijf bij mijn standpunt. Ik zei tegen Baoill dat het absurd was om alles wat op Ailbe betrekking had zoveel later te dateren, aangezien hij al vóór Patrick in Muman predikte en hij samen met Patrick in Cashel de koning van Muman - uw eigen voorvader Oenghus Nad Froich - had gedoopt. Baoill ging daar meteen tegenin.'


  'Maar wat heeft dat geruzie over data te betekenen?' vroeg Eadulf, die het verhaal probeerde te volgen, maar zijn verbijstering alleen maar zag groeien.


  'Ik begreep van mijn broer dat hij me ervan probeerde te overtuigen dat ik Ailbe moest vermelden als iemand die na Patrick kwam. Dat ik moest opschrijven dat Ailbe en zijn volgelingen Imleach gesticht hadden nadat Armagh was ontstaan. Hij wilde zelfs dat ik zou verklaren dat Ailbe niet als beschermheilige van Muman beschouwd moest worden en dat Cashel de titel 'rots van Patrick' zou horen te dragen. Hij wilde dat ik in mijn boek steun zou verlenen aan de aanspraken die Armagh maakt op het historische recht het belangrijkste centrum van het geloof in de vijf koninkrijken te zijn.'


  Fidelma keek ernstig. 'Met de ambitie van Ultan van Armagh hebben we al eerder te maken gehad. Hij is niet de eerste comarb van Patrick die probeert van Armagh de hoofdzetel van het geloof in alle vijf koninkrijken te maken en de kerken onder de leer van Rome te brengen. Om dat te bereiken moet hij er eerst voor zorgen dat Imleachs aanspraken op gezag over Muman ontkracht worden. Maar dit kan toch niet zijn waar het allemaal om draait?'


  'Ik weet het zelf ook maar amper, zuster,' bekende broeder Mochta.


  'Het enige wat ik weet is dat mijn broer maar op dat onderwerp bleef hameren en toen ook over de heilige relieken van Ailbe begon. Hij was zógeslepen. Hij bespeelde mijn ijdelheid. Ik had hem verteld dat op sommige relieken een datum stond, waaruit zou kunnen blijken wanneer Ailbe tot bisschop gewijd was. Hij zei dat hij bereid was me te geloven als hij de relieken zelf mocht zien. Ik zei tegen hem dat hij dan mee moest komen naar de abdij, maar dat weigerde hij met de smoes dat het niet goed zou zijn als mijn tweelingbroer in Imleach gezien zou worden met de tonsuur van Rome. Het was een onnozele uitvlucht, maar ik nam het voor kennisgeving aan. In plaats daarvan deed ik hem het voorstel dat hij in het geheim naar het poortje zou komen dat naar de kruidentuin van Bardan leidt en ik hem daar dan de relieken zou laten zien. Daar ging hij mee akkoord en zei dat dit een eind zou maken aan de discussie tussen Armagh en Imleach.'


  Fidelma keek hem nadenkend aan. 'Het was naïef van je om hem te geloven.'


  'Hij was mijn broer. Zelfs toen had ik nog niet door hoe sluw hij was.'


  'Wat gebeurde er toen?'


  'De volgende avond ging ik op de afgesproken tijd naar de kapel en pakte zonder dat iemand het zag de reliekhouder. Ik wilde hem meenemen naar mijn afspraak maar iets bracht me ertoe er nog eens over na te denken. Misschien was ik al begonnen hem te verdenken, want ik besloot alleen het crucifix van Ailbe als bewijs mee te nemen, omdat op de achterkant een datum gegraveerd staat. Ik pakte het kruis uit de reliekhouder en ging ermee naar het poortje in de kruidentuin. Daar stond mijn broer, samen met de boogschutter... moge de Heer Baoill vergeven!


  Hij trok het crucifix uit mijn hand en wilde weten waar de rest van de relieken was. Toen hij doorkreeg dat ik die niet bij me had raakte hij buiten zinnen. Hij gaf me een harde klap, waardoor ik tegen de deur klapte en een bloedende wond opliep.'


  'Dat verklaart het bloed op de deurpost,' zei Eadulf.


  'Op dat moment drong het tot mij door dat het de hele tijd de bedoeling van mijn broer geweest was de relieken te stelen.'


  'Denk je dat hij dit zelf op touw had gezet, of zat er iemand anders achter?' vroeg Fidelma. 'Ultan van Armagh misschien? Het plan om twijfel te zaaien over zowel Ailbe als Imleach lijkt me duidelijk.'


  'Het enige wat ik weet is dat mijn leven in gevaar was. Ik denk dat mijn broer me vermoord zou hebben. Toen kwam broeder Bardan aanlopen. Hij wilde kruiden gaan zoeken. Hij zag dat ik werd aangevallen en gebruikte zijn staf om mijn broer en zijn maat terug te slaan. Ze hadden het crucifix van Ailbe al en terwijl Bardan de poort vergrendelde dreigde mijn broer dat er anderen zouden komen om te halen wat ik hen niet wilde geven.'


  'Dat betekent dan toch dat je broer Baoill en zijn vriend de boogschutter niet op eigen houtje bezig waren?' Broeder Mochta neeg zijn hoofd ter bevestiging.


  'Dat is waar. Ik was op dat moment te erg geschrokken om dat te beseffen. Bardan hielp me terug naar mijn kamer en ik vertelde hem het verhaal, voor zover ik dat wist. Hij zei tegen me dat ik abt Ségdae er meteen van op de hoogte moest brengen dat het crucifix van Ailbe gestolen was. Ik kon me er niet toe brengen dat te doen, omdat ik Baoill de gelegenheid wilde geven na te denken over zijn misdaad en het crucifix terug te geven. Ik kon nog steeds niet geloven dat mijn eigen broer zo'n slecht mens geworden was.'


  'Maar kennelijk is hij het niet terug komen brengen,' merkte Eadulf op.


  'Er verstreken een paar dagen, maar hij kwam niet terug. Ik besloot naar hem op zoek te gaan.'


  'Was dat niet erg gevaarlijk?'


  'Ik vroeg broeder Bardan met me mee te komen. We gingen naar de herberg van Cred. Ik zag daar een van de wagenmenners van die koopman uit Cashel, die me vreemd aan zat te kijken.'


  'Dat was omdat hij je al een keer eerder in de herberg had gezien,' zei Eadulf zacht.


  'Ik heb hem niet gezien.'


  'Hij zag jou wel.'


  'Nou ja, Cred kwam naar voren en ik zei tegen haar dat ik op zoek was naar de boogschutter en zijn reisgenoot. Ze zei dat ze niets van een reisgenoot afwist...'


  'En dat was ook zo,' zei Fidelma. 'Je broer kon het zich als je tweelingbroer niet permitteren zich open en bloot in het stadje te vertonen, omdat hij zo op je leek. Dat zou zijn opgevallen. Hij bleef uit zicht.'


  'Cred zei dat de boogschutter in de heuvels aan het jagen was,' ging broeder Mochta verder. 'Bardan en ik liepen een tijdje nogal doelloos rond, in de hoop de boogschutter te treffen. Toen gingen we terug naar de abdij. Bardan liet het achterpoortje meestal open en daarom wilden we via de kruidentuin de abdij weer ingaan. We liepen tussen de rij taxusbomen aan de rand van het heideveld toen mijn broer ineens opdook. Hij had kennelijk op ons staan wachten. Ik eiste het crucifix terug dat hij had gestolen en hij eiste de hele reliekhouder met inhoud op. Hij bedreigde me. Ik weigerde en toen lachte hij en zei dat hij het alleen maar makkelijker voor me had willen maken. De volgende keer dat Imleach bezoek kreeg zou ons slecht bevallen.'


  'En toen?'


  'Ik zei tegen hem dat hij stapelgek was. Hij antwoordde dat hij de steun had van een machtige prins en dat juist Muman stapelgek was niet te willen buigen voor het onvermijdelijke. Er zou maar één kerkvorst in de vijf koninkrijken overblijven en maar één machtig staatshoofd.' Het gezicht van Fidelma klaarde op. 'Dat waren zijn exacte woorden?'


  'Ja, dat was letterlijk wat hij zei.'


  'Ik denk dat ik weet wie er achter dit complot zit; Mael Duin, de koning van Ailech. Wat de comarb van Patrick probeert te bereiken voor Armagh, proberen de koningen van de Ui Néill voor hun dynastie. Ze willen het opperkoningschap van Éireann veranderen in een krachtig centraal koningschap, zoals de keizers van Rome. Ik begin te snappen hoe alles in elkaar zit. Ga verder, Mochta. Wat gebeurde er toen?'


  'Bardan en ik draaiden ons vol afschuw om en we lieten Baoill achter. Hij stond nog steeds te raaskallen. We begonnen de wei over te steken in de richting van het poortje...'


  'We weten hoe het er daar uitziet,' zei Eadulf snel.


  'We waren halverwege toen we iets door de lucht hoorden fluiten en meteen daarna voelde ik deze pijn in mijn schouder.' Hij voelde met zijn hand aan zijn wond. 'Ik viel voorover. Bardan heeft me later verteld dat hij de boogschutter, de reisgenoot van mijn broer, aan de bosrand zag staan en dat hij een nieuwe pijl op zijn boog aan het leggen was. Bardan greep me vast en begon me naar het poortje te slepen en te duwen. We waren daar net aangekomen toen de tweede pijl van de schutter me in mijn been trof.'


  'Had niemand in de abdij daar iets van gezien?'


  Mochta schudde zijn hoofd. 'U heeft het daar zelf gezien. Er zijn geen ramen aan die kant en er komen daar ook maar zelden mensen. Bardan hielp me naar binnen, gooide de grendels erop en hielp me naar mijn kamer. Als apothecaris wist hij hoe hij de pijlen moest verwijderen, die godzijdank niet erg diep zaten, en de wonden te verbinden. Toen dat gebeurd was hebben we het erover gehad wat we het beste konden doen. Het was nu duidelijk dat mijn broer en zijn maat deel uitmaakten van een of andere samenzwering om zowel Muman als Imleach in diskrediet te brengen. Maar waarom? We wisten niet wat het doel van dit alles kon zijn. En iets veel dringenders was, dat mijn broer gedreigd had met een aanval op de abdij om de relieken te stelen. Ik was bang dat veel van de broeders bij een dergelijke aanval om zouden komen. Daar hebben we het een poosje over gehad en toen besloten we dat ik met de overblijvende relieken zou moeten verdwijnen. Bardan zou ervoor zorgen dat het nieuws dat ik samen met de relieken spoorloos verdwenen was de volgende dag de ronde zou doen. We hoopten op die manier te voorkomen dat er een aanval op de abdij gedaan werd, of er ingebroken zou worden om de relieken te stelen. Op die manier zouden we de abdij en de kloosterlingen kunnen beschermen.


  Het was niemand opgevallen dat ik gewond naar de abdij was teruggekeerd. Nadat ik verbonden was zou ik de vespers bijwonen en daar gezien worden. Daarna zou ik teruggaan naar mijn kamer. Dat was een akelige ervaring, want hoewel ik verbonden was deden mijn wonden erg veel pijn. Maar goed, toen de dienst over was ging ik terug naar mijn kamer.' Fidelma knikte dat hij door kon gaan.


  'Ik had met Bardan afgesproken dat hij de reliekhouder uit de kapel zou halen en naar mijn kamer zou brengen. We hadden alles in mijn kamer zo neergelegd dat het leek of ik tegen mijn wil was meegenomen. Daarna namen we wat spullen mee. Ik had een van de pijlen waarmee ik was neergeschoten op een opvallende plek neergelegd, in de hoop dat het een aanwijzing naar mijn belager zou vormen.'


  'Die hebben we gezien,' knikte Eadulf.


  'Daarna heeft Bardan me hierheen gebracht. Hij komt van hier en kende de grot, die zelden of nooit gebruikt wordt. Hij dacht dat ik me hier wel even schuil zou kunnen houden, tot Baoill en zijn vrienden in de openheid zouden treden. De dag daarna arriveerde u in de abdij met het nieuws dat mijn broer en zijn maat gedood waren tijdens een moordaanslag op Colgü en de prins van de Ui Fidgente. Bardan zei dat het niet zo simpel was als het leek, want wie er achter dit complot zat wisten we nog altijd niet. Dat betekende, dat we na moesten denken over onze volgende stap; dat we moesten beslissen wie we konden vertrouwen.' Fidelma slaakte een lange zucht. 'Hadden jullie me nu maar wat eerder in vertrouwen genomen.'


  'De aanval op de abdij zouden we er niet mee hebben voorkomen,' merkte broeder Mochta op.


  'Wie zijn volgens jou die overvallers geweest? Krijgers van die koning van Ailech, die het plan van Armagh steunen om het hier voor het zeggen te krijgen?' drong Eadulf aan.


  'Nee, volgens mij waren het Ui Fidgente,' antwoordde broeder Mochta. 'Eerder dit jaar gingen er geruchten dat de Ui Fidgente een verbond probeerden te smeden met de koningen van de Ui Néill uit het noorden, om het samen tegen Cashel op te nemen. Ze hebben Colgü hun nederlaag in Cnoc Aine en de dood van hun koning niet vergeven. Als ze daarmee Cashel konden verzwakken en verslaan zouden ze zich maar wat graag aan de Ui Néill en Armagh verbinden. Als je het koninkrijk kunt verdelen ben je al aardig op weg het te verslaan.'


  'Daar kun je gelijk in hebben, Mochta,' zei Fidelma. Ze zweeg even, toen haar iets te binnen schoot. 'Je bent een erg goeie vriend van Bardan, neem ik aan?'


  'Ja, zeer zeker.'


  'Als ervaren schrijver heb je Bardan geholpen met zijn werk aan een boek over de eigenschappen van kruiden?'


  Broeder Mochta keek verbaasd. 'Hoe weet u dat?' vroeg hij.


  'Doet er niet toe. Vind je het niet vreemd dat Bardan zich nog altijd niet heeft laten zien, terwijl het -' ze keek door de opening van de grot naar de lucht - 'al bijna middag moet zijn?'


  Broeder Mochta fronste. 'Ik maak me zorgen,' bekende hij. 'Hij wilde vanmorgen Finguine opzoeken om hem ons verhaal te vertellen. Dat is alles wat ik weet.'


  Fidelma stond op en liep naar de uitgang van de grot. Ze klom op een paar kisten en keek de heuvel af. Aan de voet van de heuvel zag ze bossen liggen, die zich uitstrekten tot de oever van de Ara. Ze draaide zich vastbesloten om.


  


  'Mochta, je bent een belangrijke getuige voor Cashel. We moeten je daar zo snel mogelijk heen brengen, want daar kunnen de krijgers van mijn broer je veel meer bescherming geven dan je hier hebt. En hetzelfde geldt voor de reliekhouder.'


  'En Bardan dan?' protesteerde Mochta.


  'Daar ga ik daarna voor zorgen. Denk je dat je kunt paardrijden?'


  'Niet helemaal naar Cashel,' sputterde hij tegen.


  'Dan zullen we die afstand in makkelijke stukjes opdelen,' verzekerde ze hem. 'Het lastigste stuk van je reis is deze grot uit te komen, samen met broeder Eadulf, en dan de heuvel af te lopen naar dat bos daar.' Ze wendde zich tot Eadulf. 'Hou je schuil voor iedereen, tot ik met de paarden bij jullie ben.'


  Eadulf keek haar bevreemd aan. 'Waar wil je paarden vandaan halen?'


  'Ik ga in de abdij onze eigen paarden halen.' Ze wees op een lantaarn naast de strozak van Mochta. 'Als ik die lantaarn mag lenen, ga ik door de tunnels terug en kom dan zo snel ik kan via het pad dat beneden om de heuvel heenloopt naar jullie toe. Neem alleen de reliekhouder mee, Mochta. Je kunt broeder Eadulf hier je leven toevertrouwen. Daar zal het trouwens wel op neerkomen ook. Begrijp me goed, Mochta, elke minuut dat je hier nog bent verkeer je in het grootste gevaar.'


  


  


  Hoofdstuk 19


  Fidelma ging via het kleine poortje de kruidentuin in. Kennelijk was broeder Bardan nog altijd niet langs deze route teruggekeerd, want de grendels waren nog steeds niet teruggeschoven. Ze ging rechtstreeks naar de vertrekken van abt Ségdae en klopte voorzichtig op de deur. De oude abt met het haviksgezicht zat in zijn hoge bewerkte stoel voor het vuur, met zijn handen onder zijn kin, en staarde peinzend in de vlammen. Hij keek enigszins hoopvol naar haar op toen ze binnenkwam.


  'Nog nieuws, Fidelma?'


  Fidelma vond het niet prettig te liegen tegen de man die ze haar hele leven had gekend en die meer een oom voor haar was dan alleen maar een godsdienstig adviseur.


  'Niet erg veel,' zei ze voorzichtig.


  De abt keek teleurgesteld.


  'Maar,' ging ze verder, 'ik denk wel dat ik het raadsel opgelost zal hebben tegen de tijd dat de brehons over een paar dagen in Cashel bij elkaar komen.'


  Ségdae kreeg weer iets hoopvols over zich. 'Bedoel je dat je er achter kunt komen waar de relieken van Ailbe zijn?'


  'Dat kan ik garanderen,' zei ze meteen. 'Maar ik wil niet dat iemand anders dat te horen krijgt. Zeg daar tegen niemand iets over, ook niet tegen broeder Madagan.'


  De abt vond het vervelend dat te moeten beloven.


  'Het is een kwestie die de stemming in de abdij sterk beïnvloedt, Fidelma. Mag ik de kloosterlingen dan helemaal geen hoop geven?' Fidelma schudde haar hoofd. 'Er zijn hier veel duistere krachten aan het werk, die uit zijn op de val van dit koninkrijk. Ik wil graag dat je er een plechtige eed op doet, Ségdae.'


  'Dan kun je die uiteraard krijgen.'


  'Broeder Eadulf en ik gaan nu meteen terug naar Cashel, want ik kan hier op dit moment niets meer doen. Maar ik wil graag dat jij morgen ook onderweg gaat naar Cashel.'


  De abt keek verbaasd. 'Waarom moet ik ook naar Cashel komen?'


  'Ben je het protocol vergeten, Ségdae? Jij bent de comarb van Ailbe, de belangrijkste abt en bisschop van Muman. Als het hof van Cashel zitting houdt over een ernstige kwestie moet jij, als de voornaamste bisschop van de koning, aan zijn zijde zitten.'


  Ségdae zuchtte zachtjes. 'Ik was die hoorzitting even vergeten. Ik zit de hele tijd na te denken over het verlies van de relieken en de aanval op Imleach. En dan is er ook nog de kwestie van broeder Bardan.'


  'Wat is er met broeder Bardan?' vroeg ze op onschuldige toon.


  'Hij is al de hele morgen nergens te vinden. Kun je je nog herinneren dat je me vroeg waar hij was? Hij schijnt verdwenen te zijn... net als broeder Mochta.' Fidelma kneep haar lippen op elkaar. 'Ik denk niet dat de omstandigheden vergelijkbaar zijn. Ik heb het gevoel dat we alle antwoorden in Cashel zullen vinden.'


  'Zal ik je neef Finguine van de verdwijning op de hoogte brengen? Zijn mannen zijn nog in de stad aan het helpen om de schade van de overval te herstellen.'


  'Dat mag je doen. Als ik hem voor mijn vertrek niet meer zie spreek ik hem in Cashel wel weer, tijdens de zitting. Het is verschrikkelijk dat er zoveel schade is aangericht.'


  'Nou ja, er zijn ook kleine lichtpuntjes. Heb je gehoord dat broeder Madagan een aantal zilveren munten geschonken heeft, die besteed kunnen worden aan de wederopbouw?' Hij gebaarde naar een klein zakje dat op tafel lag.


  'Mag ik even?' Fidelma pakte het zakje en schudde een paar munten op haar hand. Ze staarde ernaar. 'Hoe komt Madagan aan zoveel geld?' vroeg ze.


  'Ik geloof dat hij iets zei over een familielid uit het noorden.' Ségdae praatte bijna meteen verder. 'Weet je heel zeker dat je in staat zult zijn een oplossing voor deze raadsels te vinden?' vroeg hij nog eens. Fidelma stopte de munten weer terug in het zakje en legde het terug op tafel.


  'Je kent me toch, Ségdae. Ik weet pas iets zeker als het achter de rug is. Denk aan Corinthiërs een, hoofdstuk tien, vers twaalf.' Fidelma wist dat Ségdae over een haast encyclopedische kennis van de bijbel beschikte. De abt beantwoordde haar glimlach.


  'Laat daarom iedereen die denkt dat hij stevig overeind staat oppassen dat hij niet valt,' citeerde hij.


  'Ik ben dan ook niet van plan me vast te leggen, maar kan je wel zeggen dat er een grote kans is dat alles opgelost zal worden.'


  'Je hebt je reputatie niet voor niets,' merkte Ségdae op. 'Wanneer zijn de Saksische broeder en jij van plan te vertrekken?'


  'Nu meteen. Maak je geen zorgen, Ségdae. Alles komt goed... uiteindelijk.'


  'Ik zal ervoor zorgen op de dag van de hoorzitting in Cashel te zijn.'


  'Neem broeder Madagan mee. Ik wil hem misschien laten getuigen.'


  'Heb je broeder Bardan ook nodig, als we die mochten vinden?'


  'Als je hem kunt vinden,' bevestigde Fidelma.


  Ségdae stond op en stak zijn hand uit. 'Waar is onze Saksische broeder?'


  'Die moet ik onderweg ophalen,' zei Fidelma haastig. 'Tot ziens, Ségdae. We zien elkaar terug in Cashel.'


  Ze liep naar het gastenverblijf en stopte de weinige bezittingen die ze had in haar zadeltas. Eadulf was na de eerste nacht naar een kamer in de buurt verhuisd, nadat de pelgrims vertrokken waren. Het was maar even werk om ook zijn zadeltas in te pakken. Ze dacht er op tijd aan ook de pelgrimsstaf mee te nemen, waar hij zo aan gehecht was geraakt. Ze was blij dat zuster Scothnat nergens te zien was, want nu hoefde ze tenminste niet weer uit te leggen wat ze van plan was. Ze pakte de staf en de tassen en ging op weg naar de stallen. Broeder Tomar was zoals gebruikelijk aan het werk, hij was de paarden aan het voeren.


  'Gaat u ons verlaten?' vroeg hij meteen, toen zijn blik op de zadeltassen viel. Fidelma kreunde inwendig. 'Voor een poosje,' zei ze opgewekt.


  'Misschien zou je me even willen helpen onze paarden te zadelen? Die van mij en van de Saksische broeder.'


  Broeder Tomar liet zijn zak haver in de steek en keek haar aan, met zijn hoofd wat schuin.


  'Ook het paard van de Saksische broeder?' vroeg hij.


  'Ja. Als jij het paard van broeder Eadulf wilt opzadelen, zal ik dat met het mijne doen.'


  'Gaat u dan allebei weg?'


  'Ja,' antwoordde ze geduldig.


  'Is het raadsel van de verdwijning van broeder Mochta al opgelost?'


  'Over een paar dagen weten we meer, als de brehons bijeenkomen in Cashel,' zei ze, terwijl ze het hoofdstel pakte en over het hoofd van haar merrie trok. Ze maakte snel alle riempjes vast en gooide toen haar zadel over de rug van het geduldige dier.


  Aarzelend begon Tomar het hoofdstel van Eadulfs vos vast te maken.


  'Ik heb gehoord dat de advocaat van de Ui Fidgente al naar Cashel vertrokken is.' Fidelma wilde niet te nieuwsgierig overkomen, maar was wel verbaasd. Dus daarom had ze Solam vanmorgen nergens gezien.


  'Echt waar? Ik dacht dat hij hier in Imleach nog wel wat meer vragen zou willen stellen, voor hij doorreisde naar Cashel.' Broeder Tomar grinnikte spottend.


  'Dat zou hem niet zijn meegevallen, de mensen moeten niets van de Ui Fidgente hebben. Nee, hij heeft de bescherming van de prins van Cnoc Aine in moeten roepen om hier zelfs maar weg te komen. Ik zag hem een uurtje geleden, toen hij van hier vertrok, wegrijden in het gezelschap van prins Finguine.'


  'Bedoel je dat Solam op weg naar Cashel werd begeleid door Finguine zelf?'


  Broeder Tomar grinnikte weer. 'Ik betwijfel of hij in zijn eentje de bron van Ara gehaald zou hebben. Ik denk dat Finguine het vermoeden heeft dat iemand wel eens een hinderlaag voor Solam gelegd zou kunnen hebben op de weg naar Cashel.' Fidelma gaf de stalknecht nu haar volle aandacht. 'Waarom denk je dat?'


  'Omdat ze, toen Finguine en Solam hier vertrokken, zeiden dat ze naar Cashel gingen, maar toen de weg naar het noorden namen. Voor Cashel moet je naar het oosten rijden. Ik denk dat Finguine met Solam een omweg genomen heeft om de hoofdweg naar de bron van Ara en Cashel te vermijden.'


  Fidelma boog haar hoofd om een paar tellen na te denken en ging toen verder met het rijklaar maken van haar merrie.


  'Weet je zeker dat ze zeiden dat ze naar Cashel gingen?' vroeg ze. Broeder Tomar grijnsde toegeeflijk. 'Solam vertelde me zelf dat Cashel zijn bestemming was.'


  Fidelma ging er verder niet op in. Wat Solam tegen broeder Tomar gezegd had hoefde niet de waarheid te zijn. Wat ze niet snapte was waarom Finguine in eigen persoon met Solam mee was gegaan en die taak niet aan een van zijn krijgers had overgelaten, als het alleen maar een kwestie was de advocaat van de Ui Fidgente veilig het gebied van Cnoc Aine uit te loodsen.


  Fidelma maakte zwijgend haar werk af. Ze controleerde nog even of de zadeltassen stevig vast zaten en of Eadulfs staf ook goed was vastgeknoopt. Broeder Tomar leidde Eadulfs paard de stal uit.


  'Waar is de Saks?' vroeg hij terwijl hij om zich heen keek.


  'Ik heb in de stad met hem afgesproken,' verzon Fidelma snel. Ze rechtvaardigde zichzelf door te denken aan het spreekwoord minima de malis - het kleinste der kwaden. De beste keuze was hier om broeder Tomar niet te laten merken wat ze van plan was.


  Ze nam haar merrie aan de teugels mee de stal uit en klom er toen pas op, ondertussen de teugels van Eadulfs jonge hengst in haar hand houdend. Ze nam afscheid van broeder Tomar, die belangstellend toe stond te kijken bij de deur van de stal. Ze nam de paarden in stap mee over de binnenplaats en door de poort, opgelucht dat alleen de nieuwsgierige broeder Tomar haar zag vertrekken. Toen ze de poort uit was reed ze in draf over het grote plein op het stadje af. Wat stadsbewoners waren met Finguine's mannen bezig restanten van de overval op te ruimen. Aan de rand van de stad verlaagde ze haar tempo, stapte langs de smidse en sloeg een zijstraatje in, uit zicht van spiedende blikken. Ze zag Nion, de bó-aire, samen met zijn knecht aan het werk in de overblijfselen van de smederij. Nion keek naar haar op, maar ze deed of ze niets zag. De manier waarop hij naar haar keek beviel haar niet. Uit haar ooghoek zag ze hem iets tegen zijn knecht zeggen, die zich meteen weghaastte. Ze sloeg snel de hoofdstraat in en reed in de richting van de afgebrande herberg van Cred, maar nam toen een zijweg die tussen de huizen door in de richting van de omringende velden liep. Ze had haar route van tevoren zorgvuldig uitgedacht, omdat ze niet wilde dat iemand kon zien waar ze heen ging.


  Ze reed eerst een eindje weg van de stad, weg van de heuvel van de Cairn, waar ze met Eadulf en Mochta had afgesproken. Als iemand in het stadje of de abdij haar in de gaten hield, zouden ze waarschijnlijk aannemen dat ze in die richting verder zou rijden. Er lag genoeg open grasland tussen het stadje en de omringende bossen waar ze doorheen wilde rijden en pas als ze de dekking van de bomen bereikt had zou ze in een halve cirkel op de afgesproken plek af rijden.


  Toen ze tussen de bomen was aangekomen en van het stadje uit niet meer kon worden gezien spoorde ze haar paard weer aan tot draf. Eadulfs hengst volgde geduldig. Ze wist niet zeker of iemand haar had gezien. Pas na een minuut of tien liet ze haar paard weer stappen, en ook pas toen gunde ze zich een blik achterom. Tussen de bomen en struiken door kon ze de rand van het stadje nog steeds zien. Vanaf deze afstand leken het stadje en de abdij erachter haast verlaten. Er was nergens enige beweging te zien. Fidelma zuchtte van opluchting. De rest zou een stuk makkelijker gaan.


  Ze volgde het spoor nog even en sloeg toen een zijpad in, om in een grote boog uiteindelijk bij de heuvel van de Cairn uit te komen. In het bos was het koud en vochtig. Ze vroeg zich af of de wolven in deze buurt hun legers hadden en huiverde even. Ze dacht niet graag terug aan de gevaren van die nacht. Ze was zich ervan bewust dat er zich in het bos van alles bewoog. Ze hoorde allerlei geluidjes, variërend van de sluipende tred van kleine diertjes tot het kraken van takjes, doordat er een hert langskwam. Ook de vogels die boven haar nestelden maakten een voortdurend lawaai. Ze reed zo snel als ze zonder gevaar kon doen door het bos, kruiste af en toe een ondiep beekje en kwam toen uit bij een strook weiland. Ze wilde net vanuit het bos de wei oprijden, toen ze zich bewust werd van een ander geluid, dat boven de bosgeluiden uit kwam. Het klonk als hoefgekletter, van beslagen hoeven. De paarden verplaatsten zich snel. Ze draaide zich snel om en reed met haar paarden recht het bos in, ondertussen rondkijkend naar een schuilplaats weg van het pad. Ze vond iets verderop een geschikt bosje kreupelhout. Ze gleed uit het zadel, pakte de teugels van beide dieren en sloeg ze stevig om een dikke tak. Toen ging ze gebukt op de uitkijk zitten.


  Een zestal ruiters verscheen aan de rand van het bos en hield halt bij de ingang van het pad dat Fidelma tot voor kort gevolgd had.


  Ze staarde ongelovig naar de voorste ruiters.


  Een ervan was de dalaigh van de Ui Fidgente, Solam, en de ander was haar neef Finguine, prins van Cnoc Aine. De andere vier mannen waren kennelijk leden van Finguine's lijfwacht.


  'Nou?' hoorde ze Solam op hoge, ruzieachtige toon vragen. 'Zijn we de sporen kwijt of niet?'


  De stem van haar neef klonk gespannen en ook wat prikkelbaar.


  'Maakt u zich niet druk. Zoveel keus hebben ze niet als ze zich willen verstoppen. We vinden ze heus wel.' Fidelma kreeg het ineens erg koud.


  Over wie hadden ze het? Wat was Finguine met Solam aan het doen, terwijl hij beweerd had dat hij hem niet vertrouwde en hem ervan verdacht iets te maken te hebben met de overval op Imleach? Als Finguine alleen met zijn eigen krijgers op pad was geweest zou ze hem zeker benaderd hebben en alles over broeder Mochta verteld hebben. Maar wat deed hij hier met Solam?


  'Nou, hoe sneller we die monnik vinden - hoe heet hij ook weer?Mochta? - hoe sneller we deze zaak op kunnen lossen,' snauwde Solam.


  'De heilige relieken zijn de sleutel, daar twijfel ik niet aan.' Fidelma sperde haar ogen wijd open.


  Haar neef gaf antwoord. 'We zullen eerst de grotten aan de zuidkant eens proberen. En dan is er ook nog een grot in de heuvel van de Cairn, meer naar het noorden.'


  Hij stak een hand op en gebaarde naar zijn mannen dat ze weer verder gingen.


  Fidelma bleef nog even zitten waar ze zat en probeerde te begrijpen wat ze gehoord had.


  Toen kwam ze overeind en haastte zich terug naar de paarden. Wat dit allemaal te betekenen had wist ze niet, maar kennelijk was haar eigen neef Finguine op zoek naar broeder Mochta. Ze vroeg zich af of Eadulf al met Mochta vanaf de heuvel op weg was naar de veiligheid van de bossen langs de oever van de Ara. Finguine en Solam mochten niet als eersten bij de grot in de heuvel van de Cairn aankomen. Ze was opgelucht dat Finguine had voorgesteld eerst naar de zuidelijke grotten te rijden, waar die ook mochten zijn. Dat gaf haar de kans om vóór hen bij Mochta en Eadulf aan te komen.


  Ze duwde haar hakken in de flanken van haar paard en stak in draf de wei over, om bij de bosrand af te slaan in de richting van de heuvel. Ze zat na te denken over Finguine, over broeder Mochta en het bittere verraad van zijn broer. Wat had hij ook alweer gezegd? Bloed is geen cement voor eensgezindheid.


  Ze reed langs de breed uitlopende voet van de heuvel en bereikte de oostkant, waar een nieuw stuk bos lag, dat zich uitstrekte door het dal en helemaal doorliep tot de bron van Ara.


  Toen ze de heuvel een stukje opreed zag ze boven zich de kleine figuurtjes van Eadulf en Mochta. Eadulf had de reliekhouder onder zijn arm en ondersteunde met zijn andere broeder Mochta, die zijn arm om de nek van de Saks geslagen had en moeite moest doen om op de been te blijven. Fidelma schreeuwde om hun aandacht te trekken. De twee mannen bleven staan, herkenden haar en begonnen weer naar beneden te ploeteren. Fidelma dreef de paarden naar boven, zo hoog als ze op de steile helling kon komen, en wachtte daar tot ze haar bereikt hadden. Ze steeg af om de paarden goed vast te kunnen houden. Het duurde een poosje voor Eadulf en broeder Mochta eindelijk bij haar arriveerden.


  'Pfff!' verzuchtte Eadulf toen ze er waren. 'Even uitpuffen.' Hij wilde broeder Mochta al op een grote steen plaats laten nemen toen Fidelma snel haar hoofd schudde.


  'Niet hier. We moeten zo snel mogelijk dekking zoeken in het bos daar beneden.'


  'Hoezo?' vroeg Eadulf, die zich verbaasde over haar scherpe reactie.


  'Omdat er ruiters onderweg zijn, die op zoek zijn naar broeder Mochta en de heilige relieken.'


  Broeder Mochta knipperde met zijn ogen. 'Ui Fidgente?' hijgde hij.


  'Een van hen wel,' bevestigde Fidelma. 'Solam.' Eadulf tuitte zijn lippen, want hij had de bijklank in haar stem opgevangen. 'Wie zijn de anderen?'


  'Mijn neef is er ook bij.'


  Eadulf wilde daar iets op zeggen, maar Fidelma sprong alweer in het zadel.


  'Geef mij die reliekhouder maar,' droeg ze hem op. 'Die draag ik wel. Broeder Mochta zal voor je op het paard moeten zitten, Eadulf. Op die manier kun je hem ondersteunen. We praten wel verder als we veilig van deze opvallende plek vandaan zijn.'


  Eadulf zei verder niets meer. In plaats daarvan gaf hij het kistje met relieken aan Fidelma en hielp vervolgens broeder Mochta in het zadel, om daarna achter hem op te stijgen. Eadulf was geen ervaren ruiter en zijn methode om op de geduldige hengst te klimmen was dan ook niet bepaald elegant. Ook de manier waarop hij het jonge paard achter Fidelma aan de heuvel afstuurde in de richting van de bossen verdiende geen schoonheidsprijs, maar hij kwam er wel zonder ongelukken aan. Fidelma hield niet meteen halt toen ze de bescherming van het bos bereikt hadden, maar reed nog een eindje verder. Na een kilometer of twee kwamen ze bij een open plek aan de rand van de rivier. Hier gleed Fidelma uit het zadel en leidde haar merrie naar het water. Daarna draaide ze zich om en hielp Eadulf broeder Mochta van het paard te helpen, zodat hij even kon uitrusten.


  Dankbaar liet de monnik zich op het gras neerzakken.


  'Wilt u daarmee zeggen dat de prins deel uitmaakt van dit complot?' was meteen zijn eerste vraag, terwijl hij over zijn been wreef.


  'Ik wil helemaal niets zeggen,' antwoordde Fidelma rustig. 'Ik meld alleen maar dat Solam en hij, met een handvol van zijn krijgers, op zoek zijn naar jou en de relieken. Ze waren de grotten aan het afzoeken.' Eadulf maakte een geërgerd gebaar. 'Maar dat betekent dan toch dat hij in het complot zit met de Ui Fidgente, met Armagh, met de Ui Néill!


  Je eigen neef heeft zijn koning verraden!'


  'Het betekent dat Solam en hij naar broeder Mochta op zoek waren,' zei Fidelma scherp. 'Je mag geen oordeel vellen zonder alle feiten te kennen. Ben je mijn principes vergeten?' Eadulf keek haar uitdagend aan. 'Ik kan me voorstellen dat je er niet blij mee bent te moeten vaststellen dat je neef een verrader is. Maar welke andere uitleg kun je er aan geven?'


  'Er kunnen diverse verklaringen zijn, maar het is zinloos daarover te speculeren. Verklaringen bedenken vóór je alle feiten kent is het ergste wat je kunt doen, dat heb ik al zo vaak gezegd. Als je daaraan begint pas je de feiten aan bij de theorie die je hebt.'


  Eadulf verviel in een gemelijk zwijgen.


  Broeder Mochta strekte zijn pijnlijke ledematen en keek wat onzeker op naar Fidelma. 'En wat is nu het plan, zuster?' Fidelma staarde broeder Mochta een paar tellen aan en nam toen een besluit.


  'Ik denk niet dat je in jouw conditie vandaag nog veel verder kunt reizen. We proberen de bron van Ara te bereiken, om daar dan uit te rusten. De herbergier is te vertrouwen. En van daaruit gaan we dan in makkelijke etappes naar Cashel.' Tegen zonsondergang kwamen ze bij Aona's herberg aan. Op Fidelma's voorstel reden ze er niet recht op af, maar naderden via de achterkant. Het was nog niet zo laat dat de honden waren losgelaten, al hoorden ze er wel een paar blaffen en aan hun kettingen rukken. Toen ze de achterdeur van de herberg naderden ging hij open en riep iemand hen aan. De man wilde weten wie er zo in het geniep aan kwam rijden.


  Fidelma ontspande zich enigszins toen ze de stem van Aona herkende.


  'Ik ben het, Aona. Fidelma.'


  'Vrouwe?' Aona's stem klonk verbaasd, omdat Fidelma zo zachtjes antwoordde.


  De herbergier kwam op hen af en hield haar paard vast terwijl ze afstapte. Daarna draaide hij zich om en schreeuwde naar de honden dat ze stil moesten zijn. Het geblaf ging over in protesterend gepiep.


  'Aona, heb je vanavond nog meer gasten?' vroeg Fidelma meteen.


  'Ja, een koopman met zijn voerlui. Ze zitten aan het avondeten.' Hij tuurde het duister in, naar waar Eadulf en broeder Mochta nog steeds op hun paard zaten. 'Is dat de Saksische broeder?'


  'Luister eens, Aona, we hebben onderdak nodig voor vannacht. En niemand mag weten dat we er zijn. Begrijp je dat?'


  'Ja, vrouwe. Zoals u wilt.'


  'Hebben je gasten ons horen aankomen?'


  'Ik denk het niet. Ze maken tijdens het eten nogal wat kabaal. Er is al een aardige hoeveelheid bier doorheen gegaan.'


  'Mooi. Heb je een kamer die we kunnen bereiken zonder dat die kooplui of wie dan ook ons ziet?' Aona wachtte even met antwoorden en knikte toen. 'Komt u maar mee naar de stallen. Daarboven zit nog een kamer, die ik alleen gebruik in geval van nood, als de herberg overvol is... wat eigenlijk nooit voorkomt. Hij is nogal kaal... maar als u afzondering zoekt, daar zal niemand u ooit vinden.'


  'Uitstekend,' zei Fidelma goedkeurend.


  Toen Eadulf een poging deed broeder Mochta van het paard af te helpen drong het tot Aona door dat de monnik gewond was. Hij liep op hem af om hem een handje te helpen. Terwijl hij dat aan het doen was legde Fidelma een waarschuwende hand op zijn arm.


  'Geen vragen, Aona. Het gaat hier om de veiligheid van de koning van Muman. Meer hoefje niet te weten. Zeg tegen niemand dat we hier zijn. Vooral niet tegen je gasten.'


  'U kunt op me rekenen, vrouwe. Zet uw paarden maar op stal. Deze kant op.'


  Samen met Eadulf hielp hij broeder Mochta naar de stal, terwijl Fidelma de paarden meenam. Op het erf voor de stal stonden twee zware vrachtkarren. Omdat het al tamelijk donker begon te worden moesten ze even wachten tot Aona een lamp aangestoken had. Hij gebaarde dat ze naar binnen moesten gaan. Fidelma zette de paarden in afzonderlijke boxen.


  'Ik zal ze dadelijk gaan verzorgen,' zei Aona, 'maar ik zal u eerst even uw kamer wijzen.'


  Hij hielp broeder Mochta een smalle trap op naar een kamer in de nok. Het was een kaal vertrek met vier britsen, waar stromatrassen op lagen. Er stonden een paar stoelen, een tafel en verder weinig. Over alles lag een laagje stof.


  'Zoals ik al zei,' merkte hij verontschuldigend op terwijl hij een lap voor het venster schoof, 'wordt de kamer maar zelden gebruikt.'


  'Voor ons is hij prima,' verzekerde Fidelma hem.


  'Is uw reisgenoot ernstig gewond?' vroeg Aona en wees op broeder Mochta. 'Zal ik een heelmeester laten komen die zijn mond kan houden?'


  'Niet nodig,' zei Fidelma. 'Mijn metgezel hier heeft medicijnen gestudeerd.' Aona hield opeens de lamp wat hoger, dicht bij het gezicht van broeder Mochta. Hij schrok.


  'Ik ken u,' zei hij. 'Ja, u bent de man waar zuster Fidelma naar gevraagd heeft. Maar...' Plotseling kreeg hij een verbaasde uitdrukking op zijn gezicht. 'Toen u hier vorige week logeerde had u die tonsuur nog niet, dat weet ik zeker.'


  Broeder Mochta onderdrukte een kreun. 'Dat komt omdat ik hier vorige week niet heb gelogeerd, herbergier.'


  'Maar ik zou zweren...'


  Fidelma onderbrak hem met een geruststellende glimlach. 'Het is een lang verhaal, Aona.'


  De herbergier keek haar verontschuldigend aan. 'Geen vragen, vrouwe. Ik ben het niet vergeten.'


  Hij deed een kast open en haalde wat dekens tevoorschijn.


  'Ik zei al dat deze kamer alleen gebruikt wordt als de herberg vol zit, en dat is zelden of nooit. Hij is erg kaal.'


  'Het is beter dan in het hooi slapen,' merkte Eadulf op. Fidelma nam de herbergier apart om hem instructies te geven.


  'Zodra je voor onze paarden hebt gezorgd willen we graag wat te eten en te drinken hebben. Kun je daar voor zorgen zonder dat iemand het merkt?'


  'Dat regel ik wel. Ik moet het wel tegen mijn kleinzoon Adag zeggen. Het is een goeie jongen, die u niet zal verraden. Hij is mijn rechterhand hier in de herberg. Ik heb geen vrouw, die is in hetzelfde jaar als mijn schoondochter bezweken aan de pest. Mijn zoon is omgekomen tijdens de oorlog tegen de Ui Fidgente, dus zijn alleen wij tweeën nog over om de herberg gaande te houden.'


  'Ik herinner me Adag nog,' bevestigde Fidelma. 'Je kunt hem rustig vertellen dat wij hier zitten. Wie zei je dat hier nog meer logeerden?Kooplui?'


  'Een koopman en twee voerlui. Die wagens op het erf zijn van hen. Trouwens...' Hij dacht even na. 'U kent die koopman misschien wel, want hij komt uit Cashel.'


  Eadulf, die het gesprek volgde, leunde ineens naar voren. 'Bedoel je Samradan?'


  Aona keek hem verrast aan. 'Ja, die is het.'


  'Dan mag hij beslist niet te horen krijgen dat wij hier ook zijn,' zei Fidelma op dringende toon.


  'Is er iets wat ik over hem moet weten?' vroeg Aona nieuwsgierig.


  'Het is gewoon beter dat hij er niet achter komt dat wij hier zijn,' zei Fidelma.


  'Heeft het misschien iets te maken met de overval op de abdij? We hebben het nieuws gehoord.'


  'Geen vragen had ik gezegd, Aona, en daar heb je mee ingestemd,' corrigeerde Fidelma hem geduldig. De vroegere krijger keek berouwvol. 'Neemt u mij niet kwalijk, vrouwe. Maar Samradan had het nu eenmaal over die overval.'


  'O? Wat zei hij daarover?' Ze deed alsof haar belangstelling voornamelijk uitging naar de lap jute voor het raam.


  'Hij beschreef de aanval en vertelde dat het de Ui Fidgente waren geweest. Wat is dat toch een verraderlijk volk. En dat nog wel terwijl hun prins in Cashel te gast is bij uw broer.'


  'We weten niet zeker of het de Ui Fidgente geweest zijn,' verbeterde ze.


  'Wanneer is Samradan hier aangekomen?'


  'Een uur of twee voor u, vrouwe.'


  Fidelma keek nadenkend naar Eadulf. 'Dat betekent dat hij dus niet naar het noorden gereden kan zijn. Dat is nog veel interessanter.' Eadulf begreep totaal niet wat er zo interessant aan kon zijn. Aona deed zijn mond open om een vraag te stellen, maar wist hem nog net in te slikken.


  'Ga nu maar, Aona,' zei ze tegen hem. 'We willen graag zo snel je kunt dat eten en drinken hebben.'


  De herbergier liep op de trap af.


  'En denk eraan,' riep Fidelma hem achterna, 'geen woord over ons tegen wie dan ook, met uitzondering van je kleinzoon.'


  'Dat zweer ik op het heilige kruis, vrouwe.'


  Toen hij weg was ging Eadulf zitten en begon de schouder en het onderbeen van Mochta te bekijken. Hij was weliswaar geen gediplomeerd heelmeester, maar had sinds zijn studietijd de gewoonte altijd wat geneesmiddelen bij zich te hebben in zijn zadeltas.


  'Nou, de wonden genezen nog steeds goed,' liet hij even later weten.


  'Ze zijn er door de reis niet erger op geworden. Broeder Bardan heeft goed werk verricht. Ze zullen nog wel een tijdje pijn doen, maar ze genezen goed. Ik hoef ze niet eens opnieuw te verbinden.' Broeder Mochta dwong zichzelf te glimlachen. 'Toch heeft de reis me wel veel moeite gekost, Saksische vriend. Ik voel me alsof ik geradbraakt ben.'


  Fidelma had een stompje kaars gevonden, dat ze aanstak aan de door Aona achtergelaten lamp.


  'Wat is er?' vroeg Eadulf toen ze met de kaars in de hand de trap af wilde gaan.


  'Ik ben gewoon nieuwsgierig naar de koopwaar van Samradan,' zei ze.


  'Ik ga een kijkje in zijn karren nemen.'


  Eadulf vond dat geen goed idee. 'Is dat wel verstandig?' vroeg hij.


  'Nieuwsgierigheid is soms sterker dan wijsheid. Zorg jij voor broeder Mochta tot ik terug ben?'


  Eadulf schudde afkeurend zijn hoofd en keek toe hoe ze in de stal onder hen verdween.


  Aona was niet in de stal en de paarden waren ook nog niet afgezadeld. Waarschijnlijk was hij eerst even naar Adag gegaan om hem te zeggen wat hij moest doen.


  Fidelma liep door naar het erf. Daar was het nu donker, op het schijnsel van de lamp na, die zoals wettelijk voorgeschreven was, aangaf waar zich een herberg bevond. Door de bewolkte lucht was de nacht snel gevallen. Ze liep voorzichtig naar de twee zwaarbeladen karren. Over beide karren waren zeilen gespannen, die de vracht droog moesten houden. Ze beschutte het flakkerende vlammetje van de kaars met haar hand en liep om de karren heen. De zeilen werden met leren riemen op hun plaats gehouden. Ze zette het stompje kaars bovenop een van de wielen en hoopte dat hij niet door een plotselinge windvlaag zou worden uitgeblazen. Ze begon een van de leren riemen los te maken en schoof het zeil opzij.


  Bij het licht van haar kaars zag ze in de kar een hoeveelheid graafgereedschap liggen. Spaden, schoppen, pikhouwelen en dergelijke. Ze richtte haar aandacht op een aantal leren zakken, die ook onder handbereik stonden. Ze leken vol stenen of iets dergelijks te zitten. Ze stak haar hand uit, pakte wat stenen uit een zak en bekeek ze. In het kaarslicht kon ze er niets bijzonders aan zien. Ze stopte ze terug en neusde in een andere zak. Hier zaten klompjes metaal in. Ze haalde er een uit, dat glom en reflecteerde in haar hand.


  Samradan en zijn mannen waren dus niet zomaar kooplui? Ze had het idee dat waar hij zich mee bezig hield illegaal was. Het metaal was zilver. Ze trok een afkeurend gezicht en deed de steen weer terug in de zak.


  'Wat doet u daar?'


  De stem sneed door Fidelma's gedachten. Ze draaide zich snel om, met het hart in haar keel.


  Op het erf stond een klein jongelje, met een lantaarn in zijn hand. Fidelma ontspande zich zichtbaar toen ze hem herkende.


  'Hallo Adag,' begroette ze de kleinzoon van Aona. 'Weet je nog wie ik ben?'


  De jongen knikte langzaam.


  Fidelma trok het leren zeil weer over de lading en maakte de riem vast. Toen liep ze snel weg bij de kar.


  'U heeft nog niet gezegd wat u daar aan het doen was,' hield de jongen vol.


  'Nee,' zei Fidelma. 'Dat klopt.'


  'U was iets aan het zoeken.' De jongen snoof afkeurend. 'Het is verkeerd om in de spullen van een ander te snuffelen.'


  'Het is ook verkeerd om andermans spullen te stelen. Ik was alleen maar in die wagen aan het kijken of alles wat ze bij zich hadden wel echt van hen was. Je grootvader heeft me verteld dat je heel goed geheimen kunt bewaren. Klopt dat?'


  De jongen keek haar misprijzend aan. 'Natuurlijk kan ik dat.' Fidelma keek de jongen ernstig aan. 'Je grootvader heeft tegen je gezegd dat je tegen helemaal niemand mag vertellen dat mijn reisgenoten en ik hier logeren? Vooral niet tegen de mensen in de gelagkamer?' De jongen knikte ernstig. 'U heeft me nog steeds niet verteld wat u in die kar aan het zoeken was, zuster.'


  Fidelma keek de jongen met een blik van verstandhouding aan. 'Die mannen in je grootvaders herberg zijn dieven. Daarom was ik in die kar aan het kijken. Ik was op zoek naar iets waarmee ik kan bewijzen dat ze dingen gestolen hebben. Je grootvader heeft je misschien wel verteld dat ik niet alleen een non ben, maar ook een dalaigh?' De jongen sperde zijn ogen wijd open. Zoals Fidelma al gedacht had werkte het veel beter om de jongen een geheim van de volwassenen te vertellen dan om kortweg te zeggen dat hij zich met zijn eigen zaken moest bemoeien.


  'Wilt u dat ik ze in de gaten houd, zuster?'


  Fidelma gaf serieus antwoord. 'Ik denk dat jij dat het beste van ons allemaal kunt. Maar ze mogen niet in de gaten krijgen dat je ze ergens van verdenkt.'


  'Natuurlijk niet,' verzekerde de jongen haar.


  'Kijk gewoon wat ze doen en als ze de herberg verlaten kom je me meteen vertellen welke kant ze opgaan. Maar onopvallend, zodat ze niets merken.'


  'Hoe laat of hoe vroeg het ook is?'


  'Precies. Dat maakt niet uit.'


  De jongen grijnsde vrolijk. 'Ik zal u niet teleurstellen, zuster. Maar nu moet ik uw paarden gaan afzadelen. Mijn grootvader is eten voor u en uw vrienden aan het klaarmaken.'


  Toen Fidelma even later aan Eadulf en broeder Mochta vertelde wat ze had afgesproken, zei Eadulf: 'Was het wel verstandig die jongen erbij te betrekken?'


  Broeder Mochta was er ook een beetje huiverig voor en zei: 'Weet je zeker dat de jongen zichzelf niet zal verraden?'


  'Nee,' zei Fidelma vastberaden. 'Het is een slim joch. En ik moet echt weten wanneer Samradan hier met zijn lading vertrekt.'


  'Waarom zei je tegen die jongen dat het dieven zijn?' vroeg Eadulf.


  'Omdat het zo is,' verzekerde Fidelma hem. 'Weet je wat ik in die karren aangetroffen heb? Gereedschap om mee te graven en zakken vol stenen. Wat leid je daar uit af, Eadulf?' De Saks schudde vol onbegrip zijn hoofd.


  Fidelma keek geërgerd. 'Stenen... erts... mijnbouwgereedschap!' Elke woord klonk als een zweepslag.


  Nu snapte Eadulf het.


  'Je bedoelt dat zij in die grot naar zilver aan het delven geweest zijn?'


  'Precies. Ik heb wel eens gehoord dat er ten zuiden van hier metaal gedolven wordt, maar tot we hem zelf ontdekten wist ik niet dat er zich in deze heuvels een zilvermijn bevond. En van wie die ader ook is, van Samradan is hij in ieder geval niet. Hij is daar illegaal aan het delven geweest, de Senchus Mór is daar duidelijk over.' Broeder Mochta floot zachtjes. 'Heeft Samradan iets te maken met de rest van de puzzel?' vroeg hij.


  'Dat weet ik niet,' bekende Fidelma. 'Hoe het ook zij, onze eerste prioriteit is nu te gaan eten. Daarna zullen we eens bedenken wat onze volgende stap zal zijn. Ik hoop dat Aona snel komt met dat voedsel.' Kort na zonsopgang werd Fidelma gewekt doordat iemand aan haar stond te trekken. Met tegenzin werd ze wakker, knipperde met haar ogen en zag het enthousiaste gezicht van Adag boven zich.


  'Wat is er?' mompelde ze slaperig.


  'De dieven!' siste de jongen. 'Ze zijn weg!' Ze was nog steeds niet helemaal wakker. 'Dieven?' De jongen werd ongeduldig. 'De mannen met de karren.' Fidelma was ineens wakker. 'O. Wanneer zijn ze vertrokken?'


  'Zo'n tien minuten geleden. Ik werd alleen maar wakker omdat ik het geluid van hun karren hoorde op de straatstenen voor het huis.' Fidelma keek rond in de kamer, waar haar twee reisgenoten nog steeds vredig lagen te slapen.


  'Gelukkig dat jij zo waakzaam was, Adag,' zei ze met een glimlach. 'We hebben hier helemaal niets gehoord. Welke kant zijn ze opgereden?'


  'Ze reden de kant van Cashel op.'


  'Mooi. Goed gedaan, Adag, en...' Ze hield op met praten. Beneden hoorden ze paardenhoeven het erf opkomen. 'Zouden ze teruggekomen zijn?' vroeg ze snel aan Adag.


  Eadulf kreunde in zijn slaap en draaide zich om, maar werd niet wakker. Tegelijkertijd drong het tot Fidelma door dat de geluiden niet afkomstig konden zijn van pakpaarden en ook niet van karren. Dit klonk als de met hoefijzers beslagen hoeven van soldatenpaarden. Ze kwam vlug overeind van haar stromatras en liep naar het raam. Ze bleef uit zicht en keek heel voorzichtig door een kiertje aan de zijkant van het gordijn van grove jute.


  Op het erf zag ze de schaduwen van zeven ruiters. De lamp van de herberg die de hele nacht gebrand had gaf nog een zwak, onzeker licht af. Ze hapte naar adem toen ze de magere, vogelachtige gestalte van Solam zag, nog steeds in het gezelschap van Finguine. Ze werden begeleid door vier krijgers. Wie de zevende ruiter was kon ze niet zien. De laatste keer dat ze Finguine had zien rijden waren ze nog maar met z'n zessen geweest.


  'Adag,' fluisterde ze tegen de jongen, 'je kunt beter naar beneden gaan om te vragen wat ze willen. Geef eerlijk antwoord, maar vertel ze alleen niet dat wij hier zijn. Beslist niet. Zweer je dat?'


  De jongen knikte en ging naar beneden, zoals ze gevraagd had. Ze ging terug naar het raam en keek weer door het kiertje. Ze kon haar neef Finguine horen zeggen: 'Het is duidelijk dat ze hier niet zijn, Solam. Het is de moeite niet waard om de herbergier uit bed te halen.'


  'We kunnen beter zekerheid hebben dan ons baseren op een vermoeden dat misschien niet klopt,' zei de advocaat van de Ui Fidgente.


  'Ook goed.' Hij wendde zich tot een van zijn mannen. 'Maak de herbergier wakker en... nee, wacht. Er komt iemand aan.' Adag kwam de stal uit en Fidelma zag dat hij op de ruiters afliep.


  'Kan ik u van dienst zijn, heren?' vroeg hij met een zo stoer mogelijk klinkende stem.


  'Wie ben jij, knul?' hoorde ze Solam vragen.


  'Adag, de kleinzoon van de herbergier.'


  Eadulf kreunde vanaf zijn stromatras en toen hij overeind kwam draaide Fidelma zich om.


  'Wat is...?' begon hij.


  Ze legde snel een vinger op zijn lippen.


  De beweging leidde haar af van het gesprek beneden. Ze keek weer door het raam en zag dat de jongen in de richting van de weg naar Cashel stond te wijzen.


  'Je hebt ons goed geholpen, jongen,' zei Finguine. 'Hier, vang!' Een glimmende munt vloog door de lucht.


  Adag ving hem handig op.


  Finguine spoorde zijn paard aan en de hele groep reed het erf af en verdween in de richting van Cashel. Pas toen kon ze zien wie de zevende ruiter was, want hij reed nu vlak langs de lamp van de herberg. Het was Nion, de bó-aire van Imleach.


  Fidelma trok het gordijn opzij en zuchtte.


  'Wat is er aan de hand?' vroeg Eadulf.


  Ze keek naar de brits waarop broeder Mochta nog steeds lag te slapen en toen naar de trap. Adag kwam met een brede grijns op zijn gezicht naar boven.


  'Ze zijn op weg gegaan naar Cashel, zuster,' zei hij buiten adem.


  'Wat wilden ze?'


  'Ze wilden weten of er vannacht iemand in de herberg gelogeerd had. Ik zei dat er wat mannen met vrachtkarren waren geweest, die al op weg waren gegaan naar Cashel. Maar over u en uw vrienden heb ik niets gezegd. De ruiters bedankten me en gingen ook de kant van Cashel op. Ze leken veel belangstelling voor die karren te hebben.' Eadulf keek verbijsterd van de jongen naar Fidelma. Ze ving zijn blik op.


  'Die ruiters waren Finguine en Solam,' verduidelijkte ze langzaam. 'En Nion was er ook bij.'


  


  


  Hoofdstuk 20


  De rest van de reis terug naar Cashel verliep zonder bijzonderheden. Verrassend genoeg werd de brug over de Suir bij de splitsing van Gabhailin, waar Fidelma en Eadulf een paar dagen eerder waren tegengehouden, dit keer niet bewaakt. Toen Fidelma daarover nadacht kwam ze tot de conclusie dat het ook wel logisch was dat Gionga zijn mannen had teruggetrokken, toen hij er achter was gekomen dat Fidelma Imleach toch had weten te bereiken.


  Eadulf bracht het probleem onder woorden waar Fidelma zich sinds hun vertrek uit de herberg van Aona voornamelijk mee had beziggehouden.


  'Is het wel verstandig broeder Mochta mee te nemen naar Cashel?' vroeg hij. 'Het kan daar gevaarlijk voor hem zijn en het duurt nog wel een paar dagen voor de zitting met de brehons plaatsvindt.' Broeder Mochta voelde zich wat beter na zijn nachtrust. Zijn wonden deden hem ook wat minder pijn.


  'Tussen de kloosterlingen van Cashel kan me toch zeker niets overkomen?' vroeg hij.


  'Ik zou een stuk geruster zijn als jouw aanwezigheid in Cashel, en die van de relieken, pas op het laatste ogenblik bekendgemaakt zouden worden,' zei Fidelma. 'Ik ken een weinig gebruikt achterafweggetje waarlangs we bij de rand van de stad kunnen komen. Daar woont een kennis van me. Mochta kan bij haar logeren tot de dag van de hoorzitting.'


  'In de stad zelf?' vroeg Eadulf. 'Is dat verstandig?' Hij doelde op het feit dat in steden de bewoners maar zelden hun deuren afsloten en iedereen voortdurend bij de buren in en uit liep. Steden bestonden over het algemeen uit woningen met daarin allerlei met elkaar verwante families. Vreemden konden in en uit lopen.


  'Maak je geen zorgen,' zei Fidelma. 'Mijn vriendin krijgt zelden iemand over de vloer.'


  'Ik denk dat jullie je zorgen maken om niets,' wierp Mochta tegen.


  'Wie kan me in het koninklijke paleis van Cashel nu kwaad doen?' Fidelma trok haar mondhoeken omlaag. 'Dat is nu precies wat we uit moeten gaan zoeken,' zei ze rustig. 'Die vraag stelde mijn broer mij ook al.'


  Enige tijd later bereikten ze Cashel via het kleine paadje dat Fidelma hen had gewezen. Toen ze aan de rand van de stad kwamen liet Fidelma Eadulf en broeder Mochta achter in de beschutting van een klein bosje, nadat ze had uitgelegd dat ze even zou gaan kijken of alles veilig was. Een paar minuten later zagen ze haar alweer aankomen. Broeder Mochta keek bezorgd, want hij zag de reliekhouder niet meer, die ze sinds hun vertrek uit Imleach steeds zorgvuldig bij zich had gehouden. Ze zag zijn zorgelijke blik en verzekerde hem dat ze het kistje veilig bij haar vriendin had achtergelaten. Ze bracht hen naar een huis aan de rand van de stad, dat iets los van de andere stond. Het was een gebouwtje van gemiddelde grootte met een bijgebouwtje en een eigen schuur. Fidelma reed rechtstreeks de schuur in, die als stal gebruikt werd. Eadulf hielp broeder Mochta met afstijgen, terwijl Fidelma de paarden vastzette. Eadulf ondersteunde broeder Mochta en Fidelma liep voor hen uit naar het huis. De deur ging open en samen hielpen ze broeder Mochta naar binnen. Fidelma keek snel om zich heen of iemand hen gezien had en trok toen de deur achter hen dicht.


  Binnen stond een klein vrouwtje hen op te wachten. Ze was in de veertig, maar had nog steeds een jeugdige uitstraling en een overvloed aan goudkleurige krullen. Ze had een soort kiel aan die haar goede figuur accentueerde, met heupen die nog niet waren uitgedijd en nog altijd goedgevormde benen.


  'Dit is mijn vriendin Della,' kondigde Fidelma aan. 'Dit is broeder Mochta die bij je blijft logeren en dat is broeder Eadulf.' Eadulf glimlachte waarderend naar de aantrekkelijke vrouw.


  'Hoe komt het dat ik Fidelma's vriendin nog nooit aan het hof heb ontmoet?' zei hij ter begroeting. Hij was er zich meteen van bewust dat hij iets verkeerds gezegd had.


  'Ik kom dit huis vrijwel nooit uit, broeder,' zei Della. Haar stem klonk ernstig, maar had iets aantrekkelijks. 'Ik leef erg teruggetrokken. De mensen in Cashel respecteren dat.'


  Fidelma voegde er haast scherp aan toe, alsof ze een of andere onbeleefde opmerking wilde camoufleren: 'Daarom zal broeder Mochta hier ook veilig kunnen logeren tot de hoorzitting begint.'


  'Je leeft erg teruggetrokken?' zei Eadulf verrast. 'Dat zal niet meevallen, in deze stad.'


  'Ook in een mensenmassa kun je alleen zijn,' antwoordde Della rustig.


  'Kun je je over broeder Mochta ontfermen, Della?' vroeg Fidelma met een blik op Eadulf waaruit hij afleidde dat hij zijn mond moest houden. Della keek haar vriendin glimlachend aan. 'Dat beloof ik je, Fidelma.' Ze had de gewonde monnik al naar een stoel geholpen. Iets verderop in de kamer stond de reliekhouder van Sint Ailbe en toen de monnik die zag viel er een heleboel spanning van hem af.


  Fidelma pakte Eadulf bij zijn arm, want anders zou hij zijn blijven staan om door te gaan op het thema van eenzaamheid, en trok hem zowat naar de deur.


  'We zijn op tijd terug voor de hoorzitting, broeder Mochta. Zorg goed voor uw wonden.'


  Ze stak haar hand op bij wijze van afscheid en glimlachte dankbaar naar haar vriendin.


  Toen ze weer op hun paarden klommen zei Eadulf: 'Wat is dat een merkwaardige vriendin van je, Fidelma.'


  'Della? Nee, niet merkwaardig, alleen maar droevig.'


  'Waarom droevig? Ze is nog steeds erg aantrekkelijk en lijkt niets tekort te komen.'


  'Ik zal je dit vertellen, zodat je het onderwerp voortaan kunt vermijden. Della was een vrouw van geheimen.' Ze gebruikte de term bé-taide.


  'Een vrouw van geheimen?' Eadulf fronste en worstelde met het eufemisme. Toen klaarde zijn gezicht op. 'Je bedoelt dat ze een prostituee was?' Uit zijn geheugen viste hij het woord echlach op. Fidelma knikte kort. 'Daarom wilde ik niet dat je erover door bleef gaan. Het ligt gevoelig.'


  Ze waren vanuit een zijstraatje de hoofdstraat opgereden die dwars door Cashel liep en passeerden een taveerne op een straathoek. Een vage gestalte stond voor de kroeg, met een drinkhoorn in zijn hand. De man staarde naar hen en haastte zich toen naar binnen. Eadulf deed net of hij niets gezien had maar toen ze de zaak voorbij waren boog hij zich opzij naar Fidelma.


  'Ik heb net Nion zien staan, bij de taveerne waar we langsreden. Het was duidelijk dat hij ons gezien heeft, maar zelf niet gezien wilde worden.' Het kon Fidelma niet veel schelen. 'Aangezien we hem vanmorgen in de herberg van Aona gezien hebben had ik wel verwacht dat hij nu in Cashel zou zijn.'


  Eadulf was teleurgesteld over haar reactie, maar wilde nog wel iets meer weten over Della.


  'Hoe ben je met haar bevriend geraakt?' vroeg hij.


  'Ik was haar advocaat, toen ze was verkracht,' zei ze rustig. Eadulf trok een cynisch gezicht. 'Een prostituee verkracht?' Fidelma zette meteen al haar stekels op. 'Waarom zou een prostituee niet verkracht kunnen zijn? Bij ons bestaat er tenminste een regeling die een vrouw recht geeft op schadevergoeding, zelfs als ze een bé-taide is. Ze heeft dan recht op de helft van haar eerprijs.'


  Eadulf zat vanwege de scherpte in haar stem wat ongemakkelijk te draaien in zijn zadel. Hij verontschuldigde zich. 'Ik dacht alleen maar dat een prostituee geen recht had op een dergelijke schadevergoeding en dat ze ook geen eigenaar van een huis kon zijn.'


  Fidelma ontspande zich een beetje. 'Ze kan een huis erven van haar ouders, maar in het algemeen kan ze inderdaad niet door te trouwen of samen te gaan wonen bezit verwerven. En als er binnen een dergelijk huwelijk dankzij haar werk bezittingen worden verworven heeft zij daar geen recht op.'


  Eadulf glimlachte tevreden. 'Dus ik had het bij het rechte eind?'


  'Ja, maar je vergeet dat een prostituee afstand kan nemen van haar vroegere werk en dan haar oude rechten weer terug kan krijgen.'


  'Is dat wat er met Della gebeurd is?'


  Fidelma knikte. 'Tot op zekere hoogte. Ze nam na de verkrachting inderdaad afstand van haar vroegere leven. Na de rechtszaak, waarbij ik haar heb vertegenwoordigd, heeft ze zich teruggetrokken in het huis dat van haar vader geweest was. Dat is inmiddels een paar jaar geleden. Helaas kijken nog altijd veel mensen op haar neer en haar methode om daarmee om te gaan is zich steeds verder terug te trekken.'


  'Dat is geen oplossing,' zei Eadulf. 'In afzondering vind je alleen maar wat je er zelf mee naartoe neemt.'


  Fidelma keek hem van opzij aan. Af en toe kwam Eadulf met een zo rake opmerking dat ze weer precies wist waarom ze de Saksische monnik zo graag mocht en eigenlijk ook op hem vertrouwde. Andere keren kon hij weer vreselijk onhandig zijn en leek hij ongevoelig voor mensen en gebeurtenissen. Hij was een man van tegenstrijdigheden; aan de ene kant briljant en intuïtief, aan de andere kant traag en koppig. Er scheen geen duidelijke lijn te zitten in zijn karakter. Dat was zó strijdig met haar eigen analytische natuur en scherpzinnige temperament.


  Terwijl ze door Cashel reden viel het gesprek stil. Veel mensen herkenden haar en sommigen begroetten haar met een glimlach, terwijl anderen in groepjes stonden te praten en hen met onverholen nieuwsgierigheid nakeken, ondertussen druk tegen elkaar fluisterend. Ze reden de heuvel op tot ze bij de poorten van het hoog oprijzende paleis van de koningen van Cashel waren aangekomen.


  Capa, de kapitein van de wacht, stond bij de poort.


  'Welkom terug, vrouwe,' begroette hij haar toen ze naar binnen reden.


  'De prins van Cnoc Aine is vanmorgen al aangekomen en we wisten dus dat u hier later vandaag zoudt arriveren.'


  Fidelma en Eadulf keken elkaar even aan.


  Voor ze iets kon zeggen kwam haar neef Donndubhain, de troonopvolger van Colgü, tevoorschijn uit een of ander gebouw, met een gastvrije glimlach op zijn gezicht.


  'Fidelma! Godzijdank dat je veilig terug bent. We hebben alles gehoord over de overval op Imleach. Uiteraard ontkent prins Donennach elke betrokkenheid van de Ui Fidgente... maar we hadden ook niets anders verwacht, nietwaar?'


  Fidelma steeg af en liet zich door haar neef omhelzen. Ze draaide zich om en begon haar zadeltas los te knopen. Eadulf volgde haar voorbeeld.


  'Je zult ons ongetwijfeld veel te vertellen hebben over de aanval op de abdij!' Donndubhain klonk opgewonden. 'Toen we erover hoorden... ik heb je broer er echt van moeten weerhouden direct met zijn lijfwacht naar Imleach te vertrekken. Maar,' zei hij en keek met een blik van verstandhouding om zich heen, 'dat zou betekend hebben dat Cashel onverdedigd achterbleef, met Gionga en zijn Ui Fidgente-troepen binnen de poorten.'


  Fidelma draaide zich om naar Capa en vroeg hem te regelen dat de paarden naar de stallen gebracht en verzorgd werden. Toen wendde ze zich weer tot haar neef.


  'Is er hier iets gebeurd dat ik zou moeten weten?' Donndubhain schudde zijn hoofd. 'We hoopten dat jij nieuws zou komen brengen waarmee het mysterie opgelost kan worden.' Fidelma glimlachte flauwtjes. 'De dingen zijn nooit eenvoudig,' zei ze op vermoeide toon.


  'Je broer, de koning, wil je direct spreken,' ging haar neef verder.


  'Vind je dat goed? Of wil je jezelf eerst even opfrissen na zo'n lange reis?'


  'Ik ga eerst wel naar Colgü.'


  'Broeder Eadulf hoeft niet mee te komen,' zei Donndubhain snel, terwijl hij voor haar uit liep.


  'Ik zie je straks dan wel weer,' zei ze enigszins verontschuldigend tegen haar reisgenoot.


  Colgü zat al in zijn privévertrekken op Fidelma te wachten. Broer en zus omhelsden elkaar hartelijk en Fidelma vroeg meteen hoe het met de wond van haar broer was.


  'Dankzij onze Saksische vriend is de wond al aardig aan het genezen. Zie je wel?' Hij stak zijn arm omhoog en zwaaide ermee om te laten zien hoe goed hij 'm weer kon bewegen. 'Het voelt nog wat onprettig, maar hij is niet ontstoken en over een poosje zal alles weer helemaal in orde zijn, precies zoals hij gezegd had.' Hij zweeg even en vroeg toen: 'Is broeder Eadulf niet met je meegekomen?' Fidelma wierp een fronsende blik op Donndubhain, die bij de deur stond.


  'Ik had begrepen dat je me alleen wilde spreken?' Colgü keek haar een paar tellen bevreemd aan.


  'Ah, dat is waar ook. Dank je, Donndubhain. We komen straks naar je toe.' Nadat hij weg was gebaarde Colgü dat ze plaats moest nemen.


  'Donndubhain is een fervent aanhanger van de complottheorie geworden. Hij denkt dat er overal vijanden zitten. Ik hoop dat Eadulf niet beledigd is. Hij is iemand die ik vertrouwen kan.' Fidelma glimlachte kort en ging zitten. 'Ik denk ook niet dat je vertrouwen beschaamd zou worden.'


  'Wat ben je in Imleach te weten gekomen? We hebben over de overval gehoord. Onze neef Finguine, prins van Cnoc Aine, is hier eerder vandaag aangekomen en heeft ons alles verteld.'


  'Dat had ik begrepen,' zei Fidelma. 'Ik kan er weinig aan toevoegen, vermoed ik. Abt Ségdae en de getuigen uit Imleach zullen hier de komende dagen arriveren.'


  'Getuigen?' vroeg Colgü hoopvol.


  'Ik denk dat de gebeurtenissen in Imleach, de verdwijning van de relieken en de overval op het stadje allemaal verband houden met de moordaanslag. Hoe gaat het trouwens met de prins van de Ui Fidgente? Ik ben vergeten naar zijn verwondingen te informeren.'


  Colgü keek haar spottend aan. 'Hij hinkt een beetje. Met zijn wond gaat het beter, maar met zijn humeur slechter. Verder is hij goed gezond en roept nog steeds dat het een complot geweest is. Zijn lijfwacht Gionga is vrijwel steeds bij hem.'


  'Wist je dat Gionga krijgers had neergezet op de brug over de Suir om te verhinderen dat ik Cashel zou verlaten?'


  Haar broer keek bezorgd. 'Dat is me naderhand verteld. Gionga, of zijn prins, zijn erg listig geweest. Toen bekend werd dat je veilig in Imleach was aangekomen kwam prins Donennach naar mij toe en legde uit dat Gionga overijverig was geweest en daar wachtposten had neergezet om te voorkomen dat handlangers van de misdadigers zouden kunnen ontsnappen. Ze hadden hun bevelen verkeerd begrepen en probeerden vervolgens te voorkomen dat jij naar Imleach zou reizen. Donennach verontschuldigde zich uitvoerig en zei dat hij meteen opdracht had gegeven de krijgers terug te trekken.'


  Fidelma grinnikte minachtend. 'Als je dat gelooft...! Ze hadden duidelijke orders om mij tegen te houden. Daar wonden ze geen doekjes om.'


  'Maar kunnen we het bewijzen? Net zoals met de theorie van Donndubhain over de Ui Fidgente, waar zijn de bewijzen? Nog even en het is de negende dag. Ik heb gehoord dat brehon Rumann van Fearna en zijn gevolg hier ieder moment kunnen arriveren. Misschien morgen al. De brehons Dathal en Fachtna zijn er al. De edelen van beide koninkrijken stromen ook al binnen. O, en onze neef Finguine heeft Solam hierheen begeleid, de dalaigh van de Ui Fidgente.' Colgü verborg niet dat hij ongerust was. 'Ik maak me zorgen, Fidelma, dat mag je best weten. Heb je al een oplossing voor dit raadsel?' Fidelma aarzelde tussen een optimistisch klinkend antwoord en de harde waarheid.


  'Ik denk dat ik diverse paden zie die ik kan volgen om bij de waarheid te komen, maar tot dusver zijn het alleen nog maar paden. Het korte antwoord is, dat ik helaas nog geen oplossing heb.'


  'Dat dacht ik al, anders had je me dat wel meteen verteld. Het ziet er naar uit dat we erop zullen moeten vertrouwen dat je met je talent in de rechtszaal de oplossing boven water zult krijgen.'


  Fidelma had haar broer graag gerust willen stellen, maar vroeg in plaats daarvan: 'Is Donennach van de Ui Fidgente nog steeds van plan te beweren dat de aanslag een onderdeel was van een door jou opgezet complot?'


  'Voor zover ik weet is Solam vastbesloten om aan te voeren dat ik achter een samenzwering zat om Donennach te vermoorden. De edelen van Muman hebben laten weten dat ze daar niets van geloven. In goed en kwaad zien ze mij als hun koning en zeggen dat ik niets heb misdaan...'


  'Dat is waar.'


  'Maar dat zullen we ook moeten bewijzen. Als ik en met mij de Eóghanacht veroordeeld worden vrees ik dat de edelen zullen roepen dat ook dat een complot is, net als Donennach nu doet! Dan nemen ze het recht in eigen hand en zetten het de Ui Fidgente betaald. Donndubhain zit zich steeds erger op te winden over het gedrag van de Ui Fidgente. Voor hem is het een vaststaand feit dat zij Imleach hebben overvallen. Ik kan me een gang van zaken voorstellen waarbij Donndubhain de edelen verenigt in een aanval op alle stammen van de Dal gCais. Dat zou ons koninkrijk in een reeks van oorlogen storten. In plaats van de vrede waar ik op gehoopt had zouden we dan in een nieuwe cyclus van oorlogen belanden, die eeuwen kan gaan duren.'


  'Als jij het hen beveelt zullen de edelen van Muman toch zeker...' begon Fidelma, maar haar broer onderbrak haar.


  'Er worden nu al bedreigingen gefluisterd aan het adres van de Ui Fidgente. Er wordt gezegd dat deze hele zaak een doelbewuste poging is de Eóghanacht ten val te brengen en de macht van Cashel te breken. Wat kan ik ze vertellen over de overval op Imleach...?'


  'We weten nog helemaal niet of de overval op Imleach door de Ui Fidgente op touw is gezet,' hield Fidelma vol. 'Broer, je moet de edelen van Muman in toom zien te houden, want als er ook maar iets gebeurt voor de hoorzitting plaatsvindt zullen we door alle andere koninkrijken van Éireann veroordeeld worden.'


  Colgü keek ongelukkig. 'Alles wat ik doe is daarop gericht, Fidelma. Maar ik ben bang... zo bang... ik weet hoe heethoofdig sommige van de jongere edelen kunnen zijn en ze zouden best eens met de uiteinden van hun zwaarden verhaal kunnen gaan halen, door het gebied van de Ui Fidgente binnen te rijden en daar wraak te nemen voor het vernielen van de grote taxusboom van Imleach.'


  'Ik kan je alleen maar zeggen dat er meer achter deze zaak zit dan wantrouwen tussen de Eóghanacht en de Ui Fidgente, broer. Vertel eens, is er in de tijd dat ik weg was uit Cashel ooit ruzie geweest tussen jou en Finguine van Cnoc Aine?'


  Colgü was nogal verrast door die vraag.


  'Finguine? Onze neef? Hoezo?'


  Fidelma vond het niet nodig antwoord op die vraag te geven. 'Nou?' vroeg ze.


  'Niet dat ik me kan herinneren. Maar waarom vraagje dat?'


  'Toen de derbfhine van onze familie bijeenkwam om te kiezen wie de tanist van zijn vader Cathal Cü een Mathair zou worden, waren er toen spanningen tussen jullie?'


  Cathal was koning van Cashel geweest voor Colgü dat geworden was.


  'Volgens mij niet,' zei haar broer fronsend.


  'Cathal had twee zoons,' verduidelijkte ze. 'Finguine, die nu prins van Cnoc Aine is, en Ailill, prins van Glendamnach. Van die twee was Finguine oud genoeg om tot tanist gekozen te kunnen worden. Voelde hij zich niet gekwetst toen de raad niet voor hem koos om zijn vader op te volgen als koning van Cashel?'


  'Voor vele andereh van de derbfhine gold precies hetzelfde, Fidelma. Maar zo zitten onze opvolgingswetten nu eenmaal in elkaar. Dat was al zo toen onze voorvader Eber Fionn zich met de kinderen van de Gael in dit land vestigde en het zal zo blijven zolang onze edele Keltische families blijven voortbestaan. Onze jongere broer Fogartach zou evengoed mijn tanist hebben kunnen worden als hij dat gewild had, maar hij wil niets met politiek te maken hebben. Dus toen Donndubhain tot mijn tanist werd gekozen zou je kunnen zeggen dat veel neven van ons teleurgesteld waren. Maar de troonopvolger wordt altijd gekozen door de derbfhine van de familie. De tanist wordt steeds door hen benoemd en bevestigd.'


  Fidelma had geen uitleg nodig over de manier waarop de erfopvolging in de vijf koninkrijken van Éireann werkte. Het was niet zo dat de oudste zoon automatisch de erfgenaam was, zoals in veel andere landen. Bij de kinderen van de Gael vormde de familie van de koning een kiescommissie, die een tanist, een troonopvolger uitkoos die in hun ogen het meest geschikt was voor het koningschap. Dat kon een zoon zijn, maar ook een broer, oom of neef. Over het algemeen was de tanist een man, maar het was wel voorgekomen dat voor een vrouwelijke leider gekozen werd, maar alleen voor de duur van haar leven. Haar kinderen werden alleen beschouwd als deel uitmakend van de stam van hun vader en niet van die van hun moeders vader.


  'Waarom vraag je die dingen over Finguine?' vroeg Colgü nieuwsgierig.


  'Gewoon interesse, meer niet. Ik had een ideetje.'


  'Nou, ik kan me geen enkele wrijving tussen Finguine en mij herinneren toen ik tot troonopvolger van Cathal gekozen ben... dat wil zeggen...' Hij zweeg, alsof hem ineens iets te binnen geschoten was.


  Fidelma keek op en staarde hem met een onderzoekende blik aan.


  'Ja?'


  'Ik herinner me ineens dat er wel een of andere ruzie is geweest tussen Finguine en Donndubhain, toen die tot mijn tanist werd gekozen. Finguine had ook goede papieren om tanist te worden, maar volgens mij heeft hij zich toen bij de beslissing neergelegd. Op dat moment was hij er ongetwijfeld gepikeerd over. Al zou ik niet weten waarom. Finguine is vrijwel net zo oud als ik en ik ben van plan heel oud te worden, dus is zijn kans ooit koning te worden, zelfs als hij mijn troonopvolger zou zijn, bijzonder klein.' Colgü grijnsde naar zijn zuster en zei: 'Ik ben van plan nog heel lang koning van Muman te blijven, ondanks alle complotten en moordpogingen.'


  'Dan, broertje,' zei Fidelma rustig, 'heb ik nog veel werk te verzetten om te voorkomen dat die hoorzitting verkeerd voor ons af zal lopen.' Na het middagmaal zocht ze Eadulf weer op en samen maakten ze een ommetje over de muren van het kasteel. Er stond een sterke zuidenwind en het was guur. Ze hadden hun wollen mantels aangetrokken en sloegen die dicht om zich heen om zich te beschermen tegen de ijzige vingers van de wind, tijdens hun wandeling over de tinnen.


  'Er is kennelijk het nodige aan de hand in Cashel,' merkte Eadulf op toen ze even omlaag stonden te kijken naar de stad. 'Er stromen van alle kanten mensen de stad in die de hoorzitting bij willen wonen. Ik heb begrepen dat de Ui Fidgente in een erg slecht blaadje zijn komen te staan sinds het nieuws over de aanval op Imleach en het lot van de grote taxus zich over het land heeft verspreid.'


  Fidelma keek bezorgd. 'Heb je ooit tomus gespeeld?' vroeg ze. Eadulf schudde zijn hoofd. 'Ik heb er nog nooit van gehoord,' zei hij.


  'Het is een woord dat iets als 'onderzoeken' of 'afwegen' betekent. Het is de naam van een spel van dit land. Je hebt een heleboel kleine houten stulges, die je in elkaar kunt passen en die samen een afbeelding vormen.'


  'Tomus? Nee, ik ben het nooit tegengekomen.'


  'Dat geeft niet. Ik wil er alleen maar mee zeggen dat ik het gevoel heb alsof alle stukjes op een tafel voor me liggen. Sommige ervan zijn uit zichzelf al tegen elkaar aan gaan liggen om een patroon te vormen. Andere zijn raadselachtiger en lijken dan weer hier en dan weer daar te passen. Maar wat ik nu nodig heb is één enkel stukje waardoor de andere ook ineens blijken te passen en in één klap duidelijk zal worden hoe de afbeelding eruitziet.'


  'Dan heb je dus het idee dat je dicht bij de oplossing van dit mysterie bent?'


  Fidelma slaakte een diepe zucht. 'Heel dichtbij... en toch...'


  'Fidelma!'


  Ze keken in de richting van het geluid en zagen Finguine op hen af komen lopen. Hij had zich ook op de wind gekleed die over de rots van Cashel blies; zijn dikke wollen mantel zat om zijn nek vastgezet met de zilveren jasspeld met het zonnesymbool en de rode stenen.


  'Ik ben blij dat je veilig in Cashel bent aangekomen. Als ik had geweten dat je rond die tijd uit Imleach zou vertrekken, had ik je een escorte meegegeven.' Fidelma keek haar knappe neef onderzoekend aan en probeerde er achter te komen wat er zich achter zijn glimlachende gezicht afspeelde.


  'Waarschijnlijk zou Solam niet zo blij zijn geweest met mijn gezelschap,' merkte ze op. Hij lachte ontwapenend. 'Solam? Als ik niet met die kleine fret was meegereden betwijfel ik of hij Cashel ook maar gehaald zou hebben. Heb je gehoord hoe de mensen hier over de Ui Fidgente denken? Het nieuws over de aanval op Imleach heeft zich razendsnel verspreid. De vernietiging van de heilige taxusboom is niet iets dat de mensen snel zullen vergeven.'


  'Dus heeft iedereen al beslist dat het de Ui Fidgente geweest zijn?' vroeg Fidelma. 'Ik weet dat Nion, de bó-aire van Imleach, daar heilig van overtuigd was.'


  Finguine fronste. 'Nion? Ja, die is ervan overtuigd dat er een complot is... hier in Cashel.'


  'Is hij daarom met je meegereden?' vroeg ze vriendelijk.


  'Heb je Nion hier rond zien lopen? Ja, daarom is hij met me meegekomen, om te getuigen. Als hij dat doet zullen de lui die Cashel aan de Ui Fidgente willen verraden ten val worden gebracht.'


  Fidelma knipperde met haar ogen over de cryptische woorden van haar neef. Het leek wel of Finguine haar met een omweg iets duidelijk probeerde te maken.


  'Deel jij Nions overtuiging?'


  'Daar bestaat bij niemand enige twijfel over. Als dalaigh van Cashel wordt van jou verwacht dat je tijdens de hoorzitting de prins van de Ui Fidgente aan de kaak stelt. De ogen van alle edelen van Muman zullen op jou gericht zijn. We zullen een hoge schadevergoeding eisen en door die herstelbetalingen zullen de Ui Fidgente voor eeuwig bij ons in de schuld staan, zodat ze nooit meer in opstand kunnen komen.'


  'Dat lijkt gevaarlijk veel op bestraffing in plaats van schadevergoeding,' merkte Fidelma op. Finguine's stem klonk hard. 'Uiteraard. Nü moeten we het zaad van vernietiging zaaien in het gebied van de Ui Fidgente. Ze zijn al veel te lang een doorn in het vlees van de Eóghanacht van Muman. Als we willen dat onze kinderen in vrede kunnen leven moeten we ervoor zorgen dat ze zó door onze woede getroffen worden dat ze nooit meer hun ogen op zullen durven slaan en hun jaloerse blikken op Cashel kunnen richten!'


  'In de brief aan de Galaten staat dat 'wat iemand zaait, hij ook oogsten zal',' merkte Fidelma op.


  'Onzin!' zei Finguine bits. 'Neem je het nu op voor de Ui Fidgente?


  Bedenk dat je plicht in Cashel ligt. Je plicht is voor je broer op te komen!' Fidelma kreeg een kleur. 'Je hoeft me niet aan mijn plicht te herinneren, prins van Cnoc Aine,' zei ze kil.


  'Denk dan maar eens aan de geschriften van Euripides, want ik weet dat je dol bent op het citeren van de oude schrijvers. De goden geven iedereen wat hem toekomt, en dat op het juiste ogenblik. Wij zullen de Ui Fidgente geven wat hun toekomt en het juiste ogenblik nadert snel.' De prins van Cnoc Aine draaide zich abrupt om en beende weg. Hij had zichzelf duidelijk niet in de hand kunnen houden.


  Eadulf schudde verbaasd zijn hoofd. 'Daar loopt een jongeman met vuur in zijn hoofd,' merkte hij op.


  'Als hij niet van dat plan wordt afgebracht, gaat hij doornen planten en verwacht dan rozen te oogsten,' beaamde Fidelma ernstig. De wind was iets afgenomen en de borstwering gaf hier wat meer beschutting. Ze leunden over de rand en keken naar de onder hen liggende stad. Hoewel het al laat begon te worden, leek de stad nog volop te leven; paarden, ruiters, karren en mensen krioelden door elkaar.


  'Als een publiek dat wacht tot het toneelstuk gaat beginnen,' zei Eadulf. 'Het lijkt wel een marktdag.'


  Fidelma gaf geen antwoord. Ze wist dat Finguine, haar neef, de mening verwoordde van veel mensen die daar beneden toestroomden. Maar als zijn haat ten opzichte van de Ui Fidgente zo hoog zat, waarom reed hij dan met Solam rond? Dat hij alleen uit plichtsbesef met Solam naar Cashel was gereden wilde er bij haar toch niet helemaal in. Waarom waren Solam en hij in de bossen op zoek geweest naar broeder Mochta en de relieken? Wat wisten ze daarvan? Nee, er klopte iets niet. Ze merkte opeens dat haar ogen bleven rusten op het dak van een pakhuis aan de overkant van het marktplein. Ze knipperde met haar ogen. Samradans pakhuis.


  'Het pakhuis van Samradan,' zei Fidelma zacht voor zich uit. 'Ik denk dat we daar een deel van ons antwoord kunnen vinden.'


  'Ik geloof niet dat ik het begrijp,' zei Eadulf, die haar naar de opslagplaats zag staren.


  'Doet er niet toe. Vanavond, als het donker geworden is, gaan we een bezoekje brengen aan dat pakhuis. Daar is het raadsel begonnen en ik heb ineens het idee dat we van daaruit de oplossing zullen kunnen vinden.'


  


  


  


  Hoofdstuk 21


  Gehoorzaam volgde Eadulf Fidelma door de nacht. Ze lieten de donkere muren van het paleis achter zich, na door een klein zijpoortje naar buiten te zijn gegaan. Ze hadden met opzet de hoofdpoort vermeden om de nieuwsgierige blikken van de schildwachten te ontlopen. Het duister lag als een sluier over Cashel, want het maanlicht werd tegengehouden door de wolken, die zo laag voorbijgleden dat ze de toppen van de heuvels raakten. Een enkele keer brak de niet meer helemaal ronde witte schijf van de maan even door openingen tussen de wolken heen en zette alles in een teer licht, dat haast zo helder was als daglicht. Niet alleen konden ze de twinkelende lichtjes van de gebouwen zien, maar ze konden ook de scherpe rook uit de vele schoorstenen ruiken, die het begin aangaven van de jaarlijkse pogingen de herfstkou te verdrijven. In de stad leek alles nu rustig. De meeste bezoekers die een paar uur geleden de straten hadden bevolkt zaten nu in de herbergen en taveernes, maar dat leverde hooguit af en toe wat gedempt gelach op. Hier en daar blafte een hond en een paar keer hoorden ze katten krijsen, die hun territorium aan het bevechten waren.


  Fidelma en Eadulf bereikten het marktplein zonder dat ze in het donker de aandacht hadden getrokken.


  'Dat is het pakhuis van Samradan,' wees Fidelma overbodig, want de gebeurtenissen van de moordaanslag stonden nog in Eadulfs geheugen gegrift. De opslagplaats aan de overkant van het plein was in het donker gehuld en zag er verlaten uit.


  Ze staken snel het plein over en Fidelma liep meteen naar het deurtje aan de zijkant van het gebouw, dat haar eerder was opgevallen. Het zat stevig dicht.


  'Zou er aan de binnenkant een balk voor zitten?' vroeg Eadulf toen Fidelma hem tevergeefs probeerde open te maken.


  'Nee, ik denk dat hij alleen maar op slot zit.'


  Ze gebruikte het woord glas. Ierse slotenmakers waren erg goed in het maken van sloten, sleutels en zelfs deurkettingen voor binnen-en buitendeuren. Sommige sloten konden erg ingewikkeld zijn. Als student in Tuaim Brecain had Eadulf geleerd sloten open te maken door met een eindje metaaldraad in de poll-eochrach te peuteren, het sleutelgat. Hij pakte zijn beurs en haalde er het eindje draad uit dat hij altijd bij zich had. Hij grijnsde in het donker.


  'Ga dan maar even opzij. Je hebt een vakman nodig,' zei hij opschepperig, terwijl hij op zijn hurken bij het slot ging zitten. Het kostte hem meer tijd dan hij had verwacht en hij voelde dat Fidelma steeds ongeduldiger werd. Hij begon net te bedenken dat hij niet zo zelfverzekerd had moeten doen toen hij de kenmerkende klik hoorde die aangaf dat hij succes had geboekt. Hij duwde tegen de deur, die naar binnen openzwaaide, en kwam overeind.


  Zonder iets te zeggen ging Fidelma naar binnen. Hij volgde haar en deed de deur zorgvuldig achter zich dicht.


  In het pakhuis was het zo donker dat ze totaal niets konden zien.


  'Ik heb een tondeldoos en een kaars bij me,' fluisterde Eadulf.


  'We kunnen geen licht maken, want dat is buiten misschien te zien,' fluisterde Fidelma terug. 'Wacht maar even tot onze ogen aan het donker gewend zijn.' Op dat moment brak de maan weer even door het wolkendek en het gat was groot genoeg om het licht door de open bovenramen van het pakhuis naar binnen te laten vallen. Het gebouw was hoog en had geen tussenvloer, maar alleen buitenmuren en het platte dak waarop de plegers van de aanslag dekking hadden gezocht. Achterin het pakhuis lagen balen hoog opgestapeld en bevonden zich paardenboxen, waarin Samradan ongetwijfeld zijn trekpaarden stalde. De twee zware karren die Fidelma en Eadulf op het erf van Aona's herberg hadden zien staan vulden het grootste deel van de overgebleven ruimte. De zeilen waren van de karren afgehaald en ze zag dat alleen het gereedschap er nog in lag.


  'Samradan schijnt de zak met zilver en de zakken met erts te hebben meegenomen,' mompelde Fidelma, terwijl ze om zich heen keek.


  'Dat lijkt me logisch. Hij zal ze wel naar iemand gebracht hebben die het zilver uit het erts haalt.'


  Fidelma kreunde luid.


  'Voel je je niet goed?' vroeg Eadulf bezorgd.


  'Ik word niet goed van mijn onnozelheid,' zuchtte Fidelma. 'Ik was helemaal vergeten dat het erts in een oven verhit moet worden om het zilver eruit te krijgen.'


  'Uiteraard.'


  'Gisteravond, toen ik de kar doorzocht en de zakken erts zag staan, was er ook een zak bij met klompjes zilver! Dat zilver was dus al uit het erts gehaald. Samradan had dus al een goede smid in de arm genomen voor hij van Imleach naar Cashel vertrok.'


  'Toen hij uit Imleach vertrok moet hij met het uit de mijn gehaalde erts naar een smid gegaan zijn,' zei Eadulf. 'Toen hij ons vertelde dat hij naar het noorden zou gaan wilde hij ons op een dwaalspoor brengen.'


  'Kennelijk. Maar waarom heeft de smid dan niet al het erts bewerkt?' De maan verdween ineens achter een wolk en het werd weer donker in het pakhuis.


  Fidelma bleef zwijgen. Door de opmerking van Eadulf was ze op een idee gekomen. Ze realiseerde zich dat ze het antwoord op haar vraag al wist. Het maanlicht kwam weer even terug en verlichtte via de hoge ramen het inwendige van het pakhuis.


  'Heb je genoeg gezien?' vroeg Eadulf.


  'Nog even,' zei Fidelma kortaf.


  Ze keek nog wat rond, bekeek wat balen en kisten om tenslotte te eindigen bij de hoek die was ingericht als stal. Ze bleef staan bij een paar balen en ging opeens door de knieën, stak haar hand uit, pakte iets vast en trok eraan.


  'Eadulf, kom eens hier en help me even. Ik denk dat hier een luik zit naar een kelder. Help me eens met de grendel.'


  Eadulf liep op haar af. Hij kon nu duidelijk het houten luik zien, dat met twee ijzeren grendels dicht zat. Hij schoof ze voorzichtig opzij en trok het luik omhoog. Onder zich zag hij alleen maar diepe duisternis. Hier kon zelfs het bleke maanlicht niet komen.


  Hij wilde net iets zeggen toen Fidelma haar hand opstak.


  Er bewoog zich iets in het donker onder hen.


  'Is daar iemand?' riep Fidelma zachtjes.


  In de stilte hoorden ze wat geschuifel, maar niemand gaf antwoord.


  'We kunnen het nu wel wagen een kaars aan te steken, maar hou hem afgeschermd tot we weten wat we in de kelder aantreffen,' Zei ze. Eadulf rommelde in zijn leren beurs en vond het stompje kaars. Hij deed zijn best hem zo snel mogelijk aan te steken, maar het duurde even voor hij met de vuursteen een vonk had geslagen en hij de kaars aan kon steken aan de smeulende tondel in zijn doos.


  Hij deed een stap naar voren, waarbij hij de kaars voorzichtig vasthield, en bukte zich naar het keldergat.


  Hij zag dat er een trap liep, die uitkwam in een kleine gemetselde ruimte die nauwelijks manshoog was. Het keldertje was vierkant en ruim twee bij twee meter groot. In een hoek lag een strozak. Verder was er weinig te zien, behalve... de grote ogen van broeder Bardan, die hen met een prop in zijn mond en met touwen om handen en voeten lag aan te staren. Met een uitroep van verbazing haastte Eadulf zich de trap af, gevolgd door Fidelma.


  Eadulf hield de kaars vast en Fidelma pakte een mes uit haar marsupium, sneed het touw om de handen van de monnik door en verwijderde daarna de met touw vastgezette prop in zijn mond. Terwijl hij diep ademhaalde sneed ze ook de touwen om zijn enkels door.


  'Zo, broeder Bardan, wat doet ü hier?' begroette ze hem haast vrolijk. Broeder Bardan was nog steeds bezig eraan te wennen dat hij weer normaal kon ademen. Hij zat te kuchen en te slikken. Tenslotte vond hij zijn stem terug.


  'Samradan! Die duivelse...'


  Hij hield ineens op met praten en keek Fidelma en Eadulf fronsend aan.


  'Hoeveel weten jullie?'


  'We hebben broeder Mochta gevonden en hij heeft ons verteld over jouw betrokkenheid bij zijn... eh, verdwijning. Ik neem aan dat je door de geheime tunnels op weg was naar broeder Mochta en dat je toen Samradan tegen het lijf bent gelopen?'


  Broeder Bardan knikte snel. 'Ik wilde broeder Mochta ophalen om met hem naar prins Finguine te gaan. Hij had ons bescherming toegezegd.'


  'Dus had je mijn neef verteld waar broeder Mochta en de heilige relieken zich bevonden?'


  'Niet precies. Ik sprak Finguine tijdens het middernachts-Angelus en toen heb ik hem verteld dat ik wist waar broeder Mochta zich met de relieken verstopt hield en waarom dat was - omdat hij vreesde voor zijn eigen leven en de veiligheid van de relieken.'


  'Heb je hem verteld dat hij zich in een grot schuilhield?'


  'Niet welke het precies was. Ik had Finguine beloofd dat ik broeder Mochta zou gaan halen en de volgende morgen naar een bepaalde afgesproken plek zou brengen.'


  'Ik zag je die nacht in de kapel met Finguine praten,' herinnerde Eadulf zich.


  'Welke afspraken hadden jullie verder gemaakt?' vroeg Fidelma.


  'Ik had ermee ingestemd dat Finguine de relieken onder zijn hoede zou nemen en Mochta naar Cashel zou begeleiden.'


  Dat verklaarde waarom ze Finguine in het bos had zien rijden, maar waarom was Solam daarbij geweest?


  'Zei Finguine iets over Solam? Dat hij hem erover zou inlichten?'


  'Solam? De dalaigh van de Ui Fidgente? Ik heb mijn best gedaan hem op een verkeerd spoor te zetten.'


  'Je hebt hem over het crucifix verteld.'


  'Ik heb hem alleen verteld wat hij al wist of waar hij toch wel achter zou komen.'


  'En om ons te misleiden beweerde je dat de afgebeten onderarm van broeder Mochta was?'


  'Ik wist dat Solam en u naar Mochta aan het zoeken waren. We hadden tijd nodig om uit te dokteren wat we moesten doen. Mochta en ik wisten niet wie we konden vertrouwen. Toen ik dat aan Finguine uitlegde had hij daar wel begrip voor.'


  'En je had meer vertrouwen in Finguine dan in mij?' Broeder Bardan leek slecht op zijn gemak.


  'Laat maar, Bardan. Mochta heeft me verteld waarom jullie zo terughoudend waren ten opzichte van mij. Dom, maar ik neem aan dat het wel verklaarbaar is. Zo te zien vertrouw je me nu wel?'


  'Samradan en zijn mannen lieten zich genoeg ontvallen om mij tot het besef te brengen dat het een vergissing van ons was u niet te vertrouwen.'


  'Samradan! Ja, vertel ons eens hoe het komt dat je hier gevangen zat?' vroeg Eadulf.


  'Ik was heel vroeg opgestaan en haastte me door de tunnels naar broeder Mochta, want ik wilde hem naar de met Finguine afgesproken plaats te brengen. Toen ik bij een grot met twee uitgangen kwam...'


  'We weten welke je bedoelt,' zei Fidelma. 'Ga verder.' Broeder Bardan keek hen even geschrokken aan. 'Dat weet u?' Toen bedacht hij dat hij later wel antwoord op zijn vragen zou kunnen krijgen en ging verder. 'Goed, toen ik in die grot aankwam hoorde ik geluiden uit de andere tunnel komen. Ik herinner me nog dat ik die tunnel in ben gegaan. Ik maakte me zorgen over de veiligheid van Mochta en dacht dat iemand hem gevonden had... Vanaf dat moment weet ik niets meer. Ik denk dat ik een klap op mijn hoofd heb gehad en bewusteloos ben geraakt, want mijn hoofd doet nog steeds behoorlijk zeer.'


  'Je noemde Samradan?' drong Fidelma aan.


  'Ja. Toen ik bij kennis kwam lag ik, net zo vastgebonden als u me gevonden heeft, onder een zeil in een rijdende wagen. We hobbelden en bonkten over een of andere weg. Ik herinner me dat ik Samradans stem hoorde. Die ken ik goed, want hij heeft vaak in de abdij gelogeerd.'


  'Ga verder,' spoorde Eadulf hem aan.


  'Ik raakte weer een tijdje bewusteloos. Wat later kwam ik weer bij en op een zeker ogenblik hielden de karren halt. Ik neem aan dat het toen rond het middaguur was, want ze gingen eten klaarmaken. Toen hoorde ik dat ze u en de Saksische broeder stevig vervloekten, want doordat u zich ermee had bemoeid, hadden ze nu hun plannen moeten veranderen. Toen hoorde ik iets heel vreemds.'


  'Hoezo vreemd?' drong Fidelma aan toen hij een stilte liet vallen.


  'Ik hoorde paardenhoeven, die kennelijk recht op de plek afkwamen waar Samradan en zijn mannen halt hadden gehouden. Ik hoorde dat iemand Samradans naam riep; dat was kennelijk de leider van de groep ruiters. Ik herkende de stem niet. Ik kan u wel zeggen dat het niet iemand uit Muman was, want ik hoorde een noordelijk accent. Toen ze elkaar begroet hadden kreeg ik in de gaten dat iemand het zeil losmaakte. Ik deed gauw mijn ogen weer dicht. Ik merkte dat iemand aan mij voelde, maar ik bleef diep ademen en reageerde niet. Een stem zei dat ik nog steeds bewusteloos was en dat ze vrijuit konden praten. Toen werd het zeil weer dichtgeslagen en bleef ik hun stemmen horen.'


  'Wat werd er gezegd?'


  'Samradan begon erover te klagen dat de overval de smidse in de as had gelegd en dat hij nu een andere plek moest vinden om het erts te smelten. Ik heb geen idee waar hij op doelde. De man met wie hij in gesprek was grinnikte alleen maar. Hij zei dat er niets aan te doen was en dat de comarb en hij geen boodschap hadden aan de illegale zaakjes van Samradan. Samradan protesteerde, zei dat de rigdomna ze goedkeurde en dat hij diens bescherming genoot. De andere zei daarop dat Samradan voor zover hij wist alleen maar een boodschapper was tussen de rigdomna en de comarb.'


  Fidelma leunde gespannen naar voren. 'Ze gebruikten allebei de term'rigdomna'?'


  'Ja. De man zei dat hij niets te maken had met Samradans problemen en dat hij gewoon deed wat hem opgedragen was. Hij was alleen maar verantwoording verschuldigd aan de comarb... en toen liepen ze weg en kon ik ze niet meer horen.'


  Fidelma kreunde geërgerd. 'En je weet zeker dat ze het over een comarb hadden?' vroeg ze nog eens.


  Broeder Bardan nam haar de vraag niet kwalijk en zei rustig: 'Denkt u dat ik het belang daarvan niet inzie? Er zijn maar twee comarbs in de vijf koninkrijken; de comarb van Ailbe en die van Patrick.' Eadulf floot zachtjes toen het ineens tot hem doordrong waarom Fidelma zo gespannen zat te luisteren.


  'Wat gebeurde er toen?' zei Fidelma na een paar tellen. 'Heb je verder nog iets gehoord?'


  'Na een tijdje hoorde ik de ruiters wegrijden. Er verstreek wat tijd en toen werd het zeil weggeslagen. Het was Samradan en ik had geen tijd om weer te doen of ik nog bewusteloos was. Samradan haalde de prop uit mijn mond en dreigde dat hij die meteen weer terug zou stoppen als ik iets zou zeggen. Daarna gaf hij me wat te drinken en te eten en stopte daarna meteen weer die prop terug. Hij dacht ongetwijfeld dat ik nog maar net bij kennis was gekomen en niets had opgevangen van zijn gesprek met de ruiters. Hij sloeg het zeil weer dicht, er verstreek nog wat tijd en toen gingen we weer op weg.


  Het was een verschrikkelijke reis. Op een bepaald ogenblik kreeg ik het idee dat het tegen de avond begon te lopen. Alles werd donker en de karren werden ergens neergezet. Ik sliep onrustig. Er gebeurde helemaal niets. Af en toe schoot ik wakker en dacht ik dat ik stemmen hoorde. Er werd wat heen en weer gelopen en op een zeker ogenblik hoorde ik uw stem, zuster Fidelma.'


  Fidelma grijnsde zuur. 'Dat klopt. Jullie hadden halt gehouden bij een herberg bij de bron van Ara en zijn daar tot zonsopgang gebleven. Daarna is Samradan met zijn karren hierheen gereden. Ik moet vannacht nauwelijks een paar meter van je vandaan geweest zijn.' Broeder Bardan keek haar nieuwsgierig aan.


  'Wat is er gebeurd?' vroeg hij. 'Hoe heeft u me gevonden?'


  'Maak eerst je verhaal maar af,' zei Fidelma dringend.


  'Nou, u had gelijk. Toen de karren eindelijk stopten bleken we een groot pakhuis ingereden te zijn. Ik werd uit de wagen getild en in deze kelder neergelegd, waar ik sindsdien in het donker heb liggen wachten tot u mij vond.'


  Fidelma ging rechtop zitten en dacht snel na. 'Nou, het eerste wat we moeten doen is jou hier weghalen, broeder Bardan, en je overbrengen naar een veilige plek.'


  'Ben ik dan in gevaar, zuster?'


  'Ik denk dat je in groot gevaar verkeert. Die ruiters hadden al eerder die overval op Imleach gepleegd. Als Samradan het tegen hen over jou zou hebben gehad wasje nu al dood geweest. Gelukkig was het zo dat niet alleen de overvallers vonden dat ze geen boodschap hadden aan de illegale zaakjes van Samradan, maar dat Samradan daar net zo over dacht. Hij dacht dat je gewoon bij toeval zijn geheime mijnbouwactiviteiten had ontdekt. Maar nu weet je het nodige af over een complot en daardoor verkeer je in het grootste gevaar. We zullen je naar een kennis van me brengen, waar je tot morgenavond moet blijven.'


  'Hoezo morgenavond?'


  'Omdat we je dan op komen halen en het paleis in zullen smokkelen. Ik wil niet dat iemand te horen krijgt dat je hier bent.'


  'Samradan weet van mijn bestaan af en als hij merkt dat ik weg ben...'


  'Inderdaad,' mompelde Eadulf.


  'Dat heb ik niet over het hoofd gezien. Zodra we broeder Bardan veilig hebben ondergebracht gaan we een praatje met Samradan maken.'


  'En broeder Mochta dan? En de relieken?' protesteerde Bardan. 'En de bescherming van Finguine? Staat broeder Mochta nu onder zijn bescherming?'


  Fidelma schudde haar hoofd en gaf hem een zuinig glimlachje. 'Op dit moment sta je onder de bescherming van Fidelma van Cashel en je zult broeder Mochta terugzien op de plek waar we je heen gaan brengen samen met de relieken.' Ze kropen de kelder uit, waarna Eadulf het luik sloot en de grendels weer dichtschoof. Daarna blies hij met tegenzin de kaars uit. Het wolkendek leek dunner te zijn geworden en de maan bleef nu bijna constant schijnen. Fidelma liep voor hen uit naar een deur en ze verlieten het pakhuis aan de achterkant. Eadulf ondersteunde broeder Bardan, die na zo lang vastgebonden gelegen te hebben nog niet erg goed kon lopen. Met Fidelma voorop liepen ze zo snel als Bardans toestand het toeliet van de achterkant van het pakhuis naar de rand van de stad, waarbij ze probeerden zo min mogelijk de aandacht te trekken van de waakhonden, die een eind verderop aan het blaffen waren.


  'Gelukkig heeft zich waarschijnlijk een wolf of een ander roofdier te dicht bij de stad gewaagd en zijn ze daar momenteel door afgeleid,' fluisterde Fidelma toen ze even rust hielden om broeder Bardan te laten bijkomen.


  Ze deden er een kwartier over om hun bestemming te bereiken, het huis van de vrouwelijke kluizenaar Della.


  Fidelma klopte zachtjes op de deur, op de manier die ze van tevoren hadden afgesproken.


  Della verscheen bijna meteen in de deuropening. In het licht van de lantaarn die in de kamer naast de deur hing zagen ze dat ze een spierwit, angstig gezicht had.


  'Fidelma! Godzijdank ben je teruggekomen.'


  'Wat is er, Della?' vroeg Fidelma, die zich verbaasde over het trillen en de zorgelijke uitdrukking op het gezicht van haar vriendin.


  'De... de man die je hierheen hebt gebracht... broeder Mochta...' Fidelma ging het huis binnen en keek Della aan. De vrouw stond te bibberen en was bijna hysterisch. Ze was ergens vreselijk van geschrokken.


  'Wat is er met broeder Mochta? Waar is hij?'


  Ze kreeg ineens in de gaten dat de kamer overhoop was gehaald.


  'Hij is meegenomen!' hijgde Della.


  'Meegenomen?'


  'Samen met de reliekhouder die hij steeds bij zich hield. Allebei meegenomen. Ik kon niets doen!' Fidelma pakte de vrouw bij haar schouders vast.


  'Beheers je, Della. Jij bent in ieder geval ongedeerd. Dit -' ze maakte een handgebaar naar de chaos om hen heen - 'kan gemakkelijk worden opgeruimd en gerepareerd. Maar wat is er met Mochta en de reliekhouder gebeurd?' Della probeerde zich te beheersen en werd wat rustiger. 'Je hebt hem onder mijn hoede achtergelaten en nu is hij weggehaald!' Fidelma moest haar uiterste best doen om haar geduld te bewaren.


  'Dat zei je al. Door wie?'


  'Door je neef. Door Finguine, prins van Cnoc Aine.' Fidelma liet haar armen langs haar lichaam vallen. Ze keek Della vol ontzetting aan.


  Broeder Bardan reageerde opgelucht. 'Dus u heeft broeder Mochta met de relieken hierheen gebracht? Nou, de Here zij dank dat hij nu onder de bescherming van Finguine staat. Nu hoeven we ons geen zorgen meer te maken.'


  Fidelma draaide zich snel om alsof ze hem wilde corrigeren, maar aarzelde toen en zei rustig: 'Nee, hoeven we dat niet?' Ze wendde zich weer tot Della. 'Wie waren er nog meer bij? Heeft Finguine de boel zo kort en klein geslagen?'


  'Nee, een krijger. Finguine heeft hem tot de orde geroepen en gezegd dat hij dat moest laten. Die krijger was de aanvoerder van de groep die de prins van de Ui Fidgente begeleidde toen hij Cashel inreed. Ik heb hem gezien, hij reed toen naast Donennach.'


  Het was Eadulf die ongelovig uitriep: 'Gionga? Bedoel je Gionga, de kapitein van de lijfwacht van Donennach?'


  Della haalde somber haar schouders op. 'Een Ui Fidgente, ik weet niet wat zijn naam is. Ik weet alleen dat hij het hoofd van de lijfwacht van prins Donennach was, toen die Cashel binnen kwam rijden.' Fidelma had zich niet bewogen, alsof ze haar alle kanten opgaande gedachten probeerde te ordenen. 'Ik denk dat we een probleem hebben,' zei ze rustig.


  Broeder Bardan keek hen verbijsterd aan. 'Ik begrijp het niet.' Fidelma gaf geen antwoord, maar keek Della met een gedwongen glimlach aan. 'Ik moet je nog een gunst vragen, Della. Eadulf en ik moeten nu meteen weg. Kun jij voor broeder Bardan zorgen tot Eadulf en ik hem komen halen? Dat zal morgenavond zijn.'


  'Dat kan ik niet!' protesteerde Della. 'Je ziet toch wat ze gedaan hebben...'


  'De bliksem slaat nooit twee keer op dezelfde plaats in, Della. Nu ze broeder Mochta en de relieken hebben zal niemand op het idee komen hier naar broeder Bardan te komen zoeken.'


  Op broeder Bardans gezicht stond nog even veel verbazing te lezen. 'Ik begrijp er niets van. Waarom moet ik me verstoppen? Finguine beschermt broeder Mochta nu toch, samen met de relieken?' Fidelma gaf geen antwoord en bleef haar vriendin aankijken. 'Della, je moet dit echt voor me doen.'


  De vrouw keek Fidelma een paar tellen recht in haar ogen en zuchtte toen. 'Akkoord dan maar. Maar net als de broeder hier zou ik er graag iets meer van begrijpen.'


  'Neem nu maar van mij aan, allebei, dat het welzijn van het koninkrijk Muman staat of valt met het precies doen wat ik jullie heb gezegd.'


  'Vooruit dan maar.'


  Fidelma deed de deur open en gebaarde naar Eadulf dat hij mee moest komen, het duister in. Della liep met hen mee naar de deur en op haar bezorgde gezicht verscheen een gedwongen glimlach.


  'Eenzaamheid is het beste gezelschap en een korte tijd zonder eenzaamheid maakt de terugkeer alleen maar aantrekkelijker,' zei ze. Fidelma beantwoordde haar glimlach. Ze had medelijden met de vrouw die in haar leven al zoveel narigheid had meegemaakt. Ze stak haar hand uit en legde die op de arm van de ander.


  'We zijn allemaal tot eenzaamheid veroordeeld, Della,' zei ze. 'Maar sommige beschermende muren bestaan uit niet meer dan onze eigen huid en daar zit geen deur in waardoor we het leven in kunnen stappen. In zo'n geval zijn we ertoe veroordeeld ons hele leven eenzaam te blijven.' Ze verlieten het huis van de vroegere prostituee en liepen door de donkere straten van de stad terug naar het centrum.


  'Hoe kon Finguine weten waar je broeder Mochta en de reliekhouder verstopt had?' vroeg Eadulf.


  'Weet je nog dat je tegen me zei dat je Nion hier ergens voor een taveerne had zien staan? Het feit dat we net uit dat zijstraatje waren gekomen is netjes aan Finguine gerapporteerd. Het zal Finguine niet veel moeite hebben gekost erachter te komen dat ik hier een goede vriendin heb wonen, die Della heet. Hij moet twee en twee bij elkaar hebben opgeteld en zich hebben gerealiseerd dat ik de reliekhouder en broeder Mochta had opgespoord, iets wat hem niet gelukt was.'


  'Ja, maar wat heeft Gionga in zijn gezelschap te zoeken? Finguine zegt dat hij een gloeiende hekel aan de Ui Fidgente heeft. Ik moet bekennen dat ik er net zo weinig van begrijp als broeder Bardan.'


  'Herinner je je nog dat ik je over het spel heb verteld dat tomus genoemd wordt? Nou, ik heb weer een paar stukjes aan elkaar kunnen leggen. Maar het ene stukje waar alles zo mooi omheen past heb ik nog steeds niet. Daar kan Samradan me aan helpen. En daar gaan we nu dan ook heen; naar die hebzuchtige koopman.'


  'Je weet waar Samradan woont?' vroeg Eadulf.


  'Ja. Donndubhain heeft me het huis aangewezen toen we vorige week bovenop het pakhuis stonden.'


  Ze volgden een pad dat achter de huizen liep, een eindje van de hoofdstraat vandaan. Na een poosje bleef Fidelma staan en wees naar een huis. Het was een rijk uitziend houten gebouw met twee verdiepingen. Er was nergens in het huis licht te zien. Ze keken tegen de achterkant aan. Fidelma wilde net via het achtererf naar de achterdeur van het huis lopen toen er iets rinkelde en ze een zacht gepiep hoorden. Eadulf tuurde het donker in en zag iets donkers op de grond liggen. Hij pakte Fidelma's arm vast.


  'De waakhond van Samradan!' zei hij waarschuwend. Fidelma kon de hond nu ook zien. Hij lag naast een paal en wat ze gehoord hadden waren waarschijnlijk de metalen schakels aan een leren riem geweest, waarmee de hond was vastgezet en die tegen elkaar aan waren gekomen toen hij zich had omgedraaid. De hond leek diep in slaap te zijn en jankte een beelje in zijn droom.


  'Wat een waakhond,' mompelde Eadulf. 'Maar het is goed nieuws dat hij vastligt en nog slaapt ook.'


  'Dat betekent wel dat we via de voorkant naar binnen zullen moeten komen,' antwoordde Fidelma.


  Eadulf ging voorop door het steegje aan de zijkant van het gebouw. De hond bleef rustig doorslapen, maar toen ze bij de hoek waren aangekomen bleef Eadulf abrupt staan en gebaarde naar Fidelma dat ze in de schaduw moest blijven.


  'Er staat een ruiter voor de deur,' fluisterde hij. Fidelma deed voorzichtig een stapje naar voren en keek om de hoek. Een lange gestalte op een paard hing iets naar voren in het zadel en zat Samradans huis aandachtig te bekijken. Hij was alleen.


  De maan was helder genoeg. Er was nu haast geen schaduw. Maar zelfs in het donker zou Fidelma haar neef Finguine, rigdomna Cnoc Aine, nog herkend hebben.


  


  


  Hoofdstuk 22


  Juist toen Fidelma om de hoek keek ging Finguine wat rechter in het zadel zitten, alsof hij een besluit had genomen, trok aan de teugels, keerde zijn paard en reed ermee de hoofdstraat uit in de richting van het hoog boven de stad uitstekende fort. Fidelma en Eadulf wachtten tot hij weg was en kwamen toen pas het steegje uit.


  'Wat doet Finguine in de buurt van Samradans huis?' fluisterde Eadulf. 'Hij houdt er merkwaardig gezelschap op na. Eerst Solam, toen Gionga en nu die koopman.'


  'Laten we hopen dat we Samradan zover kunnen krijgen dat hij ons wat eerlijke antwoorden geeft,' zei Fidelma instemmend. Eadulf keek omhoog naar het huis.


  'Ook aan de voorkant zie ik nergens licht. Zou hij niet thuis zijn?'


  'Terwijl zijn hond nog gewoon achter het huis ligt?' Ze deed een paar stappen naar voren en een of ander instinct zei haar dat ze eerst de deur eens moest proberen. Die zat niet op slot en ging meteen open. Ze stapte voorzichtig naar binnen. Eadulf volgde haar. Ze bevonden zich nu in de grote ruimte die de hele benedenverdieping besloeg en tegelijk als woonkamer, keuken en voorraadkamer gebruikt werd. Een korte trap leidde naar de slaapvertrekken. In de grote open haard brandde een vuurtje, dat voldoende licht afgaf om Fidelma de zekerheid te geven dat er niemand was.


  'Wat heb ik je gezegd?' mompelde Eadulf. 'Hij is niet thuis.' Fidelma keek hem geërgerd aan. 'Ver weg kan hij niet zijn, want dat vuur is nog maar pas afgedekt voor de nacht. Steek er eens even een kaars mee aan.'


  Eadulf deed wat ze gevraagd had. Fidelma liep al door de kamer en keek eens goed rond.


  'Ik begrijp niet goed wat je hier hoopt te vinden,' mopperde Eadulf met een gespannen blik op de deur. 'En Samradan kan elk moment terugkomen. Wat dan?' Fidelma reageerde niet. Nadat ze de kamer had bekeken liep ze naar de achterdeur. Aan de binnenkant zaten er geen grendels voor. Ze deed hem open en keek naar buiten. De hond lag nog altijd bewegingloos op dezelfde plek en jankte zachtjes in zijn slaap. Ineens drong het tot Fidelma door dat er iets vreemds was aan het gedrag van de hond. In Muman waren de honden 's nachts juist erg actief, want dan werden ze losgelaten om de huizen te bewaken tegen menselijke en dierlijke indringers. Waarom was deze hond zo diep in slaap, een onnatuurlijke slaap bovendien, want het geluid dat hij maakte klonk erg zielig. Ze negeerde Eadulfs bezwaren, sliep snel naar de hond toe en boog zich over hem heen.


  Eadulf kwam achter haar aan, want hij wilde haar ervan overtuigen uit het huis weg te gaan. In zijn haast was hij vergeten dat hij nog steeds een brandende kaars in zijn hand had. Fidelma knielde neer naast de hond en zei kortaf tegen hem dat hij de kaars wat dichterbij moest houden. Het dier bewoog zich niet. Het had schuim om zijn bek.


  Fidelma keek op naar de Saks. 'Deze hond is ergens mee verdoofd.' Ze kwam zo snel overeind dat Eadulf geschrokken een stap achteruit deed.


  'Waarom zou iemand hem verdoofd hebben?' vroeg ze. Eadulf zei niets, want het leek hem een retorische vraag.


  Ze draaide zich om bekeek het donkere huis. Toen liep ze ineens op een holletje terug, gevolgd door Eadulf die zich afvroeg wat haar nu weer bezielde.


  In de grote kamer die ze kort daarvoor hadden verlaten keek ze snel om zich heen, mompelde wat en begon toen de trap te beklimmen die naar de bovenverdieping leidde. Eadulf haalde hulpeloos zijn schouders op, alsof hij een onzichtbaar publiek duidelijk wilde maken dat hij er niets van begreep, en volgde haar.


  In de slaapkamer bovenaan de trap was Fidelma bijna meteen stil blijven staan. Ze staarde naar iets wat uitgestrekt lag op het bed. Achter haar hield Eadulf de kaars wat hoger.


  Koopman Samradan lag schuin over het bed. Hij zat onder het bloed en ze zagen dat er een mes tot aan het heft in zijn borst gestoken was. Zijn ogen stonden wijd open, maar waren verglaasd door de dood.


  'Te laat,' mompelde Fidelma. 'Iemand heeft bedacht dat Samradan ons wel eens bij de waarheid zou kunnen brengen.'


  'Welke waarheid?' vroeg Eadulf wanhopig.


  Tot zijn grote ergernis gaf ze weer geen antwoord. Ze was ergens anders met haar gedachten. Ze boog zich voorover en bekeek het mes. Dat zag er precies zo uit als honderden andere messen. Er was niets bijzonders aan te zien, niets waaruit ze konden afleiden van wie het geweest was. Niets waaraan ze kon zien wie de moordenaar was.


  'Finguine!' besloot Eadulf. 'Hij ging net weg toen wij hier aankwamen. Hij speelt onder één hoedje met Solam en Gionga. Mijn God! Nu begrijp ik waarom je zo van je stuk was toen Finguine broeder Mochta en de reliekhouder te pakken had gekregen.'


  Ze knikte afwezig. Toen zag ze ineens iets. Toen hij achterover viel moest Samradan zich aan de kleren van zijn moordenaar hebben vastgegrepen, want tussen zijn gekromde vingers zat een stukje stof, een reepje van een linnen hemd. Ze besefte dat de moordenaar, gezien het vele bloed, onder de bloedspatten moest zitten. Ze stak haar hand uit en peuterde het stukje textiel tussen Samradans vingers uit. Ze merkte dat er iets aan vast zat en begreep toen hoe het mogelijk was geweest dat de koopman een stukje stof los had kunnen trekken.


  Aan de stof zat een klein zilveren sieraad vast, een zonne-embleem, een speld met daarop wat halfedelstenen. Op elke zonnestraal zat een steen, vijf in totaal. Nadat ze hem aan Eadulf had laten zien stopte ze hem snel in haar marsupium.


  'Die moet van de moordenaar geweest zijn,' zei Eadulf overbodig.


  'Heb je zoiets al eens eerder gezien?' vroeg Fidelma.


  'Hij komt me bekend voor,' erkende Eadulf.


  'Het is het middelste stukje van ons tomus-spel.' Ze glimlachte, draaide zich toen om en ging verder met haar onderzoek van het lijk. Ze schrok toen Eadulf opeens in haar schouder kneep. Ze keek om en wilde net op hem gaan mopperen toen ze zag dat hij een vinger op zijn lippen drukte. Hij wees met zijn hoofd naar de trap.


  Op de benedenverdieping hoorden ze nu duidelijk iemand rondlopen. Fidelma kwam overeind. 'Hou je klaar,' fluisterde ze. Nu kwam iemand de trap op. Ze zagen als eerste de punt van een zwaard en daarna een hoofd. Het was Donndubhain.


  De jonge troonopvolger van Cashel staarde hen verbaasd aan.


  'Wat spoken jullie hier uit?' vroeg hij toen hij van de verrassing bekomen was. Hij nam de laatste treden en stak zijn zwaard weg. 'Ik dacht dat ik iets hoorde en...'


  Zijn blik viel op het lijk van Samradan en hij sperde zijn ogen open.


  'Wat is hier gebeurd?' Fidelma gaf niet onmiddellijk antwoord.


  'Wat doe jij hier?' vroeg ze tenslotte.


  'Ik reed langs, want met al die mensen die Cashel binnenkomen leek het me wel goed eens te controleren of alle wachtposten paraat waren. In het paadje hierachter zag ik een lichtje. Toen viel me op dat de achterdeur open was en zag ik in het huis iemand bewegen. De hond leek diep in slaap te zijn en ik vroeg me af of er misschien iets aan de hand was. En dus ging ik naar binnen. Toen ik beneden rondkeek hoorde ik boven een geluid. Maar dat waren jullie dus. Hij keek onverschillig naar het lijk van Samradan. 'Hebben jullie hem gedood?'


  'Natuurlijk niet!' snauwde Eadulf. 'We zagen Fin...'


  'We zagen ook die hond en de openstaande deur,' overstemde Fidelma hem met een makkelijke leugen. 'We zijn hier ook maar net.'


  'Een roofoverval?'


  Fidelma wees naar de leren beurs, die nog steeds aan Samradans riem hing. Donndubhain boog zich voorover en maakte hem open. Hij haalde een handvol zilveren munten tevoorschijn.


  'Geen roofoveral dus,' zei hij zacht. 'Zou het iets met de moordaanslag te maken kunnen hebben? Hoe zou Samradan daarbij betrokken kunnen zijn?'


  'Ik heb geen enkele aanwijzing kunnen vinden,' zei Fidelma. Eadulf vroeg zich af waarom ze zo spaarzaam met de feiten omging. Ze ging de trap af naar de benedenverdieping. Eadulf en Donndubhain volgden haar.


  'Kunnen we de afhandeling hiervan aan jou overlaten?' vroeg Fidelma.


  'Eadulf en ik moeten terug naar het paleis.'


  'Ik zal de wacht waarschuwen,' zei de troonopvolger. Hij liep naar de achterdeur, waar hij zijn paard had achtergelaten en bleef op de drempel nog even staan, alsof hem iets te binnen was geschoten. 'Heb je de stallen van Samradan hier op het achtererf bekeken? Misschien was het toch een roofoverval? Vanwege iets wat hij hier had opgeslagen misschien?'


  'Ik dacht dat Samradan al zijn handelswaar in zijn pakhuis aan de markt opsloeg?' zei Fidelma.


  'Ik zou het niet weten. Maar aan de andere kant van dat beekje daar heeft hij ook nog stallen.' Hij wees naar de donkere omtrek van een gebouw dat een eindje achter het huis stond.


  'Dan kunnen we daar beter even een kijkje nemen. Misschien worden we er wat wijzer van,' zei Fidelma.


  Donndubhain pakte een lamp van een haak en stak hem bij het vuur aan. Hij had zijn paard bij de achterpoort achtergelaten. Ze liepen langs de nog steeds verdoofde hond en het paard en kwamen bij een ommuurd stukje grond, waar een klein beekje doorheen liep. Hier werd kennelijk het water voor de huishouding uit geput. Aan de overkant van het beekje stond een klein gebouwtje.


  'Ik wist niet dat deze schuur ook van Samradan was,' zei Fidelma zachtjes toen ze op het gebouwtje afliepen. Donndubhain ging voorop en deed de deur voor hen open.


  Binnen zagen ze een tweetal paardenboxen, die beide in gebruik waren.


  'Ik wist niet dat Samradan zoveel paarden had,' mompelde Donndubhain. 'Maar dit zijn geen trekpaarden, dit zijn volbloeden.' Fidelma had haar blik door de stal laten glijden. Afgezien van de paarden en de daarbij horende spullen was er niets bijzonders te vinden. De sterke geur van leer, vermengd met de zwakkere geuren van hooi en haver, was haast overweldigend.


  Fidelma liep naar het grootste van de twee paarden, een forse kastanjebruine merrie. Op een van haar flanken en schouders kon Fidelma de littekens zien van oude wonden. Het dier was als oorlogspaard in gebruik geweest. Ze boog zich naar voren en aaide de merrie over haar neus. Toen maakte ze de deur van de paardenbox open en ging naar binnen. De merrie bleef rustig staan en vond het goed dat Fidelma haar handen over haar warme, wat zweterige vacht liet glijden. Vervolgens bekeek ze de hoeven.


  'Niet het soort paard dat je in het bezit van een koopman zou verwachten,' merkte Donndubhain op.


  'Een oorlogspaard, zo te zien,' beaamde ze. 'Maar het andere paard is anders.' Fidelma ging de paardenbox weer uit en richtte haar aandacht nu op het tweede paard. 'Dit is een sterke en rustige merrie, maar zeker geen paard om de strijd mee in te gaan. Wel een goed rijpaard.' Ze gaf het een klopje en draaide zich om.


  Ze zag dat Donndubhain een zadel en een hoofdstel aan het bekijken was, dat iets verderop lag.


  'Kijk, Fidelma,' zei hij opgewonden, 'dit zijn de spullen van een krijger. Zie maar, geen twijfel mogelijk.' Eadulf was al begonnen het zeer complete zadel te bekijken, dat rijk versierd was.


  'De prins heeft gelijk,' mompelde hij. 'Zie je dit?' Aan het zadel hing een smalle lange zak. Het had de vorm van een pijlkoker, maar was er geen. In een dergelijke zak zou een krijger een reservevoorraad pijlen bewaren. Eadulf had de zak inmiddels losgeknoopt en er een pijl uitgehaald.


  'Is dit niet...?' begon hij.


  Fidelma pakte de pijl aan en bekeek hem. 'Ja. De pijlen hebben de merktekens van Cnoc Aine. Het zijn dezelfde pijlen als onze moordzuchtige boogschutter gebruikte. Van die pijlen zoals Nion de smid ze maakt.'


  'En kijk hier eens naar!' zei Donndubhain en wees naar een zilveren embleem tussen de andere versieringen op het zadel.


  'Hé,' riep Eadulf uit, 'is dat niet een wild zwijn, het embleem van de prins van de Ui Fidgente?'


  'Dan hadden we gelijk!' zei Donndubhain enthousiast. 'Weet je nog dat we ons afvroegen of de schutters misschien te paard waren gekomen en hun paarden in het bosje achter het pakhuis van Samradan hadden vastgezet? We dachten toen dat een derde persoon de paarden daar misschien had weggehaald toen de plegers van de aanslag gedood waren. En hier zijn ze dan, het levende bewijs dat Samradan erbij betrokken was.'


  'Maar Samradan was toen al een week in Imleach,' merkte Fidelma op.


  'Nou, hij zou een van zijn mensen opdracht gegeven kunnen hebben de paarden hierheen te brengen. Een handlanger.' Haar neef keek beteuterd.


  'We hebben veel om over na te denken,' was Fidelma het met hem eens. 'Het vinden van dit paardentuig maakt alles wel iets duidelijker. Zit er iets in die zadeltas?'


  Ze wees op de kleine leren tas die aan het zadel hing. Donndubhain maakte de riempjes los en deed het tasje open. Hij begon er wat kleren uit te halen.


  'Er zitten alleen maar wat kleren in,' zei Eadulf teleurgesteld.


  'Er is verder niets waar we wat wijzer van kunnen worden, op het embleem van de Ui Fidgente na, wat genoeg zegt,' merkte Donndubhain op. 'Meer hebben we ook niet nodig.'


  Fidelma pakte de tas en keek erin. Nadat ze met haar hand nog even gevoeld had of ze niets gemist had gaf ze hem terug.


  'Kennelijk.'


  Ze gingen de stal uit en liepen langzaam terug naar het erf. Bij Donndubhains paard bleven ze staan.


  'Nou, ik zal de wacht op de hoogte brengen van deze moord,' zei Donndubhain en begon zijn paard los te maken. 'Wachten jullie hier tot ik de wacht gehaald heb, zodat ik met jullie terug kan rijden naar het paleis?'


  'Nee,' antwoordde Fidelma. 'We gaan op eigen gelegenheid terug. Zo ver is het niet. Maak je geen zorgen, ons zal niets overkomen, Donndubhain.'


  Ze keken toe hoe hij op zijn paard klom en wegreed in de nacht, en liepen toen langzaam terug naar het huis. Ze gingen de achterdeur in en de voordeur weer uit en kwamen zo in de hoofdstraat terecht. Hier en daar zagen ze nog iemand lopen, wat late feestvierders die vanuit de herbergen en kroegen hun eigen huis weer opzochten. Niemand sprak hen aan of viel hen lastig op hun weg terug naar de hoge muren van het paleis.


  'Nou,' begon Eadulf, 'de paarden zijn het definitieve bewijs van de betrokkenheid van Samradan. Die moeten hier op stal hebben gestaan sinds de moordaanslag.'


  'Nee. Die stonden daar nog maar hooguit een half uur,' ging Fidelma zelfverzekerd tegen hem in. 'Ze waren nog bezweet van de tocht vanaf de plek waar ze verborgen waren naar de stal van Samradan.' Eadulf sperde zijn ogen wijd open. Maar zijn verbazing werd nog groter toen Fidelma ineens zachtjes begon te grinniken. Ze bleef staan in het licht van een taveerne en liet hem iets zien wat ze in haar hand had. Hij bekeek het van dichtbij. Het was een klein zilveren muntje.


  'Die vond ik in een hoekje van de tas. Niemand had het zien zitten.'


  ' Wat is het?' vroeg Eadulf.


  'Een munt uit Ailech, de hoofdstad van de noordelijke Ui Néill. Het heet een piss'


  'Wat betekent dat?'


  'Mijn beste Eadulf,' zei ze - en ze had in dagen niet zo tevreden geklonken - 'vanavond ben ik achter de waarheid gekomen. Mijn mentor, brehon Morann, heeft eens gezegd dat als je het onmogelijke wegstreept, dat wat overblijft, hoe onwaarschijnlijk het ook is, het antwoord moet zijn. Ik weet nu wie er achter de aanslag en het complot zit. Ondanks alle pogingen me te misleiden en ondanks de dwaalsporen, die me inderdaad tot vanavond in verwarring brachten, heb ik de vos nu in het oog!'


  


  


  


  Hoofdstuk 23


  De grote zaal van Cashel zat al propvol, toen Fidelma en Eadulf naar binnen gingen. Iedereen had voor de gelegenheid zijnmooiste kleren aangetrokken. Zelfs Eadulf droeg zijn beste kleren en had zijn pelgrimsstaf bij zich, waarvan hij nogal eigenzinnig het gevoel had dat die zijn status verhoogde.


  Eadulf glimlachte naar Fidelma en ging op weg om zijn plek in te nemen tussen de leden van het hof die alleen maar als waarnemers aanwezig waren. In de Ierse gerechtshoven werd strikt de hand gehouden aan de procedures en Eadulf had, soms op een nogal pijnlijke manier, veel gewoontes leren begrijpen, die hij voordien als raadselachtig beschouwd had.


  Fidelma was doorgelopen naar het midden van de zaal en nam plaats naast Solam, de dalaigh van de Ui Fidgente. Hij zat naast Donennach, zijn prins. Procederende partijen zaten altijd samen met hun advocaten in wat de airecht airnaide genoemd werd, het 'wachthof. Recht tegenover hen stonden drie stoelen achter een lange lage tafel, waar een stapeltje wetsteksten op lag. Die stoelen waren bestemd voor de brehons, de rechters. Zij vormden de airecht, het hof zelf. Achter de stoelen van de rechters stond, op een podium aan de kop van de zaal, de prachtig bewerkte ambtszetel van Colgü. Aan zijn rechterhand zat Ségdae, niet in zijn functie van abt, maar als bisschop en comarb van Ailbe, de Eerste Apostel des geloofs in Muman. Aan zijn linkerhand zat Colgü's ollamh Cerball, zijn voornaamste adviseur. Deze drie, de belangrijkste personen van het koninkrijk, werden de cül-airecht genoemd, het achterhof, dat erop toezag dat er recht werd gedaan.


  Rechts van de zetel van de koning stonden banken die de taeb-airecht genoemd werden, het zijhof, met schrijvers en geschiedkundigen die de gebeurtenissen vast moesten leggen. Ook zaten daar de belangrijke stamhoofden en edelen, aangevoerd door Donndubhain, de tanist, Finguine van Cnoc Aine en anderen die de gebeurtenissen bijwoonden om erop toe te zien dat het koninkrijk zich goed van zijn taak zou kwijten en zich aan de wet zou houden. Aan de linkerkant was bevond zich de airechtfo leithe, het afgezonderde hof, waar iedereen zat die als getuige zou kunnen worden opgeroepen. Hier zat, onder andere, broeder Mochta. Het had Eadulf nogal verbaasd dat broeder Mochta door Solam was opgeroepen als zijn voornaamste getuige tegen Muman. Nog verbazender was het feit dat de reliekhouder van Ailbe bij het hof in bewaring was gegeven. Broeder Madagan zat er ook, klaar om als getuige opgeroepen te worden, net als broeder Bardan, Nion, Gionga en Capa.


  Eadulf zag dat de verschijning van Mochta en de reliekhouder geen verrassing was voor Fidelma. Ze had rustig haar plaats ingenomen en zat met haar handen in haar schoot gevouwen voor zich uit te staren. Eadulf was een beetje boos op haar. Sinds ze onthuld had dat ze dacht de oplossing van het raadsel te hebben had ze standvastig geweigerd hem meer uitleg te geven. Hij voelde zich niet erg op zijn gemak. De afgelopen weken had hij het gevoel gehad dat Fidelma prikkelbaarder was geworden dan gewoonlijk en zich minder openhartig tegen hem was gaan gedragen. Hij was eraan gewend geraakt zich als haar 'zielsvriend' te beschouwen, haar anam-chara waar elke geestelijke van Éireann over beschikte om wereldlijke en geestelijke problemen mee te bespreken. Het deed hem verdriet dat ze hem niet in vertrouwen nam.


  Colgü's kasteelbeheerder kwam naar voren met zijn officiële staf en bonkte er drie keer mee op de grond om de zaal tot stilte te manen. Eadulf werd erdoor uit zijn sombere overpeinzingen gewekt. De brehon van Cashel, Dathal, was de eerste rechter die het gerechtshof binnenkwam. Dit was door het protocol voorgeschreven, aangezien de zitting in Cashel plaatsvond. Dathal stond niet voor niets bekend als'de behendige'. Zijn bijnaam sloeg op zijn snelle juridische geest. Hij was niet jong meer, maar had nog geen grijze haren. Hij had doordringende donkere ogen die altijd in beweging waren en niets misten. Als ze recht op je gericht waren leken ze dwars door je heen te gaan. Hij was lang en slank, haast op het magere af. Hij was nogal kortaangebonden en had weinig geduld met stommelingen, vooral niet als ze als advocaat hun zaak bij hem kwamen bepleiten. Hij liep snel naar de rechterstafel en nam plaats op de stoel aan de rechterkant.


  Fachtna, de brehon van de Ui Fidgente, kwam bijna meteen achter hem aan en ging aan de linkerkant zitten. Hij was iets ouder dan Dathal, eveneens vrij lang en maakte een haast uitgemergelde indruk. Zijn huid zat strak over zijn benige gezicht, waardoor het veel weg had van een schedel. Zijn huid had de kleur van perkament, met op beide jukbeenderen een roodachtige veeg. Zijn ogen waren grijs en onrustig, zijn mond een dunne rode streep. Hij droeg zijn vrij lange grijze haren met een scheiding in het midden en had ze aan de achterkant met een lint samengebonden. Hij zag eruit alsof hij wel een stevige maaltijd kon gebruiken. Als laatste kwam brehon Rumann van Fearna binnen, die in de middelste stoel ging zitten. Hij was niet alleen het hoofd van de rechters, maar zou ongetwijfeld ook het oordeel vellen, want iedereen die in de zaal aanwezig was nam aan dat de besluiten van de brehons van Cashel en de Ui Fidgente beïnvloed zouden worden door de wensen van hun respectievelijke prinsen. Toen brehon Rumann naar zijn plaats liep wekte hij absoluut niet de indruk van een rechter. Hij was kort en dik en had lange zilveren haren, die krulden in zijn nek. Zijn mollige gezicht had de frisse roze kleur van een pas schoongeboend kind. Zijn lippen waren rood en vol, alsof hij ze gekleurd had met bessensap. Zijn hazelnootbruine ogen waren zo helder dat je op het eerste gezicht zou denken dat ze een fletse kleur hadden. Hij straalde iets joviaals uit. Toch was hij het die de zaal domineerde, niet zijn collega's. Er ging een rustig gezag van hem uit dat stilte afdwong. Toen hij had plaatsgenomen en de zaal tot rust was gekomen stampte de kasteelbeheerder weer met zijn staf op de grond. Abt Ségdae stond op. Hij hield zijn hand omhoog met de wijsvinger, ringvinger en pink gestrekt om de heilige drie-eenheid te symboliseren. Eadulf was al bijna gewend geraakt aan dit verschil met de roomse manier van doen, waarbij de duim, de wijsvinger en de middelvinger voor hetzelfde symbool werden gebruikt.


  'Benedictio benedicatur per Jesum Christum Dominum nostrum, Surgite!'


  De zegening en de opdracht aan het hof om, figuurlijk, op te staan vormden het begin van de zitting.


  Brehon Rumann klopte met een klein houten hamertje op de tafel voor hem. Zijn stem was zacht maar gezaghebbend.


  'De vijf paden naar het vonnis, dat is de weg die we zullen volgen. De dag van vandaag is uitgekozen voor deze zitting en het juiste pad is gekozen. De koning van Muman en de prins van de Ui Fidgente hebben zekerheden gesteld. Voor we overgaan tot de tacrae, de openingswoorden van de advocaten, dien ik beide advocaten te vragen of ze zover zijn. Zij hebben het recht om te verzoeken om een taurbaid, een verdaging van deze zitting.'


  Hij keek eerst naar Fidelma en toen naar Solam.


  'Ik hoef u er niet aan te herinneren dat er voor elk uitstel een goede reden dient te zijn. Het bijwonen van een godsdienstig festival, ziekte, een plotseling sterfgeval en dergelijke zijn geldige redenen.' Toen hij ophield met praten begon Solam nadrukkelijk te glimlachen.


  'Wij zijn er klaar voor om onze zaak te presenteren,' kondigde hij aan.


  'En wij zijn klaar om erop te reageren,' antwoordde Fidelma.


  'Uitstekend. Zoals u gemerkt zult hebben zal ik voor de drie aanwezige rechters het woord voeren. U kunt wat u te zeggen heeft tot mij richten. Aangezien geen van u beiden eerder voor mij verschenen is, lijkt het me goed u te vertellen welk gedrag ik van u verwacht. Ik sta onzuivere pleidooien in mijn hof niet toe en houd mij strikt aan de Cóic Conara Fugill.' Eadulf wist dat de rechter verwees naar het belangrijkste boek over de procedures die bekend stonden als 'de vijf paden naar het vonnis'.


  'Elke advocaat die zo zacht spreekt dat ik het niet duidelijk kan horen zal beboet worden, net als elke advocaat die probeert onrust te zaaien in het hof of zijn zelfbeheersing kwijtraakt, te luid spreekt, anderen uitscheldt, bezwaar maakt tegen een vaststaand feit of zichzelf ophemelt. De boete voor elke overtreding zal zijn zoals in de wet omschreven: de som van één séd.'


  Een séd was de waarde van een koe. Het was een hoge boete. Eadulf kreunde inwendig. Brehon Rumann leek hem niet de gemakkelijkste rechter om voor te pleiten.


  Het was nu vrijwel doodstil in de zaal.


  'Laat de tacrae beginnen.'


  Solam kwam overeind als een zenuwachtige vogel. 'Voor ik begin met mijn pleidooi wil ik een protest indienen.'


  De stilte in de zaal deed aan als het korte moment van doodse stilte voor een zware storm.


  Brehon Rumanns stem klonk ijzig. 'Een protest?'


  'In de procedures betreffende rechtszittingen staat beschreven dat de partijen naast hun advocaten plaats dienen te nemen. Naast mij zit de prins van de Ui Fidgente, die deze zaak aanhangig heeft gemaakt.' Op het engelachtige gezicht van de brehon verscheen een norse trek, waardoor zijn zachte, mollige uiterlijk ineens iets hards en kwaadaardigs kreeg. 'Waar wilt u heen?'


  'Achter u zit de andere partij in deze zaak, de aangeklaagde partij, in de persoon van de koning van Muman.'


  Eadulf zag dat Colgü zich wat opgelaten heen en weer bewoog in zijn stoel. De koning had niet het recht tijdens de zitting het woord te nemen, behalve in uitzonderlijke situaties.


  Brehon Rumann had zijn wenkbrauwen van verbazing hoog opgetrokken. Hij leek even bezwaar te willen maken, maar toen boog Fachtna, de rechter van de Ui Fidgente, zich met een boosaardig, goedkeurend lachje naar Solam opzij naar Rumann.


  'Deze advocaat heeft een sterk argument op het gebied van de wettelijke procedures. Iemand die partij is in een rechtszaak dient naast zijn advocaat te zitten. In de tekst worden geen uitzonderingen genoemd. Als aangeklaagde dient de koning naast zijn dalaigh plaats te nemen.'


  'Toch staat in dezelfde tekst waar de koning plaats moet nemen,' merkte Dathal vanaf Rumanns andere zijde op. 'We bevinden ons in het koninkrijk Muman en ook nog eens in Cashel, de hoofdstad van de koning. De koning moet toch zeker plaatsnemen op de plek die de wet voorschrijft?'


  'Maar als aangeklaagde dient hij naast zijn advocaat te zitten,' hield Fachtna met zijn irritante glimlach vol. 'De koning dient zich net zo aan de wet te houden als de minste van zijn onderdanen.'


  Rumann stak zijn handen omhoog om zijn mederechters tot kalmte te manen. 'Mijn stelling is dat niemand de koning de wet op kan leggen. Ik verwijs naar de heptaden en triaden van de oude wetboeken, waarin staat dat niemand borg kan staan voor een koning, want als de koning in gebreke blijft heeft degene die borg staat geen mogelijkheden schadevergoeding te eisen, aangezien de eer van een koning boven elke schadeclaim staat.'


  'Zegt u nu dat de prins van de Ui Fidgente ten onrechte een aanklacht tegen de koning van Muman heeft ingediend?' vroeg Fachtna met onzekere stem. 'Zegt u dat er tegen een koning volgens de wet geen aanklacht kan worden ingediend? Als dat zo is, zitten we hier onze tijd te verdoen. Nee, met die stelling kan ik niet akkoord gaan.'


  Fidelma stond op en schraapte haar keel.


  'U wilt er iets aan toevoegen, Fidelma van Cashel?' vroeg brehon Rumann nieuwsgierig.


  'Zeergeleerde rechters,' begon Fidelma en boog naar de brehons, 'hoewel brehon Rumann uiteraard gelijk heeft dat de wet zegt dat niemand borg kan staan voor een koning, verbiedt die wet dat niet.' Fachtna zat nu breed te grijnzen. 'Begrijp ik het goed dat de advocaat van Cashel het met me eens is? Dat de koning als partij beschouwd moet worden, als aangeklaagde in dit geval, en dus voor de rechters moet zitten en niet erachter?'


  'Dat zijn drie vragen, Fachtna,' antwoordde Fidelma ernstig. 'Als u Solams protest ondersteunt is mijn antwoord nee, ik ben het niet met u eens. En uw laatste vraag volgt daardoor dus ook niet uit uw eerste vraag.'


  Fachtna keek bedenkelijk, aangezien hij de formulering van Fidelma niet helemaal kon volgen.


  Rumann maakte een merkwaardig sissend geluid van ergernis over het feit dat hij haar antwoorden niet begreep. 'Wat zegt de advocaat van Cashel nu eigenlijk? Zegt u het eens wat duidelijker,' gromde hij.


  'Mag ik de zeergeleerde brehons eraan herinneren,' ging Fidelma verder, 'dat de wetboeken wel degelijk beschrijven hoe er omgegaan moet worden met de eer van de koning en zijn wettelijke aansprakelijkheid?' Rumann kneep zijn diep in zijn vlezige gezicht ingebedde ogen samen.


  'Doet u dat vooral,' zei hij kort. Er leek een dreiging in zijn stem verborgen te zitten.


  'Het is te vinden in een tekst over de vier manieren van beslaglegging. Voor wettelijke doeleinden kan de koning zich laten vertegenwoordigen door een vervanger, een ailthechfortha, en via die vertegenwoordiger is het mogelijk een juridische claim tegen de koning in te dienen, zonder dat de koning de oneervolle handeling moet ondergaan zijn zetel te verlaten of een beslaglegging te dulden.' Fidelma lachte de brehons minzaam toe. 'Ik had verwacht dat de zeergeleerde Solam, in plaats van nu een protest in te dienen, ruim voor het begin van deze zitting het verzoek zou hebben ingediend een dergelijke vervanger te laten benoemen; een vervanger die in deze stoel plaats kon nemen' - ze wees op de lege stoel waar de aangeklaagde partij behoorde te zitten - 'als symbool voor de koning.'


  Er ging een golf van vrolijkheid door de zaal van de aanhangers van Fidelma.


  Solam had van woede een kleur gekregen. Hij begon overeind te komen.


  Brehon Rumann gebaarde naar Solam dat hij moest blijven zitten. Brehon Dathal keek opgelucht.


  'Maakt iemand in deze rechtszaal bezwaar tegen het benoemen van een vervanger, die dan in de stoel van de aangeklaagde plaats kan nemen?' vroeg hij. 'Maakt iemand bezwaar tegen een vervanger die als de fysieke vertegenwoordiger van de koning kan fungeren?' Brehon Rumann snoof geërgerd. Het was duidelijk dat hij niet aan die wet gedacht had en hoewel Fidelma juridisch gezien een kleine overwinning behaald had kon Eadulf zien dat ze zich bij de hoofdbrehon niet populairder had gemaakt. Dat brehon Fachtna uit zijn humeur was kon iedereen wel zien.


  'Het lijkt me zinloos de stoel domweg te vullen met een willekeurig lichaam. We gaan verder onder de veronderstelling dat de lege stoel symbolisch het koninkrijk Muman vertegenwoordigt.' Rumanns stem klonk prikkelbaar. 'Goed, zijn er nog meer protesten of tegeneisen, of kunnen we nu met de eigenlijke zaak beginnen?'


  Solam schraapte zijn keel en schoot weer overeind.


  'Ik ben het met u eens, edele brehon,' begon hij met een gedwongen glimlach olie te gieten op de golven die hij zelf had veroorzaakt. 'Ik geloof in het volgen van de procedures waar u zich in uw openingswoorden sterk voor heeft gemaakt. Procedures mogen niet luchthartig terzijde worden geschoven.'


  'Het doet ons veel genoegen dat u het met de beslissing van het hof eens bent,' merkte brehon Dathal sarcastisch op.


  Brehon Rumann zat met een ijzige uitdrukking op zijn gezicht te luisteren en het was niet duidelijk of Solams poging hem wat milder te stemmen succes had gehad. Er viel even een stilte en toen Rumann bleef zwijgen nam Solam het woord weer.


  'Zeergeleerde rechters, ik kom tot u met een ernstige zaak. Het betreft maar liefst een poging tot duinethaide op de prins van de Ui Fidgente. De koning van Muman en de zijnen worden ervan beschuldigd deze moordaanslag te hebben beraamd. Wij zijn van mening dat Colgü van Cashel met anderen een complot heeft gesmeed om prins Donennach te doden!' Solam zweeg en keek om zich heen, alsof hij verwachtte reacties te krijgen op zijn openingswoorden. Het bleef doodstil in de grote zaal. Er kwam geen enkele reactie, want iedereen in Cashel wist heel goed wat de aanklacht was.


  Brehon Rumann klonk nog steeds bits. 'Ongetwijfeld zult u ons nu willen vertellen welke argumenten u hebt om uw beschuldiging mee te ondersteunen?' vroeg hij kil.


  Solam hernam zich. 'Zeergeleerde rechters...' Hij pauzeerde even om zijn keel te schrapen en ging toen weer verder. 'Het was op de feestdag van Sint Ailbe, de beschermheilige van dit koninkrijk, dat mijn prins, heer Donennach, met een klein gevolg naar Cashel kwam om de mogelijkheden te bespreken de vriendschap tussen zijn dynastie van de Dal gCais en de Eóghanacht van Cashel te verstevigen en te bezegelen. Colgüvan Cashel had Donennach bij de bron van Ara opgewacht met een groepje krijgers en hem en zijn mannen naar Cashel begeleid. Donennach kwam in vrede, vriendschap en onschuld.'


  Solams opgewonden stem werd sterker. Hij zwaaide met zijn arm om zijn woorden te benadrukken.


  'Het gezelschap van de prins reed het marktplein van de stad aan de voet van dit kasteel op. Zonder te vermoeden wat hem te wachten stond reed mijn prins voort. Zonder enige waarschuwing werd hij getroffen door een pijl uit de boog van een moordenaar. God zij gedankt! De boogschutter had slecht gericht. Misschien was het de adem van God die de pijl af deed buigen... misschien zag het oog van de Almachtige...' Brehon Rumann stak geprikkeld zijn hand op. 'Mag ik voorstellen dat de geachte advocaat ophoudt vermoedens te uiten over de invloed van de Heer en zich concentreert op de daden van de mensen?' Solam slikte en zijn adamsappel ging heftig op en neer.


  Fidelma sloeg haar ogen neer en kneep haar lippen op elkaar, want de aanblik van de verwarde, met zijn ogen knipperende Solam was erg vermakelijk.


  'Eh, heel goed. Heel goed. De hand van de boogschutter... de pijl raakte zijn beoogde doel niet. De pijl trof Donennach in zijn dij. Een akelige wond, ja, maar niet levensbedreigend en zoals u ziet' - hij gebaarde naar de plek waar Donennach ongeduldig in zijn stoel zat - 'kwam de prins er weer bovenop.'


  'Ja, dat hij niet gestorven is was ons al opgevallen,' zei brehon Dathal hardop. Een golf van vrolijkheid ging door de zaal.


  Solam pauzeerde even, knipperde weer met zijn ogen en ploeterde verder.


  'Er heerste chaos. Donennach was van zijn paard gevallen en de boogschutter kon dus geen tweede keer op hem schieten. Gionga, de altijd even waakzame kapitein van de lijfvvacht van prins Donennach, had gezien uit welke richting de pijl was gekomen. Hij reed snel het marktplein over en zag de twee misdadigers op het dak van een pakhuis zitten. Ze probeerden weg te rennen naar hun paarden. Gionga, die zich geconfronteerd zag met twee onverbeterlijke vijanden, was gedwongen hen met zijn zwaard neer te steken. De twee lijken werden voor mijn prins en andere getuigen gebracht. Uit de stoffelijke overschotten bleek waar ze vandaan kwamen. Een van hen droeg de versierselen van de orde van de gouden halsband, waarvan iedereen weet dat het de elitelijfwacht van de koning van Cashel is...'


  Solam was kennelijk dol op dramatische pauzes, maar ook nu weer bleef het doodstil, want hij had nog niets gezegd dat nieuw was voor de aanwezigen.


  'De tweede man was de broer van een hoge geestelijke van de abdij van Ailbe, de belangrijkste van dit koninkrijk. Deze man had een van de heilige relieken van Ailbe bij zich, zijn crucifix om precies te zijn. Wij stellen dat de bewaarder van de relieken hem dat crucifix gegeven had als symbool dat deze moordaanslag de zegen van de comarb van Ailbe had. Ik zal aantonen dat de pleger van de aanslag dit crucifix tijdens zijn misdadige werk als talisman bij zich had. Dit heilige voorwerp kon de abdij van Imleach alleen met de goedkeuring van de comarb van Ailbe verlaten hebben. Daaruit concludeer ik dat zowel de koning als de godsdienstige leider van Muman betrokken waren bij de moordaanslag op de prins van de Ui Fidgente.'


  Dit keer klonk er uit de toehoorders wel een boos en verrast geroezemoes. Abt Ségdae hapte hoorbaar naar adem en begon op te staan. Colgüstak zijn hand uit en legde hem waarschuwend op de arm van de oude abt. Hij schudde zijn hoofd als teken zich niet met de voortgang te bemoeien.


  Brehon Rumann klopte met zijn hamer op tafel om de orde te herstellen. 'Gaat u verder,' zei hij tegen Solam. Solam maakte een zenuwachtig gebaar. 'In het kader van deze openingswoorden heb ik er weinig aan toe te voegen. Het enige wat ik nog zeggen kan is dat Muman nooit vrede met de Ui Fidgente heeft gewild en een manier gezocht heeft om de prins uit de weg te ruimen, om dan mogelijk een leger naar het land van de Dal gCais te sturen in de onrustige periode die op een dergelijke daad zou volgen. Ze zouden dan het land van de Ui Fidgente kunnen bezetten en de bevolking kunnen dwingen de valse aanspraken te erkennen die Muman al eeuwen koestert - dat zij de wettige koningen van ons volk zouden zijn.'


  Hij ging abrupt zitten.


  Brehon Rumann wendde zich tot Fidelma. 'Bent u klaar voor de openingswoorden van de tegenpartij, zuster Fidelma?' Fidelma stond op. 'Dat ben ik. Zeergeleerde rechters, het is mijn bedoeling tijdens deze zitting niet alleen de aanklachten van de Ui Fidgente te ontkrachten, maar ook aan te tonen wie de werkelijke schuldigen zijn.'


  'Bent u het oneens met de feiten zoals Solam die aan ons heeft voorgelegd?' vroeg Rumann op onvriendelijke toon. 'Bent u het niet eens met zijn waarheid?'


  'Op dit moment zou ik willen zeggen,' antwoordde Fidelma, 'dat Solam u nog maar één kant van de waarheid verteld heeft, maar niet de hele waarheid. Hij heeft niets gezegd over het vaststaande feit dat toen de koning van Muman en zijn gast, de prins van de Ui Fidgente, het marktplein van Cashel opreden, de eerste door de aanvallers afgeschoten pijl gericht was op de koning van Muman. Die zou hem in zijn hart hebben getroffen als hij zich niet opeens naar voren had gebogen om mij, zijn zuster, te begroeten. Door die gelukkige toevalligheid trof de pijl hem in zijn arm en verwondde hem ernstig. Waarom heeft Solam daar niets over gezegd?'


  Solam sprong overeind met een rode kleur en een snerende uitdrukking op zijn gezicht.


  'Ik ben hier om de prins van de Ui Fidgente te vertegenwoordigen,' snauwde hij op zijn opgewonden manier. 'Fidelma zal wel voor haar broer opkomen.'


  'U wist ervan maar heeft het bewust weggelaten?' vroeg brehon Rumann afkeurend.


  'Ik wist ervan, maar ook dat zuster Fidelma er zeker op zou wijzen. Ik vind het niet nodig ook haar belangen te verdedigen.' Solams opgewonden karakter begon nu tegen hem te werken, want brehon Rumann keek hem fronsend aan. 'Soms is het economisch met de waarheid omgaan niet veel beter dan een leugen, Solam. Ik waarschuw u. Ik tolereer geen halve waarheden.' Solam boog berouwvol zijn hoofd.


  Fidelma verraste iedereen door te zeggen: 'Ik neem het Solam niet kwalijk, zeergeleerde rechters, dat hij zijn waarheid presenteerde door weg te laten wat er in zijn ogen overbodig was. Zouden we waarheden maar net zo makkelijk kunnen ontdekken als onwaarheden. Maar de feiten zijn in ieder geval dat de koning ook gewond raakte, dat hij als eerste geraakt is en dat de ontstane commotie misschien de echte reden was waarom de schutter niet in staat was de prins van de Ui Fidgente dodelijk te treffen. Of misschien wilde hij dat ook helemaal niet?'


  'Dat is een pure gissing!' riep Solam, die weer overeind schoot. 'Het is een belediging en een beschuldiging van de Ui Fidgente!'


  'Het is net zo'n veronderstelling al die van Solam,' reageerde Fidelma rustig. 'Verder staat het vast dat Gionga, de kapitein van Donennachs lijfwacht, achter de plegers van de aanslag aan is gegaan. Maar de tanist van Muman, Donndubhain deed precies hetzelfde. Beide mannen zijn betrokken geweest bij de dood van de potentiële moordenaars. Mijn stelling is dat er geen complot van de koning van Muman bestond om de prins van de Ui Fidgente te vermoorden. Dat zal ik ook bewijzen.' Weer was Solam overeind gekomen. 'Die bewijzen wil ik wel eens zien. Ik wil nu graag nog iets toevoegen aan mijn aanvankelijke beschrijving van mijn zaak tegen Muman. Ik heb aangetoond dat een van de daders lid was van het elitecorps van de koning van Cashel...'


  'Dat heeft u absoluut niet aangetoond!' onderbrak Fidelma hem. 'Het feit dat hij het embleem van die orde droeg maakt hem daar nog geen lid van.'


  'Dat zullen we bij het afwegen van de bewijzen zeker meenemen,' verzekerde brehon Rumann haar.


  'Uit de bewijzen zal nog een ander verband blijken,' ging Solam triomfantelijk verder. 'Ik heb al gezegd dat de andere dader de broer was van de bewaarder van de heilige relieken in Imleach. Op de avond voor de moordaanslag is de bewaarder van de relieken uit Imleach verdwenen met de relieken van Ailbe. Hij zette het een en ander in scène, waardoor het leek alsof hij door vijanden was ontvoerd. Het was de bedoeling de schuld in de schoenen van de Ui Fidgente te schuiven. Zeergeleerde rechters, het is me gelukt deze doortrapte monnik, broeder Mochta, op te sporen, wiens tweelingbroer Baoill de dader was waar ik op doel. Hij zit daar te wachten tot hij als getuige opgeroepen wordt en het doet me genoegen te kunnen zeggen dat Gionga van de Ui Fidgente de relieken van Ailbe heeft teruggevonden, die hier in Cashel verborgen werden gehouden.'


  Fidelma stond op, boos en met een hoogrode kleur. 'Heren rechters, dit is een verkrachting van de waarheid.'


  Solam was net zo opgewonden. 'Waarheid? De dalaigh van Cashel heeft over de waarheid heel wat uit te leggen. Kan zij ons vertellen waarom ook zij broeder Mochta en de relieken verborgen heeft gehouden?


  Waarom ze Mochta en de relieken zonder iemand iets te zeggen van Imleach naar Cashel heeft gesmokkeld en ze heeft proberen te verstoppen in het huis van een plaatselijke prostituee? Een hoer?' De zaal was nu in rep en roer. Solams theatrale manier van doen had eindelijk het beoogde effect gehad.


  'Is dat waar, Fidelma?' vroeg brehon Rumann nadat hij de zaal tot stilte had gemaand. Eadulf kreunde, want hij wist wat Fidelma zou moeten antwoorden.


  'De feiten kloppen, maar...'


  De rest van haar woorden verdronk in hernieuwd kabaal van het publiek.


  'En verder, en verder...' schreeuwde Solam snel, zonder haar de kans te geven haar antwoord te herhalen toen het lawaai wegstierf. 'Verder is er nóg een complot aan het licht gebracht om de Ui Fidgente in diskrediet te brengen. Een groep huurlingen heeft opdracht gekregen Imleach te overvallen, de heilige taxusboom van die plaats om te hakken en de schuld aan de Ui Fidgente te geven door het symbool van een wild zwijn in de stam te snijden, het embleem van prins Donennach. Ik ben van mening dat in al die dingen de hand van de koning van Muman te herkennen is. Het doel is de Ui Fidgente in diskrediet te brengen, om dan een excuus te hebben hen te vernietigen. Ik ben van mening dat alle leden van de Eóghanacht bij dit complot betrokken zijn, van de koning en zijn zuster, die blijk geeft zijn belangen ten volle te verdedigen, tot de prinsen van Muman en de comarb van Ailbe aan toe.'


  Hij liet zich weer op zijn stoel vallen, terwijl de mensen in de zaal inmiddels kookten van woede.


  Brehon Rumann wachtte tot de orde weer was hersteld en richtte zijn scherpe blik toen op Fidelma.


  'Dat zijn de ernstigste beschuldigingen die ik ooit heb gehoord. Beschuldigingen die zo ernstig zijn dat geen enkele dalaigh ze zou doen zonder er harde bewijzen voor te hebben. Voor we gaan luisteren naar wat Solam aan wil voeren, is het mijn plicht u de gelegenheid te geven voor een tegenpleidooi, Fidelma. Ik zal daarbij in gedachten moeten houden dat u zelf heeft toegegeven dat de feiten waar Solam u van beschuldigd heeft juist zijn. Wilt u iets zeggen?' Fidelma stond op. Het was muisstil in de grote zaal en iedereen boog zich voorover om te horen wat ze zei.


  'Dat wil ik inderdaad, zeergeleerde rechters,' begon ze. 'Om te beginnen wil ik graag opmerken dat ik de feiten heb toegegeven, maar het zeker niet eens ben met de uitleg die Solam eraan heeft gegeven.' Brehon Rumann fronste even. 'De feiten lijken voor zichzelf te spreken,' merkte hij op. 'We zijn allemaal de gevangenen van feiten en feiten kunnen niet gewijzigd worden.'


  'Met respect, een feit heeft veel kanten. Een feit is als een zak graan. Blijft een lege zak staan? Nee. U moet hem eerst met graan vullen. Alleen dan blijft hij staan. Een feit is als een lege zak graan. Hij blijft pas staan als hij gevuld is. Het feit moet worden bekeken in zijn context, in combinatie met de redenen waarom het feit is ontstaan.' Brehon Rumann wilde antwoord gaan geven toen de betekenis van wat Fidelma gezegd had tot hem doordrong. 'Ik begrijp het. En u bent ongetwijfeld van plan die zak voor ons met graan te vullen?'


  'Dat klopt, edelachtbare.'


  'Ik neem aan dat uw pleidooi tegen Solam inhoudt dat het koninkrijk Cashel niet betrokken is bij een complot de Ui Fidgente in diskrediet te brengen? En dat het juist de Ui Fidgente zijn die een complot hebben beraamd tegen het koninkrijk Muman en de Eóghanacht?' Rumann leunde achterover. 'Heb ik dat goed samengevat?' Het bleef even stil.


  Toen zei Fidelma: 'Nee, edelachtbare. Dat heeft u niet goed samengevat.' Er viel weer een stilte. Brehon Rumann staarde haar aan alsof hij haar niet goed verstaan had. Zijn collega's Dathal en Fachtna waren net zo verbaasd.


  'Ik geloof niet dat ik het goed begrijp. Ik herhaal, uw pleidooi tegen Solam zal toch ongetwijfeld zijn dat de Eóghanacht onschuldig zijn aan een samenzwering, waar dan automatisch uit volgt dat de Ui Fidgente de ware schuldigen zijn?'


  'Zeergeleerde rechters,' zei Fidelma helder en duidelijk, 'de Ui Fidgente zijn niet schuldig aan een samenzwering tegen Cashel.' De stilte was nu haast verpletterend.


  'Verder kan ik niet instemmen met de stelling dat de Eóghanacht onschuldig zijn aan een samenzwering om tweedracht te zaaien in dit koninkrijk.'


  'Fidelma! Wat doe je nu?' Colgü was overeind gekomen en keek haar met een asgrauw gezicht aan. Zijn stem knalde als een zweep door de geschrokken stilte in de grote zaal. 'Je hebt me verraden!'


  


  


  


  Hoofdstuk 24


  Na de korte stilte die volgde op de uitbarsting van de koning, barstte er een complete chaos los in de zaal. Woedende kreten van de edelen van Muman vermengden zich met even boze kreten uit het publiek. Van alle kanten kreeg Fidelma bedreigingen naar het hoofd geslingerd, maar ze bleef onverstoorbaar de rechters aankijken. Brehon Rumann keek erg ongemakkelijk. Het was een ernstige overtreding van het protocol dat een koning de zitting met een dergelijke uitbarsting verstoorde. Het was nog veel ongehoorder dat een advocaat voor de verdediging zich tegen degene die hij of zij verdedigde keerde. Het kabaal in de grote zaal was oorverdovend. Met zijn hamer kreeg Rumann de aanwezigen niet meer stil. Zelfs de kasteelbeheerder kostte het enige tijd om, stampend met zijn grote staf, de zaal weer zover te krijgen dat er alleen een ongemakkelijk gemompel overbleef.


  'Colgü van Cashel,' zei Rumann met een strenge blik op de koning, 'u dient weer te gaan zitten.'


  Colgü zag er verward uit. Hij had moeite te geloven wat zijn zuster had gezegd, aarzelde en werd toen door Cerball, zijn adviseur, terug naar zijn stoel geleid. Abt Ségdae had zich niet bewogen. Hij zag er bleek uit en was ernstig geschokt door de gebeurtenissen.


  De prins van de Ui Fidgente wisselde een triomfantelijke blik met Solam.


  Brehon Rumann wendde zich, nu er weer enige orde in de rechtszaal was, met een boos gezicht naar Fidelma.


  'Fidelma van Cashel, ik heb u tijdens deze zitting veel vrijheid gegeven, maar dat is nu afgelopen. Bij het begin van de zitting heb ik u verteld waar u aan diende te voldoen. Geen enkele advocaat mag zijn verweer zodanig veranderen dat de belangen van zijn cliënt erdoor worden geschaad. U bent schuldig aan belediging van het hof en daarom moet ik u een boete...'


  'Brehon Rumann!' De stem van Fidelma klonk zo scherp dat de hoofdbrehon abrupt ophield met praten. 'Ik heb mijn verweer niet veranderd en ook de belangen van de koning van Muman niet geschaad. Ik kan het u uitleggen.'


  Rumann gaapte haar aan. 'U heeft zeer zeker uw pleidooi veranderd, want eerder tijdens deze zitting heeft u, waar wij allemaal bij waren, verklaard...' Hij pakte een stuk papier dat hem door een van de schrijvers werd aangereikt. 'U heeft gezegd dat er geen complot van de koning van Muman bestond om de prins van de Ui Fidgente te vermoorden. U voegde daaraan toe dat u dat zou bewijzen. Maar nu zegt u dat er wel degelijk een samenzwering van de koning van Cashel was.'


  Fidelma schudde haar hoofd.


  'Nee. Ik ga zeer zorgvuldig met mijn woorden om en dat verwacht ik van het hof ook. Ik zei dat ik niet kon instemmen met de stelling dat de leden van de Eóghanacht onschuldig zijn aan een samenzwering,' vervolgde Fidelma. 'Ik heb nooit gezegd dat Colgü ergens schuldig aan was. Edelachtbare, mag ik de verklaring hiervoor op mijn eigen manier uit de doeken doen?'


  De brehons Dathal en Fachtna bogen zich opzij naar Rumann en ze overlegden op fluistertoon. Toen nam Rumann het woord weer en zei:


  'Uw verzoek is erg ongewoon. Niettemin, aangezien de vrede in dit koninkrijk er afhankelijk van is, zijn we bereid u enige ruimte te geven uw argumenten te presenteren.'


  Fidelma zuchtte van opluchting.


  'Dit is geen gemakkelijke zaak geweest,' begon ze. 'Een hele tijd heeft een andere kwestie me in de war gebracht; een kwestie waarvan ik dacht dat hij een centrale rol in de oplossing speelde, maar die niets meer bleek te zijn dan een reeks toevallige gebeurtenissen die samenvielen met een van de gruwelijkste samenzweringen die ik ooit gekend heb, een samenzwering die erop gericht was het koninkrijk Muman te vernietigen.' Er klonk weer geroezemoes en Rumann hamerde een paar keer op de tafel.


  Solam was weer eens gaan staan. 'Zegt ze nu dat we het toch op Colgü's koninkrijk gemunt hadden?' snauwde hij. 'Ik weet het niet meer, de ene keer lijkt ze dit te zeggen en even later weer datl' Fidelma stak haar beide handen in de lucht. 'Zeergeleerde rechters, er bestaat geen korte weg naar de waarheid. Ik verzoek u mij de tijd te gunnen alles op mijn eigen wijze uit te leggen.'


  'Die toestemming heeft u al,' bevestigde Rumann. 'Ik duld geen verdere onderbrekingen tot de advocaat van Cashel haar verhaal heeft gedaan.'


  Solam ging aarzelend weer zitten.


  'Heel goed,' zei Fidelma. 'Ik hoef niet uit te leggen dat er spanningen bestaan tussen Muman en het noordelijke koninkrijk Ulaidh. De Ui Néill en de Eóghanacht zijn het al oneens sinds dit land lang geleden onder hen verdeeld is, in die lang vervlogen tijd toen Eremon in het noorden en Eber Fionn in het zuiden regeerde. De afstammelingen van Eremon, de Ui Néill, zijn net als destijds Eremon van mening dat zij over alle vijf koninkrijken van Éireann zouden behoren te regeren. Zelfs nu nog, nadat we ons heidense verleden achter ons hebben gelaten, zijn de godsdienstige leiders langs die lijnen verdeeld. De comarb van Patrick in Armagh steunt zijn koningen, de Ui Néill. Hier in Muman steunt de comarb van Ailbe de Eóghanacht.'


  'Geschiedenis!' sneerde Solam haast fluisterend. 'Moeten we onze tijd verdoen met geschiedenislessen? Wat hebben we daaraan?' Fidelma draaide zich met een boos gezicht naar hem om. 'Zonder geschiedenis zouden we ertoe veroordeeld zijn kinderen te blijven, zonder te weten wie we zijn of waar we vandaan komen. Zonder kennis van het verleden kunnen we niet hopen het heden te begrijpen en als we het heden niet begrijpen kunnen we ook nooit aan een betere toekomst bouwen.' Ze wendde zich weer tot de rechters. 'Heren rechters, onthoudt die spanningen uit het verleden, want ze zijn belangrijk.' Ze zweeg even. Het bleef nu stil. Iedereen herinnerde zich de wrijving en de conflicten waar ze op gedoeld had, de Ui Fidgente in het bijzonder, want die hadden diverse keren van ambitieuze koningen van de Ui Néill steun gehad bij hun pogingen het tegen Cashel op te nemen.


  'Ik zal nu wat concreter worden. Om te beginnen wil ik zeggen dat er in het koninkrijk Muman een jonge prins woont, die beschikt over een brandende ambitie. Hij wil macht en om die te krijgen stoort hij zich niet aan wet of fatsoen.'


  'Wie is het?' werd meteen door diverse mensen geroepen.


  'Dat zal ik u zeggen,' antwoordde Fidelma rustig, 'maar nu nog niet. Deze jongeman besloot in zijn zucht naar macht Muman ten val te brengen, zodat hij dan het machtsvacuüm op zou kunnen vullen. Muman is een groot en sterk koninkrijk. Maar wat is de zwakte van Muman?' Ze wendde zich tot Donennach, de prins van de Ui Fidgente. Hij kreeg een kleur en keek haar nijdig aan.


  'Het is bekend dat de Ui Fidgente lange tijd hebben volgehouden dat zij in Cashel op de troon zouden horen te zitten,' zei ze.


  'Dat ontken ik niet,' zei Donennach uitdagend. 'Dat is geschiedenis. En zoals u zo welbespraakt benadrukte, geschiedenis is de verleden tijd.'


  'Inderdaad,' zei Fidelma glimlachend. 'De Eóghanacht hebben in afgelopen eeuwen vaak de wapens gekruist met de Ui Fidgente. Cashel heeft altijd de overwinning behaald. Nu had deze jongeman, waarvan ik u nu moet vertellen dat het een prins van óns land is, een slim plan bedacht om tweedracht te zaaien in Muman. Hij besloot een moordaanslag op touw te zetten. Een aanslag met de bedoeling de koning van Cashel te vermoorden. De aanslag op de prins van de Ui Fidgente diende alleen maar om het werkelijke doel te verhullen...' Ze was gedwongen op te houden met praten, want het kabaal werd oorverdovend. Zowel Solam als Donennach stonden te schreeuwen, terwijl de gardisten van de Ui Fidgente onder aanvoering van Gionga stonden te stampen met hun voeten om hun ongenoegen te uiten. In de grote zalen van het land was het tijdens alle feesten en rechtszittingen verboden wapens mee naar binnen te nemen. Eadulf, die het schouwspel dat zich voor hem afspeelde aandachtig volgde, besefte dat als Gionga en zijn mannen wapens bij zich hadden gehad, er nu ernstige problemen zouden zijn geweest.


  Brehon Rumann deed zijn uiterste best om de zaal weer in de hand te krijgen en dankzij zijn sterke persoonlijkheid lukt hem dat tenslotte ook. Hij wilde iets gaan zeggen, maar Fidelma was hem voor en hervatte haar verhaal.


  'Deze prins wist dat de Ui Fidgente op een bepaalde dag naar Cashel zouden komen en om zijn plan te laten slagen stuurde hij een vertrouwde boodschapper naar de Ui Néill van Ailech, die zijn plan uit de doeken moest doen en de zeer ambitieuze koning daar om hulp moest vragen. Die hulp kreeg hij ook. Nu bevond zich in Armagh een broeder Baoill, die het er helemaal mee eens was dat de Ui Néill en Armagh de lakens in de vijf koninkrijken zouden moeten uitdelen. Door een merkwaardig toeval was Baoill de tweelingbroer van broeder Mochta, de bewaarder van de heilige relieken van Ailbe.'


  Fidelma schraapte even haar keel.


  'Nu begon het plan een stuk ingewikkelder te worden. Het idee was om niet alleen de koning van Muman te vermoorden, maar om het land bovendien te demoraliseren door de relieken van Ailbe te stelen en te verbergen. Ik hoef niet uit te leggen dat de relieken niet alleen iconen van onschatbare waarde zijn, maar het politieke symbool van het koninkrijk Muman. Ailbe was de geestelijke leidsman van het volk. De verdwijning van zijn relieken zou een ernstige schok voor de wanhopige bevolking zijn. Bedenkt u eens wat een combinatie dat zou zijn! De koning dood en de relieken weg! Toch was dat de samenzweerders nog niet genoeg. Voor de zekerheid stuurden de Ui Néill van Ailech ook nog eens een groep krijgers naar ons land. Dat hebben ze trouwens wel eens vaker gedaan. Die bende huurlingen heeft Imleach overvallen en de heilige taxusboom omgehakt.'


  Brehon Dathal boog zich voorover. 'Maar waarom had een van hen dan het embleem van een wild zwijn, het symbool van de Ui Fidgente, in de stam gekerfd?'


  'Om de schuld in de schoenen van de Ui Fidgente te schuiven. Ik begon zoiets te vermoeden toen ik zag dat de krijger die we gevangen hadden en die helaas kort daarop gedood werd, een zwaard had van een ontwerp dat ik tijdens mijn reizen door het noorden al eens gezien had. Het was een claideb dét, een zwaard met versieringen van dierentanden. Het duurde even voor ik me herinnerde dat die alleen maar gemaakt worden in het gebied van Clan Brasil. Tijdens de moordaanslag had Baoill ook een dergelijk zwaard bij zich. Armagh ligt in het gebied van Clan Brasil.' Solam had zich verbaasd naar haar omgedraaid toen hij in de gaten kreeg waar ze heen wilde. 'Dus u zegt dat de Ui Fidgente hier totaal onschuldig aan zijn? Dat u niet van plan bent Donennach ervan te beschuldigen bij dat complot betrokken te zijn?'


  Ze glimlachte kort. 'Ik ben bang dat de Ui Fidgente nogal druk doende geweest zijn met dingen die niet bepaald voor hun onschuld gepleit hebben. Ik noem als voorbeeld alleen al de door Gionga georganiseerde blokkade van de brug over de Suir. Maar dat was niet het enige waardoor ik op een dwaalspoor werd gebracht. Waar ik ook een tijdje door in de war werd gebracht was een serie gebeurtenissen die er vrijwel niets mee te maken had.'


  'En wat waren die gebeurtenissen dan wel?' vroeg Solam, die zich wat ontspande in zijn stoel.


  'De betrokkenheid van Samradan bij deze zaak. Ik zal daar straks nog op terugkomen. Ik wil nu even doorgaan met de hoofdlijn.' Ze wendde zich weer tot de rechters.


  'De ambitieuze jonge prins verwachtte nu dus hulp uit Ailech. Degene die zijn voorstel aan Ailech had overgebracht was de man die we kennen als de boogschutter, de saigteóir. Naar Armagh en de comarb van Patrick stuurde hij Samradan. De boogschutter was uiteraard degene die geprobeerd heeft Colgü te vermoorden. Wat zijn echte naam is weet alleen de bedenker van het complot. Deze bedenker, de ambitieuze jonge rigdomna, gaf de boogschutter het embleem van de orde van de gouden halsband met de opdracht het achter te laten na zijn ontsnapping. De boogschutter was in het gezelschap van broeder Baoill teruggereisd naar Muman. Baoill was door de comarb van Patrick uitgekozen omdat hij wist dat Baoill familie was van Mochta. Baoill probeerde zijn roomse kruinschering te verbergen door zijn haar te laten groeien, maar er was te weinig tijd om die helemaal onzichtbaar te maken. In Imleach nam hij contact op met broeder Mochta. Eerst probeerde Baoill zijn broer uit te horen, om te kijken of hij hem niet bij het complot kon betrekken. Toen dat niet lukte probeerde Baoill met een list de relieken in handen te krijgen en daarna met geweld. Het lukte hem het crucifix in handen te krijgen, maar niet de rest. Broeder Mochta was daarbij gewond geraakt en nadat hij zijn vriend broeder Bardan alles had verteld en beide mannen zich realiseerden dat er sprake was van een of ander complot, besloten ze dat Mochta zich met de overblijvende relieken zou gaan verstoppen. Bardan zou proberen iemand te vinden die ze konden vertrouwen en aan wie ze het hele verhaal konden vertellen.'


  'Waarom gingen ze er niet mee naar hun abt?' vroeg brehon Dathal.


  'Hij zei tegen mij, dat de abt een eerlijk man was en erop zou staan dat de relieken teruggebracht zouden worden naar de kapel. Uit de bedreigingen van Baoill hadden Mochta en Bardan afgeleid dat er krijgers in aantocht waren die de relieken met geweld uit de abdij weg zouden komen halen. Ze dachten dat als Mochta en de relieken verdwenen waren, de reden om de abdij te overvallen ook weggenomen zou zijn.'


  'Maar er vond toch nog een overval plaats,' onderbrak brehon Rumann haar.


  'Ja, maar niet op de abdij. Baoill en zijn maat, de boogschutter, waren al overgestapt op een alternatief plan. Vergeet niet dat het hoofddoel van het plan was om de bevolking van Muman tot wanhoop en paniek te brengen, zodat het koninkrijk uit elkaar zou vallen. De aanval op het stadje, met als doel het omhakken en vernietigen van de heilige taxusboom van de Eóghanacht, zou ook rampzalig voor Muman zijn. Zodra bekend werd dat de relieken samen met Mochta verdwenen waren uit de abdij werd de heilige taxus het voor de hand liggende doel. Dat was de enige andere mogelijkheid om Muman te demoraliseren.' Brehon Fachtna mengde zich nu voor het eerst in het gesprek. 'U vertelt een interessant verhaal, Fidelma van Cashel. U heeft de prins van de Ui Fidgente inmiddels vrijgepleit, maar uw verhaal zou er een stuk boeiender op worden als we wisten wie die bedenker van het complot was. Wie zat hierachter?'


  'Het was een voerman van Samradan die me wat dat betreft voor het eerst het juiste pad wees.'


  Brehon Dathal fronste. 'Koopman Samradan? Waarvan u zei dat hij boodschappen overbracht naar Armagh, naar de comarb van Patrick?'


  'Hij vertelde me zelf dat hij de afgelopen paar maanden twee keer in Armagh was geweest. Hij was zo argeloos dat ik me realiseerde dat hij waarschijnlijk niet eens wist waar hij bij betrokken was. Hij maakte zich alleen maar druk over zijn eigen illegale bezigheden.'


  'Zijn illegale bezigheden?' vroeg brehon Rumann. 'Is die man hier in dit hof aanwezig?'


  'Nee. Hij is gisternacht vermoord. Hij is vermoord omdat de man achter de schermen bang was dat ik via hem achter zijn naam zou komen.' Er ging een golf van verbaasde stemmen door de zaal.


  'Samradan was een koopman die zich voornamelijk bezighield met illegale zaakjes. Zijn mannen en hij hadden een kleine zilvermijn ontdekt in de buurt van Imleach, op het terrein van de abdij. Samradan had uiteraard niet het recht daar zilvererts te delven. Aangezien hij onder de bescherming stond van de bedenker van het complot - vergeet niet dat het een vooraanstaand edelman is - moedigde die hem aan daar aan het werk te gaan, in ruil voor een percentage van de opbrengst. Er was nog iemand bij die illegale mijnbouw betrokken...'


  Nion, de bó-aire van Imleach, probeerde onopvallend de zaal te verlaten.


  'Capa!' riep Fidelma en wees op de smid.


  De potige kapitein van de lijfwacht van Colgü greep de smid met een van zijn verbazend sterke handen bij zijn schouder vast en dwong hem te blijven staan.


  'Breng hem hierheen,' zei brehon Rumann streng.


  Nion was lijkbleek. 'Ik heb niets te maken gehad met dat complot tegen Cashel,' hijgde hij.


  'Geef je toe dat je betrokken was bij de illegale zaken van die... die koopman Samradan?' vroeg brehon Rumann.


  'Dat ontken ik niet. Ik deed alleen maar wat zaken met hem. Hij bracht me zilvererts en ik haalde daar het zilver uit en maakte er soms ook sieraden van.' Fidelma knikte. 'Ja. Je hebt onder andere diverse prachtige jasspelden gemaakt in de vorm van zonnesymbolen. Helaas staken de overvallers je smidse in brand, zodat Samradan op de dag na de overval de mijn in de steek moest laten met maar één zak door jou uit het erts gehaalde klompjes zilver en daarnaast een aantal zakken onbewerkt zilvererts.'


  'Ik had geen smidse meer,' beaamde Nion.


  'Heb je Samradans baas ooit gezien?'


  'Nooit. Ik had beslist niets te maken met het complot tegen Cashel...' Fidelma wendde zich tot de rechters. 'Daar werd ik een poosje door in de war gebracht,' erkende ze. 'Ik heb een tijd gedacht dat Samradan en zijn illegale mijnbouwactiviteiten de sleutel van het raadsel vormden. Vooral toen ik ontdekte dat de mijn zich in hetzelfde gangencomplex bevond als waar broeder Mochta en de relieken verborgen waren. Het was dom toeval dat broeder Bardan, die op weg was naar Mochta, op de naar erts delvende Samradan stootte, door hem gevangen genomen en naar Cashel gebracht werd. Samradan wilde de dood van een monnik niet op zijn geweten hebben, dus verborg hij hem in de kelder van zijn pakhuis in afwachting van wat zijn opdrachtgever zou beslissen. Die prins besloot dat zowel Samradan als broeder Bardan moesten sterven, want hij was bang dat ik via hen zou ontdekken wie hij was. Samradan was al dood toen ik hem vond. Gelukkig had ik Bardan toen al bevrijd uit het pakhuis. Hij bevindt zich nu als getuige in dit hof.'


  'U zei dat het Samradan was die u het juiste pad wees. Maar ik begrijp nu dat hij al dood was toen u hem vond. Hoe kan een dode u iets duidelijk maken?' vroeg brehon Rumann.


  'Nee, ik had het over de voerman van Samradan,' corrigeerde Fidelma.


  'Die voerman wilde me spreken om me wat informatie te geven over de boogschutter en over Baoill. U moet weten dat de voerman, wiens naam we nooit geweten hebben, geen idee had dat zijn baas bij dat complot betrokken was. Hij wist niet eens dat zijn baas een hoge beschermer en opdrachtgever had. Samradan dacht dat hij me over de illegale zilvermijn wilde vertellen, want ik was zo dom geweest te laten merken dat ik wist dat hij er iets mee te maken had. Ik had hem gevraagd of hij in zilver handelde en dat ontkende hij toen. Samradan heeft zijn eigen wagenvoerder neergestoken, maar voor hij stierf kon hij me in aanwezigheid van een getuige, broeder Eadulf daar, nog het een en ander vertellen wat me uiteindelijk bij broeder Mochta bracht. Maar belangrijker nog, hij vertelde me dat de boogschutter, die in dezelfde herberg als hij logeerde, een onbekende man had ontmoet. Een jongeman die een lange mantel droeg. Het was nacht.'


  'Als hij die man niet kon identificeren, wat had u daar dan aan?' vroeg brehon Fachtna.


  'De boogschutter sprak de man aan met rigdomna, met prins, waaruit ik dus de rang van de onbekende afkon leiden. Dit was de bedenker van het complot. Broeder Bardan hoorde de overvallers met Samradan praten en ving ook op dat die rigdomna met een comarb een complot had beraamd.'


  Fidelma keek naar de plek waar Nion nog steeds door Capa bewaakt werd. Toen draaide ze zich om naar de plek waar Finguine zat, de prins van Cnoc Aine.


  'Kan Finguine nu naar voren komen?' vroeg ze zachtjes. In de zaal werd weer druk gefluisterd.


  Finguine kwam overeind. Zijn gezicht stond ineens erg bezorgd en hij aarzelde.


  'Kom naar voren,' donderde brehon Rumann. 'Kom naar voren, Finguine!'


  De jonge prins van Cnoc Aine liep langzaam op de brehons af.


  'Je arriveerde net na de overval in Imleach?' vroeg Fidelma.


  'Dat klopt.'


  'Op dat ogenblik was je ervan overtuigd dat het een overval van de Ui Fidgente was?'


  'Ja. Nion was daarvan overtuigd. En verder was er dat merkteken in de stam van de boom en het feit dat de overvallers naar het noorden vertrokken. Alles wees op de Ui Fidgente.'


  'Zoals ook de bedoeling was,' beaamde Fidelma. 'Met één uitzondering uiteraard. De overvaller die we gevangen hadden genomen.'


  'Ja. Maar die was al dood voor we er achter konden komen wie hij was,' begon Finguine.


  'De nacht voor je uit Imleach vertrok benaderde broeder Bardan je in de kapel en bekende dat hij wist waar broeder Mochta zich met de relieken verstopt had.' Finguine wees naar de getuigen. 'Broeder Bardan zit daar. Hij kan dat bevestigen.'


  'Hij maakte de afspraak met Mochta en de relieken naar je toe te komen?'


  'Ja.'


  'Mag ik aannemen dat het toeval was dat Solam zich die morgen bij je voegde?'


  'Het was zoals ik je al verteld heb. Het leek me nodig hem te begeleiden naar Cashel. Maar we hadden vertraging, omdat ik met broeder Bardan had afgesproken en hij niet was komen opdagen. Ik heb dat Solam ook verteld, omdat ik vond dat hij dat moest weten. Later hoorde ik dat je gesignaleerd was op de weg naar Ara's bron, met de Saks en broeder Mochta, terwijl je iets droeg dat alleen maar de reliekhouder zou kunnen zijn. Wat broeder Bardan betreft, die was spoorloos verdwenen.'


  'Hoe ben je erachter gekomen waar ik broeder Mochta en de relieken verstopt had?'


  'Nion zag jullie uit Della's huis komen. Het duurde niet lang voor we te weten kwamen dat het een goede vriendin van je was.'


  'En daarom zijn jullie naar Della's huis gegaan en hebben jullie Mochta en de reliekhouder daar weggehaald? Toch snap ik één ding totaal niet. Je hebt meer dan eens gezegd dat je de Ui Fidgente niet vertrouwde. Waarom heb je dan Gionga van de Ui Fidgente meegenomen naar Della's huis en hem de boel daar kort en klein laten slaan?'


  Finguine keek zenuwachtig naar de rechters. 'Toen Nion me dat kwam vertellen moest er meteen iets gebeuren. Solam was nog bij me toen Nion me aansprak. Solam stond erop dat Gionga met me meekwam. Hij vertrouwde me niet en wilde dat er een getuige van de Ui Fidgente bij zou zijn. Ik had geen tijd om mijn krijgers te laten waarschuwen en dus moest ik Gionga wel vertrouwen.'


  Solam keek Fidelma aan en knikte. 'Zo was het, zuster Fidelma.'


  'Toen je ontdekt had dat ik broeder Mochta en de reliekhouder mee had genomen naar Cashel, Finguine, vond je het kennelijk nodig ze weg te halen van de veilige plek waar ik ze had ondergebracht. Waarom?' Finguine keek wat ongemakkelijk, maar richtte zijn blik tenslotte recht op Fidelma. 'Omdat we dachten dat jij achter het complot tegen Cashel zat.'


  Fidelma was niet snel sprakeloos van verbazing, maar dit keer kon ze toch geen woorden vinden.


  Aangemoedigd door haar stilzwijgen ging Finguine verder.


  'Je was nog maar net terug in dit koninkrijk, na jaren weg te zijn geweest. In je kindertijd heb je gestudeerd bij brehon Morann van Tara. Daarna ben je naar Cill Dara gegaan en heb je vele jaren in die abdij doorgebracht. Je bent naar het buitenland geweest, naar Oswy's koninkrijk in het land van de Angelen en naar Rome. Hoe konden we je vertrouwen?'


  'Ik kan het nog steeds niet bevatten dat jullie konden denken dat ik deel van een dergelijk complot uit zou kunnen maken,' wist Fidelma tenslotte verbijsterd uit te brengen. Nion kwam Finguine te hulp. 'Ik heb Finguine verteld wat ik van Samradan gehoord had. Hij had een keer op zitten scheppen over hoe machtig zijn beschermer wel was. Iemand in de directe omgeving van de koning. Hij heeft nooit gezegd of die opdrachtgever een man of een vrouw was. Pas nu hebben we gehoord dat die opdrachtgever met rigdomna werd aangesproken.'


  'En rigdomna is een mannelijke en geen vrouwelijke aanspreekvorm,' grinnikte Fidelma.


  'Er valt hier niets te lachen,' onderbrak brehon Rumann haar geïrriteerd. 'Nog even en u had uzelf tot hoofdverdachte bestempeld.' Fidelma werd ineens weer ernstig. 'Dan kan ik maar beter ter zake komen, edelachtbare, voor u me veroordeelt voor dit complot. O, nog één vraag, Finguine. Wat deed je eigenlijk voor Samradans huis, op de avond dat hij vermoord is?'


  Finguine fronste. 'Die avond? Ik was op zoek naar Samradan omdat ik hem wat vragen wilde stellen. Ik reed naar zijn huis, maar toen ik aanklopte deed er niemand open.'


  'Je bent niet naar binnen gegaan?'


  'Ik ben niet eens afgestegen. Ik ben gewoon naar de deur gereden en heb aangeklopt. Toen er niemand opendeed ben ik weer weggereden. De volgende dag hoorde ik dat Samradan dood was - vermoord.'


  'Ook na zijn dood komt het antwoord nog steeds van Samradan,' merkte Fidelma op. Weer werd het ijzig stil en boog iedereen zich naar voren om haar woorden op te vangen.


  'Ik zei al dat ik hem terloops gevraagd had of hij in zilver handelde, omdat mij verteld was dat hij dat deed. Hij ontkende dat, omdat zijn handel daarin illegaal was. Afgezien van zijn personeel en Nion, die het metaal uit het erts haalde, wist alleen de organisator van het complot van zijn zilvermijn. Die man, die jonge rigdomna, was degene die zijn hand opstak om de plegers van de aanslag het signaal te geven op Colgü te schieten. Alleen doordat Colgü zich plotseling naar mij vooroverboog miste de boogschutter zijn doel. De tweede pijl raakte wat hij raken moest en bezorgde Donennach een nare, maar niet gevaarlijke wond. Toen ging Gionga, die de schutter in de gaten gekregen had, er in galop vandoor. Het allerlaatste wat deze man wilde, was dat de door hem ingehuurde moordenaars levend gepakt zouden worden. Als ze dood waren kon het plan evengoed nog wel werken. Hij had een van de mannen het embleem van de gouden halsband gegeven en tegen hem gezegd dat hij het in de buurt van de aanslag achter moest laten. Hij wist niet dat de andere man, Baoill, het crucifix van Ailbe nog op zak had, wat voor mij het begin was van het spoor dat naar de samenzweerders zou leiden.'


  'Begrijp ik het goed dat u zegt dat Gionga verkeerd handelde door de misdadigers te doden?' merkte Solam op.


  'Hij deed wat hij dacht dat goed was. Hij doodde de daders omdat hij dacht dat hij in gevaar was. Als hij had geaarzeld zou de bedenker van het complot, die hem achterna was gereden, waarschijnlijk wel iets bedacht hebben om ervoor te zorgen dat beide mannen dood zouden zijn voor ze ondervraagd konden worden. Beide mannen waren echter, misschien wat overhaast, al door Gionga gedood. Maar nee, dat kunnen we hem niet kwalijk nemen.'


  Gionga stond met een fronsend gezicht te luisteren, alsof hij diep in gedachten was. Hij dacht terug aan de gebeurtenissen, die hem nu ze het erover had weer helder voor de geest stonden.


  'Ik wil met je wedden, Gionga, dat dezelfde man die meteen achter je aankwam om er zeker van te zijn dat beide mannen bij Samradans pakhuis gedood werden, ook opperde dat ik vastbesloten was om bewijzen te verzinnen waarmee prins Donennach de schuld kon krijgen. Klopt dat?Heeft hij misschien gesuggereerd dat je krijgers op de brug zou kunnen neerzetten, om mij tegen te houden als ik naar Imleach wilde?'


  Gionga's gezicht klaarde op. Hij knikte snel. 'Dat klopt. Maar hij...'


  'Je had niet door dat je daarmee precies deed waar hij op hoopte, want door te willen voorkomen dat ik uit Cashel vertrok werd de verdenking tegen je prins alleen nog maar groter. Wat je deed paste precies bij wat iemand die schuldig was zou doen.'


  Gionga bracht zijn hand naar zijn voorhoofd en kreunde. 'Daar heb ik niet aan gedacht.'


  'Maar wie is die man dan?' riep brehon Rumann gefrustreerd. 'We hebben er lang genoeg omheen gedraaid. Zeg ons wie het is.'


  'Welke man stak zijn hand op toen de lijfwacht van koning Colgü die morgen het marktplein op kwam rijden?' vroeg Fidelma. 'We dachten allemaal dat het een signaal voor zijn ruiters was, maar het was een teken voor de schutter. Wie reed er meteen achter Gionga aan? Wie zei tegen Gionga dat hij krijgers moest posteren op de brug over de Suir? Wie zei op een onbewaakt ogenblik tegen mij dat hij een bepaalde zilveren jasspeld van Samradan had gekocht, terwijl Samradan zijn zilverhandel zó


  geheim hield dat de enige, op Nion na, die daar iets van kon weten de man was die er een aandeel in had en hem beschermde?' Donndubhain was langzaam overeind gekomen en liep nu op Fidelma en de brehons af. Tijdens het hele verhaal had hij geen woord gezegd. Hij was in zijn stoel blijven zitten zonder te reageren en zonder enige emotie te tonen. Hij had gewoon voor zich uit zitten staren, zonder naar rechts of links te kijken. Nu was dan eindelijk het ogenblik aangebroken waarop Fidelma haar beschuldiging uitsprak. Hij kwam op Fidelma af en ging naast haar staan. Zelfs nu lukte het hem nog ontspannen te kijken.


  'Wat doe je me aan, nicht?' Zijn stem klonk sympathiek, maar zijn ogen stonden hard en strak.


  'Ik - jou iets aandoen? Jij bent de bedenker van een akelig complot, neef. Je was boos en jaloers toen Colgü tot tanist werd gekozen en later koning van Muman werd, want je was van mening dat jij recht op het koningschap had. Zelfs toen ze jou tot tanist van Colgü kozen was dat niet voldoende voor je. Colgü was jong en tenzij er een onvoorzien ongeluk gebeurde was de kans dat jij ooit koning zou worden erg klein. Dus besloot je dat 'ongeluk' op touw te zetten. Colgü zou vermoord worden. Om de aandacht van jou af te leiden moesten de Ui Fidgente de schuld krijgen. Muman zou in rep en roer zijn, maar dan zou jij, beste neef, naar voren komen, de kroon opzetten en beloven het koninkrijk weer te verenigen. Je zou de volle steun van de bevolking hebben bij je veldtocht tegen de door jou gehate Ui Fidgente en uit de as van dat land zou je de Ui Néill eren door Mael Duin van Ailech de gelegenheid te geven zijn bloedrode hand weer naar ons koninkrijk uit te steken. Dat had je hem althans beloofd, maar ik betwijfel sterk of je de macht weer uit handen gegeven zou hebben.'


  Veel toehoorders in de zaal waren gaan staan en het publiek drong naar voren, naar de plek waar het drama zich voltrok. Eadulf merkte dat hij niet meer kon blijven zitten en voor de menigte uitgeduwd werd. Hij hield zijn pelgrimsstaf krampachtig vast om te voorkomen dat hij onder de voet werd gelopen.


  Hij zag dat hij ineens in de buurt van Donndubhain en Fidelma terecht was gekomen. De verandering van de uitdrukking op het gezicht van de tanist beviel hem niet, want zijn knappe uiterlijk was nu een masker van onbeheerste haat geworden. Het was duidelijk dat Fidelma raak had geschoten.


  De tanist van Cashel deed een poging zichzelf weer onder controle te krijgen en slaagde erin Fidelma een hooghartige blik toe te werpen. Hij had besloten een poging te doen alles te ontkennen.


  'De brehons willen bewijzen en geen veronderstellingen, nicht,' zei hij, waarbij hij geamuseerd probeerde te klinken maar daar niet in slaagde.


  'Waar zijn je bewijzen voor die bespottelijke onzin?'


  'Vind je niet dat ik al genoeg bewijzen geleverd heb? Neem Gionga bijvoorbeeld. Hij zal getuigen hoe jij hem ervan overtuigd hebt zijn krijgers...'


  'Nou en? Andere bewijzen heb je niet. Baoill en Fedach zijn dood en...' Hij stopte abrupt toen Fidelma breed begon te grijnzen. 'Welke naam zei je daar?' vroeg ze zacht.


  'Baoill en ...' Hij hield midden in zijn zin op, toen het tot hem doordrong wat hij zich had laten ontglippen.


  'Ik geloof dat je zei dat de boogschutter Fedach heette? Had ik niet gezegd dat niemand wist hoe hij heette? Dat de enige die ons dat kon vertellen zijn opdrachtgever was.'


  'Dat is geen bewijs. Die naam heb ik vast van iemand gehoord en...'


  'Toen je besloot Samradan te vermoorden heb je je grootste fout gemaakt. Zonder die moord zou ik de puzzel, ons tomus-spel dat we toen we jong waren speelden, misschien niet hebben kunnen leggen.'


  'Maar ik heb je nog wel de plek gewezen waar de paarden van de misdadigers stonden, de stal waar Samradan ze verborgen hield,' protesteerde Donndubhain. 'Zou een schuldig man dat doen?'


  'Ja. Je hebt die paarden daar zelf verstopt. Samradan was op dat moment in Imleach. Die paarden stonden ergens anders, misschien wel in je eigen stallen. Je hebt ze dezelfde avond dat je hem vermoord hebt naar de stallen van Samradan overgebracht om de cirkel te sluiten en de schuld aan een dode te geven. Het was een vergissing van je om me die paarden te wijzen. Je wilde me daarmee zó graag van jouw spoor weglokken dat je me er te snel heen bracht en de paarden nog bezweet waren van hun tocht vanaf de plek waar ze de afgelopen tijd hadden gestaan. We komen er nog wel achter welke knecht van jou de paarden op jouw bevel verborgen heeft gehouden. Uit jouw eigen mond hebben we gehoord hoe de boogschutter heette: Fedach.'


  'Onzin! Dat bewijst niets!'


  'Je zorgde ervoor dat er bij de paarden geen enkele aanwijzing over hun herkomst te vinden was, op het Ui Fidgente-embleem op het zadel na dat voor mij hopelijk weer een aanwijzing was dat prins Donennach erachter zat. Je had alleen wat kleren in de zadeltas laten zitten en zijn verdere bezittingen eruitgehaald, wat niet erg slim was, want daaruit bleek overduidelijk dat ermee gerommeld was. Maar je zag iets over het hoofd, een klein muntje. Een piss om precies te zijn, een muntje van de Ui Néill uit Ailech.'


  Ze hield het omhoog.


  'Daar leidde ik uit af dat de boogschutter kortgeleden in Ailech was geweest.'


  'Maar daar blijkt totaal niet uit dat ik met Ailech samen zou werken,' zei Donndubhain. 'Of dat ik iets met het complot te maken had.'


  'Nee. Maar de dood van Samradan vertelde me dat je hem vermoord had. Waar is je zilveren jasspeld, de speld die je van Samradan had gekocht en die gemaakt was van zilver uit de illegale mijn die je samen met hem exploiteerde? De speld die Samradan speciaal door Nion voor zijn beschermer had laten maken, de speld met de vijf rode stenen?' Donndubhains hand ging automatisch naar zijn schouder. Zijn gezicht werd grijs.


  Fidelma pakte de jasspeld, die ze na zijn dood uit Samradans hand had gepeuterd. Ze hield hem omhoog, zodat de aanwezigen hem goed konden zien.


  'Ik vond deze speld in de dichtgeknepen hand van Samradan. In zijn doodsstrijd trok hij hem van Donndubhains kleren af, samen met het reepje stof dat er nog aan zit.'


  'Dat die van mij is valt niet te bewijzen. Een zilveren speld met een zonnesymbool en rode stenen aan de uiteinden,' sneerde Donndubhain.


  'Die zie je wel vaker. Kijk maar!'


  Hij wees naar de plek waar Nion stond. Het was waar dat de smid net zo'n jasspeld droeg, ook een zonnesymbool met rode stenen. Donndubhain draaide zich met een kwaad gezicht om naar Finguine.


  'En kijk! Hij draagt er ook een!'


  Fidelma schudde haar hoofd. 'Ja, het zonne-embleem dat Finguine draagt is ook door Nion gemaakt. Daarom lijken ze ook zo op elkaar. Al die jasspelden zijn door dezelfde man gemaakt. Maar de spelden van Nion en Finguine hebben drie rode stenen, terwijl deze speciaal voor jou is gemaakt. Hij heeft vijf rode granaatstenen. Je droeg hem op de dag van de aanslag. Misschien moeten die vijf stenen de vijf koninkrijken van Éireann voorstellen? Heb je zoveel ambitie, Donndubhain?' Donndubhain handelde zo snel dat het in een paar tellen gebeurd was. Hij stak zijn hand in zijn hemd en trok een korte dolk, die hij in zijn broeksband verstopt had. Tegelijkertijd greep hij met zijn andere hand Fidelma vast. Ze was daar niet op bedacht en voor ze het wist drukte hij haar met haar rug tegen zich aan en hield hij het mes op haar keel.


  'Donndubhain!' schreeuwde Colgü, die een paar stappen naar voren had gedaan. 'Stomme idioot! Je maakt geen schijn van kans hier weg te komen!'


  Er heerste totale wanorde in de grote zaal en van alle kanten werd geschreeuwd.


  'Als het me niet lukt, sterft die fijne zuster van je tegelijk met mij!' schreeuwde de prins over de menigte heen.


  Het mes was zo stijf tegen Fidelma's keel gedrukt dat er een al een klein druppeltje bloed langs het lemmet liep.


  'Zeg tegen Capa dat hij een snel paard voor me zadelt. En geen grappen, want Fidelma gaat met me mee...' riep Donndubhain. Hij begon achteruit te lopen, weg van de geschrokken rechters en de bezorgde blikken van de toeschouwers.


  Er klonk een doffe klap. De hand die het mes vasthield trilde en toen viel het uit de krachteloze vingers op de grond, een ogenblik later gevolgd door het bewusteloze lichaam van de tanist van Cashel. Fidelma draaide zich snel om, hijgend van schrik en met grote ogen. Ze zag een bezorgd kijkende Eadulf staan. Hij had zijn pelgrimsstaf met beide handen vast. Toen zijn ogen die van Fidelma vonden begon hij te glimlachen.


  'Wat helpt tegen een canis lupus kan bij menselijke wolven ook wel eens van pas komen.' Fidelma gooide haar hoofd achterover en begon opgelucht te lachen, terwijl ze haar kameraad omhelsde.


  


  


  Epiloog


  Fidelma en Eadulf waren even blijven staan op de zuidwestelijke hoek van de tinnen van het kasteel. Ze keken naar de bergen in het westen. Het zou niet lang meer duren voor de klok zou gaan luiden om het uur van het avondeten aan te geven. Alles zag er vredig en rustig uit. Het paleis leek haast uitgestorven en uit de stad onder het fort van de koningen van Muman waren de meeste bezoekers al vertrokken. Ze waren gekomen om een spectaculaire rechtszitting bij te wonen en waren niet teleurgesteld. Een conflict was vermeden, de schuldige was gevonden en gestraft. Morgenochtend zouden ook de brehons vertrekken en over een paar dagen zou de prins van de Ui Fidgente teruggaan naar zijn eigen streek, na een vredesverdrag met Cashel te hebben gesloten. Het zag ernaar uit of de maand zoals meestal afgesloten zou worden met een periode van mooi warm weer. De zon zakte nu snel, een heldere gouden bol die naarmate de bergkam dichterbij kwam de lucht een zachtroze kleur gaf. De paar wolken die er waren hadden de vorm van smalle donkere stroken, die aan de bovenkant een helder randje kregen van de stralen van de ondergaande zon.


  'Het wordt morgen een mooie dag,' zei Fidelma loom. Eadulf knikte somber.


  'Wat kijk je zwaarmoedig?' vroeg Fidelma, die de stemming van haar kameraad aanvoelde.


  'Ik zit nog met een raadsel waar ik geen verklaring voor heb,' zei hij.


  'Ik kan het antwoord althans niet vinden.'


  'Wat is dat dan?'


  'Wie heeft in Imleach die overvaller doodgestoken? Heeft Samradan dat gedaan? Waarom zou hij?'


  'Nee. De dood van die overvaller was vrijwel zinloos, als je dat over de dood kunt zeggen. Hij was, zoals ik in eerste instantie al dacht, om een simpele reden gedood. Wraak.'


  'Bedoel je dat hij gedood is door broeder Bardan, zoals we al dachten?' vroeg Eadulf. 'Om de dood van broeder Daig te wreken?'


  'Nee. Hij is door broeder Madagan vermoord, in wiens ogen je afkunt lezen dat hij een rancuneus man is. Madagan wilde die overvaller gewoon betaald zetten dat hij hem voor de poort van de abdij had neergeslagen. De volgende dag vond Madagan in de zadeltas van de huurling de beurs met van de koning van Ailech afkomstige munten en schonk die als boetedoening aan de abdij. Ségdae liet me vlak voor mijn vertrek de munten zien. Ze waren van hetzelfde type als de munt die ik in de tas van de boogschutter in Samradans stal gevonden had.'


  'Weet abt Ségdae ervan?' vroeg Eadulf geschrokken.


  'Ja. Het is aan hem om iets met die kennis te doen als hij dat wil, en aan Madagan om met zijn eigen geweten in het reine te komen. In ieder geval is het enige compensatie dat het geld van de overvaller aan de abdij ten goede komt, neem ik aan. Maar niet voor Madagan. Hij moet zijn eigen zielenrust vinden.'


  Een poosje zei geen van beiden iets.


  'Ik zat er net over te denken hoe dicht je bij de dood bent geweest en dat nog wel doordat je eigen neefje een mes op je keel hield.'


  'Een pelgrimsstaf komt altijd van pas.' Ze glimlachte. 'Je klap was in ieder geval goed raak.'


  'Maar stel dat ik gemist had?' Eadulf trok een gezicht en huiverde.


  'Maar dat was niet zo en nu staan we hier.'


  'Morgen gaan de brehons weer weg. Maar is Muman nu veilig?'


  'De Ui Fidgente hebben een vredesverdrag gesloten met mijn broer. De brehons zullen hun conclusies bekendmaken en Mael Duin, de Ui Néillkoning van Ailech, zal gewaarschuwd worden op te houden zich met Muman te bemoeien. Ook Ultan, de comarb van Patrick, zal tot de orde geroepen worden. Ik denk dat het nu wel een tijdje rustig zal blijven. Ik heb ook gehoord dat Colgü tijdens de volgende bijeenkomst van de derbfhine van onze familie zal voorstellen Finguine tot zijn nieuwe tanist te benoemen. Dat lijkt me een verstandige keus.'


  'En nu?' vroeg Eadulf. 'Dit is een vermoeiend onderzoek geweest. Ik heb mijn hele leven nog nooit zoveel raadsels tegelijk meegemaakt. Ik vraag me zelfs af of je de schuld van Donndubhain wel had kunnen bewijzen, als hij zichzelf niet veroordeeld had door wat hij gedaan heeft.' Fidelma keek Eadulf licht misprijzend aan.


  'Je kent me onderhand toch wel goed genoeg? Ik ga altijd op zeker. Maar ik geef toe...' - ze glimlachte verlegen - 'dat het wel enige tijd zou hebben gekost om alle getuigen te ondervragen en de bewijzen tegen het licht te houden. Het zou kunnen dat sommigen daarbij het spoor kwijtgeraakt zouden zijn. Maar ik denk toch dat uiteindelijk de bewijzen voor iedereen sterk genoeg zouden zijn geweest.'


  'En wat ben je nu van plan?' vroeg Eadulf door. 'Ik heb die peinzende blik van je al zo vaak gezien, dat ik zeker weet dat je iets in gedachten hebt.'


  Fidelma glimlachte verdrietig. Dat had ze inderdaad. Het zou niet makkelijk worden. 'Weet je wat onze schrijvers onder een manuscript zetten als ze klaar zijn met hun werk?'


  Eadulf schudde zijn hoofd en vroeg zich af wat ze daarmee bedoelde.


  'Nunc scripsi totumpro Christo, da mihipotum!' Eadulf moest glimlachen terwijl hij de zin vertaalde.


  'Nu ik zoveel heb geschreven voor Christus, geef me iets te drinken!' Fidelma knikte langzaam. 'Of, zoals ik zou kunnen zeggen, nu ik zoveel werk heb gedaan voor mijn broer en voor het koninkrijk Cashel, heb ik wel wat rust verdiend.'


  Eadulf schudde zijn hoofd. 'Rust? Jij?' Hij klonk ongelovig.


  'O ja. Weet je nog dat er, toen we in Imleach aankwamen, een groep pelgrims in de abdij logeerde?'


  'Ja, dat weet ik nog. Ze waren onderweg naar de kust om zich daar in te schepen voor een of andere pelgrimstocht.'


  'Dat klopt. Naar de graftombe van Sint Jacobus van het Sterrenveld.'


  'Waar is dat?'


  'In een van de noordelijke Iberische koninkrijken. Ik ben van plan ook zo'n pelgrimstocht te gaan maken. Veel geestelijken uit de vijf koninkrijken doen dat. Ze vertrekken vanuit de abdij van Sint Declan in Ard Mór, dat ten zuiden van hier ligt. Ik heb me voorgenomen binnenkort naar Ard Mór te vertrekken.'


  Eadulf voelde zich ineens ellendig bij de gedachte dat ze weg zou gaan. Het herinnerde hem er abrupt aan dat hij al veel te lang in Muman was gebleven, want hij was hier alleen maar heen gestuurd als speciale gezant van aartsbisschop Theodorus van Canterbury. Wat Fidelma in feite zei, was dat het tijd werd om afscheid te nemen.


  'Heb je het gevoel dat je op dit ogenblik uit Cashel weg kunt?' vroeg hij aarzelend.


  Ze had haar besluit al genomen. Fidelma had zich de laatste tijd niet erg tevreden gevoeld met haar leven. Toen ze een tijd bij Eadulf weg was geweest, nadat ze hem in Rome had achtergelaten en zelf naar Éireann was teruggekeerd, had ze zich eenzaam gevoeld en naar hem verlangd. Ze had last van een soort heimwee gehad, terwijl ze toch gewoon thuis in haar eigen land was geweest. Ze had de discussies met Eadulf gemist, de manier waarop ze hem kon plagen met hun afwijkende opvattingen en denkbeelden, de manier waarop hij altijd goedmoedig in het aas hapte dat zij hem voorhield. De discussies konden soms pittig zijn, maar werden nooit vijandig. Eadulf was de enige man van haar eigen leeftijd geweest in wiens gezelschap ze zich echt op haar gemak had gevoeld en tegen wie ze alles had kunnen zeggen, zonder zich achter haar rang of status te hoeven verschuilen, zonder gedwongen te zijn een rol te spelen als een acteur in een toneelstuk.


  Ze had hem zo sterk gemist dat ze het zelf niet kon verklaren. Nu tien maanden geleden was Eadulf als gezant van Theodorus, de nieuwe aartsbisschop van Canterbury, naar het koninkrijk van haar broer gekomen. In die tien maanden hadden ze veel gevaren gedeeld en hadden ze een hechte band gekregen. Zo hecht als tussen een broer en zus. En dat was nu ook net het punt. Eadulf had zich tegenover haar altijd onberispelijk gedragen. Ze vroeg zich af of ze zou willen dat hij eens wat verder ging. Geestelijken mochten samenwonen, konden trouwen en velen van hen zaten in conhospitae, zogenaamde gemengde huizen. Was dat wat ze wilde? Haar vroegere mentor, brehon Morann, had wel eens tegen zijn jonge leerlingen gezegd dat een huwelijk een feest was waarbij de gratias beter was dan het eten zelf.


  Omdat ze zelf niet tot een besluit kon komen had ze min of meer op Eadulf vertrouwd om voor haar te beslissen. Om er tegen haar over te beginnen. Dat had hij niet gedaan. Maar als hij iets in een huwelijk zag zou hij er toch allang iets over hebben gezegd? Wat stond er ook weer geschreven in het Boek Amos? Gaan er ooit twee samen op weg zonder bij elkaar te zijn gekomen? Kennelijk had Eadulf geen belangstelling voor een dergelijke relatie. Hij was daar nooit over begonnen en zij vond ook niet dat zij dat in zijn plaats doen moest. Het dichtst bij dat onderwerp was ze geweest toen ze hem een keer gevraagd had of hij het oude spreekwoord kende dat een deken warmer was als hij dubbel was. Hij had het niet begrepen.


  'Vind je dat je op dit moment uit Cashel weg kunt?' vroeg hij weer. Ze maakte zich los uit haar gedachten. 'Ja. Om wat uit te rusten, zoals ik al zei. Er is een oud spreekwoord dat luidt dat het, om je ogen en je geest rust te geven, soms goed is om andere bergen in de verte te zien.' Ze keek hem ernstig aan. 'Je bent al erg lang niet meer in Seaxmund's Ham geweest, Eadulf. Heb je nooit de behoefte je eigen mensen weer eens te spreken en andere bergen te zien in de verte? Je hebt verplichtingen ten opzichte van aartsbisschop Theodorus.' Eadulf schudde meteen van nee. 'Ik denk niet dat ik ooit genoeg zal krijgen van dit land en van...' Hij kreeg een kleur en maakte zijn zin niet af. Hij voelde zich verward. Hij herinnerde zich een gezegde uit zijn eigen land. Ga nooit met een zeis naar andermans land. Het was duidelijk dat Fidelma daar anders over dacht, anders zou ze nooit hebben voorgesteld dat hij naar Canterbury terug zou gaan. Het was haar schijnbaar niet eens opgevallen dat hij zijn zin halverwege in de lucht had laten hangen.


  'Je aartsbisschop zal zich onderhand wel afvragen waar je blijft. Je kunt je vertrek niet veel langer uitstellen. Dit is misschien wel een goed moment om allebei weg te gaan uit Cashel - jij naar je eigen land en ik op zoek naar die andere bergen.'


  'Maar nu, op dit moment?' vroeg Eadulf nog eens.


  'Iemand heeft ooit eens gezegd dat er altijd een moment is om ergens weg te gaan, zelfs als je nog niet weet waar je heen gaat.'


  'Maar ik wil hier helemaal niet weg, Fidelma,' protesteerde Eadulf. 'Ik ben me hier thuis gaan voelen. Ik kan vast wel iets vinden om hier te kunnen blijven, ondanks wat Canterbury van me verwacht. Dit zijn de bergen die ik wil blijven zien. In die rivier daar wil ik elke dag mijn voeten kunnen wassen.'


  Fidelma wachtte en merkte dat ze hoopte hem datgene te horen zeggen wat ze van hem wilde horen. Toen hij dat niet deed glimlachte ze droevig.


  'Heraclitus heeft gezegd dat je nooit twee keer in dezelfde rivier kunt stappen, omdat er steeds ander water doorheen stroomt. Het enige wat blijvend is, Eadulf, is verandering.'


  Ze strekte haar armen, geeuwde en wendde haar gezicht naar de ondergaande zon. Die leek een paar tellen stil te blijven staan, een halfronde gloed aan de horizon, om dan ineens te verdwijnen en een massa donkere schaduwen over het land uit te strooien. Ze huiverde een beetje omdat het ineens een stuk kouder werd op de grote rots van Cashel.


  'Incidis in Scyllam cupiens vitare Charybdim,' mompelde Eadulf.


  'Door te proberen Charybdis te vermijden kom je in de armen van Scylla terecht.'


  Fidelma trok een van haar wenkbrauwen op. 'Je denkt dat ik probeer te ontsnappen aan iets naars om dan terecht te komen in iets wat nog akeliger is? Nee, ik ben gewoon op zoek naar verandering, Eadulf. Het is saai om alles hetzelfde te laten.'


  In de verte begon een klok te luiden.


  'Etenstijd, Eadulf. Kom, dan gaan we naar binnen en verruilen de avondkilte voor de warmte van een lekker vuur.'


  


  ~~~
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